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PRAEFATIO 



Liber qui inscribitur Directorium hukanae viTAB auas 
PABABOLAE ANTiQuoRUH sAPiENTUH^ UDcle primas tuleiit origi- 
nes quaDtasque vices ac permutationes perpessus sit, viri 
doctissimi M. de Diez, S. De Sacy, Th. Benfey aliique 
DODDulli plane fiisegue ostenderuDt. Ex quorum accu- 
rata de hac re iuquisitione hoc potissimum certum 
firmumque erui posse videtur, librum, de quo agitur, 
Indi auctoris cuiusdam diligentia primo fuisse conscrip- 
tum, qui nomen ei fortasse imposuerit Nrpanitigastram, 
quod esty latine versum^ Liber de regimine principum. 
Nos vero invidia temporis non modo huius primigeniae 
opellae esse expertes, sed etiam et pehlevicae eius 
metaphraseoSy quam iussu Chosrois, regis Persarum, 
(a. d. 531-479) Barztlyeh quidam concinnavit, dolen- 
dnm est; ita ut imaginem illius libri tantum non in- 
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tegram haurire possimus ex tribus qui ab eo velut ex 
fonte rivuli defluxerunt libris, scilicet , ex indico Pan- 
ciatantra, nobis quiDque tantummodo capita illius operis 
suppeditante; ex siriaca interpretatione, quam nuper 
viri cl. A. Socin cura repertam in lucem protulit G. Bi- 
ckell, Lips. 1876; deQique ex arabica, ab ^Abdallah bea 
Almoqafra^ confecta, quae vulgo inscribitur Kit&b Ka- 
lilah wa Dimnah. Ex arabica vero hac interpretatione 
ceterae fere omnes processerunt, aiiae aliter inscripiae 
aliaque forma praeditae, quae apud omnes gentes exti- 
tere, quotquot litterarum studiis cultuque florueruat. 
Harum interpretationum potiores sunt: 1) Graeca, 
Iv&fanvff xal ' Ixv7]Xdtn]<; nuncupata, quam anno circiter 1 080 
nostrae aetatis Symeon magister Antiochenus Sethi filius 
conscripsit, quamque edendam curavit Seb. Gottfr. Star- 
kius (Berol. 1697): Specimen sapientiae Indorum ve- 
terum, i. e. liber ethico-politiciis pervetustus, dictus 
arabice Kalilah wa Dimnah, graece S. %. 'L, nunc pri- 
mum graece ex manuscripto cod. Holsteiniano prodit 
cum versione nova latina, opera S. Gottfr. Starkii. — 
Prolegomena tria graece conscripta, quae Starkius ne- 
glexerat, edidit postea, cod. TJpsal. adhibito, P. F. Auri- 
villius ( 1 780 ). 2) Persica, auctore Nasr-Allah (s. XII), 
ex qua recensionem novam cui titulus Anv&r-l-Suhaili 



ChrW n«13«) confecit Husala ben *Ali Va'izr (Cfr. De 
Sacy NE X 93 sqq.): The AnvAr-i-Suhaili; or the lights 
of Canopus being the Persian version of the fables of 
Pilpay; or the book * Kalflah and Damnah » rendered 
into Persian by H. V. TJl-k&shifi: literally translated 
into prose and verse by Edward Eastwick ; Hertford 
1854. 3) Hebraica, quae R. Joeli tribuitur, nuper ab 
Josepho Derenbourgio edita (Parisiis 1881), ex qua la- 
tina interpretatio Joannis de Capua, cui titulus Di- 
redorium humanae vitae, originem duxit. Cf. De Sacy 
NE. IX 1 397 8qq. — Praeterea ex hisce tribus inter- 
pretationibus aliae nonnullae provenerunt. Si igitur 
libelli fata consideres, et quo modo exiguis profectus 
ille initiis, primo creverit et, pristina fornia magis ma- 
gisque immutata, pau]latim ad summum perfectionis fa- 
stigium perductus sit, iam iliud in promptu est, nuUum 
opiis, quotquot eorurn iitteris mandata sunt, si Sacras 
Hebraeorum Scripturasac fortasseetiam profanum Kit&b 
es-Sindb&d excipias, tantam sibi universarum gentium 
lucratum esse existimationem, u t cum eo sit compa- 
randam. Ipsius vero arabicae metaphraseos, quam ^Abd- 
allah ben Al-moqaffa^ diligentiae debemus quaeque 
ceterarum omnium veluti fons haberi potest, ima- 
ginem neque absolutam neque genuinam nobis prae- 
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bent illae qiiae inde manarunt recensiones varia forma 
varioque tempore, attamen eodem sermone coDcinna- 
tae. Ex his uDa quaedam (liceat eam Desacjanam 
appellare) in lucem prodiit Parisiis anno 1816, cura viri 
doctissimi S. De Sacy, cuius ingentia merita in huius 
libri vicibus accurate investigandis describendisqiie, 
bomiDibus de hac re studiosis satis comperta sunt. 
De tribus autem arabicis codicibus (florentino, vaticano, 
maronitico) varias recensiones praebentibus, disseruit 
anno 1873 vir cl. I. Guidi, quem, praeceptorem benevo- 
lentissimum, gratissimo animo prosequor. Graeca Sy- 
meonis Sethi metapbrasis, quae pariter ac arabica va- 
rias genuit recensiones, et bebraica illa quHe Joelis 
rabbini nomini addicitur, ex quanam arabici libri re- 
censione defluxerint, penitusobscurum; quin etiam du- 
bium incertumque est, utrum adhuc supersint, necne, 
arabicae illae recensiones, ex quibus cuni graeca tum 
bebraica interpretatio manarunt. Codicum omnium era- 
bicorum hunc libram complectent.iura accurata coUa- 
tio atque editio, quanti esset ad operis, de quo agi- 
tur, pristinam et genuinam formam restituendam , 
profecto omnibus manifestum est: non minus autem 
lucri hausuros esse philologos ex interpretationibus 
graeca, bebraica, ceterisque, quae totidem recensionum 



— vn — 

arabicarum deperditarum fidem faciunt, qms dubitet? 
Quapropt6r haud iDutilem laborem me suscepisse arbi- 
trer, cum et Symeonis et Joelis elucubrationes accu- 
rate inspiciendas et tractandas mihi proposuerim. lam* 
qae aiigurari licet intra breve spatium temporis me 
graecam Symeonis metaphrasin fere editurum, ad quam 
recensendam hos petissimum cedices hactenus consului : 

Laur. LVn 30. 

Vat. 704. 

Holstein. (Stark). 

Upsal. (Auriviilius). 

Laur. XI 14. 

Vat. 867. 

Lugd. 93 Vulc. 

Barber. I 172. 

[Allaccian*] Specimen sapientiae Indorum Teternm. 

Liber etc. ex Arabica in Graecam a Sy- 
meone Seth, a Petro Possino Societ. Jesu 
novissime e Graeca in Latinam trans- 
latus. 

Del Governo de* Regni, Ferrara 1583. 

Indijske price prozyane Stefanit i Ihnilat 

(Starine U, U Zagrebu, 1870). 

Hebraicam interpretationem Joelis, accurate ab ea di- 
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stinguendam quam Rabbi Eliezer, Joelis elucubratione 
fortasse adhibita, confecity nuper edidit, ut supra di- 
ximuSy inque gallicum sermonem transtulit J. Deren- 
bourg. Sed hebraicae huius iDterpretationis partem non 
exiguam nobis invidit tempus; nam praeterquam quod 
ea omnia prorsus id cod. parisiensi desiderantur, quae 
ab operis initio usque ad fabulam De duabus mulieri- 
bus nudis vulgo leguntur, nonaullae etiam lacanae er- 
roresque graves librarii negligentia huc illuc saepissime 
irrepseruDt. Opus latinum Joannis de Capua, quippe 
quod ex hebraico illo Joelis nondum librariorum so- 
cordia corrupto proflaxerity quam satis apte codicis 
parisiensis lacunas compleat , eique additameDtum 
praestet variae ut ita dicam lectionis, ex diligenti 
utriusque comparatione perspicitur: ideo hanc quam 
paravi novam libri rarissimi editionem sua utilitate 
DOQ destitutam esse satis confido. Librum impressum 
sine loci et anni notatione, quem ita inscriptum, Di- 

RBCTORIUM HUMANAB YITAE kUkS PABABOLAE 4NTIQnORUM SAPIEN- 

TUMy Vaticana bibliotheca sub n.^ 1 200 servat, adhibui ; 
cuius lectione cum archetypo hebraico accurate con- 
lata, hoc mihi compertum est, nonnulias mutationes, 
imrao corruptiones Joannis fortasse opera librum in- 
fecissOy hunc tamen ad hebraicam recensionem sup^^len- 
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dam peridoDeum esse. Specimen oiutatioDum habebis, 
si baec diligenter observes: 

I. Nom. prop. — Direct. p. 112, 23-24: «Et audiens 
haec omnia Dotarius curiae, de quo leo confidebat, no- 
tavit omnia. „ — Hebr. p. 4, 3 nomen quoqne notarii 
praebet: niW 10W mm (Schahrag). 

D. 113, 4-5. Resba. — H. 4,9. KSm. 
D. 121, 11-12: " Dicitur fuisse in provincia qHa- 
dam ec. , — H. 19, 2: -DKn:D"l pKS. 
D. 123, 11: Sambat. — H. 22, 2: -OW. 
D. 190, 20: Penden. — H. 153, 7: pl^S (Arab. 

irriB). 

D. 190, 24: Rem. — H. 153, 7: ^011. 

D. 205, 15: "Quemadmodum fecit Sedras (H. 184 
DTnK) rex Indiae cam suo principe ("IK^S) pro He- 
lebat (,ro^n) uxore regi. „ 

D. 213 — H. 200: nabor — bs\n, Dathan — pr\, 
Cedar — Tip. 

D. 252, 14. Holgos, V. not. 

II. Lac. — D. 204, 6. Cfr. H. 180-1 : 

SSO nni 13013 p3B'' k'? "ItTK KIH P"in "IWPITI 

rn rpwj;» -on ^sn rp^pa*? po»n k'? "iwk ottit 
p p"n *«o"n Dnam p ni rriiat itbi D^m '?30 
pK msiKn ^3)3 ni pj D'! ai-irf? nn^ i»k D^3'?ian 



X — 



']'?o^ Tna^ p npiK \Ti 7'?K nua"? chith "tsik 

D. 250, 20. Cfr. H. 278-281 : 

l'? rvDv n^r^ naion '?d '?p lou -nan ^k*? rrm 

Dr6 ;n3 "iu« ^s 's ira«m ijmaa "nan '?aK na^^ 

d'?!»! f»np -lOKiaai pT mia Kin smn ]o '?Kn 

nas K» ^To k'? ^'? rrn k'? -iuk '?Kn ^^ jn: -oa '3K 

itt?K npa mpo ^rm k'?! '?a»3 k'?! niTnoa k'?! 

p iTii ^3K'a!! n'?pan dkt'? ch^sh n'?pK ^a ttk ^i'vi: 

bv 'na^tt "itt?K ip 13 n!^n'?! nan ij? ■-'?? iw: iwk 

tspaa panoa ^n^ "laa! n!^n'? ^ki -ib iuk lan 

^:!TK "I0K1 ona irnw tik wi< Dpn '?Kn ^'? ;n: itrK 

!rn!att?na !kxi noam '?au i'? ]nj n-apn ^a ^Ksr\ 

p 'a niaT iuk w^ ^[vh !3n!pn nKsn a!»'? ia 

!aa '?Kn i'? jnj yssvt, u^n mrjKn n''?2:a iw ^a Kin 

'?Kn '7a'''?on "iuk npw ijsen '?Kn !3K"in laa! i'? jnj 

nwj?» Kin'? na» nn"? ia"? «r- p '?ri ysbv ys^ !y'?p 

niTvi'? !:'? ^ ^'?an ':!"ik laKi "ipik opn ^a "naa 13'? 
p D^!33 cn ana-in ^a ^ai !3''?j? yhisn iwk '?j? '?k'? 

■•330 TIK «?'«'? uowtt 'n!"ip3a ^riTi 'a "j'? "ia!Ki D'otsn. 

i'3!3j7n! D^jrr a!Tj»tc? 'n*«"i 'n'?t3 lUKa 'm D'ansn 

nK"lK! p3n '3W '"OWO Ta nm !300 msKi OlpK! 
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•?pw ^300 mp"? ns-i «bi Dmap*? ns"i«i D^iT» '3W •n'm 
DT-iB»! n3p:i "OT Dn DK jrr 'o "ioi«i ono nn«o 
03"^WK DK "ioi«i D^ptt? ''3tt?3 omK npKi pj? mrjjtn 
^3Ba rpj:'? i'?3i^ vh om 01« ^33 omp-- rottn3 pKa 
ppn rim sni3 "is •?« ona ^bw cn^ v 'w» w^m 

.TTSia m i3'?^n "ds nan"? "io« npisn yauKi "yrh 
"05 nD«^ wpoa iniK hisavj nitn i3n3«i n'?n3 
jm rvDVisn nr *]'? T33W dik"i i3n3Ki itan vh rwv 

ITPipi n»W IIBITI l'? pOtSD U^ l'?'»!! U"lU3 "'S 

'?Tr '?«'? 'nK"ipi VTKso»! toj?» Tnem f?^^ ^^ 
D'Dtrn p iBipm riKo DnK3n3i '?^n -laiKi om» 
MTiK 'n'?n 1WK ttrpiian nra Dn'?B3 1^ ynto pi 

D'^p*? K^ 'D njn' k'?.-! '?'3t7» 018 ''? 110«'1 1300 

D'3*jrr n3"i3Dn mm npai nian^an Dma3'? «•?! p'ifsn 

v'?]: "1733 "IU8 lD'?On'? 0-« '?3T' «■?! 
Alioqain lacunarum bebraicae interpretatioais supple- 

menta suppeditat interpretatio latina: cf. D. 1-111, 

126, 128 etc. 

Latini huius operis est igitur duplex utilitas: primum 

enim, cam satis apte ad opus hebraicum redintegran- 

dum adhibeatur, imagiaem puriorem exhibet illius ara- 






bicae recensionis ex qua hebraicus pendet interpres; 
archetypum deinde suppeditat multaruin, quae in oc- 
cidentali plaga vulgar! ac pedestri sermone confectae 
sunty iDterpretationam. Namquey quod ad fontem illiim 
arabicum adtiDet, necesse est, ut qui loci et io graeca 
Symeonis et in latina Joannis (sive in hebraica Joelis) 
metaphrasi similes occurrunt, etsi iis careant arabi- 
cae, quotquot novirnus, recensiones, alicuius tamen ara- 
bicae deperditae recensionis reliquiae habeantur. Quod 
autem adtinet ad interpretationes, quae ex Directorio 
defluxere, quot cuiusmodique sint^ exposuit S. De Sacy, 
idemque eas singillatim enumeravit fuseqne descripsit. 



Scribebam Pisis XI Kal. Aog. MDCCCLXXX1V. 



V. p. 



INDEX PARABOLARVM 



D = DiRECTOEivM, H = ELebb. (ed. Debenb.) 



D H 

PROLOGVS 3 * 

De eo qni seryare non scit quod Invenit. . 6 * 

De eo qiii Tnlt loqai oraate 7 * 

De patrefamilias et fare 7 * 

De dnobas sociis et de zizania 9 * 

De patrefamilias In ultima panpertate eon- 

stltato ; 10 * 

mCIPIT LIBER U * 

CAP. I. DE BEROZIA PRINCIPE MEDICORVM. 18 * 
De mercatore qiii yendidit serlcam sanm 

pro medietate praetii 22 * 

De farlbns et de coniaratione sulem sulem. 24 * 

De amasio et patrefamilias 26 * 

De mercatore et de margaritls imperforatls. 28 * 

De cane et de nnibra earninm in aqna . . 29 * 

De eo qiii faglt a facie leonis 35 * 

CAP. n. DE LEONE ET BOVE 36 * 

De eo qiii mortem iieqnit elTagere 38 * 



« 






XIV — 

D H 

De simeo et earpentario 40 * 

De Tttlpe et eymbalo 48 * 

De heremita et latrone 51 * 

De daobas hircis silvestribos 52 * 

De meretrice et de pulvere mortifsro .... 52 

De nioris barbitonsoris naso 52 * 

De eorro et serpente 56 * 

De ave et cancro 57 

De lepore et leone 59 

De tribiis piscibas 62 

De pedienlo et paliee 65 * 

De aTe aqaatiea et de umbra stellae in 

aqaa 69 ♦ 

De InpOy corrOy Tiilpe et eamelo 73 * 

De daabns ayibos et dnee maris 77 * 

De duabns avibas et testudine 78 * 

De lacnla et simeis 83 * 

De muliere et pica 84 

De Deceptore et Teloee 85 * 

De aye, serpente et cancro 87 * 

De mnliere et de pulrere iri maiintergio . 89 * 
Terra cniiis mnres eomedimt mille libras 
ferrly dignnm est, nt eins ayes rapiant 

pneros 90 * 

CAP. m. DE FINE ILLIVS QVI DELECTATVR 

m MALO ALTERIVS 93 » 



♦ 



— XV — 

D H 

De amasio pictore et de signo festlmentl. 99 * 

De medico imperito 108 * 

De dnabas nudis mnlieribiiB 111 1 

De dnobus psittacis 118 13 

CAP. IV. DE COLVMBA ET DE FIDELIBVS 

SOCnS 121 18 

De homine et serpente 126 — 

De mlpe et gallo 128 — 

Histeria mnris 131 33 

Non cambuit haec mulier zizanias excortica- 

tas pro non excorticatis sine causa 132 35 

De venatore et apro 132 86 

CAP. V. DE CORVO ET STVRNO 145 60 

De canssa Inimieitlae qiiae est inter eerres 

et stnrnes 151 72 

De lepore et rege elephantum 152 74 

De ave, lepore et murilego 155 80 

De tribns deceptoiibas et heremita 159 89 

De sene eiasqne nxere et fare 162 95 

De ftire et daemene 162 97 

De earpentarie elnsgne nxore . . 1^^ 100 

De heremita et mnricnla 167 107 

De serpente et rege ranaram 172 117 

CAP. VI. DE SIMEA ET TESTVDINE 177 127 

De leone et ralpe, sive de cerde et anrien* 

lis asini 183 138 



— XVI — 

D H 

CAP. VII. DE HEREMITA EIVSQVE FILIO. . . 186 144 

De heremita et rase mellis 187 146 

CAP. VIII. DE MVRILEGO ET MVRE 189 151 

CAP. IX. DE REGE ET AVE 196 166 

CAP. X. DE SEDRA REGE 204 182 

De daabas colombis 217 208 

De simea et lentiealis 217 210 

CAP. XI. DE VENATORE ET LEAENA 227 229 

CAP. XII. DE HEREMITA ET PERE6RIN0 . . 229 235 

De corTO 2;J0 237 

CAP. XIII. DE LEONE ET VULPE 231 238 

CAP. XIV. DE AVRIFICE ET SERPENTE ... 243 263 

CAP. XV. DE FILIO REGIS ET DE SOCIIS EIVS. 247 271 

[De dnabas eolambis et de thesanro .... (251) 269] 

CAP. XVI. DE AVIBVS 252 282 

De slmeo et draeone 254 286 

De marfleglf) et lapfs 257 292 

De mare nolente eonsentire atili slbi prae- 

stito eonsilio 261 299 

CAP. XVn. DE VULPE COLVMBA ET PAS- 

SERE 264 306 



DIRECTORIVM HVMANAE VITAE 



ALIAS PARABOLAE ANTIQVORVM SAPIENTVM 



A«r PROLOGVS 



Verbum lohanois de Gapna, post tenebrarnm olim palpa- 
tionem ritus iudaici, divina sola inspiratione ad firmum et 
Tenim statam orthodozae fidei reTocati. Cum plura diversarnm 
Bcientiarum genera esse prospezerim in lingua fundata hebraica 
non parrae utilitatis in eruditionem christianorum consortii, s 
ut in sacris scripturis et divinis, inoralibus atque medicinali- 
bus, ipsa ez praedicta lingua in latinam reducere meas ani- 
mus adspiraTit. Inter quae nunc hunc libellum dictum kelila 
ez illa lingua in hanc, nunc esse Tidi non etiam immerito 
transferendum; est enim opus virorum intelligentiae animarum lo 
multae informationis et nihil earundem non modicae delecta- 
tionis. Ad honorem autem divinae Trinitatis sanctissimigue 
eius nominis ezaltationem, salutem et meritum animae, forti- 



lin. 8-9. nuno-ntmc, sic in E(xempl. Vatic); sed fortasse horom primum 
e Biib8eqiieiiti hunc (commatata A in n) errore typothetae manavit — 
11. simul pro nihU coniecit De Sacy, NE IK 1,399. 
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"l"?»"? "pai p nnK ^Tl T'"?» n^i"? ch^sb "^aiK 

D. 250, 20. Cfr. H. 278-281 : 

l'? Twv 1WK naitfin ^s bv iiaw "nan "^k"? rrm 

orh p: "lUK '?3 ^3 ira«m ijjt "133 n3n ^3K "lasi 

chw yvnp -iaK»3i p^p mta «m 3mn p '?Kn 

n33 «n ^^n3 «'r ""^ rrn k'? itt?K ^«n ^'? pa -133 ^3K 

"itt?K n;73 mp» ^rm k'?! '?3^3 «^1 m-irtt3 k^i 

p iTin ^»^^311 n^jjan mab dy\:h r^j?» ^3 ^nK^3tt?*Ta 

b:! ^13^» 1«?« np 13 nrn^i n'n na "hv "1T33 "irK 

tDj7a3 pano» -n^n 1331 T\rrh '?«n -it3 "itt?K -131 

••311« "1»«^ Dn3 rrrw "jn« \r^ Dpi ^«n ^'? ;n3 '^wt, 

i3^m3»na i^n na3m '?3W f'? |n3 n-opn ^3 "i^an 

p ^3 rn3T 1WK i3jrH y^b i3mpn riKsi 3115'? 13 

1133 '?«n l'? |n3 "iwk w^n dttskh pr'?sa inr ^3 mn 

■?«!! "[3^'?ai "it»« nn«- issan b^n i3«in -1331 n'? |n3 

rnrj7W «-m'? n3ir nn'? 13'? cr p '?jn i3^p Tin i3'''?p 
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03^"?«^ a» "laitn D'''?pw ^3tt?3 ddik npKi pp rnrrw 
^3Ba rjip"? i'?3i^ «■? Dm D*T« ^33 Dinp^ ra&M pK3 
pm rrm 3n"i3 13 ^k bis 'f?»} orh r^ itt» w'?inn 
sittTtn nn« |^^ ^p nopi iBijn dh^^ki d*t« ^33» 
mjK3 m i3'?^n "i33 nsn^ "iiaK npiKn j7»u«i ^3"n'? 
133 •noKi inrjyas im» '?a33tt? o^tn i3n3Ki rhn: 
jm nwpian m "i'? "i^33tt? d^ki i3n3Ki itsn y'? n^p 
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D^»izn p3 iBijjni nKT3 DnK3n3'i ^^^'^ i»i«i dhik 
D3nK ^n"?»! i»i< wpm ms Dn'?B3 'p» pKn p3i 
D^jp"? k'? ^3 njrr K^n b'^yofi dik ^ tiisk"! i3ttD 
DTpn n3"i3Dn rm3n np3i nan'?»n Dm33'? k'?i pian 

r'?p "n33 "i^K t3'?i3n'? di« '?3r s'?! 

A1ioquin lacunarum hebraicae interpretationis supple- 
menta suppeditat interpretatio latina: cf. D. 1-111, 
126, 128 etc. 

Latini huius operis est igitur duplex utilitas: primutn 
enim, cam satis apte ad opas hebraicum redintegran- 
dum adhibeatur, iaiaginem puriorem exhibet illias ara- 
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cunque ezcedit, diminuit. Et dicant sapientes, quod quicanque 
opera sua facit ad futurum finem, eius vita est sibi; qui yero 
facit sua opera ad hoc seculum, eius vita esfc super ipsum; qui 
Tero facit sua opera ad praesens et ad futurum, eius vita est 

5 inferior et super ipsum. Et dicunt, quoDiam tria oportet ho- 
mines parare sibi; quorum primum est Iex et statuta, secun- 
dum vero est yictus seu necessaria, tercium est rectificatio 
suorum operum inter se et homines. Et dicitur, quod in quo- 
eunque sunt haec quattuor, noa conveniunt facta sua ; quorum 

10 unum est, in arte propria negligentiam habere; secundum est, 
mandata iegis disrumpere; tercium est, omnia credere; quar- 
tum vero, omnem sapieatem denegare. Decet autem unum- 
quemque sapientem meditare suum consilium in mente sua, 
et considerare illud; et non recipiat a quocunque homine, et 

15 si fidelis sit; et non perseveret in aliqua re peccati, nec co- 
gitet in ipsa frequenter; et quaado interponitur ei aliquid 
difGcile, non introducat se in illud et non imponat se in aliqua 
re dubia, donec sciat eius rectitudinem. Ne sit sicut ille, qui 
deviat a Tia, quoniam quantumcunque procedit, tanto magis 

80 prolungatur a termino ; vel sicut ille, qui cum senserit aliquid 
in suo oculo, non cessat eum fricare et agitare, donec eveniat 
in malum maximum. Di^bet etiam vir intelligens credere in 
divino iudicio, et conformare se in bonis operibus, et eligere 
hominibus quod eligit sibi ipsi, et eritare eis quod evitat sibi. 

S5 Quicunque igitur studet in hoc libro, meditetur in isto capi- 
tulo, ut intelligat istud; quoniam qui novit quod continetur 
in eo, non indiget alio libro. Inquit ille qui transtulit hunc 
librum ex lingua Persarum in linguam hebraicam : Qnaudo stu- 
duimus in hoc libro, Tisum est nobis addere in eo unum ca- 



lin. 12. sapientiaml — 28 m linguam arabicam dicendum erat. V. 
De Sacy NE IX 1,400. 



— 13 — 



pitulum ex dictis Arabam coUectum, in quo declaraviinas per 
verba utilia et ezposaimos sfcudeDtibus in dictis sapientiae et 
diligentibus eam haias libri secretam; et est istad capitulum, 
qaod darat a principio libri usque huc. 



EXPLICIT PROLOGTS 
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INOIPIT L.IBER 



DICITUR quod in temporibus reg^m Edom habuit rex Ana- 
stres Casri Tirum nomine B^roziaro. Erat autem Tir iste prin- 
ceps medicorum totius regni, obtinens a rege nobilem statum 
et magnam praebendam; qai qaamTi8 exerceret negocia regni, 

s erat tamea magDus et sapiens. Quadain Tero die datus est regi 
quidam liber, in qao continebatur, quoiiiain in India sunt mon- 
tes ezcelsi, in quibus crescuut certae arbores et herbae, quae 
si cognoscantur et capiantur et conficiantur secandum certam 
modum, fiet ex illis medicina, qua resuscitantur mortui cum 

10 Dei Yoluntate. Gupiens igitar rex qaaerere et implere hoc ne- 
gocium praecepit Beroziae, quod circa hoc laboraret; et ipse 
iuvaret eum argento et auro, et quod scriberet singulis regi- 
bu8 Indiae dare praesidium et praeatare iavamen sao proposito. 
Et fecit rex ita: iussit dare Beroziae quaecunque petiit, et 

16 scripsit Bingulis regibus illius provinciae et dominis epistalas 



lin. 1-2. Nescio qao modo Anastres ex arabico ptntthSK devenerit: 
graecus interpres habet 'Avao'oupavoc. Loco autem Casri ponitur in E 
(typoth. errore, cfr. p. 16, lin. 3). Tasrif c ia t commutata, ut in non- 
nullis editionibus illius vetustae germanicae metaphraseos eiusdem libri, 
quam De Sacy NE IX 1,443 8qq. ex Directorium flurisse suspicatur. nos 
vero pro persico roa» Xo(r/>o»c, fortasse dixit JoeL — 2. Berozia, arab. 
mro» Utpiovi, sive ritpl^fai. 
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super hoc negotio, ad quos accessarus erat, mifcteas eis sin- 
gulis penia et dona, sicut est mos regum ad inyicem fcrans- 
mittere, cam petunt aliquid a seipsis. Fecifc ifcaqae Berozias, 
uti rex iussit, et non declinavit a dextris nec a sinistris, donec 
perrenit in Indiam; et preseotatis singulis epistulis et peniis i 
sing^lis regibns qaibus transmittebatur, petiit ab iilis iuxta 
litterarum contenta; qai omaes responderuntadimplere petitio- 
nem regis et iavare ipsum super hoc per montes et regiones 
i(r cum sapientibus | suis et viris aliis. Tardavit itaque Berozias 
circa hoc duodecim mensibus; et coUectis ex singulis plautis ia 
et arboribus scriptis in libro, instituit eas cum medicinis con- 
tentis in libro, et confecit ex eis medicinas secundum descri- 
ptionem et potentiam. Postmodum vero iussus est resuscitare 
mortuos, et non potuit. Tunc eiistimavit Berozias omnes li- 
bros illos esse mendaces, et segregavit cor suum ab eis. Et 15 
hoc factum est ei molestum valde: erat enim multum sibi 
difficile redire ad regem confusus et mendax in suo verbo. Et 
accedens ad sapientes Indiae narravit eis negocium. Gui re- 
sponderunt, quoniam et ipsi reperierunt in suis libris quem- 
admodum et ipse. Nam laboraverunt super hoc et perquisiyerunt, so 
donec invenerunt suam expositionem in quodam libro sapien- 
tiae; yidelicet, quoniam illi montes sunt viri sapientes et 
intelligentes, arbores vero et plantae sunt sapientia et intelli- 
gentia, quae nascuntur in cordibus suis; medicinae vero, quae 
conficiuntur ex illis, sunt libri doctrinae et sapientiae et s 5 
scientiae, qui componuntur ab eis; mortui autem qui resusci- 
tantur, sunt ipsi fatui et ignorantes sapientiam, qui mortui 
reputantur, resuscitantur tamen et curantur cum meditatione 
sapientiae, quando ipsam capiunt ex libris illorum sapientum. 
Et cum audisset hoc Berozias, quaesivit habere hunc librum; so 



lin. 6. transmitebatur E. 



— 16 — 

et invenit ipsura in lingua Indiae ; et transtulit illum in lin- 
guam Persarum. Post hoc Tero rediit ad dominum suum 
Casrim regem; et audiens hoc rex soUicitatus est sibi acqui- 
rere libros sapientiae et scienfciae et intelligeDtiae, et nitebatur 

5 toto posse addiscere scientias, et vigorabat et exaltabat illaa 
prae aliis ceteris deliciis mandi, in qaibus reges delectantur. 
Et iussit divalgari Bcientias, et libros multiplieari, et statui 
studia, et congregari fauiusmodi libros, et eos reponi in vestia- 
riis. Fuit autem de as sorcio illoram librorum iste liber, qni 

10 dicitar kelilib et dimnae. Est autem a principio huius libri ca- 
pitulum medici Beroziae et gestoruni suorum, qui narraTit 
quibus conyersabatur, donec effectus est heremita et colens 
Deum; et scripsit post sua gesta ea quae transtulit ex libris 
sapientum Indiae, et quaestiones qaas petebat quidam regum 

16 Indiae Disles nomine a suo philosopho nomine Sendebar, qui 
maior erat in scientia ceteris aliis sapientibus et magis di- 
lectus apud regem; cui iussit reddere sibi singulis eius quae- 
stionibus rationes uni post aliam et inducere suis verbis pa- 
rabolas, ut ostendatur sibi per haec semita Teritatis et mos 

so iusticiae in suis responsis; et congregaret omnia illa in scriptis, 
et conficeretar ex eis liber sapienter aptatus, qaem valeat ac- 
cipere in sui doctrinam, et sit repositos in suis restiariis, ut 
possit permanere hereditatem aliis regibus suis successoribus. 
Cuius capitula sunt haec. 

25 Incipiunt capitula huius libri. 

Capitulux pbdcuk est de Berozia; et est aequitatis et timo- 
ris Dei. 

Capituluh secundum est de leone et boTe ; et est capitulum 
de dolo et seductione. 



lin. L ilum. E. — 9 de us sorcio E, cpeutretre de consortio, <m 
de numeroi^ De Sacy NE IX 1,402. 
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Capitulum tercium est de inquisitione causae Dimnae; et 
est capitulum de fine illius, qui delectabatur in malo alfcerius. 

Capitulum quabtum est de coluniba; etest de fidelibus sociis. 

Capitulum quintum est de corvo et sturno; et est de eo, qui 
confidit de inimico suo, et quid ultimo accidit ei. 5 

Capitulum seitum de simea et testudine; et est de eo, qui 
affectat habere amicum, et postquam acquirit ipsum, nescit 
eum conserrare, donoc amittat ipsum. 

Capitulum septimum est de heremita, et de eo qui celer est 
in suis negociis et non respicit ultima. 10 

Capitulum octavum d^ rouriiego et mure; et est de inimico, 
qui requirit pacem inimici sui in terapore necessitatum. 

Capitulum nonum est de rege et ave; et est de sociis, qui imi- 
tantur ad inyicem; et quomodo debeant se cavere ab invicero. 

Capitulum decimum est de Esdra regf, et de eo qui proro- 15 
gat iram suam et superat sua vicia. 

Capitulum ukdecimum est de venatore et leaena; et est de eo, 
qui desinit a malefaciendo alteri propter malum quod sibi accidit. 
A*T Capitulum duodbcimum est de heremita et peregrino; et est 
de eo, qui relinquit opera propria et facit quae non debet. 20 

Capitulum tredecimum est de leone et volpe; et est de aniore 
regum, qui restitnitur post inimicitias. 

Capitulum quartumdecimum est de aurifice et serpente ; et est 
de facienda misericordia. 

Capitulum quintumdecimum est de filio regis et sociis eius; et s 5 
est de divina sententia, quam nullus potest effugere. 

Capitulum seitumdecimum est de avibus; et est de sociis et 
de proximis, qui decipiunt se inyicero. 

Capitulum septimumdecimum est de columba et volpe ; et est 
de eo, qui perfaibet consilium alteri et sibi ipsi nescit consulere. so 



lili. 1. Lymne E. — 6 symea E. 
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DE BEROZIA PRINCIPE MEDICORVM ET EST ' 
AEQVITATIS ET TIMORIS DEI CAPITVLVM PRIMVM 

Inquit Berozias capufc sapientum Persiae, qui transtulit 
hunc librum ex lingua Indorum et interpretatus est ipsum: 
Fuifc pnfcer meus de tali progenie efc mater mea de nobilibus 
talium ; de melioribus autem rebus, quae divina miseratio mihi 

5 contulit, cum fuissem magis bonoratus quam ceteri de domo 
patris mei et magis dilectus apud patrem meum quam omaes 
fratres mei. Quoniam constituerant me in studio scientiae me- 
dicinae, cum essem septem annorum; cunque cognovi finem 
artis medicinae et eius utilitatem, laudavi consilium parentum 

10 meorum de eo quod mihi contulerunt, et apposui oculos meos 
et cor meum circa studium librorum medicinae ad intelligen- 
dum eos. Erat autein desiderium meum forte in ipsa scientia, 
donec fui bene in ista scientia peritus et perveni ad illud 
quod optavit anima mea, ut valerem curare aegrotos; et per 

15 haec reputavi exaltatum statum personae meae provide quippe 
super quattuor rebus quas dicuntur faomines acquirere, dixi 
iDquam; qui sunt nobiles mores quos solebam mihi acquirere, 
divitias nunque yel delicias aut bonam famam aut meritum 
futuri seculi. Et deliberavit consilium meum eligere meritum 

80 futuri seculi; quoniam reperi in libris medicinarum, quia exer- 



lin. 4. que sic E. — 4-7. de melioribus etc. sic E ; graecus interpres 
in cod. barb. I 172: xat ^li rn? yupiToz toG ©eou ^^r<v Trac' aOrot; 
ay<xnrJ,y.tvoQ xQrt npoit^ov int Tridi Tot; u^ttfoi^, — 18. nungue sic E; 
nempel — 18-19 divitias etc. « the acquiring of riches, the procuring a 
good name, the means of temporal enjoyment, and the provision for a 
f u tur state. » Kalila and Dimna, or the fables of Bidpai, translated from 
the aiabic, by the Rev. Wyudham Knatchbull, Oxibrd 1819; p. 66. 
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citium ipsaruro videtur bonum apud sapientes et sanctos, et 
non inyeni illud apud quemquam hominum seculi in omnibus 
linguis despecium; efc inveni in libris medicinarum, ubi dicitur, 
quoQiam optimus medicorum est qui utitur medicinis, ut eas 
exerceat non ad mercedem huius seculi sed futuri. Visum itaque 5 
mihi est figere me medicationi aegrorum ad honorem divini 
nominis et non ad precium. E t factus sum tanquam mercator, 
qui yendidit lapidem preciosum pro uuo talento, cum valetret 
pecuniam maximam. Etiam quia reperi in libris medicinae, 
quod medicus qui exercet medicinam suam ad meritum futuri 10 
seculi, nihil ex sui nobilitate ex koc diminuit; et est sicut 
semiuator qui seminat grana tritici in terra, ut nascatur et 
triticum, non autem herba, sed tamen cum nascitur semen, 
nascuntur cum eo berbae: et proposui ergo curare infirmos ad 
spem domus mei seculi; et non dimisi curare infirmum, quem 15 
sciebam posse sauari; eius vero qui curari non poterat, a cu- 
ratione non desinebam meum posse, sed regulabam et cavebam 
illum a malis rebus, et exhibebam ei de medicinis ad sufficieh- 
tiam; et a nullo cui haec contuli, consensi recipere quicquam 
mercedis vel doni. * Nec volebam agere opera quae ipsi age- 20 
bant. sed illius cuius mores boni sunt inter homines. Et con- 
gregavi iusticiam verbo et opere, et humiliabam animam meam. 



lin. 20. 'Nec voleham etc. Lacunosus videtur hio locus, si non modo 
quae sequuntur (lin. 20. ipsi; p. 20, 1. 2. illorum virorum, L 3-4. t?, gloriam 
eorum et eorum nobilitatem), sed etiam arabicum respicias ( Knatchbull 
66-67): €and if personal attendance was sometimes out of my power, 
I prescribed the medicines, which were proper for bis disease, witbout 
accepting any remuneration for my advice, and toithout envying those^ 
loho voith less knowledge than rnyself, made their profession the means 
o f amassing voealthy and o f arriving at distinction and honour; and if 
at any tirae I felt a secret longing i n my soul af.er similar success, I re- 
proached myself etc. ». 
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quando magnificabatur super me et cupiebat vanas glorias 
illorum virorum, ita quod a suo proposito dosinebat: porro 
cum inclinabat ad vanam gloriam eorum et ad eorum nobili- 
tatem adspirabat, visum est mihi tunc conferre cum ea dicens: 

5 O anima mea, nonne discernis tuum bonum a malo? nonne 
discernis niti quaerere illud, ad quod nullus pervenit in hoc 
seculo? sed semper deficit suum bonum in ipso, et eius tri- 
sticia augetur, quando ab eo separatur, et multiplicantur suspi- 
ria in suo corde semper. Auima mea, nunquam recordaris de- 

10 lectationis post liunc mundum advenientis, et oblivisceris eius 
prae tua nimia concupiscentia erga hoc seculum ? Nonne vere- 
cundaris a societate malignorum et impiorum huic seculo 
adhaerentium, quod fugit sicut | umbra, et eius bonum deficit A>r 
in manu tenentis illud, et non permanet nec adhaeret ei nisi 

15 stultus, nec diligit illud nisi homo fatuus? Anima mea, diver- 
tere ab hac fatuitate, et humiliare te, et esto contenta victu 
statuto tibi, et quia rem habes super maximo bono et grandi 
mcrcede, quod hoc corpus plenum est tormentis et angustiis 
et laiiguoribus et accidentibus compositione et mixtura cor- 

20 ruptibili et sordida; quae omnia congregant radices quattuor, 
quarum altera supprat alteram, quae fundamentum sunt hu- 
manae vitae; et finis omnis viventis est mors: ad modum statuae, 
cuius membra segregata sunt et per se divisa, componuntur 
autem et iunguntur uno clavo, quo amoto cadunt membra. 

86 Anima mea, nequaquam decipiaris a consortio sociorum tuorum, 
ne sit tuum desiderium magnum ad dilectionem ipsorum. Sicuti 
enim videtur esse in sua dilectione gaudium et delectatio, sic 
est in ea contristatio et tribulatio, et erit finis eorum dile- 
ctionis : ergo te separa ab eis ; tunc efficicris tanquam cochlear, 



lin. 10. obliviscaris E. — 18. hic E. — 19. accedentibus E. — 19. 
mixtatura E. — 29. coclear E. 
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quod transmiititur in brodium ollae dura sanum sit, cum vero 
fractum fuerifc, in igne proiicitur at combarafcur. Anima mea, 
ne ducant te socii et viri pacifici tui congregare rem, pro 
cuius congregatione peribis; ac per hoc intendis eis complacere 
et Toluntatem eorum adimplere, tibi autem ages malum; ne s 
forte eris sicut thuribulum, quod comburitur a prunis, alii 
autem capiant suum bonum odorem. Anima mea, ne decipia- 
ris yanis gloriis, quae praecipitari faciunt suum patronum; 
nec quis considerat malum, quod sequitur ex eis, donec sepa- 
ratur ab eis: efficieris tuuc sicut capillus capitis, qui dum est lo 
in capite, cultatur a suo patrono ac honoratur, cunque ceci- 
derit de capite, ab eo despicitur et suis pedibus in terram 
conculcatur. Anima mea, assiste super curatione languentium, 
et ne displiceat tibi hoc, quod vilipenditur scientia medicinae 
ab hominibus, cum sint stulti et nihil penitus scientia parti- i6 
cipent. Considerare immo debes et in tua mente reducere, si 
quis auferat de corde proximi sui tristiciam et dolorem et eam 
a languore liberet restituens eam ad primam quietem in qua 
fuerat, nonne laiiguens ille tenetur remunerare illum medicum 
magna remuneratione de beneficio quod fecit sibi medicus? Qui so 
egit hoc beneficium uni, ergo est remunerandus bono merito: 
quanto magis qui laborat circa curationem maguae turbae in- 
firmorum et multonim virorum faciens totum ad mercedem 
futuri seculi, et liberet eos a suis languoribus et infirmitatibus, 
donec restituantur ab illis gravibus infirmitatibus, quae sepa- 85 
rabant eos ab hoc mundo transitorio et suis deliciis et cibis 
et potibus et delectationibus ac cunctis eius vanitatibus et 
laboribus, ad perfectam qui tem, in qua prius fuerant, ut va- 
leant gaudere in hac Tita et contentari? quoniam merendus 
est maximo merito, et confidere debet de diviua mercede, quae so 



lin. 3. pacifici sio E. — 15. particpatU K. — 25. sui E. 
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omnibus est praestantior erga eins creatnras. Anitna enim mea, 
neqaaqaam abs te futurum seculum, declinaDS ad hoc danna- 
bile et maledictum, et vendens id quod magni est valoris nio- 
dico pro precio: efficieris, inquam, sicut mercator, de quo di- 

5 citur. Qui cum idem domum suam haberet plenam serico, f 
cogitavib intra se dicens: Si vendam ipsam ad pondus, redibit 
me mora temporis. Et abiens yeodidit illud simnl et totutn 
cuidam alii mercatori pro medietate precii: factum est antem 
posttnodum, cum increpasset ndversus animam snam et casti- 

10 gasset illam ex suis propositis, non potuit sibi adinvenire 
fugam nec excusationem ; sed statiro recognoscens delictum 
suum confessus est quod commiserat, et declinans a sua cupi- 
dine ad quam aspirabat et in qua confidebat, constituit se cu- 
rationibus infirmorum languentinmqae interesse ad mercedem 

15 futuri seculi. Nec hoc pro tanto impedivit me a perceptione 
bonoris et gratiae in hoc mundo magnis a domiuis cuiuscunqne 
status antequam in Indiam ; et postqiiam inde redii, etiam tri- 
buit mihi Deus oninipotens suam gratiam et misericordiam in 
oculis omnium amicorum eL sociornm meorum magis quam 

20 Yolebam et ultra quam meae vitae diebus merebar, nec unquam 
regraciari potero. Post haec vero inspiciens ego libris in quam- 
plurimis medicinarum inveni perlegendo et cognovi, qaoniam 
non est in ipso medico potentia sanandi infirmum aliquem sio 
ut fit securus unquam in vitae suae diebus eandom aegritudi- 

25 nem ad ipsum redire aut | aliam similem etiam illi aut facto- k*y 



lin. 5. Qui; E habet Qy. Compares velim p. 35, 1. 5. — 7. more E. — 
5-15. Knatchbull 68-69: « like the merchant, who having a great quantity 
of sandal wood in his house, determined to sell it by weight, the his 
stock might last the longer, and in this manner disposed of it for less 
than its value ». — 17. antequam in Jndiam ' lac? — 24. fit E, fortasse 
St legendum est. — 25. fnctorem sic E.; fortioreml 
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rem. Et dixi iDquatn, quomodo laborabo in praeparatione me- 
dicinae, cum aegritado valeat ad ipsum redire aut alia sibi 
similis? Tanc vero cognovi, qiioniam exercitiuin iusticiae et 
aequitatis est melius medicinis universis; sanat enim patronum 
suum perfecta sanatione, in qua potest confidere; quoQiaai 5 
nunquam perveniet ei languor. Et videns haec ego despexi 
libros medicinae et vilipendi, et proposui 8equi legem et fi- 
dem; cunque cecidisset hoc in mentem meam, cognovi quoaiam 
melius est hoc facere, quam studere et vacare in scientia me- 
dicinae. In libris enim medicinae noii inveni memoiationem de lo 
fide et lege; nec in eis vidi viam ad legem bonam neque ma- 
lam. Natiouum vero et populorum mundi alii sunt qui possi- 
derunt leges et linguas a suis primis parentibus, alii vero 
observant eas ad meritum buius seculi et delectationem et 
vanam gloriam ipsius; omnes autem tenent illos esse in veri- i5 
tate et aequitate. Et forsitan qui confitetur uni illorum, negat 
primum fundamentnm et est errans et stultus; et qui ad versus 
eos est, stabit in sccreto Dei et sanctorum suorum; et alter 
reprehendit fidem et legem alterius et arguit contra illam. 
Visum est itaque mihi inquirere super sapientibus lingiiarum so 
ac gentium ac eorum dictoriim, ut viderem quid ipsi dicunt, 
et quomodo respond^ant; per haec forte potero verum a falso 
distingnere; et eligam illud, et in ipso permanebo cura cordis 
siinplicitate et operis bonitate. Non enim expedit me credere 
quod ignoro, nec adhuc qnod non intelligo adhaerere. Et va- 2 6 
cans circa illud interrogavi et quaesivi, et non reperi apud 
illos nisi mihi laudantem legera snam, et legem vituperantem 
alterius. Et ex hoc intellexi, quoniam omnes iuxta appetitum 
respondebant, et cum eo agunt, non autem secundiiiu iusticiani 
et aeqnitatem, nisi mereretur qnisqiuim illorum ex hoc opere; so 
et apud illos non inveni aliquid quod mihi iusticiam ostonderet, 
ut coguoscereat eaai viri inbelli^cntes et placeret eis. Et videns 
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hoc nolui seqai alternin ipsorum sciens, quod si crederim alicui 
eorum de eo quod ignoro, ero sicut ille credulus deceptus, de 
quo dicitur. QuoDiaai ciirn iret latro quidain ad furaiidum de f 
Docte in domo cuiusdam divitis cum quibu8dam sociorum suo- 

5 rum, ascenderunt pariter ad tectum domus, ut intrarent | in B<r 
domum illam ; et excitatus paterfamilias ad strepituin illoruni, 
obticuit sciend non ascendisse illa hora nisi malignos hominesy 
et excitans uxorem suam silenter ait ei : Aesfcinio quoniain la- 
trones suat in tecto nostrae domns; nunc autem volo, ut a 

10 me quaeras alta voce, ut ipsi possint audire, dicens : Nanquid 
mihi narrabis, quomodo et unde tot magnas divitias congre- 
gasti ? et cam tibi annunciare noluerim, quaeres a me pluries, 
donec tibi dicam. Fecit itaque mulier, et iiiterrogavit vinim 
sicut ei dixerat; cui vero respondit: Quid tibi hoc quaerere, 

15 ex quo eduxit te Deus ad magnas diyitias et sabstantias? 
comede gaude et bibe; et non interroges me de eo quod tibi 
non est declarandum, ne forte audiens nos a1iquis posset nocere 
nobis, et in periculum redundare. Dixit itaque mulier: Rogo 
te, indica mihi haec, quoniam non est qui posset nos nunc 

20 audire et sentire verba nostra. Et ait vir: Scito quoniam non 
congregavi divitias quas tu vides et raecum possides, nisi fur- 
tive et malo modo. Cui dixit mulier: Qaomodo haec possunt 
esse, cum sis bonus et iustus apud me et apud omnes homines, 
qui tui habent noticiam, et nunquam fuit aliquis, qui de te 

25 malum suspicaretur? Cui respondit vir: Scito quouiam hoc sa- 
pientia et intelligentia faciebam, et agebam caute mea facta 
et secrete, ut nuUus valeret percipere. Dixit mulier : Quomodo 
faciebas? Inquit vir: Ibam in nocte plenilunii, et ascendebam 
super domum, ubi furari intendebam; et accedens ad fene- 
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stram, ubi radii lunae ingrediebantur, et dicebam lanc coniura- 
tionem, scilicet stdem sulem septies: Deinde amplectebar lumen 
lunae, et sine laesione descendebain ad domum; efc quando 
eram inferius, stabam adversus lumen lunae, et iterum septies 
banc coaiuratiouem proferebam dicens siilem sulem; et revela- 5 
bantur mibi omnia bona et thesauri domus; et acceptis quae 
Yolebam, iterum amplectebar lumen lunae, et ascendebam de- 
ferens illas divitias mecum illese et sine aliquo strepitu. Cun- 
qae audirent eos fures, laetati sunt valde dicentes: lam inve- 
nimus hic quod melius est nobis cunctis thesauris auri et 10 
argenti et ceteris divitiis, quae in hac domo hab'^re poterimu?: 
iam enim invenimus scientiim, quae aufert a nobis omnem du- 
bietatem et timorem : securi erimus cum hoc a cura. Et con- 
tracta ab eis mora donec aestimarent dormire patremfamilias 
cum uxore sua, surrexit maior eorum, et accedens ad ienestram, is 
per quam radii lunae ingrediebaptur, et protulit coniurationem 
dicens sulem stdem septies; et amplexatus radium lunae, putans 
descendere cum eo, corruit ad terriim super faciem suam. Et 
exurgens paterfamilias verberavitipsum raultis verberibus, dicens 
ei: Ad quid venisti, et quis es tu? Qiu rt^spondit: Ego sum «o 
credulus ille et sum deceptus, qui credidi quae audivi, ante- 
quam fuerim expertus ; dignus sum ad omnia, quae in me 
agis, ex quo in tuis verbis credidi et me tuis verbis dece- 
pisti. At factum est, cum timerem credere illud per quod scirem 
me posse praecipitari, secundario adhibui sollicitudinem inqui- 2» 
rendi leges et eligendi meliores ipsarum; et non inveni in 
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omnibns his, qiiae dicta sunt mihi, aliquid quod subintrarei 
montem meam, ut posseni illud credere et sibi adhaerere. Vade, 
dix]\ ex quo Dunc inveni ubi possim appodiari: non est mihi 
melius quam permanere in lege parentum meorum. Non inveni 

5 viam permanedi in ea. Dixi: Si dixero propfcer haec et hoc, 
ecce magiis qui inveniens parentes suos raagos * reprehendi 
ab hominibus. Et recordor quid est de quodam ; qiu cum esset 
in snis cibis irregulatus, ab hominibus vituperabatur ; ipse 
autem cauiam eis assignabat dicens: Sic mL*i parentes et pa- 

10 rentum meorum comedebant. Et cum non invenissem in hoc 
mundo causam permanendi in lege parentum meorum, Yolui 
iterum inquirere de linguis et legibns et earum scire veritateui. 
Veruntamen mihi phicuit, quoniam finis proximus est; et con- 
sideravi, qnoniam dies mai consummati sunt, et finis meus 

15 venire festinavit; et eogitans hoc dixi: Ego nescio, utrum re- 

. cessus meus ab hoc seculo sit in momento. Et prius quidem 

faciebam opera, quae sperabam esse de numero bonorum ; 

nunc autem in eundo et redenudo ad acquirendum de legibus 

et me de altcra in alteram transferendo, detinebar a maximo 

20 bono et magna misericordia, quam possein exercere. Et erit 
finis meus peius agere, praeterquim petitioui meae satisfiat. 
Et forsitan in eundo et redeundo adveniet mihi quod advenit 
cuidam, [equo] de qao dicitur. | Quoniam, cum qnidam rauHe- t 
rem habentem virum adamarct et ageret cum ea, fecit sibi B<r 
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mnlier mcatura sub terra protendentom a domo sua usqae ad 
domutu illius; fecit foramen meatus in doino sua apud qaen- 
dam locum, in quo prius puteus extiterat, pro temporibus ne- 
cessitatis et timoris, ne quando superveniret eis subito marifcus. 
Qi]adam vero die dum amasius starefc cuni muliere, supervenit 5 
niaritus in ostio; efc aifc mulier amasio suo: Fesfcina efc recurre 
ad meatum, qui est apud locum patei. Et festinans ille ad 
locum non invenit puteum, quoniHni privatus iam erafc; et re- 
diens ad mulierem dixit: Iam ivi ad locum quem dixisti mihi, 
et ibi puteum non inv.'ni. Cui dixit mulier: O stulte, quid tibi lo 
de puteo meo: indicavi tibi puteum, nisi ut indicarem tibi fo- 
ramen meatus. At ille respoudit: Nou bene fecisti; non enim 
puteum, cum non esset, nominare debuisti, quoniaui exibuisti 
me huic periculo. Cui dixit mulier: Vae tibi! Relinque fatui- 
tatem tuam. Dixit ille: Quo ibo? quod tu mihi verba instituisti, i5 
nescio quid faciam. Et antequam sermonem patefecerit, intravit 
paterfamilias, et illo inyento, verberavit eum, et ultimo duxit 
eum ad iudicem de maleficio accusaiido. At factum est, cum 
paverem, ne mibi in eundo et redeundo accideret sicut illi; 
visum enim mihi, ut non inducatur mihi super boc negotio de 20 
timore magis quam perceperim; et deliberavi relinquere illud, 
et agere omne opus, quod intellectus attestatur esse purum, et 
in eo linguae concordarcut universal, quoniam bouum est. Et 
8ubtraxi mauum meam a percutiendo et affligendo homiues et 
avana gloria et a furto et a fraude et a decipiendo quemquam; S5 
et praeservavi me ab omni mendacio et ab omni quod possct 
nocere hominibus; et alienavi me a tribulatione hominum et 
a malicia et a vanitatibus snis et ab omni malefieio et prae- 
varicatione. Et iussi animae raeae non affectare malum hominnm 
et non deviare in perqnirendo meritum futuri seculi ac eius 80 
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afflictionein ; et prolonj^avi malignos a mente mea, et adhaesi 
rectis cum anima moa. Et consideravi qaoniam non esfc hotninum 
sicut iusticia socius et amicus; et vidi giioniam quicunqae hominum 
acquirit eam, quando Deiis concedit ei, est melior et dignior 

5 cum I habitn et de horribilior patre et matre. Et inveni quoDiam B«r 
ipsa est, quae docet rectitudinem et bonitatcm, et suo viro bo« 
num praestat cousilium, sicut opus est fidelis amici; et non 
deficit qnando suscipit quis de ea, sed angetur; et uon marcescit, 
quando quis utitur de ea, sed additur ei novitas et pulcritudo; 

10 et in ea dubitationem non esse inveni, nec vilipendent illam 

4 

tempora; et non timebit aquam nec ignem nec latrones nec 
malas feras; nec adveniet ei aliqnid de accidentibus mundi. 
Et consideravi iliuni, qui viiipendit iusticiani et nescit suum 
finem ; quoniam modicum bonum, quod invenit in hoc mundo; 

15 facit eum oblivisci multi boni, quod in mundo futuro est, 
ut illud derelinquat; et similis fit mercatori, de quo dicitur. 
Quidam mercator erat, qui cum haberet rairgaritas non per- f 
foratas, conduxit qnendam ad perforandum eas pro centum so- 
lidis in die. Eb cum domum intraret m^rcatoris vidit citharam 

20 in angulo suspensain. Cui dixit mercator: Scisne pulsare ? Cui 
respondit: Bene scio. Atiile dixit: Accipe nunc et pulsa, ut au- 
diamus. At ille, ea accepta, pulsavit, et non cessavit tota die, 
dimissis vasis margaritarum aportis, donec dies declinavit. In 
sero autem dixit ei: Da mihi sallarium meurn. Cui respoudit 

25 mercator: Quid operatus es, unde debes mercedein reperire? At 
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ille iDqnit: Feci qi]od raibi praecepisti. Et soWit ei centum so- 
lidos denariorufn, suis margaritis remaneutibus imperforatis. 
At factum est cum addidissem circa muiidi negocia et eius 
concupiscentias, addidi et ipsum vilipendere et eius yanitates 
abiicere, et iu divino cultu et religione me delib Tavi confir- 5 
mare. Et vidi, qaomodo religio et divinus caltus conservant 
hominem, sicut pater suam filium. Et inveni religiosam quo- 
niam glorificatur, et eius gradas raagnificatur, et cum magoi- 
ficetur, humiliatur apud seipsum, et sutficit ei victus sibi con- 
stitutus, et a bonis et divitiis homiauiu excluditur, et ex his lo 
quae sibi concedit Deus coutentus est, et non contristatur, et 
expoliatur ab hoc seculo, et fit liber a tribulationibas, et 
abhorret concupiscentias, et existit mundus, et eius suspiria 
non deficiunt, et abiicit inyidiam, et amor ei revelatur, et eius 

bit anima ab huius { mundi yanitatibus prohibetur, et eius intel- i6 
lectus perficitur, et respicit fatura, et non timet bomines ut 
peccatum, et fit pacificus. Cunque considerassem opera reli- 
giosi, addidk amorem in suis operibus, ita quod deyenit in 
mentem meam effici sicut ipse. Postea yero timui, ne forte 
non possem sustinere yitam religiosorum, ut nequando me s o 
ex affectu contingeret redire ad cibaria, quibus nutritus sum. 
Et cognoyi, quoniam si relinquerem omuia et converterer ad 
opera religiosorum, forte in ipsis permanere non possem; et 
relinquens prima opera, quae solebam facerc, cum essent bona, 
et accideret mibi, sicut cani, de quo recitatur fabula talis. 25 

t Erat quidam canis, qui cum ambularet iuxta fluenta portans 
carnis frnstum in ore suo, yidit umbram carnium in aqua; et 
credens illud capere, prae sua concupiscentia aperuit os suum 
ad capiendura illud, et cecidit quod habebat, et remansit ya- 
euus ab utroque. Timui ergo timore maximo religionem, et so 
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dubitavi do persona mea, Dequando molestaretur et non poaset 
tolerare; et in stata qao fueram, cogitayi permanere. Postea 
yero deliberavi permanere inter illud, quod timebam non posi^e 
tolerare, et illud quod advenit habitanti in mundo ex tristiciis 

5 et angnstiis* Et manifestum mihi est, quoniam non est aliqua 
concupiscentia nec delectatio huius seculi, qua3 non conver- 
tatnr in tristiciam et languorem, et causet dolorem et adver- 
sitatem in hoc mundo. Sicut aqua salsa, de qua quautunicun- 
que quis plus biberit, tanto plus sitiet. Aut sicut os, in quo 

10 nil aliud est nisi odor carnium, quod cum invenerit canis, yo- 
lens illud rodere, confricantur exinde cum eo gingivae, donec 
sanguis ex illis fluat; at ille pro tanto non eessat pertractare 
os suis dentibus, et quantumque magis quaerit rodere os suum, 
quaerit diminuere sanguiuem suum. Yel sicut milvus, qui cum 

16 invenerit modicum carnis, congregant se aves ad ipsum, ita 
quod tota die existens in tribulationibus et fugis propter eas 
dimittit eis carnem, et ipse remanet exinde inanitus. Yel sicut 
vas, in quo est desuper modicum mellis, desubtus vero ple- 
num veneno; et quicunque de eo gustaverit, paru m de dulce- 

20 dine et multum de amaritudine percipiet. Yel sicut somnus 
dormientis, in quo eius anima cum dormit, gratulatur; cum 
vero fuerit excitatus, eius gratulatio | expirat. Yel sicut co- B^r 
ruscatio, quae parum illuminat, et subito recedit, et remanet 
homo in tenebris sicut prius. Yel sicut vermis serici, qui pro- 

S6 tendens filum serici a se causat sibi necem. Et factum est, 
cum cogitassem in his et correxissem animam meam, ut eli- 
gerem religionem et ad eam declinarem, contuli cnm anima 
dicens: Non decet me transferre de statu religionis ad se- 
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culum et de seculo ad religionem, cum in seculo tristiciam 
esse scio et laborem; nec consentiani ire efc redire et non ia 
nno coDsilio sive statu permanere: ne fiani sicut quidam iudex, 
qui fiiit terapore antiqiio, ad quem cum accederet adversarius, 
primo exponeDS sibi causam, ferebat etiam sententiam pro se; 5 
superyeniens cito pars altera, suam sibi causam dedarans, cai 
et senteDtiam pro sua voluntate dedit. Et cousideravi quid 
advenire posset mihi ex niolestia religionis et eius angustiis: 
iudicavi esse yalde difficile roihi dicens contra: Modica est hu- 
ius mundi delectatio; acquirendi pro ea tranquillitatem futuri. lo 
Et considerans, quod affectabat anima mea delectationes huius 
mundi, dixi quod dolorosa est huius mundi delectatio, cuius 
finis est ad aeternam afflictionem. Et dixi: Quomodo non debet 
sapere homini modicum absinthii, cuius finis est ad maximam 
duicedinem? Aut quomodo non debet ei sapere modicum dul- 15 
cedinis, cuius finis in maximam redundat amaritudinem ? Et 
dicitur, quod si alicui latum fuerit, ipsum yixurum centum 
annis et non vivere nisi in augustiis et tribulationibus, et non 
deficere sibi in illis tristiciam et dolorem, et post iilud tempus 
esset liber ab omni tribulatione e t dolore et semper vivere 20 
cum omni tranquil]itate et delectatione, nunquid videbuntur 
lili centum anni quasi unus dies ? Sic et ego, quomodo refu- 
tabo modicum angustiae et laboris in modico tempore quo yi- 
xero iu religione, per quod deyeniam in maximam tranquillita- 
tem et iocunditatem? Nonne hoc seculum plenum est afflictione 25 
et dolore? Nonne transit homo de dolore in dolorem toto suo 
tempore, a quo formari incipit in utero suae matris usque ad 
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diem mortis? Invenimus enim in libris medicinae, qQomodo 
embrio creatur de gatta spermatis recepta in utero mulieris, 
qiiae n)ixta cum Iiquore mulieris et sanguine efficitur spissa et 
condensatur parum; deinceps vero dominatur aer liquori et san- 

6 guioi, donec ad modum aquae casei reddefc illud; postea yero 
dividuntur eius membra asque ad consumatioDem numeri die- 
rum suorum. Qai si fuerit masculus, erit eius facies versus 
lumbos suae matris, et eius formatio perficietur in quadra- 
ginta diebus; si vero femina fuerit, erit eius facies versus ven- 

10 trem matris eius, et in sexagiQta diebus perficietur eius for- 
matio. Conclusus in secundina et ligatus cum umbilico matris, 
8U0S tenens oculos et caput super suis genubus, et non ma- 
nifestatur de eo membrum aliquid, sed totus est plicatus et 
involutus ut carta, et foramen eius umbilici coniuuctum fo- 

15 ramini umbilici, et de illo loco sugi t illud de quo vivit de nu- 
trimento cibi et potus matris; et persistit in huiusmodi tri- 
bulationibus et doloribus usqne ad tempus suae nativitatis. 
Cum vero advenerit terroinus egressus eius, dominatur spiri- 
tus super uterum matris, ut cogat illum moveri de suo loco et 

io accedere circa portam, et sentiet tunc dolorem expressionis, 
sicut oleum quando exprimitur de oliva; et cum ceciderit in 
terram et tetigerit ipsum ventus aut manus alicuius, exinde 
percipiet dolorem maximum, sicut percipit ille cuius corium ab 
eo excoriatur. Post haec vero persistit in pluribus generibus 

25 tribulationum omni die, ut cum famescit et non habet ci- 
bum, et sitit, ex corporis translatione et eius motione, et ab eo 
quod fertur et fasciatur et salitur et solvitur et ligatur et 
lavatur et ungitur, et quando iacet super lumbis suis et non 
potest se vertere binc et inde, et plures patitur afflictiones, 

80 dum existit in tempore lactationis. Postea vero, cum evaserit a 
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molestia lactationis, incidit in molestiam correctioDis et disci- 
plinae et malarum infirmitatam et difficilium languorum et 
dolorum, et amararum medicinarnm potiones. Cam vero ad 
aetatem iuventutis transierit, incidit io tribalationem divitiarum 
mulierum et prolis, et cupidinem quaerendi omnia et se multis s 
pericnlis exponendi. Nec cum hoc ipsiim reliDquunt quattaor 
sua mala, quae sunt quattuor elementa, scilicet cholera nigra, 
citrioa, sanguis et flegma et venti et venena mortifera et ferae 
pessimae, terror luponim atque serpentum, somnus et vigiliae, 
calor frigus plavia et genera afflictionum senectutis, si ad lo 
illam pervenerit. Et si ab huiusmodi tribulationibus toto 
tempore suo permaneret pacificus uec molestarotur ab eisdem, 
et tantummodo de morte cogitaret tempore quo expedit eum 
ab hoc separari, et consideraret iasticias qiias passarus est 
BH tunc, scilicet separari a sociis | et fratribas, et uiagnas tribula- i6 
tiones percipere quae ipsum post mortem sequeDtar, utique 
deberet coDsiliari et muniri argumentis et modis suo posse, 
quod abhorreret et dedignaretur ea omnia, quae ipsum faciuut 
oblivisci et decipi maledictionibus mundi et eius vanitatibus: 
et maxime in boc tempore maligno pleno mendaciis, in qao t o 
etiam si esset rex, cui Deus bonum furtunium concessisset, et 
legalis et fortis consilii, magnanimn.s, insist<?n9 circa rerum in- 
quisitionem, iustus, innocens, iidelis spiritu, dedignus visitator fi- 
deiium, sermocinator intelligens, prorogans iram, cognoscens 
secreta hominum et rerum, amator sapientiae et sapientum ss 
et rectitudinis, rector fortis corde, et ab8que malicia super 
impiis, non audiens omnia quae dicuntur ei; gerens se misericor- 
diter cum populo, et largiens suo populo quod diligunt, et 
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evitans eis quod abborrent; si haec ommia essent in rege, non 
tamen proaperaretur utique propter temporis adversitatem. 
Videmus etenim, quoDiam hoc tempus ubique retrovertitur, et 
finnt verba iusticiae dissipata, et perditur ab bominibus quod 

5 difficile erat perdi, et omni tempore semper apud eos inveni- 
tur quod autem erat difficile iuveniri; et efficitur bonum 
abiens et fugiens, maliim autem accedeus et permanens; et 
redduntur stulti laeti, doetores vero dolentes; et efficitur in- 
sticia imbecillis, iniusticia vero fortis ; redditur scieutia occulta, 

10 fatuitas vero manifesta; et fit dilectio abscoosa, odium vero 
apparens; et redditur donum ablatum a iustis et datum impiis; 
et permanet falsitas vigilans, veritas vero dormiens; et efficitur 
arbor mendacii fructum afferens, veritatis voro arida; et effi- 
ciuntur viae nequitiae splendidae, iusticiae voro tenebrosae; et 

15 fit cupido os suum aperiens praeter terminum rapiens omue 
quod invenit, voluntas vero relicta et dedignata; et efficiun- 
tur maligni ascendentes ad coelum, boni autem diversi in um- 
bilicum abyssi; et efficitur nobilitas abiecta de grado excelso 
ad pedes rusticitatis ; et redditur rex se transferens de loco 

20 misericordiae ad locum impietatis; et redditur perversum hoc 
seculum dicens, occultavi bona et manifestavi mala. Et factum 
est cum cogitarem in rebus huius mundi, et quia homo est 
nobilior omnibus creaturis, et cum sit in ipsa nobilitate in 
qua est, non desinit transferre de uno malo in aliud; scivi quo- 

25 niam nullus est habens modicum scientiae, qui hoc non intel- 
ligat, sed cum hoc toto non quaerit salvare animam suam nec 
de ea curat. Et miratus valde super haec, intellexi quoniam 
non est aliud quod prohibeat hominem habere curam de anima, 
nisi hoc modicum vilis delectationis; quod percipit in hoc 
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mnndo, scilicet visus, auditus, odoratus, gustus efc tactus. Et 
possibile est ipsum non sortiri de eis nisi modicum quod cito 
recedit ; et propter hoc obliviscitur salyare animam smam et 
errat in illo. Et qaaesivi pro homine exemplam, et inveni quo- 
f niam similis est illi. Qui cum fugeret a facie leonis pervenit ad s 
qaendam puteum et intus se proiecit, et appodiavit manus 
8uas in duobus ramis cirea orificium putei crescentibus; pedes 
yero eias positi erant super motu mobili. Et ecce exibant 
quattuor aDimalia; eductis capitibus suis, Yolebant eum devorare. 
Et yidens de extremitate putei, ecce draco ore aperto expe- lo 
ctabat ut ipsum reciperet. Et respiciens apud ramos vidit duo 
mures, quorum uuus erat albus, alter vero niger, nitentes suo 
posse ramoruin radices corrodere, ut ipse in puteum caderet. 
At ille, cum esset huiusmodi tribulationibus constitutus, erat 
coutusus, nec yolebat argumentari aliquid; et respiciens apud i5 
parietem putei yidit foramen ubi modicum mellis erat, et cepit 
gustare de eo, et oblitus est curare personam suam, ut ab 
illis periculis evaderet, quoDiam pedes suos apud quattuor 
animalia pessima firmayerat; nec trepidayit nequaudo ipsum 
praecipitarent; nec recordabatur quod mures radices ramorum t o 
corrodere nitebantur, ut incideret os draconis; sed oblitus est 
omnium horum, et semper modicum mellis gustayit, donec 
cecidit et periit. Assimilayi, inquam, puteum huic mundo, qui 
plenus est doloribus et tribulationibus; quattuor yero animalia 
reputayi quattuor elementorum mixl;uras, ex quibus constat s 5 
corpus humanum; yolui autem per ramos yitam designare 
humauam; mus yero albus est dies, niger yero est noi, qui 
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procedeutes semper festinant hominis vitam terminare; consi- 
deravi quippe per draconem hominis sejpulturam, quae semper B'r 
stat bominem ezpectaos; modicum vero mellis intellezi esse 
yanam bnius mundi delectationem eiusque modicum dulcedinis, 

$ quod videns ipse homo errat in eo, obliviscitur suum finem 
respicere, ut non curet de animae salubritate. Et deliberavi 
meum consilium heremita effici et divino cultai deputari; et 
rectificayi aniversa mea opera qaantumcunqiie poteram in me* 
lius. Forsitan per haec valeam mihi acquirere stabilem tran- 

10 qaillitatem in faturo seculo, in qao eius habitatores non mo- 
riuntnr ; nec advenit ei accidens mainm, qui in ipso fuerit 
coUocatus. Et eorrigebam animam meam, et ipsam ab omni 
delicto praeservabam, super his agens poenitentiam, qnae olim 
commiseram; et semper permansi in hac vita. Rediens autem 

16 de India ad meam terram transtuli ibi bunc librum et alios 
praeter istum. 

CAPIT VLVM II DE LEONE ET BOVE ET EST 
DE DOLO ET SEDVCTIONE 

Inquit Disles rex Indiae suo philosopho Sendebar: Affer 
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mihi parabolam super diiobus amicis dilectis ad se invicem, 
qu]bus interponitur aliqnis credulus seductor et mendaz, et eis 
i iniinicitias indacit et odium, { donec ad sanguiais effasionem 
deveniunt. Dixit philosophus regi : Scito te, domiae rez, quo- 
niam qaando fideles amici volnerantur vulner^ alicuius men- s 
dacis et dolosi, deveniunt in odium, et dissipatur dilectio quae 
erat inter eos, et accidit eis quod aceidit leoni cum bove. Dixit 
rex: Onomodo fit hoc? Inquit: Fertur fuisse in provincia de 
Sendebar mercator valde dives. Habebat autem tres filios; qui 
cum crevissent, non curaverunt conservare divitias sui patris, lo 
sed eas consumere et dispegere nitebantur, nec ceperunt mo- 
dum scientiae bona patris conservare. Et vocans pater eos ad 
se cepit eos super hoc castigare dicens eis: Filii mei, scitote 
qnoniam homo hiiius mundi debet tria quaerere, quae haberi 
non possunt nisi per quattuor. Tria, quae debet homo quae- 15 
rere, illa sunt, scilicet, victus suus, et eius status inter homines, 
et se pro suo fine praemuniri. Quattuor vero, cum quibus de- 
bet illa tria acquirere, sunt, ut acquirat bona cum aequitate et 
iusticia, et sciat uti eis in his quae sunt, ei necessaria, et ut 
habeat mercedem inde in futuro seculo. Nunc autem qui de so 
istis mandatis unum obmittit, non obtinebit nec ei annuetur 
quod intendit. Quoniam si habuerit divitias et substantias 
multas, et non utatur eis in his quae oportet, et illas nescit 
conservare, cito consumitur et remanot absque divitiis . Et si 
eas relinquit, et nescit eas negociari et mercari et in eis ad- 25 
dere, cito abiunt, quamvis non utatur de illis nisi modicum; 
sicut collerium oculorum, de quo non accipitur nisi modicum 
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ac pro tanto non permanebit quin deficiat. Si qiii8 antem di- 
Titias et bona acqnirat, et restrinzerit mannm saam ab eis, 
nisi eias usus fuerit in hiis qua6 sunt opportuna, quasi pauper 
qai nihil habet reputabitar, nec pro tanto evadet ut sua bona 

6 non consamantur et deficiant; sicut ampbora plena masto, 
quae si meatum non habuerit unde respiret, rampetnr et tanc 
undiqae mustum egredietur. Et factuni est, cum audirent filii 
mercatoris mandatura sui patris, apposuerunt caram obsenrare 
praeceptum patris. Et cnm iret maior eorum in mercatione in 

10 contrada quae dicitar Mathor, tran<<iyit per quandani viam 
malam et angustam, qua erat molle latum; et ducebat daos 
boves ; nomen unius erat Senesba, alterius vero Chen^dba. Et 
demersus Senesba in lutura, eduetus est inde postquam per- 
yenit fere mortis periculum, prostratus atqae remissus. Et di- 

16 misit eum apud quendam uotnm suum rogans illum cnstodire 
sibi, donec restitueretur ad vires suas ; et tunc signaret ei. Post 
vero aliqaos dies recessit vir de loeo, et relicto ibi bove, si- 
gnificayit amico sno qnoniam mortiins esset. Porro autem 
Senesba recessit inde, et recedens paulisper ad magnam per- 

so venit planieiem et bona pascua et a timore exempta : timebat 
enim, neqaando ampHus perveniret ei malum, ne forte acei- 
deret ei sicut accidit cuidam, de quo dicitur. Quoniam cum f 
eziret bos ad silvam pro pascuis, supervenit ei lupus, et 
8cquebatur eum , ipso non percipiente; donec appropinquaret 

s* ad eum. Cnm vidisset eum, timuit; et fugiens abiit ad civi- 
tatem prope flumen: quo cnm pervenis$;et, invenit pontem 
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fractum; efc eum lapus sequebatur. Efc ait in corde suo: Quid 
faciam? Lupus 8equifcur me: flumen vero profundum est, pons 
confractas, nescio natare per uquam. Non est mihi raelius nisi 
me in flumine proiicere, et homines me videntes forsitan sal- 
yom faciant. Et corruit ia aquam; yideDtesque homines civi' s 
tatis ipsum festinaverunt ei succurrere cum viris qui salvarent 
ipsum. Et cum ipsum eduzisseut de flumine semimortuum, 
appodiavit se cuidam parieti; et in ipso recreato spiritu, cepit 
narrare astantibus omnia quae sibi acciderant, et a quibus 
Deus ipsum liberavit ; et dum eis hoc narraret, paries cecidit lo 
super eum, et fere mortuus est. Post vero paucos dies resti- 
tutus Senesba ad suas vires et impinguatus cepit mugire. 
Erat autem prope locuni illum leo, qui regnabat in tota illa 
regione: erant autem plures ferae, scilicet luporum ursorum et 
volpium et aliorum huiusmodi in suo comitatu. Erat antem leo i5 
magnanimus in suis negociis, singularis in suo consilio; et 
cum audiret leo hanc vocem bovis mugientis horribiliter, ex- 
B»r pavit valde et tremuit, cum in diebus | suis non audivisset vo- 
cem bovis, nec vidisset ipsum. Et retinens hunc timorem in 
mente noluit alicni revelare; nec exibat de loco prao timore. 20 
Erant autem in sua familia duo animalia fratres et socii; no- 
men unius erat Kelila, alterius vero Dimna. Ait Dimna Ke- 
lilae: Nonne respicis frater, quoniam leo non recedit de suo 
babitaculo, nec agit quae agere solebat? Cui respondik Kelila: 
Quid te, frater, de hoc investigare cogit et monet, q'iod non 25 
est necessarium, cum tua non inferest huiusmodi quaerere, 
cum simus in curia regis nostri tranqnilli et pacifici? habemus 
enim ea quae volumus, nec nobis deficifc aliquid eorum, quae 
nostrae sunt opportunitatis; nec sumus iu isto statu, quo regi 
loqui debfamus de miteria sua. Desine, frater, ab hoc propo- 30 
sito quod intendis. Scire enim debes, quoniam quicunqne sub- 
mittit se causae,*quae suae non est facultatis in verbo et 
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opere, nec est snae ezpeditionis, dignam ett ei accidere, qiiod 
accidit symeo. Alt Dimoa dicens: Qaoiiiodo fbit ? Inqait Ee- 
lila: Erat quidam symeus, qui qaendam Tidit carpentariam f 
Bcindeotem lignum in qaadam planicie, et cam super ligDum 

5 ascenderet, scindebat qoasi hdo cabito, apponendo onum pa- 
lillam et edocendo alterum. Et videns hoc symeas aestima?it 
facere sicat carpentarius faciebat ; et cum inde carpeotarius de- 
scendisset pro sais negociis, festinavit symeus ad lignam, et 
asceadens saper illud apposuit saa posteriora versas Bcissuram 

10 ligni, faciem vero versas paxillum. Et cum essent repositae am- 
bae elus testicalae in medio scissorae eius, cepit facere ad modum 
carpentarii, educendo et interponeodopazillos; canque sic faceret, 
ultimo paxillo extracto, propter brevitatem cruriam restrictae 
sant eius testiculae in seissura ; et oppressit se. Et sic clamante 

15 symeo prae nimio dolore, advenit carpentarius et percussit sj- 
meum ; ita quod propter eius imperitiam suscepit verbera et op- 
pressionisdolorem.j Accidia impedit qu:impIiirimos, inqnit Dimna, bV 
ut ex verbis tuis ac paraboHs intellexi : quapropter seio non esse 
fore factum quaerere de his, quibus quis sunm dominum ac 

20 amicum sperat ezultari, suumque inimicum tristari, ipsumve 
suo coram domino hilarem praebet. Yeruntamen numero stul- 
torum reperiuntur illi, quibus cum praedestinatum est magna 
possidere, minimisque rebus contentari affirmant. Is et cani 
crus aridum rodenti eoque laetari, assimilatur. Sic nec nobilis 

s 5 progeniem minimis contentari non debet beneficiis, sed ani- 
mum ad id perpetrandum habebit, quod suae convenit gene- 
rositati, cum quo et suae potest satisfacere progeniei ; vide- 
licet, ut sit ipsius ac ipsorum honorum semper augmentator. 
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Ut et habetar ezperiniento per leonem, qui cum praedatus est 
leporem, yideDsque qaid melius seu maius, leporem dimittit, 
illudye melius perpetrare sollicitat. Yidf>s enim caneru caudam 
movere sno coram domino, donec ei quid proiiciat: elephas 
autem qaa sit dignus honore nataram habet, nullam ab aliquo 5 
recipiens escam apportatam, nisi snmme mundam. Dico Yobis, 
inqait Kelila: QuicuDqu6 bonorabili in statu existifc, eoqae hu- 
milem et misericordem cunctis se ostendit, qnamvis vitae eins 
dies 8unt paaci hoc mundo, procurat iamen sibi bonam memo- 
riam expirato vitae eins termino; cum dicuut sapient^s, hunc lo 
magis fore iatuum, cuius dies invidia consumuntur. Insi- 
pienter bestialiterque vivit ille, iuquit Dimma, qui sui corporis 
necessitatem quaerere non sollicitat, esuriemque patitur timoris 
causa, quarundam bestiorum more, quae penuriam ad defectum 
patiuntur invidiae causa quam coide gerunt, ut alii ipsis non i6 
congaudeant, scilicet de praedis. Inquit Eelila: Intellexi qui- 
dem verba tua; volo et nunc ut meis animadvertas. Cum unus- 
quisque in bono existens statu id qi]od sibi non est con- 
grunm seu praedestinatum postponet, contentariqiie bis, quibus 
est dotatus, debet : invenimus enim nunc in »tatu isto, quibus s o 
deficimus, quapropter eam tenemur vilipendere. Inquit Dimna: 
Veritati consonum profers, frater; veruntamen nobilium san- 
guis ad altiora semper affectat provehi. Uti minimornm ac 
parvorum animus non ad altiora se curat exaltari, conyersoque 
modo nobilium sanguis ad inferiora duci summe veretur et S5 
abhorret; uti habetur experimeDto per galium: quamvis sit 
pennarum et alarum abundans et in potestate se alte ponere, 
reperitur tamen semper quaerens in stercoribus et plateis. Scito 
etiam, magno cum labore a parvo ad magnum fore statum 
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ascendendum; minimo sed labore qui8 statu ab honorabili 
privatur. Simile huic: Onus grave magno cum conamine ad 
altiora traDsportatur, sed ipsnm absque alicuius iayamine ad 
iufioia faciliter iendit. Decet idcirco statum ad altiorem nosmet- 
6 ipsos promovere, cum illius rationein ac origiuem habeamus. 
RespoDdit Eelila: Quibas nunc firmasii animum, frater? Inquit 
Dimna: Video dominum nostrum leonem debilem habere ani- 
mum ac non fore magnaniinum; et cum ego meipsum sibi 
adiungere poierim, sibique consilium suis ia causis non par- 
10 vis darem perutile, forsan me ad altiorem proveheret statum. 
Ait Kelila: Quis te huius rei facit certum quod rex talis, ut 
tu asseris, est ? Inquit Dimna : Illud volo per suorum de curia 
familiarium iDquisitionem perserutari, qiiibus confido mihi se- 
creta regis revelare. Inquit Eelila: Quomodo potes te bis ia- 
15 ctare sive te meute exaltare, cum tu ipsi tam propinquus noa 
fuisti, quod ipsius voluntatem ac consuetudinem percepisti? 
Seu scire te quis fecit? Inquit Dimna : Nescis quod quis hu- 
milis et fortis grave pondus non reputat, sanus quoque dispo- 
situs est ad ambulandum, sapiens vero ad meditandum, humilis 
20 ad conveniendum? Inquit Kelila: Scis etenim, quod regi nemo 
audet appropinquare nisi is qui ad boc est deputatus ; unde 
nunc tu ad altiora te exaltari iactas, cum px bis, qui ad boc 
snnt deputati, non es ? cum et rex pro te non miserit unde 
tunc capies originem ad eius gratiam accedendam, cum moris 
25 non est unumqnemque fore licentiatum ad regem accedere 
nnllius promotione sive ipsius iussu. Verum est ait Dimna, 
quod dicis; sed scito, quod hi qui in camera regis nunc exi- 
stunt non a diebus natalibus morara traxerunt semper, sed 
solum propter quandam eorum dispositionem congruam, for- 
so tuna ipsis arridente, eorum statum regis servitio exaltaveruut. 
Spero quia, cum me ad boc ordinavero, ut ipsi fecerunt, ea- 
dem qaae ipsis arrisit fortuna, mibi arridebit. Anne putas, 
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qood propter ortum yel elementorum carentiam minus sim 
dignus fortuna, qua ipsi sunt beneficiati? Non spero; cum 
bis, quibus illi se patientes exbibuernnfc, et ego me subiiciam, 
sperans inde quid boni seu melioris recepturum; cam asserunt 
^ sapientes: Sufferentes angustias estote pa|tientes et exaltabimini. 5 
lDquit Kelila: Si praesenti esses tempore in servitio regis 
persistens, quisnam esset verborum 8erraonumque vestrorum ordo, 
qQO teipsum per alium seu a rege exaUari te iactas quamplu- 
rimum? Responsum dedit Dimna: Cum regis esse suive moris 
habifcum perscrutari possem sciremque et ad ipsum pervenirem, lo 
alloquerer iuxta placitum suum cum verborum dulcedine, nec 
essem ei rebellis in aliquo. Et quando proponeret facere ali- 
quid rectum, commendarera ipsum super hoc, et ostenderem ei 
bonum quod in eo esset, et ipsum confortarem super illo, 
donec faceret ipsum et adderot circa illam laeticiara: quando is 
vero caderet in suo proposito aliquid indirectnm, de quo esset 
forraidandnm, ostenderem ei malam quod in eo esset cam hu- 
militate linguae et verborum dalcedine. Et sperO; inquam, 
haec esse magis in me quam in aliis sociis meis. Qnoniam vir 
intelligens et doctus, si vellet perdere veritatem et manu te- 20 
nere falsitatem, utiqae multotiens posset; qaemadir.odum doctus 
pictor, qui pingit figuras in pariete et picturas quasi si de 
eo exirent, et pingit alias quasi intrarent in ipsuin cum no- 
minata se habeant. Et cum ipse meara percepit intellig» ntiam 
et doctrinam et ea quae penes viam sunt, d bet utique 8equi 25 
ac perquirere amorem et honorem mihi et coniungere me sibi. 
Inquit ei Kelila: Porro, ex quo tuum dr^liberasti consilium ad 
honorem regis, tiraendum tibi valde de farailiaritate regis 
prae timoris eius gravamine. Dicunt enim sapientes, quoniara 
in quattuor non interponit se aliquis nisi fatuus et insipiens, so 



lin. 6. servitio in regis E — 23-24 nojninata sic. E. 



- 44 -- 

nec ab eis evadit nisi intelligens et sapiens; quonini anum 
est familiaritas regis, aliud vero secretum credere malieribus, 
et potus veneni, et pergere per mare. Sapientes quippe assi- 
iDilayerunt regum familiaritatem mouti excelso, in quo sunt 

5 arbores bonoram et delectabilium fractuum, est tamen luporum 
habitaculam et ferarum pessirtiarum ; et qui cupit illuc ascen- 
dere et carpere de fructibus, oportet illum eum multis arrais 
illac ascendere; et dum ibi moratur, semper est in timore. la- 
quit Dimna: lam ad tuum yerbum adverti intellectum meum, 

10 et iastus es in his quae protulisti; yeruntamen scire debes, 
quoniam qni se intromittit in angustiis et tribulationibas ma- 
gnis, ad status sublimea et grandes non potest peryenire; et 
qui dimittit rem aliquam propter hoc quod forte dubitat 
ipsum, non peryenit ad nobilitatem nec ad magnum statum. 

15 Dietum est enim, quoniam tria sunt, ad quae quis peryenire 
non potest nisi eum auxilio magnitudinis animae; quae sunt, 
scilicet, seryire regi, pergere mare et suum oflfend«^re inimi- 
cum. Et dicunt sapientes, quon]ara non decet yirum intelli- 
gentem yideri nisi in altero duorum locorum, scilicet, yel eum 

80 domini regis seryitio deputatum; yel eum religiosis in solitu- 
dine; ut elephas, cuius gloria et exaltatio non est, nisi in 
duobus locis, yidelicet, solitudine aut in curiis regum pro servo- 
rum amico. Dixit ei Kelila: Vade igitur, et Dominus tecura 
sit in tuo proposito quod cogitasti. Et accedens ad leonein, 

25 salutayit ipsum. Et ait leo ad illos, qui eum eo erant: Quis 
est iste? Cui respondernnt: Domine rex, hic est talis filius. 
Eit ait leo: Bene noyi patrem suum. Et yocans eum leo ad 
se dixit ei: Ubi moraris? Cui respondit Dimna: Non cessayi 
iam pluribus diebus morari ostio palacii regis aestimans ior- 
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san ero tibi utilis in aIiquo quandoque, quoQiaTn superve- 
ninni regi aliqua, pro quibus indig^t eo qui nullius est gene-^ 
rositatis et famositatis ; nec est omnino infimi gradns, in qao 
aliqnid reperitur: qaia vilis fesfcuca proiecta ia terram atilis 
est aIiquando; accipit eniiu illarn homo aliqaando de terra, 9 
at intromittat in aurem suam et purget eatn, aut etiam erit 
ei opportuna ad alia servitia: sed animalia, quae sciunt et 
intelligunt faeta mundi magis debeut honorari. Ganqae audiret 
verba Dimnae leo, gavisus est et plaeuit ei verbum ; concepit 
enim, quod ab eo posset recipere consiliam et intelligentiam. lo 
Et ait leo ad socios suos: Scitote, quoniam vir intelligens 
est et sapiens qui nobilis est; et misericors esse poterit per- 
fectae nobilitatis, licet eius nobilitas sit oeculta; yerantamen 
sua natura nou tenet ipsum, quin reveletur, et eius nobili- 
tas manifestatur et sapientia. Quemadmodum ignis accensus, 15 
qui ubicunque fiierit, latere non potest, sed manifestatur et 
refolget; et plerumque una acus valet, quando non valet ensis. 
Et audiens Dimna verba leonis percepit , quoniam plaeuit 
leoni verbum suum, et quia invenit gratiam in oculis suis. 
''^Et qaoniam familia regis et ei assistentes tenentur ostendere 20 
sibi quod penes eos lateret de sapientia et intelligentia, donec 
ei manifestetur ipsorum prudentia et consilium; non enim con- 
stituct eos in statu quo digni sunt, nisi per hoe. Sicut est 
semen absconsum in terra, cuius bonitas et utilitas non co- 
gnoscitur nec appreciatur apud bomines, donec de terra exur- s 5 
gat et manifestetur ; sic oportet unumquemque qui est de fa- 
milia regis et eius comitiva, ostendere sibi scientiam et intel- 
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ligentiam quae peues eos est. Similiter decet qaoque regem 
coDstitnere unumquemque in statu et loco, quo digaus est, 
secundum quod habet penes ipsum de intelligentia et consilio. 
lam enim dicitur in quadam parabolarum, quod duo sunt quae 

5 a nuUo fieri conveniunt, etiam si esset rex scilicet ponere altenim 
eorum in loco non debito, | quae sunt, scilicet virum et vestimen- b^ 
tum. Fatuus enim reputatur, qai ponit in suis pedibus indu- 
nientum capitis, aut in capite indumentum pedis: similiter 
quoque non debet poni vir prudens loco stulti nec stultas loco 

10 prudentis. Dicitur autem, quod in tribus rebus, quod modi- 
cum excedit alterum, alterum est modicum ; scilicet, ezcessus 
viri fortis, alterum virum fortem; ezcessus pauci pancum, ex- 
cessus multi multum ; et excessus sapientis alterum sapientem. 
Plurium autem regum et dominorum, quando non experiun- 

16 tur suorum familiarium et subditorum dispositionem in eorum 
servitio, non prosperantur i n suis negociis ; quoniam servitium 
eorum non consistit in multitudine servitiorum suorum, sed in 
rectis ipsorum, quamyis sint pauci. Sicut homo, qui defert 
super humerum suum magnum lapidem. et cum affligit suam 

20 personam in ipso, non datur ei, nisi pro eo unus denarius: 
lapis vero preciosus, licet sit parvus et in ipso deferendo non 
sit labor, tamen deferenti pro ipso datur magna pccunia. 
Servicium autem, pro quo indigent servitores dolo et sedu- 
ctione, uti non est utile regi. Nec debet rex despicere nobi- 

25 litatem apud quemcunque reperiatur, etiam si eam inveniret 
apud yilem et despectum hominem; quoniam multotiens quod 
modicum est, satis crescit; sicut nervus praecisus a corpore 
cadaveris, de quo fiunt cordae pro arcu, quo egit rex ad sagit- 
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tandum in sao solatio et adversitate. Et volens Ditnna gra- 
tiam obtinere a leone, et ut scirent omDes eius cariae quoniam 
noD esset illad quia leo cognoverat patrem suum, sed propter 
fiui scientiam et prudentiam, ait: Neqaaquam rex debet diligere 
hoDiines propter dilectioDem parentum suorum, aec eos odire 5 
propter odiam parentum suorum; sed considerare debet id 
quod est penes eos de intelligentia et scientia, et quibus ab 
eis indiget ; postea vero oportet meditari in suo animo in quo 
statu vel loco debet eos constituere et honorem eis attribuere. 
Nihil enim propiDquius est regi quam suum corpus, sed ali- lo 
qaando dolet et languet multum et est ei in taedium et la- 
borem ; non tamen cessat dolor et languor { nisi per medicinam 
qnae sibi postea exbibetur. Mus autem vero propinquus est 
regi; habitat enim in sua domo; sed propter sua inconvenentia 
opera fugat et destruet illum: nisus est valde remotus a rege, i5 
sed propter bonos suos mores ipsum tenet diiigenter et con- 
senrat, nec ipsum taedet propria manu portare. Similiter quoque 
non debet eum perdere via nobilitatis et vires bonitatis, sed 
reddere eis quod resultat ab eis et eis retribuere quod opta- 
tur. Quoniam bominum duo sunt: unus quidem, cuius mores 20 
pessimi sunt sequentes suum appetitum; sicut si quis transeat 
super serpentem et eum non mordeat, non decet eum iterum 
transire: alter vero, cuius mores sunt plani et recti; quemad- 
modum aromata, quae quanto plus manu traetantur, tanto ma- 
gis redolent. Et factum est, eum remansisset Dimna eum leone, S6 
et omnes de sua familia recessissent, dixit ei Dimna: lam diu 
ridi dominum regem in suo loco stantem, nec inde recedit, nec 
exit sicut solebat, nec scio quare hoc. Et nolens leo manifestare 
suum tremorem ipsi Dimnae, dixit ei : Nequaquam fuit aliquod 
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eLe^ar»- -s; 'iLi4ii:fc^x nifmu:: •« Aaiiit*fH 'IT.uti It*i> :l3^^i dt 
fscr» it liiei. OHii «•n#> i_iiit fmi; acsliiii}* iniiiiAOL. v|:iO€iiA]D 

ttcie ali'iTia i* a"i'> -r^^is LiaimiLi r-i. ii::?^ »">x isca? Sdo 
»g»»?T^rrT, '^TtTTUiiai «. n»: a -isc i.' nL iiiia i^^^:•;c r^ pro t&nio 

ti^Tiiio aiiiaiL Ia. pr^:Ti?r^i5§ *.iV3i «fsc a 1:7» <e^ip«}*friioc qiiomam 

fhit: ^ Aft Lhmna. F^ift ttlIw* aii^Lui azrL':<i'*as ▼«?«$ fiameo, t 

rsEioii artcrij igr:-Lba.i. « pr: calaacaMnr ey^bAl^m. El com 
▼iilp«»s r!»ier«, a^sciaATl^ f*sf al:«^::'>i prz:rie &:i:3jJ ei ple- 

j4 niiia camTora: Q^Lme ena sein i*r« ipisuH. ult.?cu ipsum coii- 
cafniB ei T.kfUTiin. Ei ;&££: N:L> ererier^ r» Kini corporis 
«t fordi Totis in 3«* ki->r r? :>• Sf^iiia. & mriij ia fimm soam. C't 
PoiTO ftdiim tiei haise p4rkbc»*Aim q*>ciini spefv.\ si aceetleies 
ad CIcuu coii^s tox vt nirb^rit^ ess«fi hoe iitiq «e ma^as l^re, 

ss qiiam ta aestimes; et si r^ pla«:a<^i« me Qi.net ad illam 
if»o ctacte in suo Ioc<>« docec ad ipt>am r«dib*> cam rerbo re- 
ritatis, et qaidqTiid de eo srire Tolaerit^ faeiam. £t placoit 
leooi Terbom Dimnai?, ei misit eom. Accessit aotem Dimna 
ad locnm ebi eral Senesba: sed reoedrHite EHmna a leone, ce- 

1« pit leo cogitare, ei penitnit misssse iUam, dicecs: Quid boni 
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inTeni Dimna, ot debeam in ipso confidere super eo qtrod misi 
enm? Neqi]aqnam decet regem credere in aliqao, qaou8qoe 
ipsnm probayerit; nec in ipso confidit propter malam famam, 
ani propter malas operatioDPS qaae snot in ipso, vel quia est 
homo litigiosns, aut advenerunt ei necessitates et angnstiae, s 
ani forte deliqait in aliqQO et ex hoc timet ne forsan offen- 
datnr, yel forte est inyidus et cnpidus qai nnnqQam diligit 
prozimnro, aut forsitan aliquem diffamavit, yel forte separayit 
ipsnm a rege, yel forte negocia n^gis exercebat et dispersit 
omnia quae erant regis, ant deliquit ipse et socii sni regi, et lo 
pepercit eis, sed contra ipsum solam indignatus est, yel forte 
qnaerit nocere regi cnm ntilitate sui ipsius, yel forte non ha- 
bebat legem neqne fidem, aut forsitan timebat aliquid quod 
bonum erat regi et malum sibi, yel erat socius inimici eius, 
yel inimiens socii eius; propter hoc non decet omnia regi cre- is 
dere in aliquo huiusmodi. Et quia Dimna est yir intelligens 
et perstitit multo tempore in curia mea relictus [sum] sine cura, 
nnnc autem quaerit argumenta forte nocere mihi conseryans 
erga me in sua mente odium. Aut quis scit, utrum habens 
istam yocem fortior me sit et sit rex maior quam ego, nunc to 
autem cum accesserit Dimna ad eum et suo seryitio declara- 
yit manifestayitque ei impotentiam meam et indicayit ei mores 
meos indecentes, itaque tradet me sibi? Et non cessayit leo 
haec cogitare in corde suo et in mente meditari, ita quod 
timuit; et exurgens de loco suo, respexit ad yiam et yidit s s 
Dimnam yenientem, et ad locum suum est reyersus, ut non 
perciperet Dimna, quod timeret. Adyeniente autem Dimna, 
dixit ei leo: Quid yidisti? aut quid egisti? Et ait ei Dimna: 
Vidi, inquam, boyem, et ipse patronus yocis, qaam audiyisti. 
Et dixit leo: Qualis est yirtus eius? aut quae discretio eius? s o 



lin. 20, et /U rex E. — 21. «/ suo serviHo declaravit sio E. 



^ 50 — 

Et respondit Dimna: Non babet yirtatem neque potentiam; 
et iam accedens ad ipsatn temptavi movere ipsum suaviter, ac 
ipse tamen nihil poterat. Dixit leo : Nequaquain decipiatur cor 
tuum circa boc, licet tibi videatur impotens : ventas eaim for- 

5 tis non diruit fenum agri, diruit tamen et frangit magnas ar- 
bores et aedificia excelsa. Sic sunt veri potentes et bomines 
magnae fortitudinis ; non ostendunt suam potentiam, nisi sibi 
invicem et sibi similibus, non autem debilibus et non baben- 
tibus fortitudinem. Dizit ei Dimna: Nequaquam perturbetur 

10 rex ab ipso, nec subintret ex eo timor in animo suo; quod si 
placuerit regi, ipsum ad te ducam, donec tibi famuletur, et ut 
tuis obediat mandatis faciam. Et audiens boc leo gavisas est 
et dixit ei: Vade. Et exurgens Dimna ivit ad Senesbam et ait 
ei Yultu favorabili et absque timore: Leo misit me ad te, ut 

15 yenias ad ipsum, et praecepit ut festines suo mandato obedire; 
quoniam remittet tibi peccatum, quod commisisti, quia iam 
tanto tempore eum non visitasti; quod si neglexeris circa boc 
nec intendis ad eum venire, reddatur ei responsum. Dixit ei 
Senesba: Quis est iste qui misit te ad me? Respondit Dimna: 

2 Rex est omnium ferarum. Timens autem Senesba dixit Dimnae: 
Si mibi in fide promiseris, quod non adveniat mihi malum su- 
per boc, veniam tecum. Cui Dimna praestitit iuramentum iu 
fide: et ille credidit in ipsum. Ivit autem Dimna eum Sene- 
sba et accesserunt ad leonem; et interrogavit leo Senesbae, et 

25 ei ad placitum suum iocutus est; et ait ei: Quomodo yenisti 
ad illum locum ? vel quid fuit illud quod ad boc desertum te 
adduxit ? Cui Senesba omnia sua accidentia a principio usqu6 
ad finem dixit. Ait leo Senesbae : Morare nobiscum, et ne ti- 
meas, quoniam honorifice te tenebo et benefaciam sibi. Et 

30 ipsum Senesba salutavit, et regraciatus est ei. Et permansit 
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Senesba cum leone; et accepit ipaom leo in consiliarinm et 
suum yicarium; invenerat enim in ipso bonum consiliam et 
utilem sapientiam; et tradidit consilium et secreta saa in omni- 
bos sais negociis. Et permanente bove cum leone, omni die magis 
eum diligebat leo et ipsum sibi coniungebat; donec magni- s 
ficavit et exaltavit ipsum super ceteris suis sociis et eum prae- 
posuit aliis omnibus suis consiliariis. Et factum est, cum 
vidisset DiiLna, quoniam leo ordinasset Senesbam in suo loco 

^ et ipsum sibi praepojsuisset et universis eius consiliariis et 
sociis, et quia ipse esset eius secretarius, cepit multum tri- t o 
stari; et factum est ei hoc valde molestum; in?idebat enim sibi 
pro sublimi statu eius, in quo leo ipsum posuerat. Et accedens 
ad fratrem suum exposuit ei suum accidens; dixitei: Frater, 
nonne mei fatui consilii miraberis et meae inutilis provisionis, 
quam nunc egi in metipso, considerans ea quae bona essent ift 
leoni, ut ad eum bovem adducerem, qui me ezpelleret de meo 
statu et honore? Tradidi enim gladium in manu sua ad offen- 
dendum me. Cui respondit Kelila : Accidit tibi nunc, quod ac- 

\ cidit cuidam beremitae. Dicens Dimna: Quomodo fuit? Dici* 
tur quendam fuisse beremitam, cui rex dedit pulcra vestimenta to 
et bonorabilia ; et videns illa latro quidam apposuit curam fu- 
rari illa, et nisus est quaerere argumenta circa boc. Ivit ad 
beremitam dicens ei : Obsecro, sancte beremita, nudus et pau- 
per sum: audiens tuam sanclitatem, veni de terra longinqua, 
ut tibi ministrarem et a te docoar. Cui dixit beremita : Volo, t» 
fili, ut mecum stes, et per noctem moreris. Cunque morans 
fur ille cum beremita longo tempore, administrabat ei fideliter 
et deyote, ita ut crederet in ipsum beremita et confideret de 
eo; tradidit itaque beremita in manu furis omnia quae erant 
in domo. Quadam vero die, cum ivisset beremita ad civitatem ia 
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pro snis negociis, surrezit far, et acceptis vestimentis fugit. 
Cunque rediret heremita ad domum et non inveniret ipsam nec 
sua vestimenta, aestimavit illum esse furatum vestimenta ; et 
apponens quaerere illum, direxit suos gressus apud guandam 

5 civitatem. Et cum esset in itinere, obviavit duobus hircis sil- f 
yestribus ad invicem pugnantibus, donec in sanguinis effusio- 
nera devenerunt. Quibus cum supervenisset Tulpes, cepit lam- 
bere sanguinem, qui ab eis emanabat; et interposita vulpe 
ipsis bircis, dum pugnarent, in tantum ab eis est oppressa et 

10 etiam vulnerata, ut sanguis ab ea emanaret; ipsa enim pedibu? 
hireorum miserabiliter trita corruit in terram. | Post haec vero f 
apponens heremita curam suam quaHrere furem pervenit in sero c't 
ad quandam civitatem ;*et hospitatus est in domo cuiusdam ma- 
lieris meretricis, cum non invenisset aliud hospicium, ubi ho- . 

15 spitaretur. Habebat autem haec mulier quaudam servientem 
simiiiter meretricem, quam deputaverat officio meretricationis 
bominum, ut exinde ipsa sallaria reciperet. Adamabat autem 
haec serviens quendara, nec volebat se dare aliis hominibus; 
cunque hoc in defectum dominae redundaret, eo quod non 

so percipiebat ex ea lucrum, nisa est contra amasium illius ut 
ipsum interficeret. Quadam vero nocte, cum misisset pro 6U0 
amasio illa serviens, potavit ipsum multo vino, ita quod ar- 
ripuit eum sopor et dorraiebat fortiter. Et exurgens domina 
accepit frustum arundinis apertum ex utraque parte, et eo 

25 impleto pulvere mortifero, ivit ad illum dum dormiret, et di- 
scoperuit nates eius, ut pulverem intromitteret in anum suum ; 
et cum inciperet haec agere, expiratus est ventus de corpore 
illius, ut pulvis est impulsus in ore mulieris; quae corruit 
retrorsum in terra et mortua est, heremita vidente haec omnia. 

so Diluculo vero recessit^eremita inde, et ivit ad quaerendum f 
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farem ; et hospitatus est in domo cuiasdam viri amici, qui 
praecepit uxori suae dicens: Volo ut honorem conferas huic 
Tiro et ei omnia attribuas necessaria, qaoQiam mei me invi- 
taverunt nec potero veDire in hac nocte; et abiit vir. Adama- 
bat autem uxorem vir quidam, eratque lena mulier quaedam 6 
nxor barbitonsoris vicina eius. Dizit mulier uxori barbitonsoris, 
quod iret et vocaret sibi amasium sunm, ut veniret nocte illa, 
quoniam vir eius non erat in domo ; et sibi diceret, quod esset 
in hospitio domuS; donec ei intrare praeciperet. Fecik itaque 
nxor barbitonsoris, sicut ei constituerat mulier; et veniens ille lo 
stabat in ostio donec ei intrare diceretur usque ad noctem. 
Interim voro supervenit paterfamilias, qui cum videret in ostio 
suae domus, cum etiam ipsum snspectum baberet erga uxorem 
suam, acriter alligans eam ad columnam domus ivit dormitum. 
Cunque traberet ibi moram amasius mulieris, misit ad eam 15 
lenam uxorem barbitonsoris; quae accedens ad eam dixit ei: 
Ch Quid vis ut faciat vir ille, cum taejdium sit ei in ostio expe- 
ctare? Cui respondit: Rogo te, ut mihi conferas hanc gratiam, 
ut absolvas me hinc, et religes te in meo loco, donec vadam 
et tractabo in meo loco cum eo et revertar festinanter. Efc 20 
fecit ita; et ligavit se uxor barbitonsoris loco mulieris, donec 
rediret ab amasio suo. Interim vero excitatus paterfamilias de 
suo sompno vocavit uxorem suam ; at uxor barbitonsoris non 
respondebat, ne forte eam cognosceret. Ille vero cum multo- 
ciens vocaret ipsam, et responsum non daret ei, provocatus 25 
ira surrexit et ivit ad eam, et amputavit ei nasum dicens ei: 
Affer tuum nasum in exenium amasio tuo. CuDque rediret mu- 
lier ab amasio suo, vidit quod accidit suae sociae uxori bar- 
bitonsoris, et absolvens illam ligavit se loco suo, et axor 
barbitonsoris abiit in viam suam, heremita vidente haec omnia. so 
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Et meditata est uxor patrisfamilias argumentum invenire, quo- 
modo posset se facere ionoGentem ab his^Hjaae patraverat; et 
clamabat voce magoa dicen», suo marito audieiite: Dooiine 
Deas Sabaoth, si videris afflictionem ancillae tuae, et respe- 
6 zeris imbeciUitatem meam et innocentiam operum meorum, et 
quomodo capta sum a viro meo absque culpa ; domine Deas, 
restitue mihi nasum meum, et ostende hodie pro ancilla taa 
miraculum. Et dilata[ta] parum capit clamare contra suum vi- 
rum dicens: Surge, maligne et impie, et considera mirabilia 
10 Dei, qaae operatus est erga me respiciens ianocentiam meam, 
et volens manifestare impietatem tuam: ecce, restitait mihi 
nasum meum ut prius. Et audiens hoc vir miratus est intra 
se dicens : Qaomodo potest hoc esse? Et accenso caadelabro, 
festinanter ivit ad iliam; qui cum videret nasum integrum, ab- 
is solvit eam a ligamento suo, et supplicavit, ut parceret ei, cum 
inique egisset contra ipsam; et confessus est peccatum suum 
ad Deum petens ei misericordiam et remissionem. | Cunque ve- c^ 
nisset uxor barbitonsoris ad domum suam, cogitavit invenire 
argumenta, quomodo posset evadere de viro suo de naso, qui 
s o sibi erat amputatus. Diiuculo vero, antequam esset aurora, 
surrezit vir eius dicens ei : Praesta mihi instrumenta artis; 
habeo enim operari hodie in curia cuiusdam nobilis. Et exur- 
gens illa sibi porrexit novaculum. Cui vir: Volo, inquam, omnia 
instrumenta. At illa iterum porrexit ei novaculum. Et exci- 
t6 tatus in iram proiecit rasorium versus illam; at illa cepit cla- 
mare dolendo: Vae mihi nasum! Vae mihi nasum! Die autem 
fucta, convenerunt illuc omnes fratres et consanguinei mulieris, 
et conquesti de marito ad potestatem, fecit ipsum capi, et 
constitutus coram iudice interrogatus est super hoc, qaare fe- 
so cerat illud; et cnm nesciret respondere verbum, iussit iudex 
enm ligari et fusticari per civitatem. Ipso vero ligato, ut fu- 
aticaretar, ecce snpervenit h remita et quaesivit a populo quare 
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ligatus esset ille; et heremita videns farem suura inter ceteroB 
sfcantem cum suis vesiibus indutum, accepta causa, accessib ad 
iudicem, dicens ei: Obsecro, domine iudex, nequaquain sophi- 
sticentar apud te verba : vestes autem quas fur iuratas est, 
mea erant yestimenta; Donne hirci duo interfecerant vulpem 5 
eorundem sanguinem sitiente? nonne et illa mulier pulvere se 
interfecit mortifero? nec amputavit barbitoDsor uasum suae 
uxoris. Et interrogatus a iudice sibi tobuin exposuib. Dixit 
Dimna: lDt^llexi quidem verba tua, et simile esb illud casui 
modo; verumtamen non fecit mihi damnum quispiam, nisi ego 10 
ipse mihi: quid ergo potero facere? Respondib ergo et dixit 
ei: Dic tu, frater, primo, quid tibi videtur super haec? Dixit 
Dimna: Nequaquam quaero nunc addere quicquam ad nobili- 
tatem status mei ultra quod prius fuerat; sed quaero restibui 
in stato, in quo eram prius. In tribus enim oportet unum- 1$ 
quemque meditari : primo, ut videat circa rem bouam et ma- 
lam, quae sunt in ipsa, ut se sciat a malo praeservare, ne ei 
adveniat ; secundum est, circa aIiquod ita exercere, ut amotus 
se restituat sicut prius fuerat ; tercium est ut oinne quod spe- 
rat de negociis mundi, a se malum prolonget et sibi bonum 20 
c^ appropinquet. Ego autem respiciens casum, qui mihi adjvenit, 
et illud per quod spero mihi posse restitui meus locus, et illi 
qui me de eo expulit praevalere, non videtur mihi melius nisi 
quaerere argumenta adversus Senesbam, donec deponam ipsutn 
de hac vita. Nam si valeam haec facere, scio qnod restituar ad 25 
locum in quo prius eram apud leonem; et forsitan hoc esset 
melius pro ipso leone, qaoniam nimia sua dilectio et familia- 
ritas assidua, quam habet erga ipsum, erit causa sui despectus, 
ita quod non manifestabitur opbrobrium apud suum populum. 
Dixit ei Eelila: Non mihi videtur posse advenire leoni ex fa- so 
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miliariiate sua apud bovem neque bonum sive malnm. Respon- 
dit Dimna: Imo praecepitabitnr rex propter sez; scilicet, pro- 
pier fortanium, propter rebellionem ser?orum ipsorum, propter 
concupiscentiam, propter tempus, propter levitatem capitis et 

fr propter operum perversitatem. Malum quippe infortanium est, 
quaiido rex amittit suos militps et bonos viros; rebellio au- 
tem, guando homines sui regni insurgunt contra seipsos et 
oppugnant sibi invicem; concupiscentia vero, quando deleetatio 
regis versatur cirea mulieres et vinum et venationem et similia; 

10 leTitas vero capitis in moribus est, quod assidue extenuatar 
et flagellatur; tempus vero, ut est penuria rerum et pestis et 
epidimia populi et exercitus, et defectus fructus terrae; per- 
yersitas autem operum est, quando nititur rex facere quae non 
debet, et negligit facere quae debet. Nunc autem leo confidit 

16 in Senesbam et manifestavit facta propter quae in ipsias ocu- 
lis vilis efficitur. Dixit ei Kelila: quomodo speras laedere Se- 
nesbam, cum sit fortior te et maior in dignitate et statu et 
magis dilectus apud regem et populum quam tu? Respondit 
Dimna: Nequaquam hoc respicias; non enim facta patrantur 

20 potentia et yi; quamp1ures impotentes et miseri sua provi- 
dentia et intellectu pervenerunt ad locum, ad quem viri fortes 
et potentes minime potuerunt pervenire. An forsitau tibi non 
fuit relatus, quod corvus suo argumento et intellectu serpen- 
tem int.erfecit? Dixit Eelila: Quomodo fuit iilud? Inquit 

85 Dimna: (Parabola) Fuit corvus quidam habens nidum suum ia f 
arbore quadam, et erat secus arborem illam caverna serpentis 
et quotquot corvus filios producebat, serpens devorabat; de 
quo corvus doluit multum, et factus est tristis super hoc; et 
accedens ad quendam sociorum suorum dicens: Nanquid tibi 

so videtur, ut exurgam adversus serpent'^m dum dormit et eruam 
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ei ocalos, et vindicabo mihi de omnibus ab eo perpetratis? Et 
respondens amicus d]xit: NequaquaiD fiat boc vi et potentia; 
sed quaere tibi argumen tum, per quod posses pervenire a d 
tuum desiderium; et cave ne accidat sibi, sicut accidit cuidam 
avi, quae putans interficero caocrum interfecit seipsum; Ait 5 
corvus: Qaomodo fuit hoe ? Inquit socias eius: (Parabola) | Fuit 
r quaedam avis, qaae cum haberet nidiim suum apud qaeQdam 
locum, in quo erant multi pisccs, senuit, nec poterat venari 
de illis piscibus sicut solebat; et cum staret ob boc tristis, 
videns eam cancer, porcipiens ipsam esse dolentem, ait ei: lo 
Quid habes, cum videam te tristem et moestam? Cui respondit: 
Quid boni post senectutem ? Erat quippe vita mea de piscibus 
huius lacus: hodie vero piscatores venerunt illuc dic?ntes sibi 
inyicem: Decet nos piscari omnes pisces huius lacus simul et 
semel. Alter vero dixit: Adeamus ad quendam locutn, in qao 15 
scio multos esse pisces, et ibi incipiemas piscari, qnomodo 
nobis pervenientibus ad locum istum poteriraus capere et istos, 
qui non fugient. Scio, inquam, quia sicut proposuerunt, sic fa- 
cient. Et erit hoc roeus interitus, cum non habeam de quo 
Tivam. Et exurgens cancer ivit ad turbam piscium significans 20 
ei hoc verbam, quod revelatum est ei ab ave. Qui congregati 
omnes venerunt ad avem petentes eius consilium sup^r hoc; 
et dicunt: Venimus ad te, ut des nobis consilium super hoc, 
quoniam vir intelligens non suum privat consilium a sno ini- 
mico quando est boni consilii, et recipit ab eo iuvamen. Vita 25 
enim nostra est inter magnum bonum et utilibatem. Da igitur 
nobis consilium. Quibus respondit: Scitis bene, quia non pos- 
sumus illis resist^re nec ad versus eos pugnare; scio tamon 
quendam locum bonum et delectabilem, in quo est mnltitudo 
aqnarnm ; si vultis transferri illuc, ducara vos. Cui responde- so 
rnnt: Non habemus ducem nec fidelem rectorem nisi te. Qui- 
bas dixit: Faciam hoc libenter ad vestram utilitatem. Et ca- 
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piebat omni die illis duos pisces, portans eos ad montem excel- 
sum, comedens eos. Quadam vero die veniebat ad eam cancer 
dicens ei: Timeo hic esse; rogo autem te, ut ducas me ad lo- 
cum, ubi sunt mei socii. £t accipiens illam portabat eum ad 

& locum, ubi devoraverat alios pisces; et respiciens cancer a 
longe, vidit ossa piscium simul congregata, et percepit qao- 
niani ipsa eos comederat, et quia ipsum sic devorare inten- 
debat; et ait in corde suo: Decet unumqaemque hominem, 
quaDdo incidit in manum inimici sciens se moriturum, pugnare 

10 pro sua persona contra suum inimicum et in oranibus quae 
possunt suam personam custodire. Et exurgens ad versus eam 
oppressit cervicein suam cutn suo rostro, et sic interfecit | il- c^r 
lam. Et rediens cancer ad turbam piscium exposuit eis frau« 
dem avis, et quomodo interfecerat ipsam, qui exinde gavisi 

15 sunt, et steterunt securi in loco suo. Nunc autem intuli hauc 
parabolam, ut scias quoniam multotiens est consilium quod in- 
terficit Tirnm suum. Sed consulo sibi, ut perambules volans 
per aerem, ut invenias aIiquod iocalium mulierum, et rapias 
illud; cunque homines te viderint, npquaquam elonges te ab 

20 eis, sed procede advcrsus eos, et semper videntes te 8equeD- 
tur; et cum perveneris ad cavernam serpentis, proiice ibi io- 
cale illud et recede inde; scio etenim, quoniam homines euntes 
ad recuperandum iocale, cum viderint serpentem, interficient 
ipsum. Fecit itaque corvus; perambulavit per aerem, donec 

25 pervenit ad quendam mulierem, qnae cum ablueret corpus sunm 
super tecto domus, sua iocalia posuerat ibi; et rapiens idem 
corvus aliquid volavit per aerem: homines vero ipsum seque- 
bantur usque ad locum, ubi posuit illud; cunque accepissent 
iocale , viderunt serpentem stantem in foramine, proiece- 
so runtque super eum lapidem, et mortuus est. Porro adduxi tibi 



lin. 1. (de) illis ? 



— 59 — 

hoe eiemplam ad significandum tibi verbum veritatis, quoniam 
ingeminatioDes et arguraenta meliores suni his, quae facere 
potest vir potens. Ait Eelila: Veruin diceres, si Senesba nou 
acqQi8iyis8et consilium et ingeminationes cum nobilitate in qua 
est; posses illad facere; veruDtamen iam praestifcit ei Deus s 
coDsiliam et iutelligentiam, et est vir scientiae et intelligeatiae 
et prudentiae. Unde scire debes, quod ipse cavebit se a te vel 
ab hiis; et illud quod cogitayeris in tua mente, concipiet ipse. 
lDquit Dimna: Venim est posse cavere sibi Senesbam sicut 
dizisti; vere tamen seitote, qiiod a me nou potest se cavere, lo 
'H qaoniam tradidit personam suam in ma|num meam, et credi- 
dit in me a die quo duxi eum ad regem. Expedit mibi tamen 
nunc ipsum perdere ab boc mundo, quemadmodum lepus fecit 
de qaodam leone. Inquit Kelila: Quomodo fuit? Inquit Dimna: 
Quidam fuit leo in quodam bono loco multarum ferarum et i5 
aquarum; nec hic ilHs feris quicqnara proderat propter timo- 
rem leonis, qui omni die rapiebat de illis et devorabat. Et 
babito consilio inter se, venerunt ad ipsum dicentes ei: Scito 
quoniam non potes babere a nobis animal, nisi cum labore 
maximo et strepitu venationis; nunc antem invenimns modum so 
ntilem pro te ; quoniam si reddideris nos tranquillo8 pt secu- 
ros a timore tuo nec insidiaberis nobis, omni die offeremus 
sibi sponte in hora cibi unam bestiam de nobis pro tuo cibo. 
Quod quidem placuit leoni, et promisit eis pactum observare. 
Quadam Tero die, cum sortem eiecissent inter eas, quam ipsa- ts 
rum deberent offerre leoni, advenit sors cuidam lepori, cui 
praeceperunt leoni se praesentare. Dixit ei lepus: Si volueritis 
mihi consentire et confidere de me in re, quae nobis erit utilis, 
spero TOS reddere securos et quietos a turbatione leonis. Cui 
responderunt: Quid est illud? Quidyi8 fiat tibi. Et ait eis lepus: so 
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Quid est? Volo. qaod uni vestrum praecipiatis venire mecam 
ad leonem, et non festinet me praesentare sibi donec praete- 
reat hora cibi. Gui dicunt: Volumas fiat tibi. Et exargens le- 
pus cam socio suo ivit ad leon^m, et retardavit praesentare 

5 se sibi, donec hora sibi praeteriit. Et esuriens leo sarrexit de 
loco suo, et respici 'us secus yiam vidit quendam leporem ac- 
cedputem ad ipsum; cunque praeseutasset se sibi, interrogavit 
illnm unde venir'^t, et ubi esset tnrba sociorum suorum, et 
cur tantum tardaverunt Gui respondit lepus: Ego ab eis venio; 

10 mittebant autem tibi per me unum leporem, ut ipsum tibi 
praesentarem; sed cum essem prope hunc locum, ecce super- 
yenit mihi alius leo, et rapuit ipsum mibi. Gui ego dicebam: 
Gave, quoniam est cibus regis, qui offertur ei; noli ipsum con- 
tra te provocare. Quicum audiret, blasphemavit te dicens: Ego 

15 sum dignor ipso rcgnare in hoc loco. Veni igitur ad referen- 
dum tibi. Et audiens leo dixit: Venias mecum, et ostende mihi 
ipsum. Et ivit lepus ducens ipsum ad puteum aquae: erat 
autem aqua clara. Et dixit lepus: Hic manebat ille leo, de quo 
tibi dixi. Et respiciens leo | ad fontem putei, resultavit sibi G*t 

20 umbra sua et leporis; corruit super ipsum in puteo, credens 
pugnare cum eo; qui mortuus est ibi. Et rediens lepus ad so- 
cios suos narravit eis omnia, quae ffcerat; qu^ ipsum lauda- 
verunt super hoc. Inquit Kelila: 8! poteris Senesbam o£Fendere 
tali modo, unde non percipiat inde rex a1iquod damnum, bo- 

25 num e»t; nocuit enim mihi et tibi et multis aliis de curia. Sed 
si eum non poteris offendere, nisi displicendo regi, consulo ne 
facias ; nec sis rebeilis domino tuo, quoniam malum pessimum 
esset et magna proditio. Post haec vero, praetermisit Dimna, 
ut non accederet ad leonem pluribus diebus ; postea vero i?it 
30 ad eum quasi contristatus et dolens. Et vidf^ns leo Dimnam 
ait ei: Quare non vidimns te tot diebus? Nunquam fuit pro 
bono ? Gui respondit Dimna : Est quoddam occultum et secre- 



— 61 — 

tnni magnum. Et ait leo: Indica mihi illad, quoaiam sumus in 
loco secreto. Et respondens Dimna dixit ei: Dicunt sapientea, 
quod omne quod guis testatur posse nocere sibi, nec vult iilud 
audire propter malum qaod in eo est, nec decet nunciam re- 
ferentem celare, si diligit ipmm cum simplicifcate cordis, sicut 5 
confidit in eo socius eius bona opera sua considerans, quae 
yidit ex eo; et quando sic fuerit, attendat verbis eius, et au- 
diat malum quod ia eo est, et percipiat vel discernat bonum 
Tel malum quod est in ipso; quomodo quiequid est in eo boni, 
est sibi ipsi, referenti vero nec bonum nec malum est, nisi quia 10 
adimplet mandatum et ostendit dilectionem quam habet erga 
ipsum. Nunc autem, domine mi rex, sapiens et intelligens es; 
Yolo tibi unum indicare, quod scio te nolle audire, et aestimo 
te bene illud non esse crediturum, nec velles quod ego illud 
tibi referrem. Sed intra me meditatus video, quoniam turba fe- is 
rarum et multitudo tui populi non habent vitam et bonum nisi 
in te, quamvis non quaeras de ea; nec apud me invenio viam 
celandi veritatem, sed illam tibi manifestandi, quamyi8 non 
quaeras de ea et quamyis ego timeam quod mihi non credas. 
Decet tamen illud revelare tibi, quoniam qui occultat regi con- 20 
silium suum, et medicis languorem, et sociis secretum, agit 
inique et ipse similiter in re culpabilis. Ait leo : Quid est hoc ? 
Cui respondit Dimna: Relatum est | mihi a quodam fideli socio, 
quoniam Senesba consilium cum maioribus sui exercitus habet, 
dicens eis: Ecce stans cum leone toto tempore expertus sum s 5 
suae scientiae et temptavi eius potentiam, ac ipsum inveni fra- 
gilem in omnibus et deficientem, et est mihi proditor et sei- 
psum non diligens. Cum autem haec perrenirent ad aures meas, 
praesumpsi, quomodo proditor est atque rebellis. Cum autem 
ostendisti sibi honorem et eum tibi coniunxisti et eum super so 
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domum <^uam ordinasti et fecisti conciliarium et secretarinm 
tuum; ipse autein patat esse sicat tu, et aestimat tibi esse 
successurum in regno, si te contingat a regno discedere. Nunc 
autem, domine rex, nequaquaoi sis negligens circa haec ; quo- 

ft niam dicunt sapientes : Quando noverit rex esse in populo suo 
a1iqnos, qiii cupiunt ascendere ad suura statum et ad sui no- 
bilitatem pervenire ex proprio eonsilio et argumento aut pro- 
pria auctoritate et divitiis, expedit regi eos perdere; quoniaiD, 
nisi perdat eos, erit ipse perditus. Tu autem, domine rex, sa- 

10 piens es et discretus in omnibus magis quam ego; sed videtor 
mihi, ut habeas consilium de persona tua pro isto maligno et 
incredulo, antequam possit evadere de manibus tuis, et ne sis 
circa baec negligens, quoniam post damnum recuperare non 
poteris, quod ex hoc possit insurgere. Dicitur autem quod ho- 

15 mines huius mundi tres sunt. Duorum ipsorum sunt qui sol- 
liciti sunt in suis negociis, quoniam incidunt male et non tur- 
bantur neque perterrentur, sed quaerunt consilium et argumenta 
evadere a laqueO; in quem ceciderunt; sed secundus eorum 
melior est primo, et est ille qui sibi praevidit argumentum et 

so consilium, antequam incidat in malum, et considerat res, 
antequam sint, cum oculo sui intellectus, et prolougatur ab 
aegritudine, antequam sibi perveniat. Tercius vero eorum est 
piger et negligens, nesciens praecavere malum, antequam per- 
veniat, nec scit ab eo evadere, postquam in illud incidit; sicut 

16 fuit de tribus piscibus. Ait leo: Quomodo fuit? Inquit Dimna: 
Dicitur fuisse in quodam lacu tres pisces, quorum anus erat f 
piger, alter sollicitus, tercius autem intelligens : erat autem 
locus ille longinquus ab habitatione hominum. | Quadam vero D<r 
die, cum venissent duo piscatores ad lacum, intendebant ex- 

90 pandere super eos rete, u t caperent eos. Videns antem soUi- 
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cituB scivit qaod illi facere intendebant, et timuit; accepit au- 
tem consiliam et srfi^amentum pro persona sua, ut non peri- 
ret; et ezivit inde ad flumen lacui coniunctum. Intelligens vero 

sietit in loeo suo, donec venerunt piscatores et obtnraverant 
ezitum aquae; et percipiens hoc quod intendebant facere, dixit s 
in suo corde: Gaptus sum; et hic est eius finis, qni negligit in 
8U0 opere. Nunc autem quomodo potero evadert; ab hoc pe- 

riculo in qno sum ? Raro enim iuvat argumentum, postquani 
supervenit malum. Vir tamen intelligens non debet negligere 
quaerere consilium et argumentum pro sui liberatione. Et lo 
exurgens perambulabat per aquam quasi esset mortuus. Illi an- 
tem aestimantes illum esse mortunm ceperunt et proiecerunt 
ipsum versus eos in terram prope flumen, et liberatus est. Pi- 
ger vero non cessavit ire et redire hinc et inde et subtus et 
super, donec captus est. Inqnit leo: Intellpxi, inquam, verba 15 
tua; veruntamen quomodo possum aestimare malum de Se- 
nesba? Nec possnm credere ipsum cogitare malum super me, 
prae nimia dilectione quam habeo erga ipsum, et ipsum ho- 
noravi, et praeposni omnibus aliis de curia mea. Inqnit Dimna: 
Non proponet Senesba contre te agere malum, nisi quia per- 20 
cepit a te nunquum aliquid laesionis, nec reservasti penes te 
aliqucm statum nobilem, in quo non posueris eum : nunc autem 
nihil remansit, per quod possit suus status nobilitari perfecte, 
nisi sibi nsurpare regnum tuum. Quoniam ubi stultus et sce- 
leratus ostendit amorem et bonum consilium erga regem, do- 25 
nec perveniat ad nobilem <1 statum J>, de quo non est dignus; 
et permanens in illo statu, quaerit adhuc alium nobiliorem illo 
cum dolo et fraude et perditione sui domini. Proditor enim 
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stnitus non assistifc regi neque senrit ei pro utilitate domini 
sui, sed pro utilitate propria, ut ditetur et magnificetur ; qui 
magnificatus redit ad sua prima mala opera, ad sui primam 
radicem. Sicut cauda canis, quam si extenderis tua manu, dam 

I ligatus est, recte stabit; quando vero ipsum absolveris, red- 
ditus torta ut fuit. Et scito, domino rex, quoniam quicunque 
non credit consiliariis suis de re utili, quam ostendunt sibi, 
non est tunc laudandus, quamvis succedit ei bonum de suo con- 
silio: quomodo est sicut infirmus, qui relinquens mandatum 

10 medici facit illud quod afiectat suus appetitus. Decet autem 
familiarem regis exponere personam sua m morti in re, quae 
est utilis regi, et debet cogitare in suis negociis suo intellectu 
et connumerari ei malum et adversitatem, quae possunt sibi 
contingere. Et melior horum est, qui respicit verum finem et 

15 scit cavere sibi ab eis; bona vero fama in artificiis permanet 
iustorum; rex autem nobilis est qui <!non]> denegat Terbum 
consiliariorum suorum; melior autem inter divites est qui non est 
servus sui appetitus; melior vero inter socios qai non litigat cum 
socio suo. Et dicitur: Si iaceret homo in litore maris prope 

20 aquam et super colubrem, tutius posset ibi dormire, quam con- 
fidere de inimico, qui suam quaerit animam. Rex autem pigrior 
est ceteris regibus, qui negligens est in suis negociis : est au- 
tem sicut elephas, qui nihil respicit in hoc mundo. Inquit leo: 
Multum prolongasti sermonem tuum super haec; veruntamen 

2 s haec omnia quae dixisti, iam non reperiuntur inter amicos, 
sed omnia deleta sunt aput eos. Qui si Senesba inimicaretur 
mihi, sicut tu asseris, non posset utique nocere mihi: quo- 
modo enim posset tractare contra me, cum ipse comedebat 
herbas, ego autem carnes, et sit mihi cibum. Ego autem nun- 
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quam aliquid mali vel iDConvenientis percepi ab eo, nec inveni 
in ipso mali vestigium, postquam ipsutn in meum socium fi- 
delem ordinavi, et quia ipsum laadavi et ezaltavi super omnes 
principes mei exercitus ; qaod si permatavero hoc factum, ero 
stoltus in meipso ; et negabo fidem, et deviabo a iasticia. 5 
InqQit Dimna: Nequaquam decipiatur cor tuum dicens esse 
ipsnin tibi in cibum; qaoniam si non poterit Senesba te pro- 
dere et offendere per seipsum, tractabit haec cum aliis et qaae- 
ret adversus te per alios. Dicitur enim, qaod si tecum steterit 
aliqai8 despectus vel impotens una die <Cnec ]> cognoscis suos lo 
mores, non eredas ei personam taani. Et cave ne accidat tibi haeo 
parabola. Dixit rex: Quomodo fait? Inquit Dimma: (Parabola) 
\ I Dicitur fuisse pediculus in loco cuiusdam nobilis perseverans, 
[Hr de sanguine suo quotidie sugens, illo non perpendente. Quadam 
vero nocLe transiens pulex quaedam eum adhaesit. Ait ei i6 
pediculus : Permaneas hic mecum ista nocte, et bono sanguine 
saciaberis, et eris in bono lecto. Et attendens pulex verbum 
suum remansit ibi ; et aestimans quod domiret vir surrexit pu- 
lex et niomordit eum fortiter ; ita quod excitatus prae dolore 
morsus, clamavit illis de domo, ut candelam accenderent et 2» 
per lectum respicerent. Gandela accensa, inveneruut pediculum 
et interfecerunt ipsum: pulex autem fugit et evasit. Nunc au- 
tem induxi tibi hanc parabolam, quoniam malignus homo non 
evadit a malo, et quando non potest per se excitare malum, 
pertractat illud per alios. 8i autem non percepisti aliquod ts 
contrarium a .Senesba nec dubitas de ipso, debes utique mi- 
sereri populi et exercitus tui, ne aliquorum corda a tui dile- 
ctione divertat, et eos inde ducat ad odium tui. Et scito, qao* 
niam non intendit pugnare contra nisi personaliter, nec faciet 
haec fieri per alium a se. Et credens in mente leo yerbo Dim- s o 
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• 

nae dixit ei: Et quid fiet ei? Dixit ei Dinina: Videtur niihi,) 
qnod debes eum perdere de hac viia; quoDiam homo in cuins 
dcnte accessit patrefactio, non cessat eius aegritudo, et dolor 
ab eo non recedit, donec eradicetur. Stomachus vero plenus 

5 malo cibo non qaieseit, donec foras emibtatar vomita. Sic 
qaoque est inimicus, de quo timendum est, caius caratio esfc 
ipsum perdere de secalo. Dixit leo : Indaiisti me iam societati 
Senesbae adhaerere; nunc autem mitto pro eo, et requiram 
quid latet in suo corde adversas me: praecipiam ei, ut vadat 

10 ad aliquem locum, quem voluero. Dubitavit autem Dimna de 
hoc, quod intendebat facere leo : scivit quoniam si IoqueretQr 
cum Senesba et audiret verbam suum, crederet in ipso, et non 
occultaret ei omnia, quae sibi dixerat. Et Dimna ait leoni: 
Non videtur mihi bonum consilium mittere pro Senesba et re- 

15 ducere ad sui memoriam peccatum suum; quoniam dum ignorat 
te scire negocium, habes potestatem super eo; sed si perce- 
perit tibi hoc secretum esse revelatum, timeo, ne sumens arga- 
menta contra te festinet ad malum quod intendit, vel forsitan 
quaerat suam salvare | personam de manibus tuis. Et si contingat D*r 

so eum pugnare adversus te, pugnabit cum audacia,cum paratus sit 
ad bellum; si vero recedat a te ibi impunitus, nec poteris ei no- 
cere, quia cavebit sibi, aut forsitan superabit te, dum munitus non 
fueris. Nam virtus rerum est, ut non accelerent perdere quem- 
quam nisi illum, cuius offcnsa manifesta est; eius vero cuius offensa 

2^ est occulta, inquiratur causa et adhibeatur cura et reddatur sibi 
iuxta opera sua. Dixit leo ei: Scire debes, quod quando <^rex> 
tormentari mandat aliquem, de quo annunciatum fuerit peccatum 
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commisisse, et postea patebit iDquisitione diligenti; qQdniabi non 
fait verum quod dicfcum fuit de eo, totum malum quod ei intulerit, 
sibi ipsi intulit et in praeiudicium suae aniniae; maxime cuin 
non possum credere tractare Senesbam illud quod dicis. Dixit ci 
Dimna : Ex quo sic tuum est coDsilium, consulo ne subveniat 5 
tibi, quaQdo muaias et preserves te ab illo, ne te possit of- 
fendere, maxiine quoniain scio, quod si respexeris ipsuin, qaaado 
sabvenit tibi, videns pilos carnis eias elevatos et membra sua 
contremiscentia et ipsum respicientem a dextris et a sini- 
stris et dirigit cornua sua quasi vellet pugnare. Inquit leo: lo 
Volo, iDquaai, tuuui recipere consilium et tuam sequi yolun- 
tatem; et si videro ex eo ea quae dixisti, sciam illud esse 
vcrum, et credam omnia quae mihi dixisti. Et factum esb, cum 
praecepisset Dimna verba sua leoni, et induxisset in animo leo- 
nis omnia quae voluit, cogitavit in se ire ad Senesbam, ut i5 
perverteret cor suum adversus leonem, ut interponeret eis 
odium. Yolebat autem haec facere de Toluntate leonis, et ait 
ei: Vis ut vadam ad Senesbam, et yideam quid agat, ut sciam 
ingressum et egressnm suum, et audiam verba sua? Forsitan 
potero aliqua praesumere ab eo, et rediens referam regi. Dixit 20 
leo : Vade, et respice opera sua et indica mihi. Et accedens 
Dimna ad domum Senesbae, supervenit ei quasi tristis et moe- 
stus. Et respiciens eum cum honore dixit ei : Quare non yidi 
te tot diebus ? Nunquid est aliquid novi ? lDquit Dimna : Quid 
bonorum facit non superans Toluntatem suam, sed Tolunta? s 5 
eius in manu est alterius, in quo non est fides et bonitas, de 
quo possit confidere aliqua hora? Et ait Senesba: Quid est hoc 
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qnod dicis? Nanquid est aliqaid novum? Inquit Dimna: | Est. Dtr 
Quis autem est qui revocare valeat quod constitutum est ei? 
aut qais pervenit ad multam gloriam huias muadi, qai non 
recalcitrayerit ? aut quis secutas est saum appetitum, et non 

5 corruit? aat quis adhaesit delectatiouibas mulierum, et non 
remansit deceptas? aut quis petiit petitionem stulto, et non 
penituit ipsum ? aut qnis adhaesit malignis, et abiit illaesus ? 
ant quis astitit servitiis regum, et permansit sibi suam bo- 
num et gloria ? lastam est autem verbum illorum, qai dixerunt, 

lo quoniam reges in eorum dilectione, quae non permauet erga 
suos familiares, nec dolent de perditione suorum virorum, si- 
milantur meretrici, cui adhaerent homines unus post alterum. 
Dixit ei Senesba: Audio a te verba, quibus aestimo tibi ac- 
cidis^e aliquid novitatis cum leone. Inquit Dimna: Ita est; 

15 veruntamen non tangit negocium me, si utinam sic esset; ye- 
rumtamen non tangit ex dilectione quae est inter me et te et 
foedere quod conservarem tibi, et quia tradidi tibi amicitiam 
meam tempore quo misit me ad te leo, nec moduai inveni ob- 
servare tibi fidem, nisi ut iuvarem tibi, ut non deciperem te, 

20 nec rumperem faedus, quod inter nos est, et quod deberem 
revelare tibi, quod revelatum est mihi de eo quod timendum 
est de te, in quo posset esse tua perditio. Inquit Senesba: 
Quid est illud ? Inquit Dimna: Relatam est mihi a quodam 
fideli sociO; qnoniam leo dixit cuidam sociorum suorum: Miror 

26 de Senesba, quoniam est valde pinguis, nec est mihi in aliquo 
ntilis, nec yidetar mihi aliquid boni in eo, nisi devorare ipsum 
et dare vobis devorare de sua carne. Et cum pervenisset hoc 
ad me verbum, concepi fraudem et iniquitatem suam et pro- 
ditionem quam intendit adversum te, et volui festinanter an- 

80 nunciare tibi, ut perficiam foedus quod est inter nos et fidem 
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qii&m proroisi tibi : nunc aut^m habe a modo curam de persona 
tua. Cunqae audiret Senesba, turbatus est et contristatus ; efe 
flit ipsi Dimnae: Non dec^t leonem tractare quid niali adver- 
sam m^, cum non peccayerim ei nec alicai de mundo ; sed 
forsitan audiens contra me verba mendaciosa et dolosa, quae 6 
vera non suat; scio enim quomodo habet conversationem cum 
quibusdam malignis^ettemptayit eos cum verbis, quae apparent 
sibi esse vera. Conversatio enim nialignorum inimicitias in- 
iert et odium inter homines. Et scio quidem, quoniam multi 
dominorum huius curiae sunt, qui invidebant mihi pro loco et lo 
^tatu meo. Et quia invenitur in hominibus dolosis malum, ae- 
stimatur idem esse in iustis et benignis ; et illud quod relatum 
fuit ei de operibus malignorum, quos non punivit, et postea 
fuit illud annuDciatum sibi esse verum, fuit illud idem annun- 
ciatum de hominibus rectis et simplicibus, ot pntat eorum ru- is 
morem esse veruin; et quaerit facere quemamodum fecit qua- 
dam vice quaedam avis aquatica. Quae, cum vidisset i n nocte 
umbram steliae in aqua, putabat esse piscem, et quaerens 
ipsum tota nocte, et non potens capere ipsum, reliquit ipsum; 
mane vero vidit piscem in aqua, et aestimans illud fuisse quod so 
viderat in nocte, reliquit ipsum. Quod si pervenerit in auditum 
leonis aliqnod mendacium contra roe, crediderit illud et repu- 
taverit illud verbum ex eo quod viderat ab aliis et conceperat 
super eis, et intendit me perdere iniuste, mirandum est super 
boc valde in eo quod ego retorquere nolim eius placitum et ss 
dilectionem. Et quia distrahor post eius mandata obediens ad 
omnia quae vult, et declinans ab his quae non sui placiti sunt, 
quomodo provocatus est contra me? Quando autem insurgit ita 
propter aliquam causam, pote^t haberi spes super ipsa ; sed 
quando fuerit sine causa et culpa, nuUa poterit esse spes. Nam 30 
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illnd quod reputatar ofTensa alicuius in suo accessu, redditar 
placitum apiid suum recessum, quando instificatum fuerit; et 
aliquando perditur, et aliquando iovenitur; falsitas autem per- 
manet et non perditur. Et iam quid *m recordatas snm et re- 

6 duxi ad mei memoriam, et non inveni aliqiiid mali pertractasse 
contra ipsum, nec fuit aliqiiid disceptationis inter me et ipsara, 
nisi forte Talde modicum. Vernmtamea impossibile est alter 
adhaerenti alteri posse praeservari ab eo ita quod complaceat 
sibi inxta suum desiderium. Expedit tamen virum sapientem et 

10 fidelem, ut quando peccaverit contra se amicus eius, respiciat 
peccatum suum et cognoscat eius pondus, ut ipsum puniat 
secundum peccatum suum. Si forsitan leo noyit in me aIiquod 
delictum, qaod ego ignorabam (sicut forsitan, quando eram 
rebeilis suo yerbo et consilio, quando agebat mecum consilium, 

15 quod I totum faciebam pro bono et honore suo, concepit forte n^r 
dicens in suo cordc: Quid est hoc quod est in corde Senesbae, 
ut restistat verbo meo, cum ego dico: sic volo esse; ille autem 
dicit aliter?), non debet mihi attribui peccatum in hoc, quo- 
niam non intendebam per illud nisi eius bonum et utilitatem; 

20 et boc ipsum, in quo resistobam ei, non erat ante populum 
suum et socios suos, sed dam. Scio tamen, quod quicunque 
quaerit a sociis et amicis, quod non reperiatur in eis aliquid 
maculae, peccavit in suo consilio, et addit in sui aegritudi- 
nem: quod si non reperiatur in eis aliquod huiusmodi poterit 

25 praecipitari propter maliciam regis; quoniam, quando deviat 
cor regis, placet et ille, contra quem dobet indignari, et in- 
dignatur contra illum, qui debet habere gratiam in oculis 
suis, sine causa et certa culpa. Et propter hoc dicitur, quod 
qnicunque ingreditur mare, ipse est causa suae praecipitationis ; 

s o sed magis qui adhaeret servicio regis, et quamvis si t fidelis 
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et rectus consiliarius efc amicus, digauoi et ipsuni praecipitari 
in laqueam impii et capi in eius rete, et non inveniat eiinde 
adintorem. Quis enim novit, si forsitan propter bonum quod 
egi versus leonem et utilitatem quain ei quaerebam, induzit 
eum ad hoc ? Nani bona arbor quandoque perit propter bonos ft 
fructus eius, quia gravati rami a fructibus tranguntur et cor- 
ruunt, et dissipatur arbor. Similiter quoque tboes, cuius alae 
8unt meliores quam omnia quae in eo, aliqa mdo tamen sunt 
ad impedimentum ei; nam quando intendit volare, ut evadat 
a malo, moyetur graviter suis alis, donec capitur. Equus etiam lo 
bonus aliquando perit propter sui bonitatem ; aggravant enim 
homines suum onus confidentes in sui fortitudine, donec pe- 
riunt. Simili modo yir prudens et nobilis, aliquando eius pru- 
dentia est sibi impedimentum ; nam invidentes ei socii superant 
ipsum et doperdunt; mali enim homines plures sunt quam boni 15 
in omni loco. Si vero hoc malum non fuerit secundum aliquem 
praedietorum modorum, est tamen seutentia, quam homo re- 
vocare nequit, quae sibi a Deo est, qui quidem facit ut vult. 
Ipse enim est qui aufert leoni potentiam suam, donec capitur 
et recluditur in domibus; ipse est qui porfcari facit hominem 20 
debilem et fragilem super dorso elephantis ; ipse est qui prae- 
dominari facit magum serpc^ntibus, ut capiat eos roanibus et 
ludat cum eis; ipse est qui confortat debilem et debilitat for- 
tem, multiplicat diminutum et diminuit multiplicatum, corrobo- 
rat cor timidi et iuducit timorem in corde robusti; et sie sunt S5 
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omnia negocia causata a suis csusis, quae a suo rectore re- 
guntur. Dixit ei Dimna: Scire debes, quod inimicitia quam 
tibi fert leo, Don est propter aliqaid eoruin qQod dixisti, sed 
ex propria perditioDe et cordis nequitia, qaae sunt in eo : prin- 

5 cipium ei est mel dulce, finis vero Tenenum mortiferum. Dixit 
ei Senesba: lam credo verbum tuum et verum est, quia gu- 
stavi illud mel et sapuit dulce palato meo; niiDC vero video 
me peryenisse ad venenum quod diiisti. Nisi fuisset appetitus 
et coDCupiscentia, non stetissem cum leone; cum ego comedam 

10 herbas, ille vero carnes; sed appetitus meus et concupiscentia 
mea proiecerunt me in hnnc laqueam, et accidit mihi quod 
accidit apibus, quae cum iogrediantnr flores, qui aperiuntur 
in ortu solis et clauduntur in occasu eius, placet eis stare ibi 
tota die, quod obliviscuntur exire, donec flores clauduntur in 

15 sero, et remanent ibi. Ille qui non est coutentus de modico 
huins seculi, sed sequuntur eius oculi vanam gloriara, nec sa- 
turatur, nec respicit quod est ante ipsum, et obliviscitur futu- 
rorum, est sicut musca cuius appetitus non saturatur in arbo- 
ribus aut plantis, et yadit ad sugeudum liquorem exeuntem 

so de auricula elephantis, donec percutit ipsam, et moritur ibi. 
Qui vero praestat consilium et delectationem et fatigat per- 
sonam suam pro eo qui non recognoscit, est sicut revelans 
secreta hominum surdo qui non audit. Dixit ei Dimna: Re- 
linque haec verba, et pro te quaere liberationem. Inquit ei 

S6 Senesba: Quod consilium habere potero, si me interficere to- 
luerit? Ego quidem bene cognosco mores et consilium leonis 
qui si optaret mihi bonum, socii vero eius malum, pro dolo 
et nequitia poterunt me offendere, donec interponent mihi 
odium et leoni. Nam quando congregatur proditio et maligni- 

10 tas adversum virum eundem et innocentem, possunt utique 
perdere ipsum, quamvis sit ipse potens, illi vero debiles : sicut 
fecit lupus et corvus et vulpes de camelo, qui ingeminati con- 



tra eam saperaverunt eum. Dicit ei Dimna : Quomodo fait ? 
Ait Senesba: (Parabola) { Dicitnr fuisse apud quendam locum 
secus yiam leo, cui erant tres socii, scilicet lupus corvus et 
valpes. Quadatn vero die cum pertraasierunt per illum locuin 
faomines mercatores, reliquerunt ibi iinum camelum; qQi cum 6 
aegrotaret, non poterat se sustinere; et perambulans camelus 
pervenit ad leonem. Cai dixit leo: Ad quid venisti? Cui re- 
spondit: Yolo esse obediens regi, et eius mandata adimplere. 
Ait leo: Si meam diligis societatem et fueris mihi fidelis, ma- 
Debis mecum cum fiducia et quiete, nec timebis aliquod ma- lo 
lum. Stetit itaque camelus cum leone pluribus diebus. Quadam 
▼era die, cum venisset leo ad yenandara, supervenit ei elephas, 
qui cum pugnaret adversns eum fortiter, momordit eum ele- 
phas dentibus in multis locis; et cum a suis mauibus e^asis- 
set, ibat involntus sanguine et ab8que virtute, donec pervenit :.6 
ad locum suum ; nec poterat deiucepa venari, nec circuire ter- 
ram. Et factum est, cum esuriret leo et socii sui, nec habe- 
rent cibum, et deficiebat eis esca, quam leo solebat eis exhi- 
bere, factum est eis hoc valde molestum; et contristatus leo 
super hoc ait eis: Multum laborastis et indigetis cibo. Cui so 
dixerunt: Non dolemus tantum de personis nostris, quantum 
de persona regis, considerantes defectum tuum, et quod pos- 
semus aliquod bonum invenire pro te cum nostro exercitio et 
labore, quoniam laboraremus diligeuter. Et ait eis leo: Scio, 
inquam, fidelitatem et dilectionem vestram erga me et bonum 25 
cousilium, pro quibus Deus remuneret vobis bona: yerum ta- 
men si possetis circuire campum, forsitan inveniretis aliquid 
circa yos, et deferetis mihi, erit hoc bonum pro me et Yobis. 
Cunque exirent et se prolongarent a leone, congregati sunt simul 
lupus Yulpes et corvus, et egerunt consilium ad invicem et dixe- so 
runt ad inyicem: Quid hoc nobiscum ille camelus, cum comedat 
herbas, nos vero carnes, nec est de genere et consilio nostro ? 
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Non est nobis melius, nisi ire ad leonem, et sibi consulere qaod 
comedat ipsuni, et reputemus eum yilem et despectum in ocalii 
suis. Ait lupus eis: Non potest hoc fieri, nec decet nos ali- 
quid de ipso referre leoni propter fidem, quam dedit sibi. Ait 

5 corvus: Sedete tos ia loco vestro, et dimittite me tractare 
cum leone. Et recedens ivit ad eum. | Et cum yidisset ipsum D»r 
leo, dixit ei: Invenistine aliquid? Cui respondit corvus: Non 
invenit nisi qui habet, et intelligens nisi habens intellectum, nec 
vidit nisi habens oculos; fames autem abstulit nobis haec om- 

10 nia. Verum cogitavimus unum, cum quo speramus habere re- 
cuperationem et yitam pro te et nobis. Respondens leo dixit 
ei: Quid est illud, quod cogitastis? Ait corvus: Videtur nobis 
quod rapias hunc camelum et comedas ipsum, quia non est 
nostri generis; et nos sui; nec eins consilium est nostri con- 

15 silii. Et iratus leo contra ipsum dixit ei: Sile, maledicte; de- 
struat te Deus. Quam vile et malignum est tuum ccnsilium! 
Nec est in te misericordia et fides. Non enim debuisti mihi 
temptare loqui verbum hoc. An nescis, quid facerim camelo, 
et quomodo ipsum mea fide servavi ? An nescis, quomodo in 

20 mundo non est maior iusticia et misericordia, quam redimere 
animam captivam, et succurrere sanguini, qui prope est elTun- 
dendi? Et quia promisi sibi fidnlitatem meam, non deficiam ei, nec 
ipsum unquam defraudabo. Respondit ei corvus: Vere dicis, do- 
mine rex : verumtaraen per unam animam redimuntur omnes ani- 

26 mae domus, per animas domus redimuntur animae totius paren- 
telae, et per animas parentelae populi, et populi regis. Nos 
autem sumus omnes in hac necessitate constituti, nec aliud 
facere valemus. Sed ego cogitavi modum, quo valeas a iura- 
mento salvari. Et laudans ipsum leo super hoc, dixit ei, quid 
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faceret. Post haec vero rediens corvns ad suos socios retulit 
eis verba sua et leonis, et omnia quae cum eo ordinaverat. 
Et interrogans eos coryus dixit, quod consilium darent super 
hoc, iit devorarefcur camelus et salvus fiat leo a iuraiuenfco 
quod iuravit ei. At illi dicunt ei: Indica nobis consilium tuum; 5 
nam in tuo consilio speramus salutem. Dixit corvus: Yidetur 
mihi bonum, ut simul omnes accedamus ad camelutn referentes 
ei praeterita beneficia, quae recepimus a leone gratis et sine ullo 
beueficio ipso a nobis percepto: modo autem videmus necessita- 
i>»T tem suam; decens { est, ut quilibet nostrum sibi se sponte re- lo 
praeseutet laudans ipsum super beoeficiis, qnae ab ipso recepimus, 
et quoinodo tenemur ei; sed non habemus in quo possumus eum 
super haec remunerare, nec possumus ei conferre uoum de mille 
eorum, quae nobis contulit, necaliquid inveniemus quod sibi ofife- 
ramus; unde olTeramus ei personas nostras, et quilibet nostrum i5 
offerat ei suum corpns, ut comedat illud, dicens ei: Sic volo, do- 
mine rex, ut me comedas, et non moriaris fame ; et quando sic 
diserit, surgat alter et dicat simile verbum, et salvus fiat socius 
suus; et facientes sic, omnes adimplebimus placitum regis, et eius 
amorem acquiramus. Et vocantes camebim exposuerunt hoc ei 20 
suum consilium ; cui placuit ; et surgentes venerunt ad leonem. 
Cepit itaque corvus loqui coram leone dicens: Domine rex, 
iam ad mortem pervenisti, et requiris liberationem tuae per- 
sonae; nos autem decet tibi tradere personas nostras propter 
misericordiam quam tu nobis contulisti ex antiquo tempore; 2S 
nam in te viximus et sperabimus vivere nos omnes et qui sunt 
post nos successuri: nunc autem volo, ut coniedas me. Et re- 
spondens lupus ait illi: Sile, corve; non enim bona est tua 
caro, et nec regi proficeret, quia mala caro reddit aegritudinem. 
Caro vero mea bona est: nunc autem comedat me domiuus so 
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rex. Et respondens corvus ait lupo: '^'Noii enim est caro tua 
bona; quicuDque enim vult se interficere, comedat de came tua, 
quoniaiii mox erit soffocatus. Et respondens vulpes ait: Co- 
mede me, domine rex; quia caro mea saciabit te. Et respon- 

5 dens lupus ait ci: Sile, quoniain caro tua putrida est, et ven- 
ter tuus plenus est sordicie. Et aestimans camelus miser, quod 
quando diceret simile yerbum, responderent ei similiter, ut cum 
eis salvaretur, et aperuit os suum in sui praeiudicium dicens : 
Comedas me, domine rex, quoniam saciabo te, et venter 

10 meus plenus est deliciis, et habeo bonum sepum et san- 
guinem. Cui omnes responderunt: Bene locutus es, et cnrialiter 
fecisti. Qui omnes congregati ad versus eum deyorayerunt ipsum, 
cum fuisset hoc regi valde molestum. { Nunc autem induxi tibi dv 
hanc parabolam pro leone et seciis eius, quoniam scio quod 

15 congregati sunt adversum me ad perdendum me; et etiam si 
ipse yellet, deferunt ei omni die verba haec, donec votum per- 
veniet. Dicitur autem : Melior omnium regum est, qui aquilae 
similatur, in cuins circuitu sunt cadavera; peior vero omaium 
est, qui similatur cadaveri, in cuius circuitu sunt aqailae. Quo- 

20 niam si esset in corde leonis pax perfecta et bona voluntas 
erga me, non possent ipsum huiusmodi inania verba commo- 
vere nec eius bonitatein dissipare cum bonitate capitis. Nonne 
vides, quoniam aqua cadeas frequenter super lapidem perfo- 
rat ipsum? Et respondens Dimna ait illi: Quid videtur ut fa- 

25 cias tibi? Inquit Senesba: Non videtur mihi, nisi quaerere mo- 
dum, ut salvem personam meam. Non est meritum <!illius> 
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qQi ambnlat in dei cultu et timore eius, qui [non] observat suia 
amicis fidelitatem; sicat meritam illius, qui pagnat pro persona 
sua et etiam una hora diei, qaando facit illud cum veritate et 
eius adversarius cam fraude et falsitate. Pngnans quippe pro 
persona sua duo bona acquirit ; quia, si contingat eum mori, 5 
ad vitam transit aeternam; si vero viserit, suuoi debellat ini- 
^icnm et suam salvat personam. Et ait ei Dimna: Non con- 
venit yiro sapienti se morti exponere, dam potest evadere aliis 
argumentis et modis: nam si contingat eum mori, ipse est qui 
perdit seipsum et peceat; si vero contingat eum vincere, erit ia 
illud a Deo. Sapiens autem debet ponere bellum finem omnium 
et argumentorum et negociorum suorum. Dicitur autem, quo- 
niam non debet quis yilipendere inimicum inopem et etiam ac- 
ceptis argumentis contra ipsum. Tu qaoque scis potentiam leo* 
nis eiusque virtutem. Et scias, quod quicunque despicit factum 1 5 
sui inimici, accidit ei quod accidit principi maris a qaadam 
ave. Dixit Senesba : Qaomodofuit? Inquit Dimna: (Parabola) 

t Fuerunt duae aves aquaticae yir et uxor in quodam loco maris 
habitantes. Cam vero pareret mulier iilios suos, dixit viro suo: 
Quaere nobis alium locum tutiorem isto, ut reponam tibi filios 20 
meos et securi maneant tibi; donec crescant. Inquit vir eius: 
Nonne hic locus bonus est, cum aqaae et herbae sunt pro nobis, 
et melior sit omnibus aliis locis ? Dixit ei mulier: Respice, 
bene rogo, quid dicis, et meditare in corde tuo diligenter. 

DH Nonne vides | quomodo locus iste est locus timoris propter S5 
mare, quod apportat filios nostros ? Respondit ei vir dicens : 
Nequaquam possum hoc credere propter ducem maris, qui vin- 
dicaret nos ab ipso. Inquit mulier: Quoniam magna est stul- 
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ticia tua circa hoc negocium! nonne verecundaris dicens hoc 
verbura, nec te ipsum recognoscis ? Poterasne resistere illi, qui 
maior est te et fortior? Dicitur autem, quoniain non est in 
mundo maior inimicus hominum quam ipse sibi; et tu es ita. 

6 Nunc autem exaudi meum consiliutti, et recedamus de loco 
isto. At ille pro tanto noluit acquiescere consilio suo. Et vi- 
dens hoc illa dixit ei: Quicunque nou recipit consilium ami- 
corum suorum, accidit ei, quod accidit testudini. Dixit vir: 
Quomodo fuit? lQquit mulier: (Parabola) Erant in quodam f 

10 campo circa fontem duae aves simul cum testudine, quae ibi 
erat: erant autem omnes tres studiosi et amici. Quodam vero 
tempore, cura non plueret super terram, defecit aqua fontis, 
qui erat ibi. Quae cum vidissent hoc, consultae sunt ad invicem 
relinquere locum illum et quaerere alium; et accedentes ad 

15 testudinem volebant licentiari ab ea, et dicunt ei : Intendimus 
recedere ab hoc loco, quia aqua deficit nobis. Quibus dixit: 
Scio, inquam, quoDiam non deficit vobis aqua, sed mihi miserae, 
quae non valeo vivere nisi in ea; nam vos potestis vivere in 
aliis locis. Nunc obsecro yos, facite mecum tnisericordiam et 

20 ducite me vobiscum, ubi esse intenditis. Quae dicunt: Yolumus 
tibi conferre gratiam, et te conferre nobiscum ad locum; 
sed quando te portabimus per aerem et viderit te aliquis 
homo et loquatur de te, cave ne respondeas yerbum. Quibus 
di^it: Ista faciam. Dicunt ei: Accipe in ore tuo parvum li- 

26 gnum, et apprehende iilud fortiter tuis dentibus, et ego appre- 
hendam unam extremitatem ligni et socius meus alteram. Et 
fecerunt ita. Et cum deferrent ipsam per aerem, yiderunt eam 
homines et mirantes sibi inter se dicentes: Videte miracula: 
testudo Yolat per aerem inter duas aves. Illa vero audiens di- 
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lit eis: Ita facio, malo vostro velle. Et cum aperiret os suuni, 
evalso ligno de ore suo, corruit in terram, et mortua esfc. In- 
quit vero vir mori suae: Intellesi quippe verba tua; sed ne 
timeas mare, nec dubites de ipso. Et factom est, cum pepe- 
rissit mulier suos pullos, permanserunt in suo loco, donec | s 
crescerent. Et audiens boc dux maris, Toluit scire yeritatem 
huius rei, quid posset avis agere contra mare, et quomodo po- 
terit se cavere ab ipso, aut quod erit consilium suum super hoc; 
et siluit, donec crevit mare. et detulit nidum cum puUis. Cun- 
que rediret mulier ad nidum et non inveniret ibi quicquam, lo 
vidit quoniam mare comportaverat totum; et ait viro suo: 
Bene praescivi hoc antequam iieret, sed adhuc confortatur 
«tulicia tua super personam meam et tuam. Gonsidera impor- 
tunitates, quae advenerunt nobis propter tui stulticiam. Et ait 
ei Ti'r: Nequaquam timeas; videbis enim ultimo, quid erit de is 
oegocio; quoniam adhuc in alio suo velle restituet nobis pullos 
nostros. Et exurgens avis illa ivit ad socios suos dicens eis: 
Yos estis fratres mei et socii; peto a vobis consilium et iu- 
vamen, ut mihi restituatur damoum illatum. Non enim scitis, 
quid et vobis advenire poterit in processu dierum, ne forte s o 
accidat vobis quod accidit mihi. Gui responderunt aves dicentes 
ei: Placet nobis quod induxisti, et dignum est recurrere nos, 
nt praestemus adiutorium tibi; veruntamen, quid poterimus 
agere contra mare et contra ducem eius? Dixit eis: Videtur 
mihi, ut simul omnes conveniamus, et eamus ad singulas aves s s 
«nnunciantes ipsis quid acciderit mihi, ut sciant cavere sibi, 
ne accidat eis hoc idem. Fecerunt itaque ; et respondentes sin- 
gulae aves dicunt eis: Vera sunt verba vestra; veruntamen, 
quid possumus agere contra mare et eius ducem? Quibus re- 
sponderunt: Scitote, quoniam regina avium est ipsa ciconia; s o 



lin. 8. qut E. — 23. versuntamen E. 



— 80 - 

nunc autem circueamus, donec inTeniamus ipsam. Fecemni 
itaqae; et cnm essent corain ciconia, guaesiyit ab eis ad qaid 
renissent. Cui expo8uerunt processum, qai erat inter illam avem 
et dacem maris; et dicunt ei: Tu es domioa nostra^ et rex qai 

s est yir tans, potentior est duce maris. Et admittens cicoaia 
petitionem ipsam scripsit yiro suo, ut deberet amoyere bellum 
contra dncem maris. CaDque dux maris hoc audiret, cogao- 
scens 86 esse fragilem aput potentiam bulus regis, et quia non 
poterat ei resistere, fecit ayi suos puUos restitni. ladusi au- 

10 tem tibi hauc parabolam, ut scias quoniam non est utile 
consilium te pugnare adyersus leonem et esponere te periculo 
mortis. Inquit Senesba: Non yidetur mihi aliud, nisi ut { non d<t 
ostendam leoni malam yoluntatem, nec cum malo yaitu ei ap- 
paream, nisi quatenu8 sicut prius solebam, dooec ndebo de eo 

15 aliqu]d, de quo sit timendum. Et hoc audiens, displicuit ei, 
aestimans quoniam, si non yideret leo de Senesba illa sigaa 
quae designaverat ei, posset percipere suum propositum esse 
falsum et dolosum, et possit in palam deyenire. Et ait ei 
Dimna: Accede ad regem, quoniam ta poteris percipere ab eo 

20 signa eius, quae dixi tibi. Dixit Senesba: Quomodo potero scire 
illud? Et ait ei Dimna: Si, quando accesseris ad leonem, yi- 
deris ipsum respicientem contra te et stantem cum audacia 
quasi paratum ad bellum, et yoluerit faciem suam adyersus 
te ponere et commoyere corpus eius, et stat contra te aper- 

25 tis oculis et ore, et clausis auribus, et percutit terram cum 

sua cauda; scito te nunc mortuum esse, et caye ab eo, et esto 

paratus. Dixit ei Senesba: Si yidero a leone ea quae mihi 

dixisti, sciam illud esse yerum. Et factum est ita. Canqae 

autem peryerteretur cor leonis adyersus Senesbam et cor Se- 

10 nesbae adyersus leonem, ivit Dimna ad fratrem suum Ee- 
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lilam; et ait Kclila: Ad quid pcrvenisti de tuo ucgocio? Cui re- 
spondit Dimna: lam appropinquabifc salus et gloria secundum 
desiderium meum et tuum ; et scias cum veritate, quoniam 
tantaa zizanias inter regem et Senesbam seminavi, qQod Se- 
ncsba illaesus a rege non evadet. Et surgentes Eelila et Dimna & 
ivernnt ad leonem, et invenerant Senesbam supeyenientem ei. 
Qai yidens de leone signa quae dixerat ei Dirana, quomodo sta- 
ret soUicitus super suis pedibus et clauderet aures suas, et 
aperiret os et oculos suos, et percuteret cum sua cauda iu 
terram, credidit, quoniam leo intendebat ipsum interficere ; et lo 
dixit in corde suo: Qui adhaeret regi, erit iu toto corpore suo 
in timore maximo, sicut ille, qni adhaeret serpeatibus et feris 
]Q suis habitaculis, quoniam non percipit homo finem bonura 
suum, donec offendetur ab illis. Et meditatus in hoc delibe- 
rayit insurgere contra ipsum et pugnare secum. Et yidens haec i5 
leo credidit quod relatum erat ei de eo; et insurgens leo per- 
cussit eum fortiter; et percutiens se ad inyicem, multum pu- 
gnayerunt usque ad sanguinis effusionem, ita ut mortuus est 
bos. Stabat itaque leo adyersus boyem, et respiciens eum, et 
tristatus est in sua mente. | Cunque yidisset Eelila hoc faetum, 20 
cepit reprehendere Dimnam, dicens ei: Respice finem operum 
tuorum et tui consilii, quae pessima sunt; perturbasti enim 
leonem et interfecisti Senesbam, et subyertisti corda exercitus 
regis, et corrupisti yerba tua bona, quibus laudabant te primo, 
et habebunt te odio nune yidentes maliciam tuorum operum; 25 
quoniam impossibile est, quod non manifestentur. Nonne sci- 
yisti aut audiyisti, quoniam malum consilium est quando quis 
quaent bellum, cum possit transiro et devenire ad yotum suum 
absque bello et proditione? Debet autem quilibet eyitare 
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bellum proptcr mala accidcntia ct iraportuna, quae in co sunt, 
maxime quaQdo potesfc pervenire ad situtn optatuiu cum secu- 
ritate et pace et temporum diurnitate. Similiter ubi nobilis 
praecipitatur propter malum consilium efc promptifcudinem. Duo 

5 suut quorum unum offuscat alterum nec habefc alterum ipso- 
ram dominium super alterum: mulfca enim traoseunt cum con* 
silio absque promptitudine; nec potest quis ad aIiquod perve- 
nire nisi per illam: ille vero qui quaerifc verba dolosa, cum 
nesciat finem rei, qui sequitur ex eo, facit siciifc tu fecisti. lam 

10 enim scivi tuam vanitatem et vanam gloriam animae tuae, et 
quotidie meditabor in hac ad turpe, quo tuum cognovi appetitum 
et deiectationem tui cordis ad malum, quia in ultimis recoUiges 
quod plantasti et metes quod seminasti, et convertetur malum 
super te et me. Vir enim misericors et inteliigens meditatur 

15 in rebus antequam veniant, et perseverat in re quam ipse scit 
posse sequi secundum suum desiderium ; rem vero, quam scit 
posse praecipitari a se, prolongat. Nec cessavi corrigere te, 
ter annunciare tibi onus periculi tui in principio tui processus, 
nisi propter unum qaod tibi modo non possum exprimere ; scio 

20 enim, quoniam verba mea non adiiciant tibi rectitudinem nec 
convertent te a malo in quo es. Nunc autem, quia tibi patait 
tuum vile consilium et tuus intellectus qui factus est malicia, 
et finis tuorum operum, expone tibi ea quae prius egisti et usque 
nunc, quoniam tu scis bene aptare verbum, non tamen opera. 

25 Dicitur autem, quomodo non est interficiens regem nisi habens 
in se talem naturam, et hoc est per quam permansit leo de- 
ceptus in te; non est verborum bonitas nisi in opere, neque 
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sapientitio nisi in iusticia amoris, neque in corde ncque in facie 
uisi in verbo, in divitiis nisi in prodigalitate, neque i n vori- 
tate nisi in operum nobilitate, neque in vita nisi in lacticia 
et quiete; et etiam accidit illud quod non potest removere 
nisi vir sapicns et intelligens; sicut aeger, cui congregantur 5 
multae malae aegritudines, quae removeri non possunt, nisi 
per medicum peritum. Scies, qaoniam doctrina removet ab 
aninia sapientis errorem et addit stulto deviationem et con- 
fasionem; sicut lumen solis, quod omnibus animalibus visum 
habentibus lumen addit, verpertilioni vero visum obfuscat. Vir 10 
autem intelligens non recalcitrat, nec eius anima magnifica- 
tur in se, quando est in nobili statu, et sicut mons qui non 
commovetur a ventorum flasione; anima vero miseri et stulti 
in se magnificatur et gloriatur, sicut fenum agri quod a levi 
vento commovetur. Et iam quidem recordatus sum verbi, 15 
quod audivi antiquitus: Quando rex fuit iustus et eius fami- 
liares iusti in populo suo, arescit iniquitas, et cessat ab eis 
pravitas, nec ad eos accedit impietas. Gonsiiii vero regum et 
ipsorum argumentorum est benefacere et iuste agere; tu au- 
tem voluisti, ut non adhaereret leoni aliquis praeter te. Scias 20 
tamen, quoniam rex cum suis adiutoribus est sicut mare cum 
suis undis. Stulti vero hominis est requirere in dolo et iniqui- 
tate fratres et amicos, et agere iusticiam ad apparentiam, et 
diligere mulieres ad concupiscentiam, et benefacere sibi cum 
malo alterius. Verum, quoniam hoc quod dico, scio tibi non 25 
esse oportunum, et doctrinam meam scio esse vilem in oculis 
tuis, est verbum meum sicut verbum illius qui dixit: Non 
quaera8 dirigere illum qui dirigi non potest, nec castigari qui 
castigari non valet. Inquit Dimna: Quomodo fuit? Inquit 
Kelila: (Parabola) Dicitur fuisse iu qaodam montc turbu si- 30 
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mcoruni. Nocte vero cum essct frigus, vidorunt luculam, 
quae lucet in noctc, et putantes ipsaiu esse iguem, ct cod- 
grcgatis multis lignis, apposuerunt illam ia lignis et stabant 
sufflantes tota uocte manibus et ore. Erant autem aput 
5 quandam arborem, in qua erant aves; et descendena quae- 
dam illarum dixit iilis: Nequaquam laboretis; in vanum 
enim est: hoc quod videtis, non est sicut creditis. Et cam 
noUent atten|dere suo verbo, cepit eos corrigere et repre- e«t 
hendere cum sua sapientia. Et accedens ad eam quidam si- 

10 meorum dixit ei: Nequaquam dirigere velis quod non potest 
dirigi, nec docere qui non potest doceri, neo corrigere qui non 
corrigitur ; nam lapis qui non potest frangi, non temptant in 
eo homines ensem et lignum; et quod plicari non potest, noli 
niti plicari: quoniam quicunque facit hoc penitebit. Et non 

15 curans Bvis de verbo illius accessit ad eos, ut moneret et cor- 
rigeret; quam cepit unus ipsorum, et cum suis pedibus con- 
calcavit in terra, et mortua est. Dum autem sic es, non enim 
iuvat in te doctrina et comprehensio, maxime quia cor tuum 
deceptum est in vana gloria et fraude, quae ambae suat mali 

80 mores. E t scias quod quicanque intromittit se in aliquod, 
quod eum aoa decet, quamvis verum sit, faciunt eum cor- 
ruere opera sua, et accidit ei sicut accidit picae. Ait Dimna : 
Quomodo fuit? Ait Eelila: (Parabola) Fuit quidam mercator t 
in terra Persiae, qui cum haberet uxorem, quae adamabat 

85 alium, voluit certificari de re. Nutricavit autem sibi quandam 
picam, quam docuit loqui, ut haberet ipsam, ut annunciaret 
sibi ea quae fierent in domo. Quadam vero die, cum ivisset 
vir pro factis suis, misit mulier pro amasio suo, ut veniret 
ad eam. Qui cum venisset, stetit cum muliere iocans et ludens 

30 cum ea, et recessit. Cum vir rediit et interrogavit picam, et 
illa exposuit illi totum illud, quod vidcrat de amasio mulie- 
ris; et audieiis haec vir, suam verberavit uxorom fortiter. Mu- 
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lier vero credcns se accusatam ab ancillis suis increpabat et 
verberabat eas; at illae iuraverunt ei, non defraudasse ipsam, 
sed picam. Et sciens mulier cogitavit in animo sao dicens: 
Si ipsam interfecoro, erit mihi deterius; praesumet enim ma- 
ritus meus, qaoniaii) propter haec ipsam interfecerim. Qua- 5 
dam vero nocte, cum non esset vir eius in domo, misifc pro 
8U0 amasio, et praecepit ancillis suis, at circumstarent picam, 
ponens in manu unius ipsarum tympanum, ut pulsaret ad aa- 
res picae, in manu vero alterius magnum posuit speculum, ut 
ostenderet ipsum vicissim ad oculos picae, altora spergebat d e 10 

Pt aqua spon|gia super picam, altera vero nolam volvebat versus 
picam, altera vero agitabat caveam, in qua erat pica; et fa- 
cientibus sic tota nocte, non potuit aliquid percipere de factis 
mulieris. Mane vero cum veniret vir suus, interrogavit pi- 
cam de factis suae mulieris; cui respondit: Quomodo potui 15 
haec percipere, cum hac nocte fui in maximis tormentis prae 
nimia pluvia, tonitruis et coruscationibus et terrae motu, de 
quibus videbatur mihi mundus perire? Et audiens haec vir 
aestimabat oronia verba picae, quae sibi retulerat de uxore sua, 
mendacia^ cum illa etiam non fiiissent vera, quia per totam s o 
noctem tempestas tranquilla et conveniens erat. Et hic acci- 
piens picam interfecit illam, et suspendit eam in ligno. Porro 
eduxi tibi hanc parabolam, ut scias, quoniam quis se intromittit 
in rem, de qua non potest exire, quamvis vera sint, praecipi- 
tabitur et corruet. Et scio, quod accidit tibi sicut accidit 25 
cuidam. Dixit Dimna: Quomodo fuit? Inquit Kelila: (Parabola). 

I' Dicuntur fuisse duo homines, quorum unus vocabatur Decep- 
tor, alter vero Velox. Qui cum ambulassent pariler per viam, 
invenerunt saculum plenum argento, reversi sunt in regionem 
suam. Qui cum appropinquassent civitati, dixit Velox Decep- 30 
tori: Da mihi medietatem argenti. Cui dixit Deceptor: Nequa- 
quam hoc facianms, quoniam societates et amicitiae debent 
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semper inter nos rnanere ; sed qiiilibet nostrum accipiet do ar- 
gento quantum ei sufficiat, reliquum vero abscondamns in ali- 
qao tuto loco et quando indigemus, capiemus de eo. Et putans 
eius socius Velox ipsum loqui bona fide, placuit ei consiliura, 

5 et absconderunt argentum sub quadam magna arbore, et abie- 
runt pro factis suis. Et cum redissent ad locura suum, ivit 
post diera Deceptor ad arborem et accepit totum argentum. 
Quadam vero die requi8iYit eum VeIox diceDs ei: Eamus ad 
depositum, qiioniam indigeo de mea porcione illius argenti. 

10 Cui respondit: Libenter. Et euntes ad locum, ubi posuerunt ar- 
gentum, et fodientes nil invenerunt; et exurgen8 Deceptor, qui 
illud acceperat, cepit elamare et verberare se dicens: Nequa- 
quam confidat amodo quis in fratre vel socio; tu enim cepisti 
illud. At ille iuravit per Viventem | in secula, quod non acce- pr 

15 perat illud. Deceptor magis insistebat ei dicens: Nunquid fuit 
alius, qui sciret hoc secretum, nisi ego et tu? Et ait ei De- 
ceptor: Veni et eamus ad iudicem potestatis; ut nobis causam 
diffiniat. Quibus constitutis coram iudice, dixit iudex: Estne 
aliquis testis super hacc? Cui respondit Deceptor: Ita, domine; 

20 est arbor, sub cuius radice resposuimus nostrum argentum; 
ipsa enim perhibebit testimonium super haec. Et ait iudex: 
Ducite nie cras ad arborem, ut diffiniatur cansa vestra. Et 
rediens Deceptor ad domum suam narravit patri suo processum 
hunc dicens: Scito, pater mi, quoniam nondum revelavi tibi 

2 5 hoc secretum; sed si tu vis inclinare consilio uieo, conserva- 
bimus nos ambo thesaurum, quem dedit nobis Deus, et pote- 
rimus multiplicare et addere ipsum. Cui dixit pater: Quid est 
illud, fili mi? Cui respondit : Ego quidem abstuli totum illud 
argentum, quod invenimus ; volo illud autem, ut intres hac noctc 

30 et permaueas in ventre arboris, cura sit ibi locus concavus, 
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ubi poteris perniancrfi; mano autem, cum venorit h\(\ox inter- 
rogans arborem, quis acccpit argentum, respondeas tu de me- 
dio arboris: Velox rediit ad me et accepifc illud. Efc hoc est 
quod peto a te tantum. Et respondens pater dixit ei : Quoties 
vanum consilium facit corrucre hominem ; et cave ne accidat 
tibi sicut accidit cuidam avi. Et ait filius : Quomodo fuit ? 

t Dixit pater: (Parabola) Fuit quaedam avis, cuius vicinus erat 
serpens, qui semper devorabat puUos et ova eius, nec ei ali- 
quod relinquebat. Erat tamen avis cupiens in illo loco habi- 
tare propter loci bonitatem; sed dolebat de his quae serpens lo 
agebat contra eam. Annnnciavit autem hoc factum cuidam 
cancro amico suo; cui dixit cancer: Dabo tibi consilium, ut 
semper eris pacifica et tranquilla ab opere serpentis. Et duxit 
eam cancer ad quoddam foramen, in quo erat quaedam fera- 
rum, quae est ad modum canis; et exposito ibi avi odio, quod is 
est inter ipsum animal et serpentem, dixit ei: Vade et con- 
grega multitudinem piscium et ordina pisces per unam lineam 
a foramine serpentis usque ad foramen huius animalis; quo- 
niam ipsum animal perambulans per lineam piscium et come- 
dens eos perveniet ad foramen serpintis et devorabit eum. 20 

e-r Fecit I itaque avis, et ordinavit pisces a foramine serpentis 
nsque ad foramen animalis antedicti. Cum itaque iret animal 
comedens pisces, pervenit ad serpentem et devoravit illum. 
Postea vero consummasset devorare pisces, quaereb.it adhuc 
per viara odorem piscium, donec perveniens ad nidum avis, et 25 
devorabat illam cum puilis suis. Nunc autem induxi tibi hoc 
proverbium, ut scias, quoniam multociens est consilium, quo 
homo praecipitatur et corruit; quae quis parat socio suo, in 
illis incidit, ut non pos^it evadere ab eis; et tu scis haec 
omnia. Et respondens Deceptor dixit patri suo: Intellexi verba ^0 
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tua, sed relinque haoc, quoniam res est magis facilis, quam 
tu aestimas. Et monuit ipsum suis vorbis, donec iuclinavit 
cousilio suo, et fecit pater quod filius voluit; et iverunt ad 
arborem, et mansit pater in ventre arboris tota nocte. Mane 

5 vero cam venisset iud(^x cum sua familia ad arborem stetit, 
ot quaesiyit ab arbore, qui9 abstulisset argentum. Et respon- 
dens ille de medio arboris di xit : Velox accepit illud. Et stu- 
pcfactus iudex super hoc volvit se undique et neminem vi- 
debat : qui praecepit, ut apportarent ligna, ut accenderetur 

10 ignis in circuitu arboris. Et cum calor et furaus pervenissent 
ad illum, qui erat intus, c^pit ciamare fortiter, cum amplius 
calorem non posset tolorare; et extractus est inde quasi mor- 
tuus. Et yidens iudex fraudem hanc mandavit fiisticari ambos 
et restitui argentum socio suo. Quibus fusticatis, mortuus est 

15 pater. Et accipiens Deceptor patrem suum tulit ipsum mor- 
tuum ad domum suam, et reraansit dolens de argento amisso 
et de vituperio sibi cunctis ab hominibus relato, contristaba- 
turque de patre suo mortuo, cuius ipse erat causa efficiens, 
cum socium suum defraudari nisus esset, et aeipsum una cum 

20 suo patre in idem corruit vicium et damnum. | Hanc induxi e»t 
tibi parabolam, ut scias quoniam aliquando capiuutur homi- 
nes in fraude et dolo, quos parant. Tu autem, Dimna, con- 
gregasti in te malos mores, quos praedixi, et recolliges de 
fructo operationum tuurum maxime, cum sciam te non eva- 

26 SU rum esse, quia tu Ioqueris duabus linguis et duas habes 
facies, et nullum est attribuendum peccatum leoni et bovi, 
nisi tuae linguae, quae subvertit eos. Nam nullus est in mundo, 
qui non possit hianda lingua converti ad sui voluntatem; corda 
enim decipiuntur verbis dolosis, et trahuntur funibus falsita- 

se tis ; quemadmodum mulier illa quae decepit suum virum dolo 
verborum suorum. Dixit Dimna: Quouiodo fuit? Ait Kelila: 
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l' (Parabola) Fuit quid<'im, qui habobat pulchram mulicrora: erat 
tamen meretrix. Quadara vero die, cura vir suus aegrotarot, 
dixit ei ut iret ad apothecam et emeret sibi dc rebus, quas 
medicus consuleret. Efc exurgens mulier ivit ad apothecariutn, 
qai erat aniasius suus, ut sibi daret illas res; et introducta 5 
in apotheca, stetit cam amasio suo; et praecepit apothecarius 
servo suo, qaod daret sibi omnia quae volebat. Servus vero, cam 
esset stultus, accepit mauutergium et involvit in eo pulverem 
de terra, et ligavit, et dedit muiieri diccns ei: Eece, omnia 
sunt ibi. Et abiens mulier ad domum suam assignavit manu- lo 
tergium suo viro, et intravit domum aliam, ut apportaret vas, 
ubi reponeret res illas; et solvens vir mauutergium invenit 
pulverem, et clamavit ad eam dicens: Quid est boc? Ivisti 
pro medicinis et apportasti pulverem. Et illa andiens reliquit 
quae in manu tenebat, et accipiens cribellum exivit ad virum i5 
suum, et ait ei: Nescis quid accidit mihi in via cum irem? 
Eece, equu8 currens impulsit me, et corrui in terram; itaque 
cecidit mihi de manu mea argentnm, et non potens invenire 
illud congregavi pulverem de loco illo, involvi in manutergio, 
donec educerem illum per cribellum; forsitan inveniam ipsum. 20 
Et audiens vir credidit ei, et dixit: Accipe plus de argento, 
et vade et eme mibi. Nunc autem induxi tibi hanc parabolam, 
ut scias, quoniam nullns oui si dicantur talia verba dolosa 
sicut ea quae dixisti, non crederet utique, et deciperct cor 
eius, sicut quam leo deceptus est verbis tuis et credidit tibi. 25 

Ih Scias autem, qaod aquae fluminum bonae sunt antequam | per- 
misceantur et conturbentur; sicut etiam fratres et parentelae 
boni sunt, dum non est inter eos homo malus et societas ma- 
lorum, sed dilectio amicorum, quae permanens erit, cum non 
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iiiterponitar sednctor sicut tu es; et non est aliquid in nmudo, 
qnod sirailetiir tibi, nisi sorpens, qui de ore suo venenuni 
distillat mortiferum, et ciini toto hoe timeo de veneuo quod 
coin lingua tua si t. Et prius qaidem abhorrebam societatem 

5 et conversationem toam; nam sapientes dicont: Procul sis a 
conversatione impioram. Et dicunt intelligentes: Adhaerere vias 
iusticiae et nobilitatis et imnquain separeris ab eis, et cave a 
conversatione stulti; et si sis vir consilii et bonorum morum, 
eave et praeserva te a malicia operationum suarum, et ne di- 

10 mittas societatem viri nobilis et recti, quamYi8 tibi non pos- 
set conferre bonam; debet tibi sofficere illud quod yides [et] ex eo 
et debes iuvare ipsum tuo animo, et recede a stulto et mali- 
gno, et fuge eum. Ego autem debeo a te discedere et tnam 
elongare conversationem, quoniam non sperabant socii tui 

15 in te bonum, cum i'ueris in regno tuo totum quod tentavit cor 
tuum; et effectns est similis parabolae mercatoris, qui dixit: 
Terra cuius mures comedunt mille libras ferri, dignuni est, ut 
eius aves rapiant pueros. Dixit: Quoraodo fnit? Inquit Kelila: 
(Parabola) Fuit quidam pauper mercator in quadam terra, f 
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qui habobat niille libras ferri; et cum vollet iiide discodore et 
ire ad aliam tcrram, deposuit ferrum apud quendam notum 
siium, ut sibi conservaret, et abiit. Cunque rediret post tem- 
pus, petiit ferrum ab amico suo. Cui respondit: Posui ferrum 
tuo in uno angulorum domus, et comederunt illud mures. Ipse r» 
vero vendiderat et comederat praecium eins. Et ait mercator : 
Nunquam audivimus esse in mundo animal, quod frangeret 
ferrum, et mures comederunt modo illud: nunc autem nihil 
reputo illud, ex quo Deus liberavit te ab eis et non oflFende- 
runt te. At ille gavisus de verbo, quod audivit ab eo, ro- lo 
gavitque eum, ut comederet secum illa die; et statuit sibi 
terminum reveniendi ad eum. Postquam vero recossit ab eo 
mercator, cogitavit argumentum, ut caperet sibi filium suum: 
qui cum furatus esset eum, abscondit in domo cuiusdam. Et 
E'.T cum rediret ad eum, dixit ille, qui | amiserat filium: Vidistine is 
filium meum? Cui respondit: Alia die prope tuam domum vidi 
avem, quae rapuit unum puerum; nescio tamen, utrum fuit fi- 
lius tuus. Ille vero cum audiret, clamavit et dixit hominibus 
qui erant ibi : Audivistis unquam tale, quod avi^s rapiunt pue- 
ros? Et respondons mercator dixit: Ita est: Terra cuius mu- 20 
res comedunt mille libras ferri, dignum est, ut eius aves 
rapiant pueros. Ille vero cum audiret hoc verbum, confessus 
est ei abstulisse ferrum snum; etaitei: Restitue mihi filium 
mcnm, et ego restituam tibi ferrum tunm. At ille restituit 
sibi filium, et ille ferrum. Inquit Kelila Dimnae: Induxi tibi 25 
hoc exempluni, ut scias quoniam, si temptasti agere proditio- 
nem contra regem tuum, quid facies contra alios? lam scio, 
quoniam nobilitas apud te nihil reputatur, nec scis nil esse in 
mundo peior illo, qui credit in eo, qui non habet fidem; et 
qui facit misericordiam illi, qui non recognoscit illam;etqiii 30 
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dat doctrinam noii recipienti; et secretuni revelat non celanti 
illud. Nec spero aramodo posse transmutari tuos mores, sed 
in natura in qua natus es pcrmancbis. Nam arbor amara si 
tota melle perungerotur, non pro tanto faciet frnctum dul- 

5 cem. Et ego erravi buc U8que in conversatione tua ; quoniam 
qaicunqae bonis conversatur, possidebit ab eis bonum et ae- 
quitatem; convcrsatio autem impiorum possidere facit pravi- 
tatem cordis et maliciam operum. Sicut ventus pertransiens 
r«8 sordidas et foetidas accipit iude malum odorom: si vero 

10 transeat per aromata, ut mustum, ambram, capit inde bonum 
odorem. Et ego quidem scio taedium verborum meorum apud 
te; sed nuquam mundus cessavit ab hac sua natura, ut igno- 
rantes semper abhorreant sapientes, et stulti nobiles, et mali 
bonos, et pravi rectos. Fuit autem finis verborum Eeiilae cum 

16 Dimna hic; et iam leo interfecit Senesbam. Et cum interfe- 
cisset illum, penituit ipsum et meditatus in facto, po8tquam 
quievit ira sua, dixit: Tristis est anima mea de Senesba, quo- 
niam erat vir roagni consilii et intellectus; nec penes me scio 
causam, quare ipsum interfecerim, nec radicem scio mei operis. 

xo Et displicuit valde leoni, et contristatus est. Et sciens haec 
Dimna, relicto Kelila, ivit ad leonem. Inquit | Dimna leoni: E'r 
Domine rex, iam dedit tibi Deus victoriam de inimico tuo; 
exterminavit enim inimicum tuum, et qui tuam quaorebat ani- 
mam. Quare igitur contristaria ? Et respondens eo ait: Quo- 

85 niam penituit me tecisse quod iecit: cum eius considero con- 
silium el intellectum et suos nobiles mores ac sui delectabi- 
lem conversationem, doleo in cordo meo. Et ait Dimna: 
Nequaquam dicat dominus rex hoc verbum; non enim debes 
misereri eius in quo timendum erat; probus enim rex multo- 

s« ciens abhorret quem diligebat, et expulit illum et postea re- 
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cipit cum, ot ipsum ordinat super suis negociis, quando de eo 
vidcrit bonitatem; sicut facit ille, qni abhorrct tiriacam 
propter sai amaritudiiiem, non considerans sui efficaciam. Ali- 
quando autem diligit rex aliquem et honorat et exaltat; 
deinde vero illum perdit et exterminat timens eius malum. 5 
Sicut homo, cuius digitus fuit morsus a serpente, amputat il- 
lum, aestimans, nequando dilatetur a veneno totum corpus et 
intcrficiat ipsum. Et audiens haec leo a Dimaa credidit ei, et 
recepit ipsum secum aliquibus diebns. Post haec vero dixit 
8U0 philosopho Sendebar: Audivi, inquam, parabolam, et 10 
percepi opera Dimnae, cum sit despectus et vilis iuter animalia, 
et quid egit contra bovem et leonem, et quomodo subvertit 
corda eorum contra se invicem, donec devenerunt in odiuro* 
Sunt autem in verbis istis exempla et magna doctrina cu- 
pientibus intelligentiam, ut se sciant a viris dolosis praeser- 15 
vare et timere et dubitare mendacia eorum et evitare et 
inquirere diligenter circa ea, ut exterminent omnes, in qui- 
bus talia reperiuntur, quomodo est bonum consilium et pax 
animae atque quies. 

EXPLICIT CAPITVLVM SECVNDVM 
Eh SEQVITVR CAPITVLVM TERCIVM | DE FINE ILLIVS 
QVI DELECTATVR IN MALO ALTERIVS. 

Inquit rex Disles Sendebar philosopho: Intellexi, inquam, 20 
yerba tua de mendaciis viri dolosi quaerenti8 dissipare veri- 
tatem cum verbis falsitatis, donec removet amorem et ponit 
odium in suo loco. Indica mihi nunc, ad quam ultimo devenit 
causam Dimna, donec leo mandavit ipsum inter&ci. Inquit 
philosophus: Domine rex, dicitur, quod cum leo interfecissct 25 
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Scnesbam, post recessiiin dierum peuituit eum ipsuiii festi- 
nanter interfecissc, recordatus sui boni cousilii ct intcUectus 
et nobilis conversationis. Nitebatur autem leo sedere multum 
sempor cum sociis suis, quibu9 delectabatar, ut per hoc re- 
cederefc eius tristicia et in gaudium posset restitui. Fuit autem 
unus de familia regis, qai erat leopardus; qui cum esset no- 
bilior et honorabilior ceteris sociis regis, accepit eum rex in 
suum fidelem socium et cousiiiarium, a quo recipiebat omni 
die consiiium, et cum eo tractabat sua secreta, et tota die 

10 assistebat ei. Quadam vero nocte, cum transiret iste per ostium 
domus Eelilao et Dimnae, audivit verba Eelilae corripientis 
Dimnam et increpantis ipsum suae proditionis, quam egit ad- 
versus leonem. Ostendebat enim ei, quia male faciebat de toto 
eo quod agerat adversus Senesbam absque culpa et delicto, et 

15 significabat ei, quoDiam non evaderet de manu leonis^ et im- 
possibile erat suum malum et mendacia in ultimo non revelari, 
nec habere in ultimo de suo male aliquam ultionem, ut in 
foveam, quam fodit, incideret, et in rete, quod paravit, cape- 
retur. Et respondens Dimna Eelilae fratri suo dixit: lam per- 

2 venit illud quod non potest revocari. Sed nunc relinquenda 
sunt haec verba, et quaerenda consilia circa haec, ut transmu- 
temus rem, quae incidit mentem leonis de suo facto; et me 
quippe iam penituit eius quod feci. Veruntamen mea concu- 
piscentia fuit quae me ad hoc induxit. Et audiens haec leo- 

2 5 pardus venit ad domum matris leonis, et retulit illud, post- 

quam promisit ei iuramento, ut non revelaret alicui viventi. 
Exurgens vero mater leonis diluculo venit ad filium et invenit 
eum contristatum, et cum vidisset eum, percepit haec non esse, 
nisi quia sine culpa interfccerat Senesbam; et ait ei: Scito, 

3 fili, quod suspirium et dolor non potueruut tibi restituere 
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([uod amisisti, sed quotidic dehilitanfc corpus ct dissolvimt et 
perdunt intellectum. Sed indica mihi, quae est causa tuae tri- 
sticiae; quoniam si est res, de qua sit dolendura, scias quod 
Dullus est tuorum familiarium, qai non contristetur et cora- 
patietar tibi; si forte vero propterea quod interfecisti Sene- 5 
sbani, iam patuit aobis, quoniam inique fecisti, et absque culpa 
et delicto ost mortuus; quod si tuam refrenares voluntatem 
in illa hora, et cogitasses circa illud adhuc, et imagiiiatus 
fuisses tristiciatn et dolorem quos merito pateris super haec, 
fuisset tunc tibi revelata veritas. Dicunt enim sapientes, quo- 10 
niam nuUus est qui habeat odium aliquod adversus amicos suos, 
abhorreat illud. Nunc autem indica mihi, qualiter erat animus 
tuus erga ipsum, antequam interficeres ipsum et quomodo post. 
Dixit leo: Iam multum in meo corde meditatus sum de facto 
eius, et nisus sum meo animo invenire viam contra eum de 15 
aliquo delicto, et non inveni, nec potui percipere in eo aliquid 
mali antequam ipsum interficerem, nec postmodum. Penitet 
vero me amicitiae eius, quod fecit, et modo doleo et contri- 
stor. Omnes viri sapientes tenent Senesbam fuisse innoxium 
aliis omnibus, quae apposita fuerunt adversus eum, et quia 20 
fuit mundus et simplex corde; veruntamen provocatus fuit con- 
tra ipsum crudelis adversarius Dimna sua fraude et mendaciis, 
qui mihi retulit de eo, quae quidem nunquam fecit Senesba nec 
ea cogitavit in corde. Sed indica mihi, si aliquid audivisti, vel 
si aliquis tibi de hoc enarravit aliquid. Nam, quando fiierit 25 
consilium eum verbis, quae simul audiuntur, erit magis mani- 
festum sensui, et satisfaciens cordi; et expedit, ut homo non 
relinquat in corde suo dubium aliquod, sed inquirat veritatem. 
Dixit mater leonis: Relatum est mihi a quodam fideli socio, 
quoniam Dimna non iuste cgit contra Senesbam quod egit, et 30 
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quia sc«luxit te, et subvortit cor tuuni sidversus euin uisi pro- 
ptcr invidia, qaa invidcbat eius dignitatem, et quod erat ia 
gratia, quam invenerat in oculis tuis. Ait leo matri suae: Qui3 
retnlit tibi haec, mater? Ait illa: Qui mihi retulit, inhibuit 

5 ipsum non manifestare; et scias, quandocunqae fuerit traditiim 
alicui secretum aliquod, debet esse fidelis de eo; et qui revelat 
secretum quod traditum est ei, decipit amicum suam, qai 
ei tradidit, et habet vilem statum apud homiaes, nec un- 
quam aliqui8 ei secretum revelabit. Dixit leo: Vere dicis, et 

10 res ita se habet, nt dixisti; veruntamen non debet quis amico 
8U0 occultare veritatem, sed ostendere illam, ut meritum adim- 
pleat, neqae subtrahat veritatem | qQam audivit et novit, et ma- E«r 
xime de homine, et inquirat de sanguine yiri innocentis : nam 
qai occultat delictum peccatoris, ipse particeps est illi. Rex 

15 autem non debet aliqaein condempnare nec affligere pro re 
dubia et opinionis suae cordis^ nisi pro veritate; nec procedat 
ad aliquod punitionis, donec ei res patefiat: sanguinis effusio 
difficilis est apud Deum. Quod si ego egi malum et anima 
mea, interficiens Senesbam sine culpa, nolo idem facere de 

20 Dimna, absque teste et initio veritatis. Et iam te video scire 
illum qui revelavit tibi, et tu inde cuipam habes. Dixit mater: 
luste dixisti; veruntamen aestimabam prius, antequam tibi hoc 
dicerem, <Cnon^ dubitare in re, et sufficere tibi testimonium 
meum, ut crederes mihi, nec haberes me suspectam apud te super 

25 haec. Dixit ei leo: Non es apud me nisi fidelis; sed volo, ut 
manifestes mihi illum, qui manifestavit tibi, quia animus meos 
magis requiescit. Dixit ei mater: Si ego sum fidelis in oculis 
tuis, afflige hunc crudelem seduotorem, sicut afflixisti illum. 

30 Respondit ei leo: NuUum inconveniens te sequitur, si mihi re- 
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yelaveris illam. Dixit mater leonis: Immo maximum malum 
mihi adveniet super hoc, qaia vilipendar in oculis eius, qui mihi 
suam secrefcam revelavifc, cam deciperem ipsum; et si hoc fa- 
cerem, nT2nquaiD aliqais confiderefc in me, nec revelaret mihi 
aliqT2id. Et audiens leo haec a matre sua cognovit, qaoniam 5 
personam illam sibi noa revelaret; et ait ei: Vade in pace. 
Mane vero mandavit rex congregare omnes senes et sapientes 
populi et exercitT2s sui, et misit pro matre sua et pro Dimna, 
ut essent eoram ipso. Cunque congregati essent in tota curia 
ante leonem, sedebat leo inclinato capite ad terram ; conf usus i o 
enim erat de eo, quod fecerat, quia interfecerat Senesbam. Gun- 
que yideret haec Dimna, percepit, quoniam venit dies visita- 
tionis snae, et timuit de morte; et ait ad eos, qui erant ante 
ipsum : Quare rex ostendit malum vultum et dolet et est con- 
tristatus? Nunquid est aliquid novi, propter quod congregavit is 
nos onmes tam cito ante ipsum? Et respondens mater leonis 
EH ait contra Dimnam dicens : | Quicquid vides de passione leonis 
eiusque tristicia, non est aliud nisi quia re1iquit te vivum usque 
hodie, ex quo temptasti te facere proximum regi, referens ei 
verba subversionis, et induxisti eum tuis mendaciis et sedu- 20 
ctionibus, ut interficeret Senesbam. Et respondens Dimna ait : 
Non video aliud quod dixerunt sapientes, nisi vera esse eum 
dicant: Quicunque laborat bene facere post tristiciam et ma- 
lum est sibi valde propinquum; sed absit, quod hoc exem- 
plum tangat regem nec socios eius; qaoniam dictum est: Qui- 25 
cunque adhaeret malis, quamvis non exerceat opera eorum, a 
malis eorum non evadet, quamvis caveat sibi multum. Non est 
in mundo qui retribuat bonum pro bono, nisi Deus solus. 
Qaicnnque vero praeter eum sunt, non sic faciunt ; nec aliquem 
invenio, qui dignus sit rectitudine sicut regem. Et propter hoc s o 
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videmus turbas religionum et Deum colentium, in montibus 
et locis desertibas habitaates, et omaein conversatioaem et 
statum reliDqueQtes ; nec miscentur cum eis propter ipsoram 
Deqaiciaiu, sed faciant omnia magis ad bonorem Dei, qaain 

5 ad aIiqaod huias secali. Dilectio vere mea, qaae fuit erga re- 
gem semper, et bonum consilium quod ei consului, et cavi et 
praeservavi ipsum ab eo, qui contra ipsum insurgere iuten- 
debat, et iusticia cogitationum mearnm indusit me in hanc 
tribalationem, et quia manifestabain ei quaecunque de aliqQO 

10 contrario suspectam habebam, et revelata fuit ilia proditio 
adversus eum, et patuit ei per inqaisitionem, qua inqaisiyit et 
invenit veritatem; et si ipse vult, inquirat de re, et inspiciat 
in ea cum oculo vcritatis; tunc enim fiet iusticia verborum 
meorum in bis omnibus, quae sibi retuli; quoniam ignis, qui 

16 est in lapide ab eo non extrahitur, nisi cum argumentis et 
ingeniis. Nec potest hoc laterO; qaia peccatum delinquentis, 
quanto plus inquiritur, tanto magis revelatur et manifestatur 
in mundo et mnltiplicatur et notescit; sicut res sordida et 
foetida, quanto magis agitatur, tanto magis de sno m alo odore 

20 sentitur. Et si ego deliquissem, fugissem utique ad extremi- 
tates orbis terrae, cum ampla sit, nec starem in curia regis; 
sed confidens in ea iusticia et simplicitate cordis et innocentia 
manuum mearum, remansi nec volui fugere. Supplico tamen 
regi, quod si aput ipsum fiierunt verba permixta qnae dicun- 

25 tur; mandet inquiri veritatem et examinari ipsam j et sit ille, 
quem rex ordinaverit super boc, vir bonus et simplex, legalis, 
non avertens faciem in ipsa veritate, nec fraus sit in operibns 
suis; nec velit me rex interficiere innocentem. Et sciet sibi 
referri verba mea et verba aliorum, tunc videat et reddat iu- 

30 dicium, et nolit iudicare secundum verba invidorum et aemu- 
lantium, nisi cum veritate: quoniam, ex qao manifestum est 
regi accepisse verbnm falsitatis et meudacii, et quia ^ductus 
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fuifc, ut Senesbani interficeret sine culpa, et quia non reqni- 
sivit de veritate, debet cavere sibi, ne iterum iiicidat in illiid 
quod prius, donec inquirat et sciat. Et scio, quoniaiii obtiae- 
bam a rege maximum statum, queoi malti habere desiderant 
et inyident mihi super hoc; et scio, quod ipsi loquantur ei 5 
seditiones de me; qaod si rex volaerit facere, deliberabit per- 
dere me, non babeo redemptorem et salvatoreni nisi Deum, qui 
novit secreta et occulta cordium; ipse vero me liberabit de 
hac tribulatione. Dicitur autem, quod quicanque facit aliquod 
dnbium nec veritatem ducit ad lucem nec respicit bene quid fa- 10 
cit, erit ultimo suum negocium, sicut cuiusdam mulieris, quam 
decepit servus per suum amasium, ita ut confusa remaneret. 
Dixerunt leo et omnes alii viri: Qaomodo fuit? Dixit Dimna: 

t (Parabola) Dicitur fuisse in quadam civitate nomine Bostenne 
in provincia Abezie quidam carpentarius, cui erat pulchra 15 
uxor. Habebat autem haec quendam amasium pictorem, qui 
agebat cum ea. Dixit mulier suo amasio: Yolo, ut facias tibi 
signum, per quod cognoscam te in nocte, ut non sit tibi ne- 
cesse clamare nec pulsare ianuam, ne sentiat aliquis. Cui dixit 
amasius: Faciam mihi pannum album et nigrum ad signa s o 
rectorum quasi oculos, u t album sit ad modum lunae, nigrum 
vero ad modum pupillae oculi; et quando videris illum, sit 
tibi signum egrediendi ad me. Et placuit mulieri, et fecit ita. 
Audiensque illos servas mulieris, qui erat in domo, conser- 
vavit yerbum in corde sao. Erat autem amasius accedens ad ss 
ipsam nocte, et illa videns signum vestimenti exibat ad ipsum 
statim, et sic fecit hoc modo multis diebus. Quadam vero die, 
dum iret maritus ad curiam regis de nocte ad operandum ibi, 
ivit servus mulieris ad uxorem pictoris, quem mulier adama- 

*ir bat; petiit ei, ut sibi illud accomodaret vestimen |tum, deditque s o 
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ei, efc ivit cam eo servus ad mulierem suam nocte. Videns ita- 
que mulier signum credit suum csse aiuasium; quae exiens ad 
eum, stetifc cum eo; et abiens servas in viam suam restituit 
yestimentum iili mulieri. Post vero mediam noctem rediens pi- 

r> ctor de domo regis, accepit yestimentum illud et ivit ad mu- 
lierem; at illa cum videret, obstupuit, dixitque ei. Quid tibi 
nocte ista et quare rediisti ad me iterum festinanter, ex qao 
adimplevisti tuam voluntatem? At ille cum audisset hoc ver- 
bum, percepit, quomodo alius homo accessit ad eam nocte illa; 

10 et rediens ad domum suam cepit increpare et percutere uxo- 
rem suam fortiter, donec scivit veritatem de re quacunque ; et 
accepit yestimentum et combussit illud. Hanc notate parabo- 
lam, ut non procedat rex festinanter in re sophistica; ipse 
enim portaret peccatum. Nec credatis hoc me dicere prae ti- 

15 more, quem habeo de morte; mors enim superyenit homini 
malo suo yelle, nec potest ipsam eyitare, et omnis yiyens mo- 
riturus est, et si ceutum haberet animas. Si yero scirem regi 
meam placere proditionem, ego ipse sibi sponte me offerrem; 
yeruntamen protestor mihi haec, ut non immittat rex manum 

ao suam in sanguinem innocentem; nam sicut faceret mihi nnnc, 
posset multis aliis facerC; praeterquam inquirat de rei yeritate, 
et esset hoc regi magnum praeiudicium; et utinam patefieret 
hodie mea innocentia apud omnes et postea monerent et sci- 
rent omnes de curia, quoniam innocens sum ; sed timeo ne mo- 

»5 riar in mea innocentia ignorata, et relinquam hanc infamiam 
post me. Et ait quidam de curia ipsi Dimnae: Yerum non loque- 
ris haec pro dilectione tua erga regem nec ad sui honorem, 
sed propter personam tuam loqueris, quia quaeris enim argu- 
mentis eyadere a foyea, quam incidisti. Respondit ei Dimna: 

30 Maledicte tu, nonne merito innocentiam meam patefacio do- 



lin. 15. morum pro mors E. 



— 101 — 

niino regi, aufc habet ne aHqui8 aliqnem sibi propinquiorein 
sicut personam suam ? Et nisi ego quaeram consilia et argu- 
menta pro mei liberatione, qui8 qiiaeret illa pro me? Nam 
enim dicunt sapicntes : QuicaDqae non benefacit sibimet, nulli 
F«T alteri benefacit. Et iam quidem bene patuit inyi|dia tua; otnnes 5 
enim astantes sentiunt dolum et fraudem taam, quia nullam 
scis diligere te. Et quia inimicaris tibi ipsi, quanto magis al- 
teri! non es dignus habitare cam brutis, maxime cam rege et 
eias familia. Canqae Dimna perfecisset hune sermonem adver- 
sas illam, obticuit ille, et exivit de caria confasus et tristis lo 
a yerbis, qaae locatus est ei Dimna. Et respondens mater 
leonis dixit: Non miror nisi afflaentiae taae lingaae in verbis 
et p<irabolis, qaas tu profers adversas omnes contra te loqaen- 
tes, cam commiseris omnia quae commisisti de dolis et sedac- 
tionibas. Ait ei Dimna: Qaare respicis ano oculo et audis mna i& 
anre, nec respicis res cum veritate et ocalo fidelitatis, sed in 
ipsis procedis secandam tuam voluntatem? Video tamen, quod 
meum infortunium me permutavit ante oculos tuos; nec est 
aliqui8, qui Ioquitur cum veritate et pertractat ipsam, sed uni- 
versi faise respondent, et iuxta proprium appetitam Ioquua- 20 
tur. Etiam qaia hi qui sunt in curia regis, confidentes de tuo 
amore et miseratione, non dabitant loqui secundum propriam 
voluntatem, et attestari falsitatem cum verbis veritatis et men- 
dacii, credentes eum non revocare sua verba. Et hic est locus 
reprehensionis ; si fieret eis parabola, forte proficerent. Dixit 26 
mater leonis. Respice hunc crudelem proditorem, qui adhuc 
claudit oculos hominum sua falsitate, ut disrumpat eorum 
consilium, et se faciat innocentem. Diiit Dimna: Quandoque 
sunt illi qui faciunt hoc quod dixisti ; ille scilicet penes quem 
deponitur secretum nec ipsum conservat; et qui induit vestem »0 
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raulieris; et mulier quae induifc vestem viri; et peregrinus qui 
se facit patromfamilias ; qui ei Ioquitur inter populam et re- 
geni in his, de qT2ibus non est interrogatus. Dixit ei mater 
leonis: Recognoscas maliciam operationum tuaruni, et timeas 

5 de his, et recognosce peccatam verborum tuorum, et discerne 
illa. An nescis, quia noa evades, qaod noa fiat de te vindicta 
maxima? Dixit Dimna: Qai committit peccatam, nec diligit 
hominem bonum, non prolongat a se peccatam, qaamvis il- 
lud possit removere. Dixit mater leonis: Proditor et adver- 

10 sarie, quoniam praesamis tua audacia talia loqui coram rege, 
cum ego miror te permisisse vivum asqae hodie? Cui respon- 
dit Dimna: Ille quem dicis est vir qaem decet bonum consi- 
lium, ut eins tradatur inimicus in manu sua, cuius inimicus 
non sum. Spero in regem, quod non interficiet in mea inoo- 

15 centia nec faciet iuxta consilium mulieris inimicae. Et ait 
mater leonis : False et mendax, sperasne de tanto scelere eva- 
dere quod comniisisti, et mendaciis qaae retulisti? Respondit 
Dimna: Qai profert quod non est, pati debet quod dixisti; 
ego tamen locutus sum veritatem, confirmavi illam, et an- 

20 nunciavi eam regi, et observavi foedus, nec anquam cogitavit 
cor meum facere iniquitateai et loqai mendacium. Et spero 
quidem, quoniam adbuc revclabitur mea fidelitas, et testabitur 
in me iusticia mea in simplicitate cordis et innocentia ma- 
nuum. Et factum est, cum vidisset mater leonis ipsum leonem 

25 nihil respondentem verbis Dimnae, aestimavit in animo suo 
dicens: Forsitan falsum est totum, quod praesumitur contra 
ipsum, et forte innocens est ab his omnibus, quae sibi op- 
ponuntur. Nam qui recitat verba sua coram rege et mundi- 
ficat se ab his quae opponuntur sibi, nec aliqais respondet 

36 in contrarium, videtur dicere veritatem de his quae dicit; quo- 
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tiiam silere aliquem in sai causa est confitere veritatem. Nam 
dicunt sapientes: Qui tacet affirinat. Et exurgens disce^sit a 
facie eius cum iracnndia. Mandavit itaque leo in collo cate- 
nas apponi ipsi Dimnae magaa cum ferocitate facieque pro- 
tenra, visu ac horribili, et ipsum in carcerem daci fortissimum, s 
sumnia ac diligentia et poena de sui causa inquiri; quibus factis 
et de suis causis actibusve perceptis, debent ad ipsum per fi- 
deles suos familiares referri regem. Et uti ipse rex iussit suis 
familiaribus, ipsorum domino obedire recusabant minime; eum- 
que yiolenti manu apprehensura omni cum austeritate Dimnam t o 
daxerunt ad carcerem ; qui non modicum, uti bene fidei est 
F*r tribuendnm, doluit. | Postea locuta est mater leonis filio suo 
dicens: Relata iam sunt mihi de isto iniqno seductore mala; 
quae nunquam de aliquo audita sunt sicut illa; et iam 
concordaverunt universae linguae super hoc. Ipse autem inten- 15 
dit omnia permutare, nec latet factum suum aliquem virum 
intelligf'ntem ; et praeter hoc relatum.est mihi et animo meo 
repositum per quendam, qui audivit iniquitatem et suam se- 
ductionem; et si dederis ei favorem, superabit te argumentis 
falsitatis. Ille autem qui mihi retulit, est vir iastus et legalis; 20 
nunc autem consulo tibi, ne respicias verba eius, et prolonga 
ipsum abs te et redde populum tuum pacificum ab eo. Et re- 
spondens loo matri suae: Sile, quoniam ego curabo factum 
tuum, et eius causam examinabo, quoniam ipse sapiens et in- 
ielligens est. Ego autem investigabo frequenter et respiciam 23 
factum suum et non ero in eo negligens, nec agam malum 
contra animam meani; adimplebo desiderium eius, qni factum 
suum ignorat utrum verum sit sive falsum. Et propter hoc 
indica mihi, quis est iste vir legalis quem dicis, et revela no- 
men suum, quoniam homines invident sibi ad invicem, et alter so 
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desiderat locnm alterius. Dixit ei mater : Scio qaod vir legalis 
et perfectus, qui mibi nanciayit hoc secretum, est socius et 
fidelis secretarius tuas leopardus. Dixit leo: Sufficit tibi: vi- 
debis amodo, qaid faciam ei, aufc qualis erifc processos meos 

5 contra ipsaoi: vade in viam tuam. Et factum est, cum annun- 
ciatum fiiisset Eelilae, quomam Dimoa detinetur in carcere, 
misertus est ei prae nimia dilectioue et assidua societatis fra- 
ternitate, quae erat inter eos. Et esurgens Eelila ivit ad eum 
clam ad carcerem media nocte; et cum videret ipsum deten- 

10 tum catenis ferreis, cepit plorare fortiter, et ait Eelila Di- 
mnae: lam commisisti facta, de quibu8 nolo te amplios re- 
prehendere, nec tibi loqui de his quae tibi displiceut. Nunqaid 
recordaris modo eius quod dicebam et consulebam tibi, et 
ducebam te per viam rectitudinis, nec meo consiiio acquiescere 

15 Yoluisti nec mea verba respicere? Hoc totum per altitudinem 
tnae mentis apud tuum consilium et intellectum habes. lam 
quidam dicunt, quod homo falsus moritur ante tempus, non 
quod eius vita decidatur, sed quia mortuus est in vita ezistens; 
8i|cut tu modo detentus in hac tribalatione, qua mors melius pv 

20 est. Vae igitur tuo intellectui et sapientiae, qui deciinaverunt 
te ! lam enim pervenisti usque ad ianuam mortis. De te quidem 
dicitur, qui capit sapientes: Impiorum sapientia et consilium 
stultorum expeditur. Respondit Dimna ei dicens: Scio, inquam, 
frater, quod a tempore quo me cognovisti, nec cessasti mihi 

2 5 bonum exhibere consilium, et loquebaris mihi de veritate, et 
me monebas super ipsam, et viam rectitudinis indicabas ; ^ 
tamen non acceptavi dicta tua ex concupiscentia et viciis, quae 
me superabant, ut magnas acquirerem dignitates et ambularem 
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in magnis et mirabilibus super me, propter adversitates et tribu- 
lationeSf quae scriptae faerunt saper meo capite. Et scio, quo- 
niam <C8i!> hoc non fuisset mihi, suffecissent correctiones tuae, 
at mea yia per illas fuisset rectificata, et non laudarem finem 
meam pro tuo consilio. Veruntamen quicunque vulneratus est s 
a Deo Yulnere concupisceutiae, sociorum correctiones non re- 
cipit, et erit finis operum suorum poenitere earum, quae com- 
misit; et iam mihi tempus et hora, de quibus timui. Attamen, 
qaid possum facere de concupiscentia animae meae et eius 
superbia^ quae interrumpunt consilia recti vivi et sapientiam lo 
sapientis ? Quemadmodum infirmus, qai sciens infirmitatem suam 
accidisse sibi prae nimio appetitu eius ad mala cibaria, et ea 
accidisse in suum languorem, ac ipse pro tanto nou desinit 
illis uti, donec eius aegritudo aggravetur et moriatur. Ego 
autem non tantum contristor de me, quantum de te; quoniam i5 
timeo, nequando capiaris propter mei causam ex noticia quae 
erat inter nos et duceris ad tormenta et afflictiones, cogeris 
illis meum revelare secretum, et interficient me credentes in te, 
nec post mortem liberaberis de manibus curiae. Inquit Kelila: 
Iam cogitavi super haec: nequis mutat suum factum in vita 20 
sua; sed aliquando accidit homini, quando ducitur in tempta- 
tionem et adversitates, confiteri peccatum quod commisit et quod 
non commisit, ex sui affectione et ut allevietur sibi onus tor- 
mentorum. Ecce ego volo recedere in viam meam anteqaam 
nobis possit aliquis de y iris exercitus super venire et videre me 25 
fh tecum. Sed consulo tibi, ut recijpias consilium meum, ut con- 
fitearis peccatum tuum et delictum agnoscas, quoniam tu 
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omnino mortaus es: expedii nam te affligi in hoc mundo magis 
qaam ad futaram seculam cam aeternis afflictionibus accedere. 
Dixit ei Dimna: lastas es, et mihi consuluisti utile consilium; 
verantamen yidebo verba leoais, et respiciam qiiid mandabit in 

5 me fieri. Rediit quoqae Eelila ad domum saam tristis et dolens, 
ne forte caperetur peccato Dimnae; et congregatae sant ad- 
yersas eum tribalationes et saspiria, donec nocte illa mortaus 
est. Erat aatem prope carcerem lupas detentas, qai excitatas 
ad verbum atriusqae, audivit ea qaae dizerant et qaid respoa- 

10 dit alter alteri; et conservaTit ea in corde sao. Dilacalo vero 
8arrexit mater leoais, et accedens ad filiam saum ait ei : Re- 
cordare verbi qaod mihi promisisti saper causam haius cradelis 
seductoris, et qaid egit contra taam familiam; nec seio in 
mando maius meritam, qaam meritam illius qai mandam ab 
hoc maligno pacificam redderet. Quoniam dictam est: Qaican« 
qae consentit malignis in sais operibus, ipse est particeps 
eis. Tunc mandavit leo leopardo et iadici et toti exercitai, ut 
sederent in ordine iudicii, et vocaretar DImaa ante eos, et exa- 
minarent ipsam, ut scirent verba eias, et referrent regi, qai- 

20 cuaqae contra ipsam responderet ad verba eoram, nec falle- 
rent qaicqaam de his, qaae saper eias caasa diceretar, et 
examiaareat eias argamsnta et saorum verboram opposita, at 
iadicarant iaxta illa nec cognoscerent faciem in indicio, sel 
omnia ferrent secundam aequitatem et rectitudinem. Et exeuD- 

25 tes leopardas et iadex aliiqae ex3rcitas, et sederant in ordine 
indicii. Et vocatus Dimna venit et astitit ligatas catenis 
firmissimis in sao coUo trem3ns valde. Et inqait leopardas : 
Yos viri de caria domini nostri, andite, qaoaiam a die, qaa 
rex Senesbam interfecit, extitit tristis et dolens, qaoniam abs- 

30 qae calpa interfecit ipsam et sine ullo delicto, qaod ipse com- 
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misissetf sed argumentis et scductionibus invidiaque, qua 
Th inlvidebat ei Dimna contra eius dignitatem. Nnnc autem qiii- 
cniiqnc vestrum penes se aliquod hnberet testimonium, aut 
noverit aliquod saper hoc, referat nobis illud, ut et nos omnia 
regi referamus, qaoniam non est sui propositi iiiterficere quem- 5 
quan], nisi post acquisitionem diligentem et sufficientem exa- 
minationem; noa enim vult ipse iudicare secundum propriam 
Yolnntatem, nec faciem cognoscere in suo iudicio. Et ait iudex: 
Respicite et attendite bene omnia, quae legalis leopardus lo- 
cutus est; nec aliqais vestrum occultare debet, quod novit de lo 
ista materia sive causa; et hoc propter multas causas. Prima 
quidem est quia nullus vestrum dedignari debet senteatiam, 
quae lata fuerit, sive bona sive mala, nec velitis aliquid muti- 
lare de eo quod scitis; nam modicum veritatis maximum est 
et praecipue apud Deum; nt rex non interficiat innocentem et i5 
absque culpa verbis seductoris et mendacis. Secunda causa est, 
qnia quando punitur peccator iuxt;a peccatum suum, reliqui 
andientes timebunt et cavebunt sibi, ne in siniili incidant 
peccato, et hoc redundat in bonum regis exercitus et popali. 
Tercia causa est, quia quando perditur malus et seductor exer- 20 
cens mendacia et dolum, est maxima tranquillitas regi et exer- 
citui suo ; nam sua conversatio cum eis in maximam et gravem 
turbationem redundat. Nunc igitur dicat unu3qui3que vestrum 
quod novit neque celet veritatem et conBrmet f^tlsitatem. Cun- 
que audissent viri exercitus verba haec, respiciebant unusquis- 2& 
que ad invicem et tacebant. Dixit Dimna: Quare tacetis? Dicat 
i]nnsqnisque vestrum quod novit, quoniam non credatia mihi 
displicere, si omnia quae scitis dixeritis. Nam si ego deliqui8- 
sem, gauderem utique pro vestro silentio; verumtamen scio me 
esse innocentem; et ideo in eo quod scitis loquamini. Scitotu so 
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tanien cum veritate, quia ad omnia est responsum; et ideo 
cavete, ne aliquid quod nescitis, proferatis; nam ei, qiii putat 
vidisse quod non vidit, et audivisse quod non audivifc, di|gnam f^r 
est accidere sibi quod accidit cuidam stalto medico. Respon- 

5 derant iudex et leopardus: Qaomodo contigit illi? Inquit 
Dimna: (Parabola) Dicitur faisse in quadam terra provinciae i 
Indiae peritus medicas et valde dilectus apud omnes homines; 
concessit enim sibi Deus gratiam, ut universi infirmi existentes 
suo consilio ab eorum languoribus sanarentar. Cum autem is 

10 mortuus esset, respiciebaat successores sui in suis libris et 
studebant in illis, ut ex eis caperent bonum medicinariim 
documentum perfecta[nque scientiam. Qaadam vero die ve- 
nit ad terram illam qaidain, qui dicebat se esse medicum 
magnum et expertam, tamen in paucissimis erat perscru- 

15 tatus. Habebat antem rex illius regni qaandam filiam, quain 
diligebat valde et plusquam omnes de sua domo. Quae cum 
esset gravida et tempus sui partus adveniret gravis, et super- 
venit ei infirmitas sanguinis fluxu8; et cum rex hoc videret, 
mandavit festinanter pro quodam suo noto medico, qui erat 

20 in alia civitate, ut veniret in succursum suae filiae. Cunque ad 
ipsum veniret nuncius, invenit eum caecum; qui cum ad re- 
gem ire non posset, scripsit ei, quod daret in potu filiae regis 
talem medicinam. Et audiens hoc rex quaesivit habere medi- 
cum, qui sciret conficere et administrare hanc medicinam suae 

35 filiae dilectae; ^t misit pro quampluribus, sed neminem iilud 
attemptare volentem invenit. Et tandem cum fama divulga- 
retur, pervenit ad eum iste antedictus medicus, qui dicebat se 
esse peritum et doctum medicum; et promisit regi, quonia[n 
sciret huiusmodi medicinas abdque istius magistri sive medici 

30 pniescripti consilio, easque conficere bene et praeparare; et dixit 
regi, ne haberet dubium de sua filia sive de eius infirmitate, 
cum ipse eam bene ab eadem sanaret infirmitate. Et statim 
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mandavit famulo suo, ut apportaret sibi vasa, in qaibus erant 
medicinae illius periti medici et magni doctoris, qui breviter 
pir mortuus { erat ; ex quibus appositis ante ipsum accepit exiDde 
vasculam, in quo erat toxicum, et igaorans quid esset ibi, 
accepit de eo et miscuit cum aliis medicinis, et tradidit regi 5 
dicens: Ecce medicina filiae tuae. Videns autetu rex prompti- 
tudinem eius in praeparatione medicinae aestimavit illum esse 
peritum medicum in omnibus rebus et honoravit ipsum dans 
ei bonam remunerationem in pecunia et vestimentis; et accepta 
medicina exhibita fuit filiae regis. Postmodum vero, cum in- lo 
cisa sunt viscera eius, et mortua est ; et videns hoc rex man- 
davit capi illum et pxhiberi ei de eadem medicina. Et factum 
est ei sicut rex mandavit, et mortuus est etiam cum ipsa. Sic 
illa imperitia cecidit super imperitum. Hanc parabolam dixi, 
ut non loquamini de eo quod neseitis, quaerentes per hoc aliis i5 
complacere; nam omnis homo a suo corde decipitur, quando 
novit modicum de scientia. Ego autem innocens sum ab his, 
quae mihi opponuntur, et sum inter manus vestras. Timete 
tamen Deum toto posse vestro. Et haec audiens princeps co- 
corum de sua confidens dignitate et de rege ait: Audite hunc 20 
omnes de exercitu, et in his quae vobis dico, cogitate. Sapien- 
tes enim nihil obmiserunt de signis malignorum et bonorum 
virorum, sed ea clare determinaverunt. Signa vero impietatis 
et crudelitatis potissime manifestantur in hoc peccatore ma- 
ligno; et iam super eum est mala fama divulgata. Dixit iudex 25 
principi cocorum: Iam audivimus haec; tamen panci sunt qui 
intellignnt illud. Sed, quid est hoc quod vidistis in hoc homine? 
Et respondens princeps cocorum ait adversus Dimnam coram 
populo: In libris scribitur sapientum, quoniam quicunque si- 
nistrum oculum minorem habet altero et continuo commove- 30 
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tuf; et habet suuin nasum declinaniem ad partem suae destrae 
iDaxillae, et inter sapercilia eius est magnum spaciam, et pili 
superciliorum suorum crescunt curvati, et ambulat inclinato ca- 
pite et post se respiciens continue, et eius caro continue elevatur, 

5 est vir dolosus et fraadolentus proditor; qnae omnia reperiuntur 
in hoc seductore. Et ait ei Dituna : Res significant se iovicem: iu- 
dicium autem Dei super eius creaturis verum est, in quo nulla 
est ialsitas, et iustum est, quo nulla est pravitas; nos autem 
omnes, qui sub coelo sumus constituti, in Dei voluntate exi- 

10 stimus. Yos vero, viri sapientiae et doctrinae, audistis quae 
iste dixit; audite, quoniam posset aestimari; quod non esset 
aliquis sciens res nec habens scientiam nisi ipse. Quod si esset 
bonum vel maluni quod ab homini fit, a signis fieret, quae 
sunt in corpore suo: vere iam manifestum esset, quod nulla 

15 spes esset viri iusti colentis Deuni, nec mereretur sua iusticia 
et Dei timore; nec esset puniendus peccator de peccato suo^ 
cum bonum vel malum non esset in potestate hominis; sed 
signa, quae in suo sunt corpore, ipsa beneficant et malignant; 
et qui facit iniquitatem et peccatum, non posset hoc evitare, 

80 et omnino esset coactus illud facere; et faciens rectitudinem 
et iusticiam, non posset illud facere, nec aliquis bonum agere 
et vitare malum. Et ego iam multum laborassem auferre ma- 
los mores consequentes in his signis et non potuissem, cum 
non esset potestas huius in me, sed in eo qui me creayit, si 

25 essent in me mali mores, sed absit quod in me sint. Qui si 
essent in hominis potestate arbitrium, utique bona signa in suis 
corporibus dispensasset. Ego autem sum innocens ab his quae 
mihi opponuntur, nec me gessi nisi per semitam veritatis; sed 
iam patuit omnibus audientibus stulticia tua, et quia nescis 

30 res nec cognoscis eas, nec es maior intelligens quam ceteri; 
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(\n\ sunfc in hoc collegio; et nullus fuit, qui aperuit os suam 
in stulticiam nisi tu; et errasti in tuis verbis; et propter hoc 
es, sicut ille medicus praedictus. Et iam dicitur quidam dixis8e 
suae uxori: Honora me tao posse, et attende mihi et non aliis, 
et reliDqae maculam aliaram mulierara et respice maculam s 
tuam, et tuam cela obprobium quod noscis, et tu es sicut 
ipsa. Dixit princeps cocorum: Quomodo fuit hoc? Et respon- 
F*r dit Dimna dicens ei : (Parabola) | Dicuntur supervenisse cuidam 
t civitati nomine Merva inimicos, qui cum cepissent eorum mu- 
lieres et interfecissent yiros, diviserunt inter se mulieres; et lo 
advenit sorte cuidam eorum bubuicus duas habens uxores. Et 
cum patronus eorum affligeret et extenuaret eas fame, surre- 
xit quadam die ille cum duabus uxoribus suis ad coUigendum 
ligna; et inveniens altera ipsarum pecias panni accepit illas, 
quia nuda erat, et cooperuit cum eis suam turpitudinem. Dixit 15 
altera viro suo: Nunquid vides meretricom nudam cum qua 
06 cooperuit? Cui respondit vir: Vae tibi! dimittens personam 
tuam nudam, et vituperas illam, quae suam cooperuit turpi- 
tudinem, nec respicis maculam tui ipsius, videlicet trabem in 
oculo tuo. in alterius autem oculo vides vestucam. Miror 20 
quippe valde tui, respondit Dimna coco, unde cor tuum 
temptayit te loqui, ex quo sentis in persona tua ea quae no- 
yisti de aegritudine tui corporis, et quia es mali coloris et 
tuum corpus faetidum est, quia in te poUutio corporis et ma- 
licia operum. Et quid temptat cor tuum esse in familia regis? 25 
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Mundi eniin corpore et puri ab mquiiiationibu8 et macalis 
pertractare eius cibaria debent et parare ea. Et iam quidem 
novi maculas tuas, celabam et occultabam ego et plares exer- 
citus regis: celavi autem eas usque nuuc nec eas revelayi, 

5 considerans in corde meo : Si honorat eum dominus meua rex, 
non nocet mihi; sed si faceret et malum, non mihi prodes- 
set: unde apud me debebam illas reservare. Sed po8tquam 
patuit mihi de te odium et locutus es medacium cum dolo- 
sitate tui cordis de bis quae ignoras, dico tibi qiioniain non 

10 es dignus servire regi in aliquo negociorum suorum, etiam 
essa in curia sua, maxime cibum regis exercere. Bespondit 
priuceps cocorum, et dixit Dimnae: Mihi dicis haec quae au- 
dio? Gui respondit Dimna: Ita dico tibi, quoniam mala multa 
sunt in te congregata; tu enim es claudus et hereniosus et 

15 crepatus et scabiosus testiculis et scalpsis te quotidie mani- 
bus et caput tuum plenum est pustulis, nec de cetero debes 
accedere ad officium regis. | Gunque audisset princeps cocorum f*t 
ea quae dixerat contra ipsum Dimna, permutata est eius facies, 
et lingua infiscata palato suo, cepit flere, quia obloquebatur 

90 de eo Dimna et ipsum coram populo diffamaverat. Et yidens 
Dimna, quomodo fleret, dixit ei : Dignum est te flere et contri- 
stari die et nocte, quoniam si sciret rex ea quae in te sunt, 
elongaret te usque ad estremitates mundi. | Et audiens haec F*r 
omnia notarius curiae, de quo leo confidebat, notayit omnia; 

25 quibus relatis ad leonem mandavit amoveri principem coco- 
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ram de suo officio et ipsum de curia expelli; et scriptis om- 
nibiis quae dixit Dinina, et sigillo :n illis apposito, reiiiissus 
est ad carcerem; et recesserunt omnes de eiercitu in viam 
suam in die illa. Erat autem in familia regis quidaui noiniui3 
Resba, qui fnerat amicas Kelilae obtinens a rege locuni et 5 
statum. Hic accessit ad Dimnam ad carcerem, aununciavit ei 
quod mortuns erat Kelila; qui cum audiret, doluit multum, et 
duplicata est in eo tristieia eo quod inter eos faerat societas et 
fraternitas; et flevit amare dicens: Yae yitae meae! quoniam 
decisus sum a meo fratre et ab omni solacio et mei cordis 10 
fiducia. lam quidem iaxte dixit qui dixit, quoniam quicun- 
que fuerit percussus in uno, congregantur ad eum ex omni 
latere persecutiones et tribulationes atque suspiria; sicut nunc 
mihi, cui snnt tot tribulationes congregatae, tribulatio scilicet 
carcpris, et qiiia totus populns insurgit adversum rae ad 15 
condemnandum me, et quia sum decisus a viris consilii et 
meis fratribus et consanguineis. Nunc tamen laudo Deum, qui 
recolligens ad se fratrem meum Eelilam, reliquit mihi de viris 
societatis et dilectionis meae fratrem sicut te, in quo recupe- 
rabo ruinam mei fratris Kelilae; et confidebo iara in raiseri- 20 
cordia Dei, quam faciet mihi semper; et in eo quod vidi de 
te, qui posuisti curam et sollicitudiuem circa meum negocium; 
et ex miseratione quam video te habere erga me : et scio quo- 
niam tu declinasti ad me cum dilectioue et fraternitate, sicut 
frater meus Eelila et magis, et quia tractans meum negocium 25 
sicut tractarat frater fidelis. Et prius quidem congregavimus 
aliquid de pecunia, ut esset nobis in sustentamentum vitae, 
quod abscondimus in quodam loco. Unde, si videtur tibi ap- 
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portare huc, rogo ut facias. Festinavit autein Resba, quoniam 
dixerat ei Dimna; et extractis omaibas quae ibi erant, detulit 
ante Dimnam. Et accipiens Dimna sortem fratris eius Eelilae, 
dedit illam Resbae, et ait ei: Gonfirma cor tuum erga me ia 

s bonum, et revoca | cogitationes tuas in me, et pertracta meam F<r 
negocium, et indica mihi verba leonis, quaDdo verba mea quae 
locutus sum, ei referuntur, et attende verbis matris leonis, et 
habe curam de his quae tibi dico et de bis quae nou dixi, et 
quod dicitur de me in domo regis, quia poteris bene intrare 

10 et exire, sicut volueris; postea vero annuncia mihi omnia. Yolo 
autem quod scias, quoniam istud modicum quod tibi dedi, non 
quod intendebam per hoc, ut propter iilud debeas me iuvare 
et eruere de periculo in quo sum propter malum quod fece- 
rim ; veruntamen tibi dedi illud ex amore, qui olim fuit inter 

15 te et Kelilam fratrem meum, et quia de tuo confido consilio 
et veritate tua ac de tua constantia, nec aliquem vidi eorum 
quos reliquit Eelila, magis dignnm ad possidendum illud 
quam te; et propterea volo ut habeas illud. Et accipiens 
Resba quod dederat sibi Dimna, iuravit sibi significare omnia 

s o quae audiret a leone in causa sua; et remisit pecuniam 
ad domum suam. Post hoc vero surgens diluculo Resba 
ivit ad domum leonis, invenitqne iudicem et leopardum, qui 
apportaverunt quatemos ante ipsum: et cum lecti fuissent ante 
leonem, mandavit notario rescribere et tradere eos leopardo; 

95 et mandavit iudex Dimnam duci et constitui ante curiam, et 
sibi referri omnia quae ipse diceret et quae apponerentur ei. 
Et cum exissent inde iudex et leopardus de palacio regis, su- 
pervenit mater leonis, et mandavit leo, ut legerentur matri suae 
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omnia acta causae Dimnae; et audiens illa omnia haec verba 
cepit loqui contra filium suum dicens: Na displiceat tibi, si 
forsitan ad te aspere loquar, quoDiaiii video te non discernen- 
tem quid tibi bonum est aut malum. Nonne monui te, ut non 
deciperetur cor tuum in bis, quae audis ab isto inimico men- 5 
daci et deceptore? Gonsalo autem tibi, ut reddas tuum po- 
pulum ab eo tranquillum ; nam si vixerit, dissipabit tibi tuum 
exercitum. Et exurgens mater leonis recessit a facie sua ira^ 
cunda. Audiens itaque Resba verbum matris leonis exivit de 
pallacio et evenit ad carcerem ad Dimnam, et annunciavit ei lo 
omnia, quae mater leonis locuta est ad versus ipsum, quando 
mandavit leo acta Dimnae legi coram ipsa. Adhuc eo loquente, 
ecce nnncius iudicis venit ad Dimnam; qui ductus, cons*itutus 
est coram esercitu. Gunque vero congregatus est poipulus et 
exercitus, et Dimna staret coram eis, dixit princeps exercitus 15 
Dimnae: lam patuit mihi factum tuum, et verificavit mihi illud 
qui fidelis est; nec amplius oportet me inquirere super eo aut 
plus investigare illud, quia scio quoniam verum est, et quia 
iam requisivi et inveni veritatem. Et nisi quia mandavit rex 
hoc fieri habens miserationem sui populi et exercitus, utique 20 
iam te iudicassemus iuxta opera tua. Inquit ei Dimna : Audio 
verba tua, verba eius in quo nulla est miseratio et bonitas, 
nec respiciens factum defraudatum et oppressum, nec requirens 
veritatem et investigans rectitudinem, nec examinans iusticiam; 
sed duceris pos t tuum appetitum, et intendis interficere me^ s 5 
cum'non sit tibi verificatum de verbis quae opponuniur. Sed 
nunc conqueror de te, quia impius et pravus non vult illud 
quod viri iusticiae et rectitudinis volunt. Et respondens iudex 
ait ei: Oportet illum, qui ordinatus est super populo, retribuere 
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viro iusfco secundum iasticiam suam et recogaoscere illam sibi 
et honorare ipsum inde; efc oportet etiam illum qui ordinatus 
est, affligere peccatorem propfcer peccatum suum et flagellare 
ipsum iusta suum delictum, ut reliqui audieotes timeant et ad- 

5 dant viri iusti et recti in eorum iusticia et rectitudine. Tibi 
autem magis expedit puuiri in hoc mundo magis quam ad fa- 
turum sarcinatus peccatis accedere. Nunc ergo confitere pec- 
catum tuum et annuncia delictum tuum, et da gloriam Deo, 
fili mi, quouiam hoc faciens bonum fiaem exequeris; liberabi- 

10 tur enim auima tua ab afflictioue futuri seculi et insurget tibi 
bona fama et omaes bonum de te loquentur et a multis libe- 
raberis tribulationibus. Remove ergo a te frivola verba tua, 
quae tu asseris, et non sis de illis qui falsa proponuut, et 
pone confessionem peccatorum tuorum et quietem animae tuae 

15 in domo futuri seculi; nam iuste mori melius est quam inique 
vivere. Respondens Dimna iudici ait: Audi me, domine mi. 
Vere locutus es, et omnia verba tua iusta sunt, et sermones 
tui sermones viri sapientis. Verumtamen, quando prosperatur 
fortuna hominis, non debet tunc vendere finem suum pro isto 

so seculo maledicto et perdito, nec sibi debet acquirere modicum 
quietis pro multa ceterorum aiflictione, et debet dicere veri- 
tatem et suum peccatum confiteri; et si ego essem maior ma- 
lefactor quam omnes homines huius mundi, quando audivissem 
haec verba, cor meum humiliari debuissem et oculus mei intel- 

25 lectus bonam viam a mala discernere; quoniam, quando ipsum 
^non^ corrigitur, non poteSt suam relinquere maliciam;«ed 
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quando praopiirat ei Deus correctionem sapientem et intolli- 
gentem sicut tibi, cor suiun obdurare non valebit, sed reddi- 
tur humiliatum per verba correctionis, et recognoscens suum 
peccatum iilud confitetur. Ego autem nuoc cupio deliquisse ut 
dicis et peccatum meum confiteri, ut ab hac tribulatione re- 5 
quiem invenirem, et exire festinarem de hoc seculo maledicto 
ad domum deliciarum et iocunditatum, et vere tibi nunc dice- 
rem, quoniam peccavi, et peccatum confiterer quod non com- 
misi, audieus duicedinem verborum tuorum cum consilii recti- 
tudine, et placeret mihi mori innocens ut duplicarctur bonum lo 
meum in futuro seculo; sed recordatus sum, quod dicunt sa- 
pientes: Qui seipsum interimit non habet partem in hoc seculo 
nec in futuro. Et scio quidem, quod dicerem mo peccasse et 
morerer, pro tanto imputaretur mihi, sicut me ipsum interfe- 
cissem ex quo confiterer peccatum quod non comniiserim; sed i5 
ego sum innocens et mundus ab his, quae mihi opponuntur; quo- 
niam meipsum necabo et meum iuvabo adversarium super haec, 
cum locutus non fnerim mendacium nec illud cogitavi mihi et de- 
fraudatus sum in mea causa? Et propter'hoc mihi displicuit confi- 
teri quod non commisi, et eius esise particeps, qui quaerit me so 
perdere. Tu autem scis quantum est in hoc negocio peccati ; sed 
si volueritis me iniuste perdere, Deas mihi adiutor erit. Tamen 
dico vobis illud quod heri dixi : Habete Deura prae oculis vestris 
et recordabimini creatoris vestri domini iudicium, nec submit- 
tens rem, cum possitis poenitere quando non proderit vobis. 25 
Et scitote quoniam sententia »liqua non debet proferri sive 
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exprinii de re dabia, sed vera et nota. Et ^go qaidem cogiiosco 
m» I ipsuin magis quam vos : vobis autem de me malum aesbi- G<r 
mantibus est cavendam, ne accidafc mihi quod accidit cuidara 
servo referenti quod non vidit neque scivit. Dixit princeps 

6 iudex et exercitus: Quomodo contigit illi? dic nobis. Inquit 
Dimna: Dicitur fuisse in civiUte quadam vir habens uxorein f 
pulchrain et prudentem et intelligentem, ita quod otnnes de 
eius prudentia mirabantur, et ceperunt pxempliim ab ea. Ac- 
ciditqne cam vir iste antedictus habens servam, qui nitebatar 

10 agere cum ea, et ipsam requisisset multotiens, ut eam ad il- 
licita moveret, ac illa renuisset, quaesivit servus iste invenire 
modum nocte et die, quo ipsam turbaret. Contigit, ut cam 
exiret quadam die ad venandum, cepit daos piiUos psitaci et 
papagalli; et parans eis caveam ad nutriendum eos, docait 

15 unum illorum in lingua edomica dicere: Ego vidi portarium 
cum domina mea iacenlem. Secundum vero docuit dicere: Ego 
amplius nolo loqui. Et docti suat psitaci Ioqui lingua edomica; 
nec aliqui8 de terra sua potait intelligere eas. Qaadam vero 
die, cum esset vir in domo cum sua uxore, accesseruut ad 

2 eum psitaci garrientes; et cam placeret viro vox eorum et 
cantus, ignorans tamen quid dicebant, praecepit suae uxori 
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eos conservare et eis quotidie benefacer». Quiidain vero die, 
cum venirent ad eum peregrini ex regione edomica, et iuvi- 
tayit 608 in sua mensa; et commessione consummata, ductae 
suni aves illae ad mensam, ut cantarent ante dominum. Et 
cam audirent peregrini verba illarum avium, stabant inclinato 5 
capite ad terram respicientes sibi invicem prae confusione, et 
uiirabantur yalde de illarum avium loquela; et dixerunt pa- 
trifamilias: Nunquid intelligitis, quid dicunt aves istae? Quibus 
respondit: Non, nisi vocem illarum, quae mihi valde placet. 
At illi dixeruDt ei: Nequaquam tihi displiceat, domine, quod lo 
dicemus de verbis r^latis ab avibus istis; cum udus illarum 
dixit, quod portarius iacuit cum uxore tua, et secunda avis 
dixit: Ego nolo plus loqui. Et utrum sit credendum aut non, 
nescimus. Quod audiens servus cito dixit: | Et ego teator quod 
dicunt aves. Et mandavit dominus nxorem suam interfici. Uior is 
vero significavit ei dicens: Inqnire diligenter super hoc quod 
andivisti, qaoDiam tibi nunc patebit verbum huius mendacis. 
Nnnc autem quaere ab istis viris, ut interrogent aves, si aliud 
sciunt loqui de lingua edomica, nisi haec verba ; quoniam ista 
verba docuit eos servus iniquus, qui voluit in me immittere so 
libidinem suam, et nolui sibi consentire. Fecit itaque vir inter- 
rogare aves, et nihil aliud sciebant proferre nisi haec verba. 
Tunc cognovit dominus, quoniam servus docuerat ipsas, et 
mandavit venire servum; qui cum veniret ad eum cum nisu in 
manu sua, dixit ei domina: Yae tibi, serve inique ! Quomodo 25 
tentasti talia adversus me? Cui respondit servus: Immo, ita 
est. Et corruens nisus ad oculos eius fodit eos de capite. 
Et ait ei domina: Cito tribuit tibi Deus secundum opera 
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tua, qui Hixisti te vidisse quae non vidisti, et testatns es 
contra me falsa efc imqaa. Tunc mandavit dominus servum 
suum interfici; et sic digua factis recepit. Tum autem attnii 
vobis parabolam hanc, quoDiara quicunque fecit sicut iste, cita 

5 retribuetur secundum facta sua. Post hoc vero scripsit iudftx 
omuia quae dicta fuerant de Dimna et quae ipse respondit; 
et recedentes iverunt omaes ad dorautn regis. Postea vero fre- 
quenter ibat Dimna asserens luulta verba; at illi non audie- 
bant ipsum. Et ait mater leonis: Si relinquis Dimnam vivam, 

10 ex quo facit omnia mala et adversa, adhuc inveniet niaxima 
mala et tribulationes niulbas, et incides iii ruinam, quae re- 
sarciri non poterit. Et factum est cum ipsa loqueretur leoni 
de die in diem, intravit hoc in animum suum; et certificatus 
est, quoniam verum fuit. Et productus leopardus, testificatus 

15 est de Dimna ea quae ab ipso et a Kelila audiverat, quoniam 
transivit per domum suam. Et misit rex pro lupo, qui erat 
in carcere I iuxta Dimnam; et praesentatus regi, testificatus est g't 
contra Dimnam quae audivit de eo Ioquente ad Kelilam et 
quae sibi respondit Kelila. Tunc credidit leo et novit, quod 

90 Dimna decepit et 8eduxit ipsum, ut interficeret Senesbam; et 
mandavit Dimnam duci et interfici. Sic oportet virum intelli- 
gentem ab huiusmodi cavere et scire, quoniam quicunque 
quaerit bonum suum cum malo alterius, peccat contra seipsum 
et capitur in malicia operationum suarum. 
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EXPLICIT CAPITVLVM TERCIVM 
SEQVITVR CAPITVLVM QVARTVM DE COLVMBA 

ET DE FIDELIBVS SOCIIS. 

Posi hoc vero dixit rex Sendebar: latellesi iam parabo- 
lam tuam de dilectis sociis et amicis, quos separare facit ab 
inyicem homo dolosus et seductor suis sedutionibus, et scio 
ad quid pervenit eius finis. Nuuc autem indica mihi de fide- 
libus amicis, quomodo manifestatur et confirraatur eorum di- 5 
lectio, ut benefaciet alter alteri in eoni m dilectione et societate. 
Inqait philosophus regi: Scito quod vir intelligens est adiutor 
amicorum suorum, et amioi sunt sibi iavicem adiiitorium, nec 
eorum corrumpitur dilectio ex aliqua causa ; et de parabolis, 
quae adducuntur ad haec, est parabola de columba mure et lo 
corvo. Dixit rex: Quomodo fuit? lQquit philosophus: Dicitur 
fuisse in provincia quadam apud quandam partem locus pro 
venatoribus, ad quem omni die veniebat quidem ad venandum. 
Erat autem ibi magna arbor et ramosa, in qua erat nidus cu- 
iusdam corvi. Qaadam vero die, dum esset corvus in suo uido, i5 
yidit I venatorem accedentem apat arborem quandam cum rete 
et baculo magno; et cum videret corvus, timuit, et cogitavit 
in animo suo dicens : Iam fert venator iste rem, quam nescio 
utrum pro me sit an pro aliis; sed stabo videns quid faciet, 
et secundum hoc sciam me habere ac dirigere. Et accedens 20 
venator dispersit ibi grana tritici in omni bus locis, et stabat 
ezpectans prope rete. Post vero modicum temporis spacium 



lin. 10. post de columba addit Joel: ^33Cm. — 11. Joel: P]10^fin *10K 

.trr:ih opo "pi ^^ nrro *?acK (Resemabar) iaRn^pn pKs ^2 ttdk — 14. 

Et aittem E. — 16. rethe, ut semper, E. — 20. et secundum hoc sciam 
me habere ac dirigere. desunt in J. 



— 122 — 

ecce yenit columba cum maxitna turba columbarum, quarum 
omnium ipsa erat ductrix; et masime esarientes, hic et ubique 
prospicientes, statim viderunt triticum, non perpendendo de 
rete; corruerant omnes ad capiendum triticum, et omnes ia rete 

6 captae sunt. Et videns haec venator gavisus est non modi- 
cum: colambae vero, cura sentirent se captas, commoTebant se 
lamentabiliter hinc et inde, intendentes ac desiderantes posse 
evadere a rete. Quibus tandem ait columba ductrix earum: Ne- 
quaquam circa vanitatem attendere debetis nec altera vestra- 

10 rum diligat seipsam magis quam alteram; sed omnes simnl 
surgite; forsitan sablevantes rete poterimas evadere ab isto 
magno periculo, quo nunc, proh dolor! sumus constituti, et 
fortassis quaelibet liberabit se et alias secum. Fecerunt itaqae 
sublevantes rete de terra magno cum labore, et volabant cam 

15 eo per aerem, ita ut videns yenator mirabatur huius facti, et 
sequebatur eas a longe, nec abstulit suam spem ab eis de- 
sperando, sed aestimans nequando aggravatae a rete corruerent 
ad terram. Gorvus autem haec omnia a longe videns cogita^it 
in animo suo dicens: Volo sequi eas, at videam tandem qaali3 

so erit earum processus et venatoris adversus eas. Et respiciens 
columba aliarum ductrix post se, vidit venatorem 8equentem 
eas repente, et ait suis sociis: E^ce, mi socii, venator 8eqaitar 
nos, nec desinit nos quaerere: nunc autem si volabimus per 
rectam viam versus eum, non poterimus ab eo occultari nec 

25 cessabit 8eqni nos; si vero volabimus per montes et colles et 
arbores, cito ab eo occcultabimur; qui ignorans iter nostram 
cito desperabit de nobis et revertetur in viam suam. Et prope 
nos in via est caverna, in qua est mus habitans, qui meus est 
amicus et socius; et scio, quoniam si ad ipsum pervenimus, 

»0 sicut spero, rodet rete et liberabit nos. Fecerunt itaque co- 
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lambae, sicut statuerat earum ductrix et yolavernnt, ita quod 
abiit in viam suam rel]nquens eas. Gorvus antem eas a longe 
sequebatur, ufc videret finem de eis, et quomodo evaderent, et 
utrum liberari valerent a rete, ut posset exinde et ipse pro se 
iDgenia et argumenta sumere, si sibi simile contingeret, et ea 5 
in animo suo diligenter reservare. Gunque tandem columbae 
pervenissent ad cavernam muris, praecepit ductrix, nt omncs 
se simul deponerent in terram; quae omnes ipsarum dactri- 
cis inssai obedierunt, et depositae sunt simul. Invenerunt au- 
tem mnrem, qui iam praeparaverat centum cavernas pro tem- lo 
poribus necpssitatum ; et vocavit eum colamba Sambat nomim*. 
Qui statim respondit de caverna: Qui8 est tu? Et ait ei: Ego 
sum colomba socia tua. At ille exivit ad eam: et cum videret 
eam sub rete cum aliis columbis, mirabatur dicens ei: Soror 
mea dileeta, quid in hunc laqueum te sabiecit? Et respondens i5 
columba ait: Nescis, quoniam non est aliquid ia mundo, quod 
non sit a Deo propositum et terminatum? Divina vero prae- 
dt^stinatio fuit, quae me subiecit in hunc Iaqunum, et ipsa 
quidem mihi grana tritici revelavit et reke occultavit, donec 
incidi in ipsum ego et sociae meae. Nec potest qui8 evadere 2 a 
ab eo, quod est datum desuper ; et si * sic, soror mea. Ali- 
quando enim obscuratur sol et luna; et capiuntur pisces in aqua 
profunda, in qua tamen non potest aliquis natare; et aves 
deponuntur ab aere, quandocunque illud praedestinatum fuerit, 
sine dubio. Quod autem coniungit pigrum suo placito, illud 25 
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idem separat sollicitum a suo proposito; et illud est ctiam, mi 
soror dilecta, quod me cum meis sociis in hunc laqueum su- 
biejcit. Postea vero accessit mus et cepit rodere rete a parte, g^t 
in qua erat columba. Gui ait columba : Incipe ab aliis colnm- 

5 bis et absolve eas; postea vero absolve me. Et cum ei dixisset 
hoc verbum pluries, ille pro tanto non curabat nec ei respon- 
debat; cunque illa multiplicaret ei ioqui, dixit ei mus: lam 
quidem dixisti mihi hoc multociens quasi non quaerens liberatio- 
nem tui ipsius. Et ait columba: Nequaquam tibi displiceat petitio 

10 mea; non enim tibi dixi hoc, nisi quia hae sunt sociae meae, 
et submiserunt se mihi, et me sibi dominam et rectricem po- 
sueruut. Debeo ergo eas couservare, sicut personam meam et 
magis; etiam quidem sunt obedientes meo consilio, et eorum 
societate et adiutorio liberavit nos Deus de manu venatoris. 

15 Nam ego non timebo, si ab eis inceperis antequam solvas me, 
et removero in ultimo; tunc enim me derelinquere non poteris 
propter dilectionem et miserationem tuam erga me. Et ait ei 
mus: Adhuc hoc quod facis, addit dilectionem sociis tuis in 
te. Ultimo vero rodit mus totum rete: rediit itaque columba 

20 cum sociabus suis illesa. (Parabola) Cunque vidisset corvus 
quod fecerat mus, quia liberavit columbas, voluit ei adhaerere 
dicens in corde suo: Quit scio mihi posse advenire in processa 
dierum, ne forte accidat mihi quod accidit columbis; nec habeo 
quietem et statum ab8que societate huius muris. Et accedens 

26 ad foramen muris vocabat eum nomine proprio, scilicet Sam- 
bat. Dixit ei mus: Quis es tu? Cui respondit: Ego sum corvus: 
videns quod accidit sociae tuae columbae, et quia Deus per 
nianum tuam illas liberavit, veni ad adhaerendum tibi et ha- 
bendum societatem tuam. Ait mus: NuUa est societas inter 

30 me et te: veruntamen debet vir intelligens illud quaerere quod 
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sperat habere, et reIiDquere quod non potest habere, ne sit 
insipiens; sicut si qais putat ducere naves per desertum et 
currus per mare; quoinodo [non] poteritinter nos esse societas, 
cum ego sini cibus tuus, tu vero devorans? Et ait ei corvus: 
Adyerte tuum intellectum et cogita cum aniiua, quia mors tua 5 
mibi non proderit, sed tamen in tua vita multum potero habere 
adiutorium cunctis diebus quibus yixero. Nec est tibi conve- 
r niens, postquam veni | ad reqnirendum tuam amicitiam me 
confusum a te repellere, ex quo de te apparet misericordia et 
operum rectitudo, quamvis non facias haec ad apparentiam nec lo 
manifestetur opera tua alicui. Nam iusti rectitudo non potest 
occultari nec misericordia misericordis, quamvi9 illas nitatur 
occultare : est enim ad modum ambrae, quam si ligaverit quis 
in peciam, ipsa non pro tanto cessat redolere. Tu autem non 
permutes mihi tuam consuetudinem, nec mihi tuam prohibeas 15 
amiciciam. Et ait ei mus: Scito, quod odium masimum est 
odium substantiale; nam odium accidentale cessat, cum cessat 
accideus; odium vero substantiale non potest cessare. Suut au- 
tem duo, sicut odium elephantis cum leone; quoniam est odium 
belli; aliquando enim interfecit elephas leonem, aliquando 20 
vero leo elephantem: alterum vero odium est ex duabus rebus 
propter unam, sicut quod est inter te et murilegum, et odium 
quod est inter te et me ; quoniam hoc odium non est propter 
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m^ain <|Dod est a hk mdrersaa te, n boc odinm ot ioter 
Doi propt«r malDiD qaod •enptniB e>t ie ibc tt Tobis. Kee 
aDqauD pax est in odio sobstantiali: q(UiBTia pacem tubeut, 
in fine tamen petrertitur. Nec ot confidoidam de p«ee tni- 

i midi M)iia enim ad ignem oile&ct», nt sit calidk aeat ignis, 
n proiiciahir nper ignon, eitin^iut illnai. AasiinulAT«nmt qno- 
qae sftpiMit«s illum qtu sao adhaeret inimico, et qiii ponit ser- 
peiitem in muin siu nec scit qiuDdo advrrtabir saper ipram 
vt mordeai eom. Vir aat«tii iDtelligMU et doctnnahu DoiiqD)un 

!• credit sao ioimico, sed «longmtnr ab eo, ne ei eootiag-jt siciit 
euidun qni •erpentem notrint io domo toa. lDqait coms: 
Qaoniodo fbit hoc? Bnpondit mau: (PanboU) Pnifc qaidjun f 
lir nmplei, ia caios domo aerpena ntorabator: apersbuit an- 
tem Tir et nior eius ralde fortanosam ^ae cam as aerpentem 

II dncere monm, qQod etiam illigs patriae erat consoeiado. Ona- 
dam Tcro die dominico rir misit £imiliam snam cam axore 
ad ecelesiam, ipso maneotc in lecto, qDia capitis dolorem 
patiebator. Et facto silentio ia domo, serpens euTit caver- 
nam circamspicieiu late. Vir antnn misit ianoam Teisoa 

ta ignem semiapertam; et ridena qnod serpens, postqoam nemi* 
nem domi aenserat, caadam misit in oUam, in qaa decont 
mnlier escas circa ignem, et reneno immiaso, abiit in nam 
soam; et com \ hoc pater&milias vider^ snrreKit et fodit ol- G^ 
lam cum decocUone snb terram, ne qais ab eo cibo infirma- 

ti retoT. Adveaieute antem bon solita', qiiod serpens qaaerebst 
escam, qaam mnlier {reqDenter ei dabat, ecce Tir cnm ligone 
stabat ante foramen ezpectans serpentis exitam. Et cam ve- 
niret serpens ad foramen, erexit capat et sednle se circnmspe- 
xit, qai« lecordabatur maliciae eins: vir antem voleos perca- 
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tere, serpens sensit hoc, et fugit in antrum, quia scivit se raa- 
lefecisse . ( Eadem parabola ) Et post aliquod dies raulier 
imprecabatur yiro, ut se cum serpente uniret et odium suuin 
deponeret. In quod vir consensit; et ivit ad foramen, et vo- 
ca^it serpentem dicens se cam eo velle unire et odium inter 5 
eos auferre. Cunque hoc serpens audiret, diiit: Nunquam 
reiotegrabitur inter nos amicitia nostra^ quia cum recorda- 
beris maleficii mei, qaomodo venenum in ollam ad interfi- 
ciendum te et familiam tuam posui; etiam quando ego re- 
cordabor, quando tu cum ligone ad puniendum me percus- lo 
sisti absqae misericordia; tunc non potest stare amicicia nostra. 
£t ergo melius est, ut quilibet nostrum solus et sine mora 
alterius habitet. Inquit corvus: Iutellexi quippe verba tua: 
Teruntamen debes naturam tuam cognoscere, et iusticiam ver- 
borum meorum, nec sit asperum tuum verbum adversus me, 15 
nec elonges me a te dicens non esse locum meae societatis 
tecum nec potest esse. Viri enim intelligentes et nobiles re- 
quirunt bonitatem, ut ei adhaereant. Amor autem, qui est in- 
ter fideles amicos nunquam separatur; si autem cessat, eius 
separatio tarda est, et cito reintegratur amicicia: quift quod 20 
bonum est durabile est, et simulatur vasi aureo, quod cum 
mmpatar longo tempore, cito reintegratur si servatur. Sepa- 
ratio autem amiciciae inter malignos proxima est, sed eius 
coniunctio tarda; sicut vas figuli cito rumpitur et nunquam 
resanatur. Yir autem nobilis diligit nobiles in una vice qua 25 
yiderit eos et in die una qua eos cognoverit: amicicia vero 
stulti non est aliud nisi avaricia. Tu autem nobilis es, et ego 
indigeo societate tua; nec descenjdam a te apud ianuas domus 
taae persistens, nec comedam nec bibam, donec mihi eris in 
socium. Respondens mus ait: lam yoIo amlcitiam tuam, quia 30 
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nunquam convcrti faciein alicuius inanetn a petitione saa: 
yeruntamen incepi tibi loqai talia verba et qu}ierere occa- 
siones animae m'^ae pro te, ut non proYOcetur contra me, ne 
ei reservem causam quaerelae adversus me. Ideo ostendi tibi 

5 iam, qaoniam si yolaissem, potuissem utique evitare societa- 
tem tuam et praeservare me a te: si forsitan maiigna mibi 
ageris, non glorieris contra me dlcens: Inveni, inquam, mu- 
rem absqae consiiio et intellecta, nec potuit sibi cavere a me, 
et deceptas est. Neque contingat mihi sicat contigit gallo 

10 cuidam. Inquit corvus: Quomodo est factum? Respondit mus: 
(Parabola) Tempore byemali noete quadam perfrigida erivit f 
Yulpes quidam famelicus, ut sibi cibum colligeret ; et veniente 
ipso ad praedinm quoddam, audivit galium in lentisco canen- 
tem. £t festinans vulpes ad arborem inquisivit a gallo: Galle, 

15 quid cantas in hac tenebrosa et frigida nocte? Respondit 
gallus: Annuncio diem, quem ex natura nosco statim ventu- 
rum, quem omnibns meo cantu insinuo. Ait vulpes: Ex hoc 
cognosco te aliquid faticinii et praesagii divini habere. Audiens 
haec gallus laetatus est; et iterum incepit cantare; et tunc 

20 vulpes incepit corisare et saltare sub arbore; et sic inquidita 
causa a gallo, quare vulpes saltaret, respondit: Quia video te 
sapientem philosophum cantare, merito et ego corisare debeo; 
quiacum gaudentibus gaudere debemus. Et dixit: O galle prin- 
ceps omnium avium, non solum dotatus est ut in aere, sed 

85 etiam in terra more prophetarum tua faticinia omnibus crea- 
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turis terrenis nuncies; o felicissime, quia prae omnibus ie na- 
tura ornavit, descende, ut tecum possim contrahore societatem; 
sed si illam integre favere non velis, sine tamen me osculari 
diadema et coronam tui insignis capitis, ut possim dicere: 
osculatus sum caput sapientissimi galli, qui fert coronam inter 5 
omnes aves E t audiens haec gallus descendit confidens blan- 
ditiis vulpis, et inclinayit caput vulpi; quod arripiens vulpes 
galium comedit suamque famem refecit; et dixit: Ecce inveni 
sapientem absque omni prudentia. | Hanc parabolam tibi dixi, 
quod gallus merito praecogitasset inveteratum odium inter lo 
ipsum et yulpem. Sic gallus factus est cibus vulpis. Sed 
conlido tibi, dixit mus ad corvum, quod verba tua non siut 
bilingui coUo eipressa. Et post hoc exivit mus de suo fo- 
ramine, et stabat in ostio. Dixit ei corvus: Qnare stas in 
ostio? et quid prohibet te exire ad me et esse mecum ? Nun- 15 
quid remansit in animo tuo aliquid timoris adhuc de me? Et 
ait ei mus: Duo sunt apnd homines huius seculi, scilicet do- 
num personae et donum manus: illi vero qui donant do- 
uum personae, sunt fideles et qui conversantur ad invicem 
ineornm amicitia; qui vero donant donum manus, hi sunt qui 20 
iuvant se invicem in omni re, cuius amor utilis est. Qui 
vero benefacit pro bono suo in futuro seculo, simulatur ve- 
natori proiicienti triticum avibus non ad utilitatem earum 
et misericordiam, sed benefaciendum sibi, procurandum vitam 
suam. Donum quippe personae melius est, quam donum ma- 25 
nus ; et iam quidem credidi in dono personae tuae , et pla- 
cuisti animae meae; nec prohibet me exire ad te malicia cor- 
dis, quae est in te. Et scio quidem, quoniam multos socios 
habes, quorum fundamentum naturae est sicut natura tua, 
nec eorum consilium est erga me sicut consilium tuum: timeo so 
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enini, qiiando viderit me aliqui8 eoruni tecum, quaerat rae per- 
dere. Dixit ei corvus: Signum fidelis socii est, ut sit socius 
socii sui et sit inimicus inimici socii sui ; nec apud me habeo 
sociam vel fratrem, qui non sit tibi socius et diligat te, et 

5 facile erit apud me perdore et exterminare omaes, qui noa 

. essent sic erga te. Post hoc Tero exivit mus ad corvum et ad 

eum accessit, promitteates sibi invicem fidem et dilectionem: 

habitaveruut quoque simul pacifice, et confidenter narraates 

tota die parabolas et historias muudi. Et factum est cum 

10 traheret ibi moraro, dixit corvus muri: Haec tua caverna prope 
viam homiuum est ; timeo, nequando ipsi appoueiites oculos 
in me offendent me. Sed ego scio locum bonum .et utile ha- 
bitaculum, in quo suat multi pisces et aqua et fructus ; et 
habeo ibi socium de animalibus aquae: volo ut eamus ibi, et 

15 iilic maneamus. Dixiu ei mus : Yolo, inquam, tecum venire ad 
locum illum, quoDiam hunc locum multum abhorreo. Dixit ei 
corvus: Quare ipsum abhorres ? Respondit ei mus: Multa im- 
portuna acciderunt mihi, quae tibi narrabo, quando erimus ibi. 
Et accipiens corvus murem per caudam, volavit usque ad 

20 aquam, in qua erat illud animal socius corvi, quod erat te- 
studo. Et videns bos auimal submersit se in aqua, quia non 
cognoscebat eos. Et deposito mure ab ipso corvo ad terram, 
posuit se corvus in arbore, vocavitque illum socium, qui erat 
in aqua suo proprio nomine. Qui cum cognosceret vocem eius, 

25 exivit ad eum et gavisus est; et cum quaereret ab eo unde 
veniret, narravit sibi omnia, quae viderat ab hora qua viderat 
columbas et omnia quae tractaverat cum mure postea usque in 
illam horam. Et mirata testudo de intellectu muris eiusque 
prudentia et legalitate accessit ad eum et salutavit eum quae- 
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rens ab eo, quare veiii*i ad illum locum. Dixifc corvus muri : 
Dic modo verba, quae mihi promisisti dicere cum esseraus in 
alio loco, et respoode ad iilud quod intorrogai; te testudo socia 
l' nostra. Et cepit mus narrare sua facta dicens: Fuit principium 
habitationis meae in tali terra in domo cuiusdam viri sancti 5 
heremitae, qui nunquam habuerat mulierem; qui, cum offer- 
rent sibi homines singulis diebus pan*^m, ut comederet ad sui 

• 

sufficientiam, residuum colligens in canistro, suspendebat in 
domo. Ego autem me observabam, donec exiret heremita, tunc- 
que saltans ad canistrum, nihil ibi relinquebara, et comedens lo 
quod Yolebam, dabam residuum aliis muribus, qui erant in domo. 
Et cum niteretur heremita suspendere canistrum in tutiori 
loco, in quo non possem pervenire, nihil ei proficiebat. Qua- 
dam vero die cum superveniret ei peregrinus quidam, qui co- 
mederunt et biberunt simul bene; et accipiens heremita totum i5 
residuum quod eis remanserat post commestionem , reposuit 
in canistro et suspendit illud; et loquebatnr peregrinus, quo- 
modo perambulabat mundum et iverat usque ad estremitates 
eius nec reliquerat locum in quo non fuisset, et viderit mira- 
bilia mundi et monstra; heremita vero non attendens verbis 20 
peregrini non sinebat crepidare suis manibus adversus cani- 
strum ut me fugaret. Et videns hoc peregrinus turbatus est 
\*r contra heremitam dicens: Ego narro tibi verba; | tu autem non 
attendis ea, nec tibi sapiunt. Et ait heremita: Nequaquam, 
domine; immo delector multum in verbis tuis, et sapiunt mihi 25 
sermonps tui; sed hoc facio ad fugandum mures, qui sunt in 
domo, qui iam me diu turbaverunt et molestaverunt devoran- 
tes omnia quae sunt in domo et nihil relinquentes mihi. Et 
ait peregrinus : Dic mihi, estne unus, an plures ? Cui dixit : 
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Plures suni mures domus ; yeruotainen unus est mus, qui prae 
ceteris aliis me turbat et infestat ; et nec valet mihi consi- 
liam et argumentam contra eum. Et ait ei peregrinus: Redu- 
xisti ad mei memoriam yerbum coiusdam mulieris dicentis sociae 

5 suae: Non cambait haec mulier zizanias excorticatas pro nou 
escorticatis sine causa. Inquit heremita: Qaomodo fuit? Inquit 
peregrinus: Quadam die hospitatus fui in domo cuiusdam, et f 
eum comedissem in sero, praeparatus est mihi lectus ut dor- 
mirem. Et eum intraret paterfamilias in lectuni eum uxore sua, 

10 audiebam verba eorum, quando Ioquebantur ad inyicem: erat 
enim lectus meus prope lectum ipsorum, divisi tamen a se invi- 
cem per velum, ut possem audire et intelligere verba sua. Et au- 
divi circa mediam noctem verba viri dicentis suae mori: Volo 
cras invitare quosdam amicos ad prandendum mocum. Et respon- 

15 dens uxor dixit ei: Non cessas omni die facere eonvivia, et con- 
sumis oinnia, nec aliquid relinquis in domo tua. Cui respondit 
vir: Nequaquam displiceat tibi quod facere volo: quicunque enim 
intendit accipere et non dare, sed semper congregare et repo- 
nere, erit finis eius sicut finis lupi. Inquit mulier: Quomodo fuit? 

20 Ait vir eius: Dicitur fuisse quidam venator, qui eum exivi8- t 
set quadam die eum suo arcu et sagit.is ad venandum in 
silva non procul a civitate, occurrit ei cervus,- et sagittans eum 
interfecit accepitque ipsum, et redibat ad domum suam eum eo. 
Et eum ambularet per viam occurrit ei aper quidam, et se- 

25 quens eum aper, voiebat eum interficere. Qui eum hoc vidisset, 
deponens cervum ab humero suo sagittavit aprum et percas- 
sit eum in corde suo. I Aper vero sentiens vehementiam do- g*t 
loris vulneris irruit in hominem et vulneravit eum suis denti- 
bus scindens ventrem suum; et mortuus est homo. Aper etiam 

30 eum letalit3r vulneratus esset, mortuus est eum eo. Et eum 
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transiret ibi Inpns, vidit aprum, cervum et hominem mortuos, 
et gavisus est, et dixit in corde suo: Debeo conservare haec 
omnia quae inveni, ut sint mihi conservata pro temporibus 
necessitatum; ne valebo de eis gusfcare hodie, sbd safficit mihi 
nuDC rodere cordam arcus. Et accedens ad arcum coepit rodere s 
cordam, quae prorupta subito percussit eum in tramite; et 
mortuus cecidit. Indusi vero hanc parabolam, ut scias quo- 
niam non est bonum semper congregare divitias et non uti eis 
nec comedere et gaudere cum eis. Et ait uxor ei: Vere dicis; 
yeruntamen habeo quantitatem zizaniorum, qiiae sufficit tribus lo 
vel qaattaor hominibas; et surgens tempestive procurabo pa- 
rare eas pro qaibus volaeris . Mane vero sarrexit mulier, et 
acceptis zizaniis, exeorticavit eas et exposuit soli, suo puero 
praecipiens, ut eas custodiret ab avibus et canibus. Et cum 
recederet inde mulier, venit canis domus, puero non vidente, et 15 
comedit de eis quantum voluit; ultimo vero minxit super re- 
sidunm. Et videns hoc mulier despexit eas, ut fieret de eis 
aliquid cibi; et accipiens eas, ivit ad plateam, ut cambiret eas 
pro zizaniis non excorticatis aeqnaliter. Et me vidente hoc, 
audivi a quodam circumstante, qui dixit ad alium: Ecce, quare 20 
haec pro non corticatis dat zizanias corticatas? Hoc non nisi 
pro aliqna causa. Sic quoqiie dico tibi de isto mure, quem tu 
dicis saltare super canistrum inter omnes socios suos; non est 
hoc, nisi ex raaxima causa. Nunc vero affer mihi ligones et pi- 
cones, et perfodam in cavernam suam, et videbo secretum illius 25 
muris. Et apportavit ei heremita. Ego autem miser, testudo, 
audiens haec omnia stabam in caverna cuiusdam sociormu meo- 
rum. Erant autem in caverna in qiia erat habitacnlum meum mille 
talenta auri, igoorans tamen quis posuerit ibi illa, qnae omni 
die exponebam mihi ita ut gratularetur animus meus in eis et 30 
corroboraretur nirais. Post haec vero accedens peregrinus ad 
cavernam, et fodit eam, donec pervenit ad auriim ; et accepto 
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illo, dixit heremitae: Non poterat hic | mus asceadere ad lo- hv 
cum, ad quem ascendebat, nisi causa huius auri; hoc enitn ad- 
ministrabafc ei vigorem et virtutem, et corroborabat cor suum: 
uuac vero videbis ipsum nihil posse nec habebit praerogati- 

5 vam ceteris muribus. Et audiens ego verba peregrini, scivi 
quoniam verum erat, et arripuit me inde dolor in anima et 
sopor mentis et debilitas virtutis. Mane vero congregati sunt 
ad me omnes mures socii moi, sicut solebant ad me venire 
omni die, ut eis escam solitam exhiberem ; et dixerunt mihi : 

10 lam rapuit nos fames, nec habemus aliquid cibi; tu autem 
semper fuisti nobis rofugium et spes nostra: procura igitur 
nobis aliquid. Et accedens ad locura, ad quem saltare consue- 
veram, nisus fui illuc asceudere, et non potui. Et illi videntes 
me non posse ascendere et non dare eis a1iquid, sum factus 

15 vilis et despectus in oculis ipsoriim, et dedignati sunt me; et 
audivi quendam eorum dicere m'hi : lam perditus est socius 
iste noster, nec valet ad aliquid: nunc abiet unusquisque in 
viam suam, et delinquamus eum, nec amplius attendamus ei, 
quoniam videmus ipsuni nihil posse nec facere ea, scilicet qaae 

20 faciebat; immo dico vobis, quia deinceps ipse indigebit nobis 
quaerens a nobis subsidium: declinemus igitur ab eo, et curet 
unusquis4ue negocia sua propria. Et recedentes omnes dere- 
Iinquerunt me, nec amplius accesserunt ad me, nec dignaban- 
tur respicere rae. Tunc dixi in me mente: Non videntur mihi 

25 socii et amici, consanguinei, fratres et proximi, nisi omnes de- 
clinantes ad avariciam et sequentes divitias et glorias mundi; 
nec est nobilitas, consilium, fides et sapientia, nisi in divitiis. 
Inveni enim illum, qui caret divitiis, quando aliquid facere 
intendit, non succedit ei illud sicut vult, nec habet potesta- 

30 tem illud perficere; sicut aqua rivi [in potestate sua] quae si 
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exiccatur, non liabet potostatem fluendi. Efc inveni, qnoniarn 
qui non habet divitias, non hab^t fratres; efc qui non habefc 
fratres, non habet genus; efc qui non habet genus, non habet 
prolem ; et qui non habet prolera, non habet memoriam; et qui 
non habet memoriam, non habet intellectum; et qui non habet 5 
intellectum, non habet hoc seculum scilicet nec futurum, nec 
principium neque finem. Homo enim, quando caret divitiis, indiget 
subsidio aliorum, et tunc habetur a sociis odio, et eum delinquunt 
consanguinei et araici, etnoti eiusobliviscuntur ipsius, et credibur 
vilis apud eos. Efc quando quis consfcifcaifcur in paupertate, exponit lo 
se morti et vendit animam suam et Deum suum et eius obli- 
viscetur, nec respicit ante et retro et relinquit omnia, doaec 
deiicentur. Et ideo non est in mundo peius paupertate: li- 
gnum enim plantatum in terra et rasum ab omni parte me- 
lius est apud me quam qui indiget donis aliorum. Pauperfcas i5 
enim esfc principium omnis laboris et causa omais timoris et 
tribulationis; aufert enim corda magnatorum terrae, ducit con- 
sales stulte, et dominos infatuat; aufert enim sermonem sa- 
pientum et consilium senum toilit; et est origo omnis tristiciae, 
decidit vitam, aggregat tribulationes. Et quicunque vulneratus 20 
est vulnere paupertatis, impossibile est quod non tollatur sibi 
raansuetudo, et acquiratur promptitudo; et quicunque caret 
mansuetudine operum, caret nobilitate, p^ccabit et praecipita- 
bitur; et quicunque praecipitafcur, confcristafcur; efc quicunque 
contristatur, perdit intellectum et obliviscifcur suae intelligen- 25 
tiae. Et inveni, quoniam quando quis depauperatur, suspicatur 



« comme les rui8seaux qui pendant l'^t^ tarissent, et qui n'out plus de 
vigueur poiir marcher et couler. » Derenb. 4J. — 5 8qq. et qui non 
habet intellectum etc. « et sans intelligence, on n'a rien en ce monde, 
ni dans le monde k venir; on n'a ni passe ni avenir. » Derenb. 41. — 
11-12. oblicisritur^ 



— 136 — 

de eo omne malum, quod non patravit; et qaae alii faciunt, 
attribuuntur ei ; nec esfc in mundo bona consaetado, qaa lau- 
datur dives, quin etiam vituperetur pauper. Qaoniam si fuerit 
prodigus, dicetur consumptor bonorum ; et si prorogaverit 

5 iram suam in negociis, dicetur debilis atque remissus ; et si 
faerit vir intelligens cum nobili anima, dicitur festinas ; et si 
fuerit refrenans suos mores, dicitur ignorans; et si fuerit fortis 
corde, dicetur fatuus et stultus ; et si fuerit sermocinator, di- 
cetur verbosus et linguosus; et si fuerit taciturnus, dicetur 

10 bestia. Et ideo mors melior est paupertate, quae inducit ho- 
minem in temptationem et yilitatem, ut petat ab aliis, et ma- 
xime quando necesse fuerit petere a stuitis aut avaris, quo- 
niam reddunt ipsum conf us um. Expedit yirum nobilem pauperem 
immittere manum suam in ore serpentis et extrahere inde 

15 venenum et illud sorbere, magis quam petere homini stulti. 
Et dicitur, quod qnicunque fuerit laborans languorem sui cor- 
poris, ita ut non cessat ab eo, donec separetur a sociis et 
amicis, vel qui fuerit peregrinus in terra, qui non reeoUigi- 
tur ab aliquo nec habet coadiutorem, est ei mors melior quara 

20 vita, quia vita sibi mors est, mors autem est ei liberatio et 
requie8 ; et aliquando cogitur pauper propter sui nimiam pau- 
pertatem furari, occidere et defraudare, quae peiora sunt pri- 
mis operibus, quae relinquit. Quoniam dicuut sapieates: Expedit 
hominem potius esse mutum et veracem quam loquentem et 

85 mendacem; et melius est non esse quam esse verbosum et 
etiam in ipsa yeritate. Ego autem dum essem i n cayerna, 
quando extraxit peregrinus j aurum de foramine, et diyiserunt h't 
illud sibi inyicem, et accepit heremita suam partem ponens 
ipsam in marsupio sub capite sui lecti: nisus fui rapere de eo 

3 o aliquid, ut forsitan per haec restitueretur mihi virtus et vigor, 
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et converterentiir ad me amici et nofci mei; et surrexi dum 
dormiret, et accessi ad eum. Et ille excitatus est meo strepitu; 
et cum baculum haberet circa ipsum, percussit me baculo in 
capite fortiter; et fugiens ego intravi in cavernam. Et cum 
a me dolor percussionis recessisset, rapuit me coDCupisceatia 5 
et 8eduxit me vicium, ita ut secundario irem ad capiendum 
illad. Et cum accessissem ad lectum, ipse promptus et vigilans 
contra me, accepto baculo, secundario me percussit in capite, 
ita ut de vulnere sanguis emanaret. Et recedens inde cum 
amaritudine animae et dolore, revolvens me super ventrem, do- lo 
nec perveniens ad cavernam prostravi me ibi. Ego autem 
propter dolorem eram semimortuus prostratus in terra absque 
dolore et intellectu, prae nimio dolore, qui me occupavit; ita 
quod ex nunc dedignatus sum omnem pecuniam et divitias, 
ut etiam memoria eius mihi inducit cordis terrorem et mentis i5 
turbationem. Et consideravi in mea mente, et vidi quoniam 
nullus languor et tribulatio in mundo est, qui non causetur ex 
concupiscentia et vitio; et habitator huius niundi transfertur 
continue de tribulatione in tristiciam. Ek vidi differentiam, quae 
est inter prodigum et avarum, quia maxima est: inveni enim, 20 
quoniam qui contentus est sua porcione bonorum, nec appetit 
ultra quam datum fuerit sibi, dives est, et illud ei valet plus 
quam omnes divitiae. Et audivi sapientes dicentes, quoniam 
non est intellectus sicut illius qui praemeditatur sua facta, nec 
est nobilitas sicut boni mores, nec sunt divitiae sicut divitiae »5 
eius qui gaudet sua sorte; nam ei melius est illud modicum 
quod ei permanebit, qnam multae divitiae, quae cito recedunt. 
Et dicunt sapientes, quod melius cum honore est miseratio, et 
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caput dilectionis est transmissio litterarum et epistularmn so- 
cietatis, et caput intellectus constitit in scientia rei praesentis 
et uon praesenti.s; et homo melioris animi est, qiii procul se 
faeit a re, ad quain noa potest pervenire. Et faetus est finis 

5 negociorum meorum esse contentus de mea sorte; et declinans 
a domo hereraitae veni ad illum locuni desertum, ubi acquisivi 
societatem columbae et tunc usque hodio. E t fuit eius societa» 
causa, ut adhaereret mihi corvus iste, qui cum exponeret mihi 
societatem qnae est inter te et ipsum, et significaret mihi, 

10 quoniam volebat venire ad te, volui ego venire secum, quo- 
niam displicuit mihi habitare solus, quia non est in mundo 
laeticia sicut societas amicorum, nec tristieia sicut esse absqiie 
amicis et sociis. Et totum probavi et cognovi, qaoniam non 
debet quaerere quis de hoc mundo ultra statutum, quod ipse 

15 novit posse satisfacere siiae opportunitati, et evitare malum 
sibi; quod qnidem statutum est victus et habitaculum. Nam 
bi daretur homini totus mundus cum omnibus quae sunt in 
eo, non percipiet de eo, nisi illnd modicum, quo satisfacit ne- 
cessitati suae; reliquum vero non sibi, sed aliis servat. Et ideo 

20 veni ego cum corvo ad hoc, u t si m tibi frater et socins, et 
volo ut sit gradus meus apud te sicut gradus tuus apiid me. 
Et factiim est cnm consunmiasset mus sua verba, respondit n 
testudo dulci sermone et lingua humili dicens: Intellexi quipfe 
verba tua et video te bene retiuf^re in mente tua orania quae 

25 passus in te fuisti et quae nunc narrasti. Nunc autem nequa- 
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qaam cor tuum corruinpatur propter illa, et reraove de corde 
tuo tristiciam, quia bona res non consistit nisi in bona ope- 
ratione; sicut egeos sciens suani aegritudiaem et eius cura- 
tionem, et nisi suam sanet a^gritudinem, nec ei valet sua 
scientia, nec quietein inveniet. Nuiic autem ad intellectum et 9 
seientiam te converte, nec doleas de amissione dijritiarum; natn 
vir nobilis honoratur ab hominibus etium si careat divitiis, si- 
cut leo quem timent videates etiaoi si sit recurabeus; dives 
autem non habens in se nobilitatem operum vilipenditur ab 
hominibus, sicut canis qui vilipenditur ab omni homine, etiam 10 
si indutus sit oruamentis auri a capite usque ad pedes. Et 
propter hoc ne sit tibi grave esse in peregriuatioae ia hoc loco, 
quoniam yir intelligens qui transmigratur de terra in terram, 
intellectus procedit cum eo; sicut leo, qui non transfert de 
loco ad locum non sine sua fortitudine, cum qua vivit. Et 15 
credas in te haec quae dixi tibi, et erit tuum bonum multum. Et 
qnando baec adirapleveris, bonura possidebis, quoniam bonitas et 
intellectus dati sunt viro prudenti, qui respicit res cum oculosuae 
mentis; piger tamen est, qui negligens est in suo opere, et raro pro- 
speratur, et figuratur eius gloria quemadmodum * non delectatur 20 
anima puellae de societate eius. Nec in tua mente contristeris di- 
cens: Fui dives, modo autem effectus sum pauper. Quoniam bona 
mundi cito veniunt et cito recedunt, qiiouiodo Deo placet; et iam 
narraverunt sapientes ea, quae non permanent et cito trans- 
jPt eunt; et sunt sicub umbra | societas maligaorum, dilectio mu- 25 
lierum, falsa laus et divitiae. Sapiens vero in multis divitiis 
non laetatur, nec in earum paucitate contristatur; divitiae vero, 
in quibus est laetandus, sunt eius intellectus et bonae opera- 
tiones, in quibus poterit cofidere et scire quia nullus est po- 
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tens sibi i Has defraudare. Nam si esset Huruni et argpiitiira 
aut aliae res, posset timere de eis de inimicis et latronibus 
aut aliis accideotalibas secuii; bonas autem operatioaes non 
timebit quis ei deficere vel ab aliquo auferre. Et cum hoc non 

5 debet oblivisci eius finis, et praemeditetur quomodo debet re- 
dire ad domum sui secuii ; mors autem sup.TV^enit repente, nec 
est spacium temporis inter ipsum hominem et ipsatn, nec tem- 
pus determinatum; ipsa enim separat fratres a se iovicem. 
Cunque non eges correctione mea, quia sapientior me est, et 

10 iutelligis et cognoscis quae bona aut mala sunt, visum autem 
mihi est, ut responderem tuae iuterrogationi mea ex dilectione 
et societate, et indicarem tibi bonos mores. Ta autem frater 
noster es, et omnia quae habeiuns, tua sunt. Et audiens cor- 
vus verba quae respondit testudo muri, et dulcedinem ver- 

15 borum suorum et rectitudinem, ga visus est multum, et dixit 
ei: lam laetificasti me, et reetificasti cor meum, eb magaum 
bonum nobis intulisti; tu autem gaudere debes in animo tuo 
in eo, quod Deus perfecit te in omni bono ; quoniam nemo 
potest gaudere et benefacere sibi et habere bonam famam, nisi 

20 eiiis pes non commoveatur a suis amicis, nec eius amicus 
declinet a sociis, nec ipsi ab eo deciinent, nec a se pro cun- 
ctis f.iciet alios, qui l.ietificent ipsum et respiciant quae sunt 
eis utilia. Nara quando cadit nobilis, nou sublevatur nisi per 
nibiles; sicut elephas quando cudit in foveam, non educitur 
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inde nisi ab elephantibus. Nec debet vir intelligens derelin- 
qaere agere misericordiam, quam solet agere, et etiam si sab- 
mittit 86 periculis in actione misericordiarum; non esfc enim 
nephas; sed sciat, qnoniam per illud acquiret stabile per fra- 
gile, et bonum per malum, et inultum per paiicum ; nec re- 5 
putatur dives, in cuius divitiis existit cupidas et avarus. Et 
i«T factum est duin loqueretur corvus, | ecce supervenit ei cervus ; 
et timentes, submersit se testado in aquam, et mus ingressus 
est cavernam suam, et volans corvus posuit se arbore. Cunqae 
yeoisset cervus ad aqua[n bibit aliquantulum, et stabat timi- lo 
dus. Et venit corvus volans per aerem, ut videret si quis 
esset aliqui8 persequens et quaerens hunc cervum; et cum 
nuUum videret, vocavit testudinem et raurem, ut exirent, dicens 
eis : Nihil est, de quo sit timendum. Qui exiverunt, et congre- 
gati sunt. Et videns testudo ipsum cervum respicientem aquam i5 
et non accedentem ad ipsam, ait ei: Bibe, domine mi, si sitis, 
nec timeas, quia nuUus est hic qni noceat tibi. Et accedens 
cervns ad eam, coeperunt diligere se invicem. Et ait testudo: 
Unde venis? Cui respondit cervus: Fui, inquam, in hoc deserto 
pluribus diebus; et cum non cessarent serpentes sequi de loco 20 
in locum, timens ne superveniret a]iquis venator, veni ad locum 
istum. Dixit ei testudo : Ne timeas, quia in hoc loco nunquam 
yenator apparuit; et nos quidem confirmabimus tibi foedus 
et dilectionem nostram. Morare igitur nobiscum, quoniam pa- 
scua prope nos suut. Cupiens igitur cervus esse cum eis, re- ss 
mansit ibi. Fecerat sibi autem umbraculum de berbis et 
arboribus, ubi omni die convenerunt simul narrantes et dicen- 
tes verba seculi. Quadam vero die cum starent ibi mus testudo 
et corvas, et non esset ibi cervus, dubitabant de eo; et dum 

lin. 4. nephas sio E. — 20. sapientes pro serpentes E Cfr. J. in 
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tardasset venire, timuerunt, ne forte esset a venatoribus im- 
peditus. Et diierunt testudo et mus corvo : Vola circuiens ter- 
ram et respice, forte videbis aliquid. Et eireuieas corvus vidit 
cervum captiim in rethe venatoris; et rediens festinanter ad 

6 socios eius annunciavit eis. Diierunt corvus et testudo mnri: 
Advenit nobis nune maluni, in quo non sperabimus non posse 
liberari nisi per te: nunc autem salva socium nostrmn et 
tuum. Et audiens hoc mus ivit usque pervenit ad cervum, et 
ait ei: Frater mi, quis te iactavit in hunc Iaqueum? Soles 

10 enim esse de prudentibus et intelligentibns. Et respondens 
cervus ait: Nunqnid valet intelligens evadere a sententia; qaae 
desuper lata est ei? Nonne scis, quoniam non valet levibus 
cursus nec potentibus bellum? Et dum loquerentur ad invi- 
cem^ supervenit ei testudo. Cui ait cervus : Quid tibi visum 

15 fuit venire huc? aut quid iuvabit nos adventus tuus? Scio 
enim, quod antequam perveniat venator ad nos perficiet mus 
rodere rethia, et cum sim levis, potero fagere et evadere ; mus 
etiam potest invenire multas cavemas, in quibus se abscon- 
dit; corvus etiam volabit per aerera: remanebis autem tu gravis 

20 motu; nec potens fugere, capieris forte. Respondit testudo et 
ait ei: Non debet quis reputari intelligens, qui vivit post se- 
parationem a sociis suis; nam adiutorium bominis et solacium 
sui animi in teiupore adversitatis est, quando habet secum 
amicum suum, et quilibet eorum extrahit cor suum expo- 

25 nens illud amico suo. Sed quando separantur amici ab invi- 
cem, obfuscatur eorum laeticia et oculi caligant. Adhuc eo lo- 
quente, repente supervenit venator currens velociter, ut cervum, 
quem putabat esse captum, accepisset et secum domi portaret. 
Sed antequam ipse appropinquaret, mus roderat rethia, et cer- 

80 vus evasit fugiens ad nemora velociter; et corvus volavit super 
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arborein quaadam et sedebat ibi expectans finem de testiidine; 
et mus cayeraam suam ingressus est; sed testudo fugere tam 
cito non potait, de quo mus doluit mulbum in corde suo, et 
iacuit respiciens a longe, ut videret, quid de ea fieret. Canque 
supervenisset venator ad rethia et vidit ea incisa, obstupuit, et ' 5 
respiciens undique non vidit nisi testudinem, et capiens illam 
ligavit eam bene, cervo et corvo a longe videntibus, multum 
indolentibus. Et ait mus : Non videtur mihi nisi quando eva- 
dimus de laqueo, incidimus in foveam, et procedimus de ana 
tribulatione in aliam. lam iustum est yerbum illius, qui dixit, 10 
quoniam non desinit homo esse in tranquillitate et pace, dum 
non cadat ; postquara vero semel incidere coepit, invadunt eum 
tribulationes ex omni latere. Et non sufiPerb mibi infortunium 
meum, quod me separat a viris societatis meae et divitiis; 
sed separat me a socio, qui non solum socius, verum etiam 15 
mihi frater erat, scilicet testudine, qui melior ac utilior mihi 
ac nobis omni bus erat quam omnes mei consanguinei et amici, 
quos unquam diebus vitae meae habui; quae non venit buc, 
ut bene scio, nisi ex nimia dilectione et fidelitate et nobilitate 
suorum operum, quae melior est quam dilectio patris aut ma- 20 
l»r tris ad fijlium, qui quidem non cessat usque ad mortem. Vae 
huic corpori ! cui tot mala praedestinata sunt, ut discurrat de 
malo in malum. Nec dia permanet quis in a1iquo bono, quem- 
admodum stellae non permanent in aliquo bono yel malo, sed 
quotidie convertuntur de uno in alterum, modo lucent, modo 85 
obseurantur, modo convertuntur de tenebris ad lucem, modo 
autem de luce in tenebras. Hae vero tribulationes, quas indu- 
xit mihi socius meus, suiit sicut apostema, quod intendens 
medicus curare tangit illud cum ferro, ut aperiatur; tunc vero 
insurgit aegro duplex dolor incisionis et dolor apostematis : so 
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sicut quoque homo, ciiius languores sanati suni, cam iaveuit 
suos amicos et socios, postea vero separatar ab eis. Dixeruat 
corvus et cervas muri: Contrisbatio et verba nostra et tua non 
proficiant testudini. Nuac vero hoc reliaque, et quaere arga- 

5 menta pro eo. Dicunt enim sapientes, quoQiam in temporibus 
adyersitatum temptabis amicos fideles, aut viros ia mer- 
cationibus, socios vero in accidentibus temporum. Ait mas: 
Videtar mihi, ut vadat cervas et eseat ad yiam, scilicet 
yenatoris, stans procal ab eo in itinere per qaod debet trans- 

10 ire yenator; et simalet se qaasi mortaam, et stet corvas saper 
eam qaasi vellet de saa carne comedere; scio etenim, quoniam 
yenator respiciens hoc deponet sarcinam faniam et rethia de 
hamero suo, et carret festinanter adversas te. Ta autem, cam 
yideris ipsum accedentem ad te procede inde paulaiara, ut non 

15 recedat spes sua de te, et fatiga ipsum post te; et interim ego 
rodam funes: scio enim, quod aute reditum venatoris erunt 
funae rosae, et erimus omnes liberi ad nostrum locum cum 
pace redeuntes, Et fecerunt corvus et ceryus ita ; et cum ve- 
nator eos persequeretur, donec propinquans eis, fugit cervus et 

80 corvus in viam suam. Et cum rediret venator confusus ad 
capiendum funes, invenit quoniam testudo de laqueo evaserat, 
et obstupuit multuni, esistens confusus et cogitans in animo 
suo. Et cum yenator de cervo qui astitit ei procul cogitaret 
<Cet^ de eo corvo qui stabat super eum qaasi de carne sua 

85 comedens, cum ita non fuisset, et cum cogitaret de rethibus suis 
qaae incisa erant, miratus fuit, et ait: | Nonne haec regio ma- Eh 
gorum aut daemonum? Et abiit in viam suam cum timore. 
Corvus vero testudo cervus et mus ad suum locum cum pace 
et securitate reversi sunt. Inquit rex suo philosopho: Perspi- 
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ciendum est in huiusmodi fabulis, quomodo pervenit coiisilium 
parvorum animaliuni et vilium aviurn iuvare aeinvicein: ma- 
xime horoines, qui se constituerunt in hac consuetudine, per- 
yeniet eis fructus operationum suanim et snoruin processuum 
rectitudo in conservando opus misericordiae et odiendo iniqui- 5 
tatem. 

CAPITVLVM V. DE CORVO ET STVRNO 

ET EST DE EO QVI CONFIDIT IN INIMICO 

ET QVID DEINDE ACCIDIT EL 

Inquit rex pbilosopho iSendebar: Intel Iexi iam ea quae 
dixisti mibi seu deciarasti de amicis fidelibus, qui diligunt se 
inyicem cum simplicitate cordis et animie^ et quae sit merces 
eorum circa illud. ludica mibi nunc de inimico, si potestne lo 
effici amiens, ut de eo eius confidant inimici, et qQid est ini- 
micicia et eius modus et natura, et quoraodo oportet regeoi 
agere, quando advenit ei aliquid a viris inimiciciarum suarum, 
utrum debet pacem eorum quaerere vel non, et utrum possit 
credere inimico suo et ei adhaerere et ostendere ei societatem is 
et amorem ; et super boc affirma mibi parabolam. Inquit Sen- 
debar: Non debet rex, quando accidit ei aliquid ab adyersario 
nisi dubitare semper de eo et timere de eo et exercitu suo; 
quamyis suus adversarius requirat ab eo fidem et ostendit di- 
lectionem et familiari tatem suis sociis, non pro tanto debet 20 
credere suis yerbis, quoniam timendum est, ne accidat ei sicut 
sturnis et coryis. Dixit rex: Quomodo accidit illis? Inquit phi- 
losophus Sendebar: Dicitur fuisse in quadam regione iuxta 
ciyitatem quandam magnus mons, in quo erat arbor magna 
et ramosa: erant autem in arbore illa nidi pro mille conris, so 
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qui regem habebant. In monte erat si militer locus, in qno 
erant nidi pro mille sturnis, qui et regem habebant. Q<iadam 
vero nocte eiurgens rex sturnorum cum suo exercitu irrue- 
runt in corvos et percuaserunt de eis plures et interfecerunt 

5 propter odium quod erat inter eos; nec percepit rex corvoram 
hoc factum quousque in mane surrexit. Qui cum videret rui- 
nam, quae i n suo exercitu facta erat, doluit multum, et eogi- 
tans super hoc vocavit ad se omnes sapientes et consiliarios 
suos, narrans eis quod acciderat; timebat enim ne forte | iterum H*r 

10 invaderent eos et dissiparent de eis sicut prius; et dixit eis rex: 
Considerate bene verba vestra nec festinetis; deliberetis con- 
silium, donec diligenter examinetis. Erant autem cum eo 
quinque consiliarii viri sapientes et docti, et vocans eos rex 
ad se quaesivit ab eis super hoc consilium ; dixitque rex primo 

15 corvo: Quale est tunm consilium super hoc quod nobis accidit 
ab adversariis nostris, et quia sumus in timore, ne nobis se- 
cundario superveniat? Dixit ei corvus: Consilium meum est 
illud, quod dixerunt sapientes, quoniam quando accidit tibi ali- 
quid ab inimico fortiore te, cui resistere non poteris, melius est 

20 fiigere et elongare ab eo, nec deciines cor tuum ad pugnandum 
cum eo. Et interrogans rex alium corvum dixit ei: Quid tibi 
videtur de consilio huius? Cui respondit: Non est bonum con- 
silium quod consuluit hic corvus, nec bonum est relinquere 
habitacula nostra et nos subiicere suis pedibns prima vice; sed 

2 5 debemus esse attenti et parati et custodire nos ab inimicis 
quando supervenient, ut nos munitos inveniant et repugnemus 
eis quantum possemiis; custodes et exploratores ponentes ab 
omni latere, et quicquid viderint de sturnorum exercitu, nobis 
annuncient. Postea vero, si veniant ad bellum, exiemus ad eos 

80 parati et pugtiabimus fortiter coutra eos; et forsitan obtine- 
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bimus victoriara et vigorem super ei, et faciemns in eis totum 
illud quod feeerunt in nobis. Nec sit principium nostri pro- 
cessus fugere et reliQquere familias et nobilia, quoniaai hoc 
esset in adiutorium eorum ; sed resistamus eis, et si convin- 
cant nos, fugiemus tunc, postquam non poterimus aliqaid agere 5 
contra eos. Dixit rex tercio corvo: Quid videtur tibi de cou- 
silio tuornm socioruni? Qui ait: Ambos sane intellexi, et ambo 
optime locuti sunt iuita eorum intellectum; sed quoinodo po- 
terimus nostris resistere inimicis secundum damnum quod 
habemus ab eis? Et boc mihi praecipue placet, ut unum de lo 
nobis prudentem ad eos mittamus, ut ab eis intelligere studeat 
intentionem et propositum eorum, et ciare nobis sigaificent, et 
si Yoluerint se nobiscum componere et tributum conveniens a 
nobis annue recipere, ut sic nostrnin praeteritum damnum re- 
cuperare valeamus et sic in pace in ioco nostro permanere 15 
inire persuadeo. Quia dicunt sapientes: Quando rex damnum 
a suis inimicis recipit, quibus resistere non potest, et timet 
de maiori ruina sui populi et patriae, tunc saiubre fit tribu- 
a»T tum dare cum pace. Et festina cito hoc attemptare. | Dixit rex 
<quarto^ corvo: Quid tibi videtur de consiliis, quae dixerunt 20 
socii tui ? Cui dixit: Nihil dixerunt super quo dominus rex se sta- 
bilire potest. Videtur autem mihi non prodere personas et nobi- 
litates et pro nihilo ire propter hos viles et stultos, qui sunt 
conculcatio peduin nostrorum, nec demus eis tributum, quoniam 
nobis esset maxima verecundia. Et scito quoniam melius est 25 
nobis relinquere habitacula nostra ad tempus et fugere ad loca 
deseria et esse ibi in peregrinatione cum pace, quousque Deus 
voluerit, quam hoc inire. Quoniam dicunt sapientes : Qui sub- 
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mittit se angariis eb subdifcoribus eius inimici, iani ipse iuvit 
adversarium suum contra se; maxime quia scio, quoniaiu si sci- 
ret turba sturnorum nos velle iilud facere, adderent utique ad 
angarias nostras et nobis grave tributum imponerent quod 

5 tolerare non possemus; et per boc esset nostra perditio. 
Sed expedit nos eautos esse, paratos et mnnitus; et si no- 
bis superveniant iterum, irruamus et pugnemus contra ipsos, 
sperantes forsitan miserabitur nostri Deus, et non mo- 
• riaraur. Postea vero interrogavit rex et dixit quinto corvo: 

10 Quid tibi videtur de his quae dixerunt socii t»ii? Cui respondit: 
Nihil pro rege dixerunt, nisi nos oportet excitari ad bellum, 
dum non inveniamus viam ad pacem, cum sint nobis fortiores. 
Et iam dicitur in parabolis, quoniam quicnnque ignorat gra- 
dum et potentiam sui ipsius, et cum sua ignorantia pugnare 

15 contra potentiorem inimicum, ipse vult perdere et seducere 
animam suam; et faciens illud deceptus est; et qui decipitur, 
praecipitabitur. Ego autem timeo sturnos, nec debet quis vi- 
lipendere suum inimicum etiam si sit imbecilis, nunc maxime 
doctus et intelligens. Dicitur autem in quadam parabolarum: 

20 Accede parum ad tuum inimicum, nec accedas ad eum multum, 
quoniam vilipendes te et submittes te in manu adversarii tui : 
sicut lignum positum ad solem; si deposueris parum, faciet 
magnam umbram; si vero ipsum multum deposueris, eius 
umbra deficiet, donec fuerit in eadem mensura cum ligno. Sic 

25 nos oportet appropinquare sturnis et illis adbaerere; quoniam 
si essemus potentes sicut ipsi, tunc deberemus facere illud, 
donec veniremus ad nostrum votum de eis. Quomodo yir ma- 
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lam habens uxorem, nisi persuadeat ei blandiciis et verbis hu- 
niilibus et verberare non velit et suspicari, iion habebit eam 
in tranquillitate uec erit ei obediens. Ego autein non suadeo 
B»r nos pugnare contra eos, qina non debet qui8 | eredere nec de- 
cipere cor suura adversus inimicum fortem, qnamvis distemus 5 
ab eis; nec debemus dicere, quod non timearaus eos. Consi- 
lium autem nieuui et quid agere debemus, est, ut simus parati 
et luuniti ad bellum contra eos et decipiamus eos argumentis 
et dolis ; quoniam vir sapiens yidit rem antequam adveniat ei, 
postquam vero advenit, eam revocare non pot^pt. Bellans vero lo 
non habet agere nisi bellare, et raro evadit ; sed aliquando 
potest evitare bellum blandis sermonibus et lingua humili; 
nec est aliquid in mundo melius quam hoc, nec ut homo pos- 
sit suum votum attingere sicut per boc ; et hoc meum consi- 
lium est. Nunc autem nequaquam sit vestrum consilium pu- i5 
gnare contra eos; qui hoc intendit, intendit perdere animam 
suam. Dixit rex: Yidetur tibi non pugnare contra eos; sed 
quae sunt ingenia et argumenta accipienda adversus eos ? Ele- 
spondit ei corvus dicens : Attende cousilio meo ; quoniam rex 
quando egerit sua facta secundum consilium dominorum suorum 20 
et fidelium sociorum suorum, qui omnia sciunt et magna et 
parva, tunc suum adversarium poterit affligere et ei parare 
laqueum, et eius permanebit imperium, et eiiis multiplicabitur 
exercitus, et addetur ei ad siugula. Si vero noluerit attendere 
consilium dominorum suorum et consiliariorum, aestimans suum 25 
consilium esse sufficiens, et praevalere consilio suorum prin- 
cipum et familiarium, quamvis sit ipse sapiens et intelligens, 
non perveniet ad suum iutentum, et deficiet eius propositum, 
et suum consilium dissipabitur, et erit suum consilium rethe 
pedum suorum, quia non quaerit a sociis snis et sapientibus 30 
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pro secreto suo. Debet auteni quaerere a sapientibus et a non 
sapientibus, donec in unum conyeniant. Quando vero rex fuerit 
coDSultus cum eo, qui ipsum non diligit, etiam si prospera- 
bitur, non permanebit ei bonum illud, sed cito recedet et red- 
ditur in nihilum; et si una vice prosperatur, alia vice non 

5 prosperabitur. Porro meum consilium est parari et excitari 
adversus eos et relinquere negligentiam et insipientiam et ha- 
bere animae fortitudinem. Si vero subiiciamur et sustineamas 
iugum angariarum suarum, scias hoc non esse <Cni8i^ vitu- 
perium maximi|m et praeiudieiam nobis et filiis nostris et in- 

10 tamiam ab inimicis nostris: yir enim intelligens si vixerit in 
bona fama et honorifica memoria, quamvis abbrevientur dies 
eius, est tamen ei nielius quam vivere in tristiciis et obprobriis. 
Nec videtur mihi te negligere et hab?re pigriciara, quoniani 
pigricia est causa omnis mali, defectus et tribulatio hominis. 

15 Veruntamen secretum quod tibi revelare intendo, nolo ut alius 
audiat; nam secretum postquam transit plusquam inter daos 
homines, notum fit et manifestum. Qiioniam redditur regibus 
victoria per cordis fortitudinem et celeritate suorum operum, 
quando non non negligenter in ipsis agit: qui vero in suis ne- 

20 gociis confortatur, celat secreta sua, et sibi mercedem acqui- 
rit; habebit enim per hoc unum illorum, aut scilicet vincere 
et ad suum operatum pervenire, aut a suo malo et adversitate 
liberari. Rex enim, et si sit intelhgens et boni consilii magis 
quam ceteri eius consiliarii, debet tamen quaerere consilium a 

2 5 eius consiliariis. Flamma enim, quae ardet in lucerna, quando 
super eam oleum effunditur, additur ei lumen et viger et magis 
lucet quam prius. Veruntamen debet rectus consiliarius, quando 
ab eo quaeritur consilium, respicere id quod rex intendit; quia 
si sciverit dare consilium, erit illud bonum pro se et populo; 
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si vero dubitaverit cor suum in aliqno efc certitudinem nesciat, 
debet manifestare iliud, et si palam sibi faerit veritas eius 
quod intendit, addet in ipso desideriutn efc amorem, et muUi- 
plicabit circa inquisitioiiem eius. Nec debet secrelum quod tibi 
intendo revelare, nisi duae linguae loqui et quattuos aures 5 
audire. Audiens autem rex corvi yerbuta intravit cum eo in 
c^vernam, et dixit ei: Indica mihi nuoc, quia ta scis res, et 
annuDcia mihi fundamentum odii, quod est inter nos et stur- 
nos, et quod fuit eius principium et radix. Dixit ei corvus: 
Causa huius odii fuit yerbum quod dixit quidam corvus. Dixit lo 

f ei rex: Quomodo fuit? Inquit corvus: Dicitur quod quadam 
die conveueruDt omnes aves et inierunt consilium, ut sibi re- 
gem constituerent, quia mortuus erat rex eorum. Et deliberato 
consilio, eligerunt sibi sturaum regem. Et cum vellent hoc 
confirmare, viderunt corvum volantem apud eos per aerem. 15 
Dixerunt quidam eorum: Bonum est, ut vocetur iste corvus et 
eum super hoc interrogemus. Et vocato corvo, dixeruQt ei: 
Tu habes auctoritatem sicut unusquisqae nostru m et propterea 
volumus, ut dicas nobis voluntatem tuam et consilium, quo- 
niam sturnum in regem nostrum eiigimus. Efc ait eis: Si me 20 
pro consilio vocastis, audite verba mea; dico enim vobis, quo- 
niam si perdita essent omaia geaera bonarum et hononibilium 
avium, et vulturis et ciconiae et columbae aliarumque avium, 

H'-v non deberemus constituere regem de stur,nis, quoniam congre- 
gavit in se malos mores. Est enim niali coloris et pravae lin- 25 
guae, stultus in quo non est nobilitas operum, et sine intel- 
lectu ef sensu, iracundus et crudeliS; non miseretur alicuius, et 
est gens in qua est malicia operum et pravitas cogitationum 
et dolositas cordis et multa inconvenientia quae vobis abbrevio. 
Et dico vobis quod non eligatis de hoc genere vobis in regem, s o 
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sed quaerite de aliis avibus, quamvis stulta fuerit iu suis 
operibus; expedit magis Tobis alterias stulticia quain illius 
sapientia. Rex enim quamyis stultus sit, si tamea habet sa- 
pieDtes consiliarios et rectos socios, ad lucem procedunt opera 

5 eius, et conveniunt sui progressus, et eius imperium exaltatur; 
quemadmodum fecit lepus, qui nocte lunae ivit ad regem ele- 
phantum cum verbo quod non fuerat sibi commissum a suo 
rege, et assumpsit sibi consilium, per quod saum perfecit in- 
tentum et suum liberavit regem et populum. Dixerunt ei aves: 

10 Quomodo fuit? Inquit corvus: Dicitur fuisse quodam tempore t 
mundo accidisse pestis et famis, in quo non plueret, et defe- 
cerunt aquae rivorum et fluminum, et exicatae sunt berbae 
inde; et faetum est hoc molestiim valde omnibus animalibus 
et praeeipue elepbantibus, qui congregati dixerunt suo regi: 

15 lam nobis aquae et herbae deficiunt; nune si videtur tibi bo- 
num, eamus et quaeramus locum meliorem isto, quoniam in 
hoc vivere non possumas. Mi3itque rex suos nnncios ad ex- 
plorandum locum, in qiio essent aqnae; qui redeuntes, dixerunt 
ei: Invenimus lociim, qui fons Innae nuncupatur, et est locus 

iio bonus aquarum et herbarum et bona pascua. Et deliberavit 
suum consilium illuc ire; qui cum venirent elephantes ad lo- 
cum illnm, perambulabant super cavernas leporura et dissipa- 
bant eos et suis pedibns plnres eornm conculcabant et inter- 
ficiebant. Et lepores hoc videntes, congregati sunt ad saum 

2 5 regem anuunciantes sibi mala, quae ipsis elephantes inferebant, 
et contristati sunt valde, quia non expediebab sua habitacnla 
relinquere et fugere, et quaerente3 a suo regre, ut super hoc 
deliberatum consilium daret. Dicunt enim sapientes: Debtt 
enim unusquisque quaerere liberationera sibi, antequam incidat 
in malum. et postquam incidit, nec dum dubit illud. Nos au- 
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tem timemus, ne forte alii supervenient et dissipent nos. Re- 
spondens rex dixit eis: Veniant ad me omnes sapientes unde 
et ut videam consiliura vestrum. Et accedens ei quidain lepus 
fl*r intelligens et doctas in { scientia dixit: Si placet regi mittere 
me ad elephantem cum aliquibu3 viris, de quo confidat; videbit 5 
quid agam; et annanciabo regi omnia qiiae fecero. Cui dixit 
rex: Fidelis es tu in oeulis ineis nec aliud volo testimonium 
de te, nec babeo te suspectum apud me. Nunc autem vade, et 
coDsidera quae suiit facienda, et annuncia regi elephantum ex 
parte mea quicquid tibi videtur bonum: scias namqne, quo- lo 
niam nuncius ipse est qui aptat verba et dissipat et dilierre 
facit negocia et ea appropinquat et addit in rebus et diminuit, 
et ipse est qui suis verbis attrahit corda hominum et ea re- 
primit, et ipse est qui exasperat corda suis malis verbis. Et 
exurgens nuncius in nocte, in qua erat plenilunium, et ivit ad 15 
locum, in quo erant elephantes. Et cum accederet prope locum, 
cogitavit in mente dicens: Ego sum minimum corpore et te- 
ner ossibus; timeo, ne introvenero eis, forte conculcabit me 
aliqui8 eorum et interficiet me. Nam dicitur in parabolis, 
quoniam quicunque transit super serpentem aut animal vene- 20 
nosum, dignum est ut suo morsu venenoso interficiatur. Expedit 
me tamen ascendere ad montem excelsum et inde loqui eis 
quae voluero. Et ascendens ad montem vocavit regem elephan- 
tum proprio nomine et ait ad eum: Luna mittit me ad te, et 
nulla est culpa nuncii quae refert sive bona sint sive mala, 25 
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et si aspere loqnatnr; ciim lator si t verborum, efc non intersit 
eius nisi tantunmodo referre quae suni sibi cominissa. Et re- 
spondens rex elephantum dixit ei: Quid mihi luaa sigaificafcar? 
Et ait ad eum: Luna dicit, quoaiain vir fortis confidens in 

5 fortitudine sua, aliguando inducit eum fortitudo sua pugaare 
contra iilum qui melior est ipso et potentior, ita ut eius vir- 
tus sit sibi impedimentum, et sua potentia laqueus pedum 
suorum. Tu autem eum scies praedooiinium tuae fortitudinis 
super feris et bestiis, non sufficit tibi illud, sed temptavit cor 

10 iuum venire ad turbam leporum, quae sunt circa fontem meo 
nomine nuncupatum, et qui sunt populus meus et gens mei 
imperii, et dissipasti et interfecisti de ipsi» et dirruisti ca- 
vernas suas et potas aquas suas et devoras pascua eorum et 
egisti contra eos multa mala, et socii tui. Nunc autem iniungo 

15 tibi, ne hoc amplius facias. Quod si de cetero hoc feceris, 
tuos faciam oculos caligare et omnium sociorum tuorum, et 
vestras exterminabo personas. Nunc vero, domine mi, huc misit 
me luna, ut haec referrem tuae maiestati ; et si non | credis, h«t 
vade mecum ad fontem, ut eam tibi demonstrabo. Cuuque rex 

20 elephantum audiret haec verba, obstupuit et ivit eum eo ad 
fontem. Cunque respiceret ad aquam, vidit imaginem luuae 
resultantem in aqaa, et dixit ei nuncius: Accipe eum tuo 
naso, et odorabis lunatn. Qui eum accepisset de aqua, cora- 
mota est aqua. At ille videns aestimavit, quod luna comrao- 

2'. veretur et iraseetur contra ipsum ; et ait rex elephantum : Quare 
irascitur dominus rex ? forsitan quia meum nasuin misi in 
aquam? Et respondit nuncius : Ita est. Cousidera multitudinem 
irae suae adversus te propter oinnia mala quae fecisti. Et tiraens 
rex elephantum multum, dixit lunae: Douiine rex, nunquain 
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teoiptabo ainpliiis agere contra te, nec ego nec uUus raeornm; et 
ecce recedo ia viam meam. Qui inde abierunt. Porro attiiH vobis 
hanc parabolam propter sturnum, quoDiam raelius est constituere 
regem de aliis generibus ayium, quamvis esset stultus, quia boni 
socii docebunt ipsum, qneinadmodum fecifc iste lepus suo regi. 5 
Et non eligite regem super vos sturnum, quoDiain habeat in se 
malos mores prae nimio dolo et iniquitate quae ia ipso suat, 
nec est refrenatio sui spiritus, nec est de viris imperii, nec 
est dignus ad illud. Et peior omnibus regibus est qui crude- 
lis est populo suo; et qui confidit in ipso et constituit eum lo 
regem, sibi accidit sicut accidit avi et lepori, qui elegerunt 
sibi invicem in sua causa murilegum, videntes ipsum ieiu- 
nantem et orantem omtii die, cum esset dolosus et fraudolen- 
iu8. Dixerunt ei aves: Quomodo fuit? Ait corvus. Habui so- 
cium de avibus, cuius nidus erat circa quandam arborem in 15 
qua morabar ego. Hic vero socius quando de suo nido descen- 
debat, multum redire tardabat. Et cum ivisset quadam die, 
tardavit multum, et non sciebara ubi esset, et contristatus 
¥alde, nequando esset mortuus et captus ab aliquo, aut for- 
sitan invenisset alium statum isto nobiliorem. Et intravit le- 20 
pus quidam in suum nidum; et cum non videssem illum, dixi 
in animo meo: Ex quo amisi avem sociam meam, non decet 
me cum isto lepore litigare, qni suum babitaculum usurpa- 
vit. In processu vero temporis redit avis ad locum suum, et 
cum in suo loco leporem inveniret, dixit ei: Hic est meus lo- 25 
cus et meum babitaculum; egredere de eo. Cui respondit lepus: 
Ilabitaculum est in potestate mea; unde ego majgis deb<.*o 
obtinere quam tu: tu autem contra me calumniose moveris, 
nec inde exibo; sed habes aliquid contra me, duc me ad po- 
testatem. Cui respondit avis: Volo causari contra te, et in- 30 
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ducam super hoc testem. Et respondit ei lepus et dixit: Qaando 
iaveneris iudicem, induces ad versus me tuos testes. Dixit ei avis: 
Iudex est iiobis propinquus; eamus ad eura, et discernet nobis 
causam nostram. Dixit ei lepus: Quis est? Dixit avis: Est 

5 quidam murilegus qui stat iuxta flumen, et est colens Deum 
et est herecuita, ieiunat i n die et orat in nocte, expoliatu3 a 
vanis mundi deleclationibus, nulli nocens animali nec effundens 
sanguinem, herbis tantum nutritur et aqua: surge et eamns 
ad eum et diffiniet causam nostram. Dixit lepus: Placet mihi, 

10 eamus. Et iverunt ambo. Ego autem sequebar eos a longe, ut 
viderem iudicium illius iudicis. Et cum videret murilegus illos, 
rediit ad statum suum quasi oraret et flexis genubus. Et videns 
lepus miratus est suae sanctitatis atque mansuetudinis; et acce- 
dentes salutaverunt ipsura, ut determinaret suam causam. Qaibu8 

15 praecepit, ut sibi causam eiplicareut; et explicata sibi, dixit eis: 
Ego senex sum, et oculi mei caligaverunt, et aures meae gravatae 
sunt, nec possum bene audire: accedite ergo ad me , ut possim 
audire verba vestra. Qui cumaudivissent hoc, accesserunt ad eum, 
et retulerunt ei iterura sua verba; illi vero cum confiderent in 

20 ipsura, ait eis: lam audivi verba ve-tra et ea quae sunt iusticiae 
et veritatis, ut possim vobis recte iudicare. E t praecipio vobis 
quaeratis veritatem, quia qiiis quaerit veritatera, quamvis reus 
sit in iudicio, raelins est ei ; qui vero quaerit falsitatem, quaQi- 
vis vineat in sua causa, est raalum sibi. Debet homo cogiio- 

25 scere suam culpam, quoniam nihil est in mundo, quod portet 
secum homo, nisi opera bona, quae permanebunt ei prae ora- 
nibus aliis rebus in mundo existentibus. Debet autem uuusqui- 
sqae vir intelligens reputare mulieres in oculis suis sicut ser- 
pentes, et aurum et argentum debet reputare ut lapides, ei; 

30 diligere quod bonum est proximis et odire eis malum. Et cum 
audissent ab eo haec verba, crediderunt et adhaeserunt ei; 
quos rapuit et devoravit. Nunc vero induxi vobis hanc para- 
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botani, u t sciaiis, qiioniam sturni sunt dolosi et fraudulenti, 
et ipsi sunt de lupis avium, quae rapiunt aves ; nec debemus 
eis confidere nec de eis nobis regem constituere. Et factum 
est cum audisseut omnia genera avinm illud, nihil prosecuti 
sunt sibi sturnum in regem constituere. Et respondit avis quae 5 
erat de sturnis, quam voluerunt constituere in regem, et dixit 
corvo qui locutus est haec omnia: Perturbasti me multum 
hodie, nam non offensa mea eontra te, nec scio utrum pro- 
cesserit a me aliquid culpae eontra te iam diu, ex quo debuis- 
ses mihi inferre hanc verecundiam. Indica mihi nunc quid tibi lo 
fecerim: aliquid estne quod promovit te ad exasperandum 
verba tua eontra me? Sed tibi iuro in veritat'*, quoniam li- 
gnnm a ferro incisum potest adhuc recuperari; gladius quoque 
incidit carnem et frangit ossa, et sanatur inde homo: sed vul- 
nns linguae non sanatur nec cessat; sunt enim quae verba 15 
sunt siciit gladii, nec cessare valent, sed intrant et nunquam 
exeunt, Omnis enim ignis potest aqua extingui, lis vero expirat 
silentio, morsus serpentis sanatur tyriaca, contristatio deletur 
spe, amor dissipatur segregatione; ignis vero inimiciciae nun- 
quam extinguitur. Yos autem turba corvorum plantastis arbo- 20 
rem inimiciciarum inter nos et vos, et permanebit in secula 
in vita nostra et filiorum nostrorum. Et locutus sturnus haec 
verba, abiit in viam suam iracundus et turbatus; et recesse- 
runt inde omnes turbae avium non constituentes sibi regem in 
die illa. Post hoc vero cogitavit sibi corvus recognoscens ver- 25 
borum suorum maliciam, quam locutus fuit eontra illum ; et 
dixit in corde suo: Vere peccavi hodie in his omnibus quae 
locutus sum, praeparans mihi odium eontra me et eontra po- 
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puluoi meuni. Quia nullus fuisset de muliitudine ausus tem- 
ptare loqui talia verba; quoniam multi eorum fortasse vide- 
rant ea quae ego ipse vidi et cognoverant quae cognovi, et 
nullus fuit inter eos verbum prorumpeus nisi ego, sed omnes 

5 linguas compescentes nihil dicere veluerunt, r^picientes ma- 
lum quod eis exinde contingeret ; ipsi quoque futura provide- 
runt. Vir enim intelligens licet confidat in sua fortitudine et 
virtute, non tamen debet promovere odiuiu contra aliquein, 
dicens: Confido in meis argumentis et potentia; quemadmo- 

10 dum et nullus temptare debet gustare venenum confidens in 
tyriaca seu quacunque medicina. Bonitas quippe hominum con- 
sistit in bonis operibus, non autem in bonis verbis: nam qui 
bonorum operuni est, si fuerit bonorum verborum, additur ad 
sui gloriam et Oianifestatur eius iusticia maioribus et nobi- 

15 libus. Yiri autem bonorum verborum tantum, { et si abundent i>r 
in eis, non tamen commendantur super hoc nisi pro bonis ope- 
ribus. Et hodie in mundo non maior fatuus est quam ego, 
qui esasperavi verba mea praeterquam aliquo quaerere consi- 
lium nec didici a sapientibus. Et scio quoniam quicunque non 

20 dignatur quaerere consilium a viris intelligentiae et utitur 
proprio consilio et arbitrio, poenitebit eum ultimo ; nec oportuit 
me hodie causare mihi hanc inimiciciam et inducere animae 
meae hanc tristiciam et cogitationem. Et reprehendens cor- 
vus seipsum his verbis, abiit pro factis suis. Hoc igitur est 

25 quod interrogasti me de causa inimiciciae, quae est inter nos 
et sturnos. Et ait rex : Intellexi iam verba tua, et utinam cor- 
vus ille nunquam fuisset natus; quod nobis non contigisset 
hodie per ipsum hoc iufortunium in quo sumus. Patres nostri 
peccaverunt et non sunt; nos autem peccata eorum sustine- 

s« mus. Nunc autem relinquenda sunt haec: annuncia igitur 
mihi quid super haec tacere nos oporteat. Scio enim quoniani 
nondum est auimus eorum satiatus de hoc quod fecerunt no- 
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bis, sed iterum irruent in nos ad pugnam. Et respondens cor- 
Yus dixit: lam ostendi tibi propter quod non est bonum pu- 
gnare contra eos; yeruutamen si poterimus suscipere argumenta 
quibus eos de mundo exterminaremus, faciamus illad. Nam 
yir ir.telligens potest sua inteliigentia et sapientia facere illud, 5 
quod magnus et potens non potest. Tam enim relatum est mihi, 
quoDiam quidam sua sapientia et argumentis deciperunt heremi- 
tam, ut negarent sui oculi quod viderant. Dixit rex: Quomodo 
fuit? Dixit corvus: Fuit quidam heremita, qui emit cervum 
ut offerret eum in holocaustum Domino; et dum portaret eum, lo 
obyiaverunt ei tres homines deceptores, qui habuerunt consi- 
lium, ut ipsum sibi auferrent. Et ait ei unus eorum: Videte 
hunc heremitam portantem hunc canem : quid intendit facere 
de eo? Et ait alter: Video modum heremitae et habitum; non 
tamen videtur mihi sic esse in operibus snis; nam si sic esset 15 
abiiceret utique canom. Ait tercius: Visne illum canem ven- 
dere ? Et audiens haec heremita aestimavit illum cervum esse 
canem, dicens in corde suo: Forsitan qui vendidit ipsum mihi 
me decepit. Et proiecto cervo a se, festinavit ad domum : illi 
vero accepto cervo, diviserunt inter se. Induxi tibi hanc pji- 20 
rabolam, ut scias, licet sturni sint potentes, possunt tamen 
superari a nobis, argumentis | acceptis contra eos, ut exter- 
minemus eos de hoc mundo. Nunc autem appone curam con- 
silio meo et fac illud quod est, ut simules te in ira esse contra 
me permotum coram populo tuo, dilaniando et vulnerando me, 25 
donec me reddideris sanguine involutum, prostratum in terra et 
relictum apud arborem, in qua nostrorum est habitaculum. Tu 
quoque eum universo populo tuo discedens hinc, sitis in ali- 
quo loco huic procul, ut ab illis non videamini, donec redibo 
ad Yos eum responso veritatis. Et audiens haec rex fecit ita. 30 
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Post haec surrexit turba sturnorum ad insidiandiim corvis; 
qui cum veuissent ad arborem et non invenissent illos, reverti 
intendebant. Et videns corvus quoniain non perpenderant de 
ipso, dixit in corde suo: Atflixi personam meam et sum vul- 

6 neratus ad mortem, ut per hoc devenirem in eorum societa- 
tem ; modo recedeut isti non videntes me, non est mihi bo- 
num. Et prorupit Yocem suam in fletum et suspiria, ut a tarba 
sturnorum audiretur. Cunque audiret ipsum unus illorum ac- 
cessit ad eum ex decem sociis suis, interrogans eutn unde esset 

10 et ubi esset turba corvorum. Et respondens corvus dixit ei: 
Ego talis sum et filius illius ; sed quid quaeris a me de cor- 
vis? Nonne respicis languorem et mea vulnera dolorosa? Quid 
de corvorum secreto scire possum aut aliorum consilia? £t 
ait rex sturnorum socio suo: Scito quod hic corvus est prin- 

15 ceps regis corvorum et eius consiliarius et secretarius; et 
propter hoc quaere ab ipso propter quid et unde accidit sibi 
haec aiflictio et tribulatio. Et interrogatus corvus respondit: 
Meum malum consilium et mei intellectus fatuitas ad haec me 
induxerut. Cui dixit: Et quomodo? Et ait: Scitote, quod 

20 quando fecistis corvis omnia quae potuistis, et de ipsis mul- 
tos dissipastis, post recessum vestrum vocavit nos rex noster 
ante ipsum quaerens a nobis consilium super hoc. Et universi 
eius consiliarii deliberaverunt suum consilium super hoc, ut 
pugnarent contra vos praeter quam ego. Dixi enim eis: Ne- 

25 quaquam mihi videtur pugnare contra eos, quia potentiores 
nobis sunt et homines durae cerviciae; et date illis tributum 
quod vobis imponent, et tractate super hoc cum civitatibus 
vestris, ut concordent vobiscum in hoc. Ab illi consulebant 
penitus vobis esse rebelles et pugnare contra vos, dicentes 

30 iilud bonum esse sibi et malum vobis : ego tamen eis ammodo 
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insistebam subiici eos vestro servicio. Et dixi jllis: Nonne 
scitis, quia non potest guis de manu potentisT adversarii libe- 
rari, nisi ut sibi humilietur? Videtis enim fenum agri; sal- 
Yuai redditar a vcntis furiosis, quia parvum est et huraile et 
yicinum terrae, quod declinans a dextris et a sinistris ; sed si 5 
obdaratur stare directe contra ventos, tunc frangitur et in ter- 
ram proiicitur. Et cum aadirent a me, dixerunt mihi: Nun- 
quid es tu de adversariis nostris? Videmus iam te nostris adver- 
sariis consentire, et intendis ad nostri perditionem, ut gratiam 
apud eos invenias et te in dignitate constituant. Et insurgen-' lo 
tes adversus me fecerunt haec qnae vides. Et audiens rex 
sturnorum dixit cuidam consiliariorum suorum: Quid tibi vi- 
detur de hoc corvo? Qui respondit: Nihil mihi melius quam 
ipsnm exterminare de hac vita, quoniam est vir magni consilii 
et de nobilioribus consiliariorum et sapientum regis corvorum; i5 
et sua perditio erit nobis maxima tranquillitas, corvis vero 
magnum damnum atque defectus, quoniam non amplius ha- 
bebunt qui det eis utile coasilium. Dicuat enim sapientes : 
Quicanque invenit nagnum quid et illud amittit, nunquam 
amplius recuperabit; et quicunque cupieus superare inimicum 20 
suum, et Deus praeparavit eum in manu sua, ipse tamen de 
60 non curat nec assumit adversus illum argumentum et ae- 
stimationem, ut illum perdat, non sibi prosit sua scientia, sed 
est ei in laqueum et impedimentum. Et quandocunque Deus 
tradiderit inimicum in manu alicuius, ipse tamen si non reddit 25 
se quietum et securum ab eo, poenitebit, quando servus ini- 
micus de manu sua evaserit, et amplius contra eum non po- 
terit. Postea vero interrogavit rex secundum consiliarium, ut 
quid ei videretur de hoc corvo. Qui respondit: Meum consi- 
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liam est, qaod non interficias ipsum, quoniam mitis et pauperis 
miserandam est ; qaamvis adversarius est, liberandas tamea est a 
morte. Pluries eoim inveniet homo subsidium in sao inimico, 
et redditar sibi amicus; quemadmodum facta est axor senis 

s diligens viram suum, postquam odio habuit ipsum. Dixit rex: 
Quoinodo fait? Iaquit starnus: (Parabola) Dicitur fuisse f 
qaidam dives mercator 8enex valde, qui cum haberet uxorem 
pulcraro, non tamen ab ea diligebatur, nec volebat sibi axor 
sua in lecto adhaerere, sed quantumcunque ipse traheret ad 

10 se, il|la semper elongabat se ab eo. Qaadam vero nocte, dam n? 
iacerent siniul in lecto, supervenit eis far ; et excitata mulier 
ad strepitum furis expavit; et accedens prae timore adhaesit 
yiro suo fortiter donec excitatus est. Et ait vir saae uxori: 
Unde hoc novum, qaia mihi adhaesisii nunc magis qnam un- 

16 qnam? £t attendens vir andivit strepitum furis in domum; 
tunc percepit, quia ex timore furis adhaesit sibi uxor sua; et 
ait furi paterfamilias: Magnam gratiam reputo te mihi nocte 
ista contulisse, de quo tibi teneor cunctis diebus vitae meae, 
postquam fuisti causa, ut amplexaretur mihi uxor m?a. Nunc 

20 autem accipe quaecunque vis, et omnia tibi de domo mea licita 
sunt. Dixitque rex tercio consiliario: Quid tibi videtur de hoc 
corvo? At ille dixit: Non videtur mihi nos ipsum debere in- 
terficere, quoniam quando quis invenit socium sui adversarii 
Yulneratum et humiliatnm, debet ipsum salvare et vivificare, 

2 5 quia erit hoc in sui bonum: ille namque indicabit ei processus 
adversarii sui et introitum et exitum eius et omnes eius semitas 
nunciabit. Quando vero intelligentes rebellantur et repugnant ad 
invicem, quasi eos superabit, et sequitur inde maximum bonum 
sibi, et eruetur a pluribus etmaximis tribulationibus, quando sui 

20 adversarii ad se invicem discedunt; sicut evasit heremita propfcer 
discordiam, quae orta est inter furem et daemonium. Dixifc ei 
rex? Quomodo fuit? Inquit consiliarius: Dicitur fuisse here- f 
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mita, cui data fuit vacca una ; et cum duceret eam ad domum 
suam, quidam fur vidit illam, et furandi curam adhibuit. Ibat 
autem fur post eum usque ad domum heremitae; et cum esset 
in via, obyiavit ei daemon in figura hominis. Cui dixit fur: 
Qais es tu? aut quid intendis? At ille respondit: Ego quidem 6 
sum daemon, et intendo nocte ista suffocare heremitam; et 
uuDC seqaor eum, donec homines siut in somno; tunc exurgam 
contra ipsum et interficiam eum. Et ait ei fur: Ego similiter 
intendo ire ad domum suam et furari vaccam suam. Et euntes 
iverunt pariter ad domum heremitae. Ingrediens autem here- lo 
mita domum iniroduxit vaccam et comedit et iutravit suum 
cubiculum ad dormiendum. Et cogitans fur dixit in corde suo: 
Dubito ne forte quaudo accedens hic daemon ad suffocandum 
heremitam, clamabit ipse, et succurrent ei homines, et non 
potero capere vaccam, sed me videntes capient et interficient is 
me. Dixit ergo fur daemoni: Si|le parum, et dimitte me ca- 
pere vaccam prius quam tuam adimplebis vobmtatem. Cui re- 
spondit daemon: Nequaquam hoc faciam, sed prius ipsum volo 
interficere, et postea facias quod intendis. At ille dicebat: 
Nequaquam, sed ego incipiam. Et orta discordia inter ipsos, to 
fortiter inceperuut pugaare et rixari ad invicem, donec fur 
vocaret heremitam dicens ei : Surge, quia iste daemon vult te 
suffocare. Et excitatus heremita et sua familia, fugierunt fur 
et daemon, et sic evasit heremita a periculo mortis. Et pro- 
pter hoc induxi vobis parabolam hanc, quia vir doctus et s 5 
intelligens debet quandoque adhaerere socio sui inimici et ab 
ipso quaerere quid lateat in corde sui inimici adversus eum. 
Et factum est, dum consummasset tercius consiliarius regi loqui 
haec. verba, respondit primus consiliarius regi, qui iUum in- 
terficere consuluit, et dixit regi: Quomodo decepit vos corvus s o 
iste et detrahit vos suis blandis sermonibus, ut in ipso con- 
fidatis et credatis verba elus? Dicunt autem sapientes^ 4Uod 
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gtiando inimicus humiliatar verbis sais, ne credas ei. Yultis 
autem yo8que ipsos perdere et consiliam vestram, et despicitis 
magnam rem, donec perditis illam. Siaite ergo ab hoc yestro 
consilio, et conhemplamini sicut decet contemplari yir pradens 
6 et intelligens et tanguam sapieas gai noyit opera sai inimici. 
Ne detrahatur cor yestrum, ut a bono decUnet consilio: yolo 
penitus, domine rex, at ipsaoi interficias: tiraeo eoim, ne si 
steterit nobiscum, finis noster male saccedat. Yir enim doctas 
et intelligens non decipitar a yerbis nec sunm relinqait adyer- 
10 sariam, quaudo trahit eum de snis manibus; insipiens yero 
seducitur yerbis blandis et hamilibns, nec sistit, sicut piger, 
qnomm corda decipinntar in bis quae yident, et credunt quae 
andiunt, et detrahuntur ad yerba inimicorum saorum, credentes 
magis quod audiuat, quam id qaod yident et sciunt; sicut 
15 quidam carpentarins, qui denegans iilud qnod yiderant ocnli 
eius, credidit quod audiyerant suae aures, et deceptum est cor 
suum. Dixit rex: Quomodo fuit? Inquit ille: | Dicitnr fuisse isr 
quidam carpentarins, qui puicram habebat uxorem, qQain f 
multum amabat. Habebat et mulier illa amasium, qui cam 
20 agebat cum ea, et cum signatum esset suo yiro a sociis et 
consanguineis, yoluit yir inquirere hoc factum diligenter, ut 
sibi ciare notesceret yeritas huius rei, et credere non yoluit de 
facto uxoris suae, nisi yideret ad oculum. Dixit oi quadam die, 
ut pararet ei cibum, quia intendebat ire ad operandum in alia 
25 terra in domo cuiusdam nobilis, et ibi pluribus diebus moram 
trahere. Et audiens haec mulier laetata est yalde. Et parato 
sibi cibo, exiyit de domo, et ait nxori: Custodi bene domom 
et habe potestatem quousque redibo. Et cum ibat, respiciebat 
post eum mulier, donec prolongaretur a domo ; et cum rediret 
80 mulier ad domum, latitayit yir in quodam loco post ianuam 
domus. Nocte yero accessit iste suayiter ad cameram et se sob 
lectum intromisit, in quo ipsi iacere solebant: mulier yero 
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aestimans ipsum recessisse, misit pro amasio suo significans ei, 
qaia yir suus non erat in domo. At ille cum venisset, come- 
derant et biberunt et locuti suni; parabolas ; postea vero ive- 
mnt ad lectuin. Et cum iacerent in lecto, audivit vir omnia 
quae agebant. Et cum dormiret paterfamilias revolvit se et 5 
eztendit pedem extra lectum iu somno; mulier vero sentiens 
strepitum eius, cognovit quod maritus eius erat, et excitans 
cito suum amasium dixit ei: Scio quoniam maritus meus sub 
lecto est; nunc volo quod alta voce quaeras a me: Quem plus 
diligis, aut me aut maritum tuum? Et cum noluerim tibi di- 10 
cere, insiste a me quaerere, donec dixero. Et cum ille inter- 
rogasset illam, respondit ei: Quare quaeris hoc a me? Nunquid 
putas, ne sit qui apud me dilectus et carus sicut meus mari- 
tus? Nos autem huiusmodi mulieres non diligimus amasios 
nostros, nisi quantuni adimpleamus nostram concupiscentiam, 15 
personas eorum non respicientes, neque mores neque aliquid 
eorum considerantcs : consummata vero nostra voluntate, ef- 
ficiuntur in oculis nostris sicut ceteri homines de mundo. Ma- 
ritus quoque melior mulieri quam pater et mater et fratres 
et filii; totus namque labor et eius intentio est in ipso. Et so 
propterea maledicatur quaecunque mulier quae non diligit ma- 
gis vitam mariti sui quam vitam sui ipsius. Et audiens vir suus 
haec verba confidit in amore suo ex his quae audiverat ab ea, 
dicens in corde suo: Nunc scio, quod uxor mea diligit me 
Yalde toto corde et mente. Et iacuit sub lecto in auroram, et 25 
amasius cum sua uxore in lecto dormiens. | Mane vero recessit 
amasius mulieris in viam suam, marito ignorante, quia dulciter 
sub lecto iacuit dormiendo in stercoribus; mulier vero iacuit 
in lecto dormiens; et experrectus maritus bonus, exivit desubtus 
lectum et invenit suam uxorem suaviter dormientem, et coepit s o 
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sedere in latere ehis et flare in &ciem eios et oscolari et am- 
plezari eam, donec fdit eiciiata. Et ait: Anima mea redem- 
ptio toa, iaoe et dormi, qaia non donnivisti hac nocte; et nisi 
qiiia nolai torbare te, interfecissim Dtiqae illam iniqnom et 

s reddidissem te tranqaillam ex eo. Indazi Yobis hanc parabolam, 
ne sitiB solliciti, sicut ille qoi denegaTit omnia qQae audirerant 
ftnae anrea. Et propter hoc non credatis yerba hnios corri, 
qnoniam non est in eo yeritas nec est de yiris bene dignis, 
qaoniam non potest qni8 ofFendere snam inimicum, quando 

10 eyaserit de mana saa, postqQam tradidit eam Deas in manam 
eina. Goryi antem nihil nocere potuerant asqae in diem odier- 
nnm; nec scimus qaid accidat nobis ex tnnc, aut quis noyit 
si conyersatio haios coryi nobiscnm faerit propter malam no- 
Btmm, et forsitan supenrenit nobis yisitatio; et igitnr meam 

15 consilium, ipsum extermiaare de hoc mnndo. Et seitote quod 
non timni conros, nisi a die quo aadiyi yerba yestra de ipso. 
Et nolens rex stumornm inclioare aarem soam consilio hnias 
stnmi ex sua stulticia et defeeta snae iatelligeatiae et scientiae 
et sui cordis fatuitate, mandayit illum duci ad palacium regis 

to et benefieri ei et ipsum curari a sais yalneribus. Post haec yero 
dixit stamas, caius consiliam faerat ipsam interficere : Domine 
rex, et qai non yaitis eam perdere, repatetar tamea in ocalis 
yestris tanqaam inimicas, de qao sit tioiendam, et praesenra 
te et popalam taam ex eo, qaoniam ipse coryas intelligens 

t5 est et ingeniosus; et yidetar mihi, quod non fuit haec so- 
cietas, qaa associatas est nobis, nisi ad nostram malam. El; 
non curayit rex starnoram yerbam illius, immo despexit illud, 
nec yalait consiliam illias yitare regem benefacere illi coryo 
et honorare ipsam. Erat autem iste coryas intelligens et boni 

so consilii, sciens optime qaae placebat regi starnoram et qaae 
dedignabatur, ita at omni die recitabat ei parabolas et ser- 



lin* 31. dedignabaniur E. 



— 167 - 

mones sapientiae. Erat autem omni die addens rex in ipso af- 
fectionem et amorem, et confidebat in eo ; et loquebatur omni 

«T die ad socios regis et assistentes ei verba iocunda { et delecta- 
bilia, ita ut omnes amabant ipsum. Quadam vero die dum 
essent coram rege ipse et multa turba starnorum, et etiam 5 
stumus qni consuluit ipsum interficere, ait iste corvus: Yerum 
est quia corvi turbaverunt me et molestaverunt et me inter- 
ficere Yoluerunt ex odio, et ex hoc in animo meo proposui de 
loco non discedere nec quie8cere nec habere laeticiam, quousque 
meum desiderium adimplebo ex ipsis. Et investigans propter lo 
haec, nihil inveni illos posse vincere nisi vos: ego autem per 
me non possum eos vincere, quia unicus sum. Etiam quidem 
mihi significatum fuit per quendam nobilium regum, quod 
qnicunque ofifert se sponte igne cremari, obtulit maximum 
holocaustum Domino, et quicquid a Deo petierit in illa hora, i 5 
admittetur ei. Nunc ergo si videtur Domino regi ut igne 
comburat, et invocans Deum rogabo ipsum ut reddat sicut ve- 
strum, et forsitan vindicabo me de inimicis meis, et algebo 
calorem magni cordis, quando revertar in formam sturnorum. 
Et respondens sturnus, cuius consilium fuit interficere, ait: to 
NuUi assimulo te per bona verba quae ostendis et mala qnae 
abscondis, nisi vino habenti bonum odorem, saporem tamen 
venenosum. Scire debes quoniam si comburemus te millesies, 
ad tuam redires elementum et tuae naturae radicem; sicut 
quaedam muricula, de qua fuit dictum, quod cum repraesentata 95 
fuisset cuidam potenti de mundo, ut illa reciperet ipsum in 
virum, at illa omnes refutabat, sed semper quaerens meliorem 
et potentiorem, donec redit ad sui naturam et principium. DIxit 

l' rex: Quomodo fuit? Inquit sturnus: Fertur quod quidam fuit 
heremita devotus valde, ita quod Deus exaudivit eum in omni- 30 
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bus. Qui cum sederet iuita flumen, transivit super ipsum ni- 
8US portans suis pedibus muriculam, quae cecidit ante pedes 
eius. Quam videns heremita, miserkus est eius; et accipiensil- 
lam, intendebat eam nutrire; sed timuit ne abhorreret fami- 

i liam domus, et propterea oravit ad Dominura, ut ipsam con- 
verteret in puellam. Quo facto, duxit ipsum ad domum suam 
nutriens eam, et nihil significavit uxori suae, quoniam fuerat 
muricula, sed aestimavit uxor illam esse consanguineam. Et 
cum crevisset haec puella in nubilem aetatem, cogitavit he- 

10 remita dicens: Non poterit haec ammodo esse absque marito, 
qui eam gubernet et in ipsa delectetur. Et ait heremita puel- 
lae: Elige tibi quem volueris in virum habere, qui te custo- 
diat et gubernet; et rediens ego ad meum officium studebo in 
his quae mea sunt, ut prius. Et dixit ei puella: Yirum non 

15 existentem similem sibi in potentia et dominio. Ait heremita: 
Nescio aliquem similem soli habentem in se tanta dominia et 
imperia ; et orans ad Deum, petam, quod desponsare te faciat 
a solis rectore. Et mundificatus oravit dicens: { O sol ciaritate ih 
et bonitate fulgens, qui creatus es ad illuminandum creaturas 

20 Dei, benigne et graciose peto, ut tradas hanc filiam meam in 
uxorem tuo rectori, quoniam petiit sibi dari virum, qui omnes 
in fortitudine praecellat et vigore creaturas. Et respondens 
sol dixit ei: lam audivi petitionem tuam nec debeo faciem tuam 
convertere [injvacuam in tui orationem propter gloriam et gra- 

25 tiam, quam libi Dous concessit prae aliis creaturis. Verunta- 
men indicabo qui fortior me est. Et ait heremita: Quis est ille? 
Dixit Sol: Rector nubium, qui eius virtute occupat lucem 
)neam et resistit mihi, ut seculum illuminare non valeam. Et 
accedens heremita ad locum ubi nubes de mari descendebant, 

30 et orans petiit rectori eorum sicut fecerat soli: Cui respondit 
rector nubium: Intellexi quippe verbum tuuni, et vere conces- 
sit mihi Deum potentiam quam etiam suis angelis non con- 
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cessit. Vemiitamen indicabo tibi, qui maior et fortior me est. 
Ait ei heremita : Qai8 est ille ? Gui respondit : Est ractor ven- 
torum, qai mo?et me et ducit me ab ima mandi extremitate 
in alieram, non potens ei resistere nec eins mandata revocare. 
Et accedens heremita ad rectorem ventorum, et dixit ei sicut 5 
dixerat aliis. Et ait ei rector ventorum : Vere potens sum sicot 
dicis et prae multis aliis creaturis mihi Deus concessit digni- 
tatem. Veruntamen indicabo tibi, qui potentior me est et quem 
nitor superare et non possum. Et ait ei heremita : Et quis est 
ille? Dixit rector ventorum: Ego non sum ita potens sicut lo 
mons iste, qui ante te est. £t volvens heremita se ad mon- 
tem dixit: Yolo ut accipias filiam meam in uxorem tibi, et 
cum sis potena potentium et dominans dominantium. Et ait ei 
mons: Yeritas est sicut dicis: veruntamen indicabo tibi, qui 
fortior me est, qui fodit et dissipat me nec possum ei resistere. 15 
Et ait ei heremita: Quis est ille? Gui dixit mons: Est mus. Et 
accedens heremita ad murem dixit ei sicut dixerat monti. Cui 
respondit mus: Yeritas est sicut mons de me dixit: verunta- 
men quomodo erit mihi conveniens habere uxorem de gen^re 
hnmano, cum ego sim mus et meum habitaculum sit in ca- 90 
vernis terrae et saxorum foraminibus? Et rediens heremita ad 
puellam ait: Filia mi, visne esse uxor muris? quia non reperi 
fortiorem ipso, cum non reliquerim etiam unum de potentibus 
et dominantibus, quem nou exquisiverim, et omnes indicaverunt 
mihi ipsum murem. Yisne igitur, quod invocans Deum meum 25 
petam te muriculam esse, ut cohabites ei? Cai respondit puella: 
Quicquid tibi placet, pater, fac. Et oravit heremita Deum, et 
puella in muriculam est conversa ; et tradidit ipsam muri, in- 
troducens eam in sui cavernam. Induxi vero hanc parabolam 
propter seductorem, quia si igne combustus esses, nihilominus so 
ad principium tuae naturae redires et in radice tuae primae 
creationis persisteres. Et noluit rex sturnorum 80ciique eius 
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wtqn MMjm cataHio ei Tcrfais kmiis stand et miiio iiibo», ita 
ot mddehoni ad diligaviain eam et in ipso coofiioidiiiii. Et 
ait eorro rez stnmomm: X^a est necesae ie comburi: nos 
ipsi Tindkabiaias ie de adiis. Alt aatem corrns: Inreni gralum 

s in oeolis regis stamomm. Et moraat tnodt cam eo dooee ehu 
Talnem sanata faernot et reoaia fait caro soa et membra eias 
fortifieaia. Qai tnm steti^set ibi et totam s<*creiaiii rqps stor- 
ooinai sdfiasei, trazuroUTit qiiaiaxn die latenter, et irit ad 
legem corTormn. Cai dmt: Gaadiom robis annnncio, qiiia 

!• tradidit Deos in msna noftra inimieos nostros. Et ait rez: 
Qaid ergo Tiies esse faciendamt Ait ei corros: Scito qiiod 
nniTersi stomi maneot ocnai nocte in qaadam earema et ibi 
reeolligantnr. Nanc aatem accipientes unQsqaisqaam noetnun 
frusta lignomm iozta snam posse, snperponentes eayemis star- 

15 nomm, ego portaos ignem ponam in lignis, et vobis flantibus 
ore atqae alis, accendator. QaicTmqxie eoim de cayema ezierit, 
combaretar; et qai intos manserit, morietur fnmo et ealore. 
Feeemnt itaqxie corri sicnt ille illis consnloit ; et mortni sunt 
nniTersi stomi incendio. Et redenates corri ad snam locnm 

s o Tizemnt toto sno tempore confidenter et pacifice. Postea yero 
dixit rez corms illi corro consiliario sno : Miror qnoniam 
tamdin potnisti morari ciim stnmis et cnm illis conrersari: 
dicnnt enim sapientes, qaod morsns serpentis et ustio ignis 
tolerabiliores snnt conrersatione malignomm et societate im- 

ss piomm. Et respondit ei corms dicens: Yemm est sicnt dicis, 
domine rez ; Temntamen yir pmdens cohabitans adrersariis sois 
oportet nt patiatnr nnifersas tribalationes et Ioqnatnr qnod 
ipsis placet, et asperitatera verbomm ipsomm snstinet mlta 
placabili, responsam dans anicaiqne ad placitnm, et cnm ipsis 

t o se gelrit pacifice, et parat snnm bnmemm ad sustinendam ih 
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omnia onera verborum suorum adversarium, quae sibi sant 
peiora transvorantibus sagittis; sicut facit sapiens aeger, qui 
sauiit tyriacam amaram propter sui efifectum medicationis, 
quein postea ex ea percipit. Et dixit rex corvorum: Annuncia 
mihi nunc, quomodo erat scientia sturaoram et ipsoram pra- 5 
dentia. £t ait corvus: Apud nullum eorum reperi consilium 
et iatelligentiam nisi apud unum, qui consulebat me perdere ; 
et prae uimia eorum fatuitate ignorantia et atulticia, de suis 
dictis non curaverunt, nec consideraverunt me esse maiorem 
omnium et tuum consiliarium, nec dubitaverunt me posse 10 
contra eos movere argumenta; et despicientes consilium eius, 
non respexerunt ultima dona. Dicitur autem, quod qaicunque 
invenit suum adversarium in magaa dignitate et honorabili 
statu apud eius socios, debet se pra'^servare ab eo et ipsum 
timere; sicut timendum est de serpente, in qao qais nunquam 15 
debet confidere. Et ex multa eorum stulticia non celaverunt 
mihi eorum secreta nec se a me praeservaverunt. Dicitur au- 
tem, quoniam oportet unumquemque praeservare se ab omni 
re dubia et cavere sibi in suo consilio ab omni qui suspectus 
redditur in oculis eius, et quantum potest, suum fugiat inimi- 20 
cam nec accedat ad ipsum nec intret i n aquam simul cum 
ipso nec in suo loco ubi iacet nec eius vestimentum induatur, 
et caveat ab equo quem ipse sumit, et a corona sui capitis, 
nec in ipso confidat verbo et opere, sed in viro fideli qui 
mundns est corde. Dixit ei rex corvorum : Non accidit s tumis 25 
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rOe eoosiliafli eoraia. E( sh comH: laate diess. Qai semel 
ff*!TTenii wi codfiliTiii impeiiL qii kkmi r^caleitrmTerit? aat faerit 
•eiioetos m m^lieribai. et ipe^^in ikhi rerocarerit? ani qais con- 

s fisas faerit in iUk. €t sibi fii^oi obiemTenat ? aat qiiis stalios 
habfKrit coosilianc», et noa perierit de hae riU? Dkitiir aatem^ 
qaod qaicaDqT»e decip^tor sao cosKsilio, carebit booA memoria 
ei fama; deceptor Tero et selactor noa habeoa soeios ei ami* 
eot Dobilitaiem facit in ^iin doetrioam deciinare; STaros aa- 

1« tem earet omni booo; cupidos rero molta congregat peoeaU; 
rex aatem negligens et notomin saomm et consiliarioram 
soonun rilipendens consiliaca, perdet animam soam. Dixit rex 
eoiToram: May im a snper te transirit tribalatio, qai stnrais i*r 
fui^ti hamiliatus et sab eis afflictas, eoram tolerans molestiam. 

15 Et ait eorrus: Vere haec omoia super me transierunt et ea 
recepi et sastinai, salotem speraos et fataram tranqmllitatem 
pro nobis. Qaicanqae enim sastinet tribolationem propter bo- 
nnm qnod inde sperat habere, non debet ei esse difficilis mo- 
lestia. Aadiri iam quoinodo serpens factos est servas cniasdam 

f ranae, at esset ei eqaitator tempore necessitatis, attendens per 
boc salatem et bonnm sai ipsios. Dixit rex corroram: Qqo- 
modo foit? Iaqait corrns: Qaidam fdit serpens, qai cam yaHe f 
aennisset, eins defecit potentia, ita nt venari non posset am- 
pHus et sanm Tictnm habere. QQadam vero die nisas fnit sibi 

ss tantnm, qaod ambalavit n8qae ad fontem, in qao erant multae 
ranae, ad quem solebant venire qnotidie. Et cam ipsnm ranae 
yiderent, dixerant ei: Qaid habes, yel qaid tibi deficit, qaod 
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te videmas tristem et mitem? Quibus respondit: Quid boni 
post senium videtis, nisi me ia taata defecfcioae post seaiam 
constitutum? Quare igitur quaeriti3 a me ? Noane scitis, qaia 
oinni die insidiabam vobis et de vobis meum victum capiebam? 
Nnnc aatem virtus et potentia mea declinaverunt, et eztenaata 5 
esi mea caro, Oisa m^a liquefacta sunt et mea pellis putre- 
facta, ita ut a vobis meum victum ammodo non valeam ca- 
pere, ut pristinis temporibus coasuevi, neque etiam vos com- 
morari non valeo; etiam si ascenderitis super me, non possem 
atique me a vobis defendere. Nunc autem rogo vos ut eatis 10 
ad regem vestrum annunciantes ei. Et cum annunciassent haec 
regi eorum, venit ad eum rex et ait ei : Quid habes seu quid 
tibi est, ex quo sic misere hic te praesentas? Gui respondit 
serpens: Quaerens fui hac nocte ranam quandam et secutus 
sum iliam in multis locis, ita ut tandem deveni ad hospicium is 
cuiusdam heremitae habentis dilectum filium { sibi valde. Et 
dum fiiius ille ambularet, oppressit me suo pede, et ego ipsum 
momordi; et videns haec heremita me quaesivit, et cum non 
invenisset me, quia fugeram, oravit ad Deum suum, ut au- 
ferret mihi potentiam et vigorem; et factus sum ita tristis 20 
et miser inter omnes socios meos. Nunc autem, mi reverende 
domine rex, in manu tua sum: fac in me quod tibi placet, et 
si volaeris, ero in equitaturam tibi. Et cum audiret haec rex 
ranarum, aestimavit in animo suo, qui magnus sibi honor esset, 
si super ipsum equitaret; et pluribus diebus super ipsum equi- st 
iavit. Quadam vero die dixit serpens regi: Nostis bene, quam 
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miserm som penonae nee poiens sam ad Tenaodoiii aliqmd pro 
mea fiia; bonam aatem qaod mihi eonfers, ad honorem Dei 
facies : snpplico, nt miiii pro riia prorideas. Et ait rex : Scio 
bene te non posse Tivere absqne aliqaa prorisione, qaa valeas 

5 susteniari: ex quo mihi factas es eqaiiatara. toIo tibi provi- 
dere in sasteotameotmii fitae. Et maadaTit pro saa Tita dari 
sibi omni die daas ranas; de qaibas Tixit serp?os diebas viiae 
saae, et factus est serpens equitatara regi raaaram. Indaxi 
tibi haoc paraboIaoL, ut scias qiOQiaiii totam quod sostiaai a 

10 siarois ex angastiis et tribalationibas noa foit mibi malam, 
immo percepimas iam per illiid multum bonam, qiiia nostros 
eiterminayimas inimicos. Dixit rex corvoram: Vere potest 
qaandoqae homo soperare ioimicam cam dolo et yerborum 
blandiciis et se illi humiliando, magis qaam poi^sit illam 

15 saperare cum poteatia et exercitas multitudine. Argumenta 
aatem et iogemioatio raeliores sant ad destmendum ininii- 
cam qaam opera Tiolentia. Ignis enim, qaamvis sit fortis, 
qaando apprehenditnr ia arbore, noa arit de ea aisi qaod 
inrenit circa terram: aqua vero non est fortis, sed quando 

s o cotidie cadit super ar bertam, eam radicibas extirpat de terra 
et agit in ipsa qaod ignis agere non potest. Tu qaoqae 
taia argameatis dereliqaisti sturaos absque ramo et radice: 
nec de cetero timemus eos, et ammodo permanebimas pacifice 
et confidenter. Dicitar autem, qaod qaattuor saat, quorain 

26 paacum est safficieas et eoram paacam viacit maltum; qaae 
aaat: Aegritudo, iaimicas, detrimeatam et igais. Dixit corvus 
Qaicqaid boai aobis advenit, ex perditioae scilicet inimicoram 
nostroram, [oon] fait de bono domini regis et eius prospera for- 
taoa, non autem meo valore et virtute neu mea sapieatia. 
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Dicitnr antem, qaod quicnnque intendit mala agere contra re- 
gem doctaoi et intelligentem, praecipue quando fuerib rex iu- 
stos et sanctus, male agit; et qui non recalcitrat de nimia 
prosperitate nec turbatur pro nimia adversitate, seipsum offen- 
dit. O rex, qm es intelligens et sapiens, sciens omuia magni 6 
consilii arte, in hora irae tuam reprimens voluntatem, abhor- 
rens omnia mala, sollicitus ad inquirendum veritatem, et ia 
temporibus superbiae et irae respiciens fatara, considerans 
hodie quid erit in crastinum; nec irascit cum eius multipli- 
cantar adversitates, nec cor eius elevatur super sociis et ami- lo 
cis, qaando eis prosperitates affluuut, quaerens eis suo posse 
qaod bonum est. Et qui quaerit malum agere regi, sibi ipsi 
agit. Et ait rex corvorum: Nequaquam hoc fuit nisi tuo in- 
tellectu et consilio; nam ego a diebus meis te cognovi cum 
istis moribus. Tu quoque locntus es verba virorum misericor- i s 
dium et perraanentium in foedere dominorum suorum, qaia 
yere spopondisti magna agere iutellectu et magnis argumentis, 
donec tranquiIIos nos reddidit Deus ab inimico magno et pes- 
simo et crudeli, et operatus es in ipso opus quod pauci sunt 
scientes facere. Vir enim potens, quando insidiatur ei castra- to 
mentum et interficit decem vel viginti viros, iam reputatur 
fecisse magnum quid; sed vir intelligens et ingeniosus, sicut 
tu es, suo consilio et argumentis destruit magnos reges et 
multos exercitus, et potest ipse solus suum perdere inimicum 
magis quam ipsi grandes et potentes. Maius autem de quo 26 
miror de tuis operibus est, quia ipsorum sustinebas contume- 
lias, et increpationes quas tibi inferebant, tolerabas, et suo- 
rum maliciam verborum audiebas ; ac pro tanto minime errasti 
in aliquo, dum stares cum eis, nec unquam in te iracundiam 
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perceperunt. Et ait corvas : A tais iudiciis non dectinayi, quch 
niam tu me docuisti, et tnam' observavi doctrinam, domine 
rex, et trahebam corda eorum suavi sermone et humili lingua, 
et osteadebam eis amorem et risam, at non cognoscerent in 

5 me aliquid suspicationis, et tuum conailium mandatum et 
doctrinam adimplevi. Dicitnr enim: Qaando faeris inter daos 
inimicos et eos timeris, cape illos sapientia, et seduc eos pra- 
dentia, et humiliare te illis, et cave tibi, ne contra eos anima 
tua superbiat; et ne exasperas verba adversas eos, quoniain 

10 non sic facieudo, nunquam eos superabis. Et ait rex coryo- 
ram: Video te ita esse sicut tu consulaisti. Dicitur aatem, 
qaod quando rex habuerit consiliarium probum et injtelligen- v 
tem, et volaerit rex aliqaid facere, qaamvis illud differatar, erifc 
eias finis ad bonum, et prosperabitar quod faciat; qaando 

15 vero malam habuerit consiliarium, ornatum sermone absqae 
opere, et voluerit rex aliquid facere, quamvis in suo princi- 
pio prosperetur, in suo tamen fine praecipitabitur et irascetur 
et poenitebit. Et magis quidpm laetor, quia salvum te fecit 
Deus de mauu ipsorum, quam de quiete et prosperitate qaae 

to nobis pervenerunt: nama die, qua non videbamus te, non 
Talebat nobis comedere et bibere et dormire ex passione qua 
compatiebamur tibi. Dicitur enim, quod non sapit aegro som- 
nus, donec sanetur; nec alicui cupido, cui mandavit rex ma- 
gnam pecuniam exhibere, donec eius mandatum perficiatur; 

s6 nec timenti suum inimicum, donec ipsum perdat a saeculo et 
ab eo tranquillus reddatur. Et dicitur quidem: A quocumqae 
cessaverit aegritudo, invenit quietem corpus eius; et qui de- 
posuit a se onus, suis lumbis requiem adinvenit ; et qui suum 
perdit inimicum, suo cordi quietem adinvenit. Ego similiter 

80 quietem inveni de eo quod Deus per manum tuam operatos 
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est. Et ait corvus: Peto a Deo tuo, qao(l sicuti a tuis ini- 
micis reddidit te tranquilluni, sic couservet tuum regnum ac 
tuum vigorem continuet et addet ad tiii gloriam. Et ait rex 
corYorum : Indica mihi nunc, quomodo erat rex sturnorum ia 
sao regimento consilio et populo. Ait corvus : Erat rex stur- 5 
norum stultus piger superbus; caius consiliarii omnes stulti 
erant praeter unum, qai consulait me interficere. Dixit rex 
corvorum: Quid tibi yisum est de eo, qui te consulebat inter- 
ficere, quia landas ipsum tantam? Et respondit corvas: Erat 
sapiens et intelligens, sciens res ante adventum ipsorum, dili- lo 
gens sunm regem et nihil ei celans de quo timendum esset; 
et qnando videbat ipsum aliquid vjlenteoi facere, loquebatur 
ad sui animum et docebat eum viam rectam et ei veritatem 
exponebat et praestabat ei consilium suae animae et cordis. 
Post hoc dixit Sendebar philosophus: Vide quid fecerunt corvi 15 
ipsis stumis cum sint inbecilles. Est autem in hac doctrina et 
disciplina omni sapienti suuin timendi inimicum: debet enim 
se praeserTare sicut corvi fecerunt, nec unquam credat suo 
inimico, et si ei dilectionem ostendit, quia non est sicut cor 
suum. Quicuaque vero multiplicat amicos et socios, erunt ei 20 
refugium in tempore adversitatis. 

CAPITVLVM VI DE SIMEA ET TESTVDINE 
ET EST DE EO QVI AFFECTAT HABERE AMICVM 
QVO HABITO NESCIT EVM CONSERVARE DONEC 

AMITTAT EVM. 

Inquit rex Disles Sendebar suo philosopho: Intellexi verba 
tua quae dixisti, quoniam oporteat hominem praeservare se 
quando accidit ei aliquid a suo inimico. Nunc autem indica 
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mihi, qui<i melius est, aut bonum acquirere, aut bonum ac- 
quisitum conservare. * Sunt enirn qui bonum quaerant et iilud 
inveniunt, sed nesciunt illud conservare, donec illud amittunt, 
et redduntar confasi, sicut remansit testudo coafusa a sjmeo . 

5 Dixit rex: Quomodo fuit? Inquit philosophus : Dicitur, qaod cam 
rex syineorum senakset et suum vigorem ac eius virtutes ami- 
sisset, perdidit eum unus ex famalorum suorum, et ipsniu 
expulit de suo regno, et reguavit ipse in loco eius. Et fugiens 
symeus, abiit ad littus maris, in quo erant multae arboYes 

10 ficuum; et aseendens symeus ad iicam, comedebat de ficubns. 
Et cum cecidisset una ficus de mano sua in aqua, vidit illam 
testudo; et accipiens testudo ficum, comedit illam. Et cum 
placeret symeo sonus casus ficus in aquam, proiiciebat unam 
post aliam; testudo autem accipiens comedebat illas, necscie- 

15 bat quod symeus ipsam proiiceret. Et educens testudo caput 
de aqua respexit symeum, et symeus ipsam; et stupefacti ad 
invicem; voluerunt simul associari, et firmato foedere inter se, 
habitabant simul. Stans itaque diu testudo cum eo oblita est 
redire ad suam domum, nec apposuit curam de sua uxore, ut 

20 ad ipsam redire affectaret; et videns uxor sua quod non re- 
diret ad eam, facta est tristis et multum doluit, annuncia- 
yitque hoc cuidam sociae suae; et ait ad eam socia sua: Ne- 
quaquam dubites de tuo viro ; audivi enim quoniam est in tali 
littore maris in societate cuiusdam symei, et comedunt et bi- 

25 bunt et gaudent simul, et propter hoc ad te non rediit. Nunc 
vero ne cures de ipsO; ex quo tui oblitus est et yilis suis ocu- 
lis reputeris, quemadmodum et tu ipsum in oculis tuis: ve- 
runtamen si poteris invenire argumentum contra illum, qui 
ipsum a te separavit, donec illum perdas sapienter, ut vir tuas 

30 non percipiat, facias. Et ait ei: Quomodo faciam haec? Coi 
ilia dixit: Volo nec comedas nec bibas nisi parum, et expo- 
nas te soli et veutis ; postca adveniente tuo viro, indieabo tibi 
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E't coDsilium. lila vero [non] CQra|vit facere quod eius socia sibi 
consulaerat, comedebat et bibebat parum et stabat ad solem 
et ad ventos, donec exiccata est cutis eias at lignum aridum 
et extenuata est facies eias. Post hoc vero recordatas vir eias 
familiae rediit ad domum suam et invenit eias uxorem iam 5 
consumptam et ex carne sua eitenaataip; et cum qaaereret 
ab ea de sua infirmitate, illa non respondebat ei verbnm, sed 
ostendebat se iracandam contra ipsnm. Et respondens eius socia 
ait ei : Scio qaod ista aegritudo qaae accidit ei, pessima est ; 
sascipit tamen curationem, sed non est tibi possibilis. Et ait lo 
ei maritus: Bogo, indica mihi medicinam, forsitan eam potero 
invenire; ipsa enim vere novit, quoniam si qnaereret animam 
roeam, non ei vetarem. Et ait socia: Scito, qaod aegritudo 
haec curari non potest nisi cum corde symei, ut illud come- 
dat; et si illud nunc haberet, mox ess^t sana. Et audiens ma- i5 
ritus hoc verbum cogitavit dicens: Hoc est mihi impossibile, 
ut potero habere cor symei, ut seducerem socium meum fide- 
lem et proderem ipsum; quod absit mihi hoc subire peccatum. 
Nec possum hoc evitare ne forte moriatur uxor mea: nam 
bona mulier auro et argento non valet comparari nec etiam 20 
margaritis; ipsa est enim subsidium pro viro in hoc secalo et 
etiam in fiituro. Decet ergo rae ipsam de morte liberare. Et e- 
xurgens ivit ad symeum cogitans in corde suo, dicens: Quo- 
modo faciam hoc malum, ut interficiam meum socium fidelem 
et delectabilem propter meam uxorem? Et ibat ambulans et 25 
cogitans in corde suo donec pervenit ad symenm; et videns 
ipsam symeus gavisus est, et exiens dbviam sibi salutavit eam 
et dixit: Unde venis? et quare tantum tardasti venire ad me? 
et quid fuit illud qaod te retinuit ad me venire? Cui respon- 
dit testudo: Non retinuit me aliquid, nisi quia verecundia op- se 
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primebat rae, quia non regraciatus sum tibi de tanto bono quod 
mihi tribuisti; licet sis nobilis et prodigus, debes tamen fruc- 
tum tuorum operum recoUigere et metere somen tuae bonitati , 
quod quidem difiicile est mihi et molestnm, quia nanqaani te 

6 honoravi nec tibi aliquid boni feci. Et ait ei symeus : Nequa- 
quam debes verecundari a me, iieque mihi talia dicas, qQia 
vera non suDt; non enim ego quaero a te nisi tuam socie- 
tatem et mei cordis solatium | erga te, et sufficit mihi qnod K^r 
in te obliviscar tristiciae meae et tribulationis, quae mihi sa- 

10 pervenerant a die qua reliqiii regnum meum a domo mearam 
deliciarum expulsura et iiliis et eonsanguineis meis. Et ait ei 
testudo: Decet per omnia, quod amicus amico et socius socio 
de benis concessis recompensam faciat, ut cognoscantar ad 
invicem, et ostendat ei domiuium et bona et filios et con- 

15 sanguineos suos, et comedat de pane suo. Ta nunquam in- 
trasti domum meam nec aliquid boni a me percepisti, qaod 
quidem mihi verecundum est. Et ait symeus: Non debet qui9 
quaerere de amico suo nisi quod manifestet cor suum et sibi 
totam revelet dilectionem et eum diligat ut seipsum: omnia 

20 autem praeter haec vana sunt. Equi enim, boves et asini coii- 
iuncti sunt ad invicem, quando comedunt eorum escas; fur 
vero adhaeret illis in nocte non ex sui dilectione quam ha- 
beat erga illos, sed ut furetur illos. Et ait testudo: Vere et 
iuste dicis, quia non debet quis de amico suo quaerere nisi 

25 amiciciam suam et conservare sibi fidem et non ad meritum 
quod ab eo recipiat. Dicitur autem, quod quicunque quaerit 
aliquid ab amico suo, non multum frequenter ipsum aggra- 
vare suis petitionibus ; quia vitulus quando multum nititur 
sequi suam matrem, percutit eum mater, ut corruat in terram. 
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Ego autem debeo te quaerere et remunerare tibi secundum 
opera tua pro posse meo. Et non locutus sam tibi haec omnia 
quae dixi, nisi quia novi yoluntatem tuam et morum tuorum 
complementum. Et propter hoc volo, at venias ad domum 
meam, qaoniani est in loco multarum arborum et bonorum s 
fructuam, et prope est. Nudc autem, frater mi, volo ut ascen- 
das super dorsum meum, et portabo te ad illum locum. Et 
audiens symeus memorationem arborum et fructuum, superavit 
eum 8UU8 appetitus, et ait illi: Volo venire tecum. Et ascen- 
dens super dorsum ipsius, portabat ipsum testudo per aquam. lo 
Et cum essent m medio aquae, recordatus est sui peccati, quod 
proponebat agere contra symeum; et stabat cogitans et dicens 
in corde suo : Hoc qnod facere intendo, maximum est peccatum, 
et ero sibi proditor, cum in manu mea expo8uerit animam 
suam et habuerit nie fidelem super ipsum, et ipse est meus i5 
frater et socius; et maxime propter mulierem, quoniam non 
est fides in mulieribus propter earum fragilem dilectionem et 
foederis inconstantiam. Et dicitur quod aurum igne examina- 
tur, homines vero in suis negociationibus, bestiae vero in gra- 
?T vi|bus ponderibus, mulieres vero in nullo potest homo probare 20 
nec unquam eas cognoscere. E t cogitans in his omnibns sta- 
bat et natabat. Gunque videret symeus, quod sic staret et non 
procederet, aestimavit illum forsitan aIiquod malum cogitasse 
adversus se, dicens: Qiiis scit, utrum perversum sit cor socii 
mei in malum super me et intendat me offendere, aut non? 25 
Nam nihil est in mundo tam cito convertibile sicut cor. Et 
dicitur, quod quicquid est in corde socii, iniraici, fratris, pa- 
tris, matris et mulieris, suis verbis et operibns m inifestatur, 
qnia omnia haec testantur quae in cordis latent. E k ait socio 
suo: Amice, cur non natas? Estne aliquid quod meditatus 30 
timuisti? At ille: Doleo inquam multum de eo quod non potero 
te honorare sicut deberem, quouiam introduxiBrim te in domu m 
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meam, propter infirmitatem uxori8 meae et eius defectuni. Eb 
ait symeas ad eam: Scito qQod dolor et tristicia nihil taae 
auferuat adversitatis nec tibi prosunt: desine ergo ab huiasmodi 
et quaere medicinam uxori tuae, quoniam melius tibi erit 

5 qaam in hac pertristatione persistere. Et ait ei testudo: lam 
pro ea quae8iyi medicinam, et dicitur mihi non posse curari 
nisi sumendo cor symei. Et cogitans symeus in corde 8uo 
dixit: Maledictus sit appetitus iste; quantas tribulationes ia- 
fert hominibas! Plud et multum plus sit maledictus apoteca- 

10 rias ille qui eam sic docuit. lam et sic daxit me mea magna 
concupiscentia incidere in laqueum, a qao nullam habeo refu- 
gium nec evasionem nisi per argumeata et soUicitudinem. lastus 
quippe est sermo eius qui dixit: Qaicunque fuerit contentus 
de eo quod datum est ei et non quaerat ultra, securus per- 

15 manebit et illaesus; viri autem concupiscentiae et quibus non 
sufficit quod datum est eis, consumiint dies suos in malum, 
in tristicia et in timore persistant. Nunc ergo mihi oportuDus 
est intellectus, egeo cousilio quo valeam evadere a laqaeo 
quem incidi. Et dixit symeus testudini: Hoc quod quaeris a 

20 me, quare non dixisti mihi dum eramus in littore? Ivissem 
utique ad domum meam et accepissem cor et portassem illad 
mecum ac ipsuni uxori tuae tradidissem: tribus enim, ut dicunt 
sapientes, non debet petitio denegari, heremitae scilicet propter 
meritum quod a Deo expectatur, et regi propter poteatiam, 

25 et mulieribus quia sunt vita hominis et eius subsidium. Diiit 
ei testudo: Et ubi est cor tuum? Cui respondit symeus: Ia 
domo mea reliqui iilud. Cui dixit testudo: Quare hoc fecisti? 
Et ait symeus : Quoaiam est nostrae consuetudinis, ut quando 
a domo recedimus ad occupandum aliquem sociorum nostro- 

30 rum, ipsum cor in domo relinquimus, quoniam est odiosam 
et vindicativum, nec nobiscum ferimus, ut non valeamus odire 
amicos nostros; et sic amovemus corda nostra et nostra n- 
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scera muudificanius ab omni bdio a sociis nostris. Niinc au- 
tem si vis, redeamus et capiaraas illud, et tradani tibi. Efc 
cum audiret tesfcudo hoc verbum, gavisa est valde efc aifc ad 
eam: Maximum boiium mihi facis. Et rediifc cum eo fostinanter 
donec ad littus maris perveairent. Efc fesfcinans sjmeus salfcavifc 5 
de dorso testudinis ad arborem, et relicfca tesbudiae ia terra, 
stabat sjmeus in arbore. Et cum multum tardasset, yocavifc 
ipsum testudo dicens: Amice, descende et affer cor tuum et 
eamus. Cui respondit syraeus : Video te me reputasse sicut asi- 
num, de quo vulpes dixit non babuisse aures et cor. Dixit te- 1 o 
studo: Quomodo fuit? Cui dixit sjmeus: Dicitur fuisse apud 
quendam locum leo, cui natum erat apostema, de quo exte- 
nuatus est et in maximum pervenit defectum, ita ut veaari nou 
posset aliquid pro sua vita. Erat autem cum eo vulpes cuius 
vietus erat residuum leonis et quod sibi erat superfluum post- 15 
quam comedit; et facta est haec aegritudo leonis yulpi valde 
molesta, quia amiserat escam et portionem suam. Quadam vero 
die dixit vulpes leoni : Domine animalium, quare video te ma- 
ciientum et perditum? Cui respondit leo: Hoc quod vides in 
me, non est nisi ex apostemate quod accidit mihi, cui non 20 
invenio medicinam nisi cum corde et auriculis asini, ut loto 
meo corpore bene in aqua flueute, comederem illas et tunc 
reficerer. Dixit ei vulpes: Hoc mihi facile est, quoniam scio 
prope nos fontem, ad quem fuUo venit omni die ad candid^n- 
dum pannos, secum ducens asinum; quem ducam ad te, ut de 25 
eo captes quod vis. Dixit ei leo: Si mihi hoc feceris, erit apud 
me maxima gratia. Efc fesfcinans vulpes accessib ad locum ubi 
erat asinus dicens ei: Quomodo video te defecfcuosum efc ma- 
crum? Cui respondit asinns: Hoc est ex malicia mei patroni, 
qui me affligit et tenuat fame. Et ait ad eum vulpes: Quare 30 
igitur vis esse secum ? Et respondit asinus : Quo valeo ire ? 
Ubicunque enim iero, simile mihi continget. Efc dixit vulpes : 
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Veni ineciim ad quoddam pascnum bonuni, in quo sunt nniHae 
asinae, nec est ibi mugitus leonam nec strepitas feranim. Et 
audieas haec asinus, placuit sibi, et dixit: Noa solum teco 
vado propter asinas, sed ex nimia dilectiooe quam habeo erga 

5 te. Et I exurgen8 ivit cum eo. Veaientibus illis ad leonem, ga- vr 
visas est leo; cum autem invadere vellet asinum leo, ex debi- 
litate corporis sui non potuit ipsum laniare, et dimisit asionm 
illaesum ab eo discedere. Cum hoc vidisset vulpes, ait leoni: 
Domine ferarum, quid est hoc quod fecisti? luro tibi, si illum 

10 dimisisti tua voluntate, magnura laborem et afflictionem famis 
mihi intulisti; si vero ex tua impotentia dimisisti, vae nobis! 
quia perditi sumus nec in nobis amplius erit potentia acqui- 
rendi vitulum. Et nolens leo, quod perpenderet vulpes suum 
defectum, cogitaTit dicens : Si dixero ei, quia volni ipsum di- 

15 mittere, reputabit me fatuum. Et ait ad eum: Si poteris ipsum 
iterum ad me ducere, indicabo tibi quare illud feci. Dixit vul- 
pes: lam expertus est asinus deceptionem meam: vadam ad 
ipsum secundario et ei parabo argnmenta qnae potero. Et 
exurgens ivit ad ipsum. Et cum videret eum asinus a longe 

20 dixit ei: Vae tibi! quid amplius quaeris in me agere? Et ait 
ad eum rulpes: Non intendo in te agere nisi omne bonum: 
veruntamen veni tecum ad asinas quas tibi dixeram, et vidisti 
quid tibi faciebant ex ^iraia earum dilectione erga te et quia 
tua conversatione delectabantur ; tu autem expavisti aesti- 

25 mans tibi in malum facere; veruntamen si parum sustinuisses, 
vidisses gloriam quam nunquam vidisti. Et cum asinus a diebus 
suis non vidisset leonem nec sciret quid esset, rediit secau- 
dario cum vulpe, qui affectabat esse cum asinabus qnas sibi 
significaverat; et cum accederet ad leonem, rapuit ipsum leo 

30 et interfecit ilhim. Et dixit vulpi : Conserva ipsum donec va- 
dam et abluam corpus meum iuxta informationem medici mei. 
Et cum iret leo ad lavandum se, comedit vulpes aures et cor 



— 185 — 

asini; et cura rediret leo, dixit viilpi: Ubi sunt eius auriculae 

et cor? Cui respondit vulpes: Scire debes, qaoniam si habuis- 

set auriculas et cor, quibus me audiss8fc et inteUexisset, non 

Vj iterum ad te venisset, postquain de mana tua evasisset. \ Porro 

iadnxi tibi hanc parabolam, ut scias quod non ego sicut ille 5 

asinns facere yoIo (dixit symeus ad testudinem). Tu quoque me 

decipere intendebas s 'dactionibus et proditionibus, et evasi a 

te meo consilio et intellectu. Dicitur autem quod quicqui<l 

staltus dissipat, sapiens reparat. Et ait ad eum testudo: lustus 

es in sermone tao; et scio quidem, quoniam vir sapiens ab- lo 

breviat verba et perficit opera, per quae peccata recognoscit, et 

emendat stulticiam suam per snum iatellectum : sicat homo 

luctans et corraens in eadem informatur et elevatur. Sendebar 

pbiiosophus inquit, quod quicunque quaerit aliquid praeciosi 

et invenit iilud, sollicite studeat diligpntiamque freqnenter ap- 15 

ponat, ne per leves et viles occasione» rem utilem inventam 

amittat; non enim semper alicui conceditur post damnum ac- 

ceptum meliora aquirere. Et super hoc ait rex Disles philo- 

sopho Sendebar: Per fabulam tuam intellexi, quod decet viros 

sapientes considerare et animadvertere, ut rem sibi acquisitam 20 

conservare sciant et ad comodum seu profectum exponere; cum 

non solum reputatur sapiens, qui multa scit congregare, seu 

per scientiam laboremve multa adipisei, sed qui coliecta acqui- 

8itaque reservare scit ea ac in rebus suae personae utilibus 

exponere. Qaicunque enim hoc facit, nunquam diebus quibus 25 

Yixerit poenitebit; summeque cavendum est, ne forsitan eius 
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praecipitetur intellectus aliqua in re, ne labor sit ei invanas, 
cum recuperare non poterit quis quod amisit. 

EXPLICIT CAPITVLVM SEXTVM. 
INCIPIT CAPITVLVM VII. ET EST DE EO QVI CELER 
EST IN SVIS NEGOCIIS NON RESPICIENS FINEM ET 
QVID IPSI EO EVENIT QVOD SVMME EST ANIMAD- 

VERTENDVM. 

Inqiiit rex philosopho Sendebar: Animadverti quaedam K*r 
verba tua, quibu8 percepi, quomodo amittitiir res, quaDdo 

5 nescit homo ipsam eonservare; nunc yero iadica raihi de eo 
qui festinus est in suo opere suisque negociis, ea et conside- 
rans minime futurorumve igaarus seu cogitativus. Super hoc 
quoque, mihi ut a vobis quaedain detur parabola, affecto summe. 
Inquit super hoc phiiosophus regi: Qaicunque est sicut dixisti, 

10 non respiciens futura, corruet in suis negociis et in suis factis 
poenitebit postea, ct erit eius negocium simile illius, quod re- 
fertur de heremita et de eius cane, queni sine culpa interfecit 
non inquirens rei yeritatem radicemque rei praevidendo minime. 
Dixit rex: Quomodo fuit? Inquit phiiosophus: Dicitur fuisse 

15 in quadam civitate yiri boni et recti, quorum unus erat here- 
mita bonus et colens Deum, cui erat uxor sterilis. In processu 
yero drerum concepit raulier, de quo gayisus erat heremita non 
modicum, dicens uxori suae: Gaudere et exultare debes, nam 
nascetur nobis filius, qui Deo auxiliaute animae nostrae erit 

20 restauratio et solacium nostri corporis et cordis ; quem regam 
bona doctrina, ut crescet in bonia moribus et fama, et ma- 
gnificabit Deus nomen meum in ipso et relinquam post me 
bonam memoriam de me. Et respondens mulier ait ad eum: 
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Nequaquam Ioqui debes de eo quod nescis, nisi tibi phas est 
hoc dicere: quis enim te certificavit si pepero aut non? et si 
mascalum pepero aat feminam ? aut utrum vixerit natus? aut 
qaalis erit ratio pueri eiusque distractio? Relinque igitur haec 
et spera in Domino et expecta eius voluntatem; nam vir sa- 5 
piens non debet loqui de bis quae ueseit, nec iudicare temptet 
opera divina: inntiles enim cogitationes in corde hominis sunt 
quamplures, consilium tamen Domini con firmabitur. Quicunque 
enim assumit talia verba loqui, accidet ei simile quod accidit 
heremitae cuidam, super quem vas meilis effusum est. E t dixit 10 
Ih maritus eius: Quomodo fuit hoc? Ait uxor: | Dicitur, olim 
f quidam fuit heremita apud quendam regem, cui rex provide- 
bat qaolibet die pro sua vita, scilicet provisionem de sua co- 
quina et vasculum de melle; ille vero comedebat decocta et 
reservabat mel in quodam vase suspenso super suum caput, 15 
donec esset plenum: erat autem uiel percarum in iilis diebus. 
Quadam vero die dnm iaceret in suo lecto elevato capite, re- 
spexit vas mellis quod super eius caput pendebat, et recordatus 
quoniam mel de die in diem vendebatur pluris solito seu ca- 
rius, et dixit in corde suo: Quando fuerit vas plenum, ven- 20 
dam ipsum uno talento auri, de quo mibi emam decem oves, 
et saccessu temporis hae oves facient filios et filias, et erunt 
viginti ; postea vero ipsis multiplicatis cum iiiiis et filiabus in 
quattuor annis erunt quattuor centum; tunc de quibusilibet 
quattuor ovibus emam vaccam et bovem et terram; et vaccae s 5 
multiplicabuntur in filiis, quorum masculos accipiam mihi in 
culturam terrae, praeter id quod percipiam de eis de lacte et 
lana; donec non consummatis aliis quinque annis, multiplica- 
buntur in tantum, quod habeo mibi magnas substantias et 
divitias, et ero a cunctis reputatus dives et honesbus; et aedi- so 



lin. 1. phas sic E. — 26. aceipiam E. 



— 188 — 

ficabo mihi tunc grandia et excellentia aedificia prae otnnibns 
meis vicinis et consanguineis, ita quod omnes de uieis divitiis 
loquentur: nonne erit mihi iilud iocundain? cum omnes homi- 
nes mihi reverentiam in omuibus locis exhibeaQt. Accipiam 

5 postea uxorem bonam de nobilibus terrae; canque eam co- 
gnavero, concipiet et pariet mihi filium nobilem et delectabilem 
cum bona fortuna et Dei beneplacito, qui creseet in scieotia 
et virtute, et relinquam mihi per ipsum bonam memoriam 
post mei obitum; et castigabo ipsum dietim, si meae recalci- 

10 traverit doctrinae ac mihi in omnibus erit inobediens; et si 
non, percutiam eum isto baeulo. Et erecto baculo ad percu- 
tiendum, percussit vas mellis et fregit ipsum, et defluxit mel 
super caput eius. Hanc protuli parabolam, ut de bis quae ne- 
scis non loquaris. Dicitur enim: Non exulteris de die crastino, 

15 quia neseis quid acciderit hodie. Et audiens haec heremita si- 
hiit, et correctus est. Adveniente autem tempore partus ante- 
dictae mulieris, peperit filium pulcrum et delectabilem, super 
quo ambo gavisi sunt. Et consummatis diebus purgationis ma- 
lierjis, dixit suo marito: Sede hic cum puero, ut vadam ad rr 

20 balneum et mundabo me. Et patre remanente cum puero, ecee 
venit nuncius regis et vocavit eum ad regem. Habebat autem 
in domo canem, qui cum vidisset serpenfcem de foramine exeuQ- 
tem et ad puerum accedentem, ut ipsum offenderet, rapuit 
ipsum, et eum in fnista detruncavit; et remansit os canis 

25 sanguine poliutum. Et factum est cum rediret heremita de 
domo regis, nperto ostio, exivit ad eum canis; et yidens here- 
mita os canis esse sanguine poliutum, aestimavit pnerum of- 
tendisse, et percutiens ipsum fortiter interfecit illum, nec me- 
ditatus est in suo facto. Postea vero intravit domum, et in- 

30 vento puero vivo et serpente mortuo ante ipsum, scivit quoniam 
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canis serpentem interfecerat, et poenituit eam valde, et doliiit 
multuin dicens: Ufcinam natus non esset puer iste, et non 
interfecissem canem meuni, nec pro tanto bono tantam re- 
tribuissem malum ei! Talia enim sant opera illius, qai iu- 
gratus est de receptis beneficiis. Et rediens mulier ad domiim 5 
suam vidit canem et serpentem interfectos, et mterrogavit 
maritam super hoc. Cui exposait negocium; et ait ad eum 
mulier: Talis est fructas cuiuslibet agentis opera sna cum 
festinantia nec praevidens res antequam pertractet eas : qui- 
cnnque enim similime facit, poenitebit et contristabit, et non lo 
non proficiet ei qnicquara, neque cedet de suo corde tristicia. 
Post hoc dixit Sendebar regi: Viri intellig'^ntiae et prudentiae, 
praevidentes diligenter in suis processibus, p^rveniunt ad id 
ad quod viri concupiscibiles et furiosi pervenire non possunt. 
Et propter hoc decet virum prudentera considerare huiusmodi 15 
et se ab iilis praeservare, ut sua opera fiant cum diligentia 
et probitate, ut per haec ad suum intentum perveniat. 

EXPLICIT CAPITVLVM SEPTIMVM. 
CAPITVLVM VIII. DE MVRILEGO ET MVRE ET EST 
DE INIMICO QVI REQVIRIT PACEM CVM SVO INIMICO 

TEMPORE NECESSITATIS. 

Inquit rex philosopho Sendebar: Intellexi verba tua, quae 
mihi retulisti pro illo, qui sua opera improvide pertractat, et 
quid ultimo ei accidit inde. Nunc autem indica mihi pro viro im- 20 
becilli, quando incidit in manum inimicorum suorum, quae decet 
ipsum argumenta suscipere, ut de manu illorum evadet, aut 
adhaereat alicui ipsorum et recipiat ipsum in socium propter 
iilud quod ipse indiget pro sui evasione et liberatione a malo^ 



lin. 10. similimo. 



— 190 — 

et cum eo alios snos universos inimicos snperet et ab illis 
non capietur de consilio illias inimici, quare amicus eius a£fe- 
ctns est, et qiiomodo ei esse debeant suae ingeminationes. Inquit 
philosophns : Scias, quod omni iempore inimicus fit amicas, 

5 non auteni amicus inimicus. Quoniam, quando quis videt suum 
inimicnm esse sibi refugium in adversitatibus, et quia inimi- 
cus iuvabit ipsum, et redditur eorum dilectio in inimiciciam; 
sed quando quis videt ex amico aliquid quod nocet ei, red- 
ditur eorum vehemens dilectio in inimiciciam. Et fortasse qai- 

10 dem non licet probum bominem confidere in suo inimico nec 
ipsum habere fidelem pro sua persona, sed debet eius facta 
respicere et facere quod utile est. Quicunque vero respexerit 
quod ei proficit, et noverit quomodo quaerat pacem sui ini- 
mici tempore suo, et quomodo inimicari debeat ei qui ami- 

15 cus erat, ad magna perveniet et suum habebit optatum: que- 
madmodum fecerunt mus et murilegus, qui ex societate a 
roortis periculo evaserunt. Dixit rex: Quomodo fuit? Inquit 
philosopbus: Dicitur quod erat quaedam magna arbor circa 
littus maris in quadam maxima planicie, erat autem in ra- 

so dice istius caverna cuiusdam rourilegi, cuius nomen erat Pen- 
den. Et cum saepe venirent ibi venatores ad yenandum, 
quadam vero die venientibus illis et expositis ibi rethibus, 
incidit in illa iste murilegus; quod videns quidam mus nomina 
Rem, exiens more solito ad quaerendam sibi escara, vidit 

25 murilegum captum rethibus et gavisus est, nesciens suum fi- 
nem et quid sibi accidere posset. Et respiciens post se yidit 
canem insidiantem sibi, et elevans oculos in altum vidit in 
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ramo arboris avem volentem ipsum rapere. Tunc acstimavit 
mus, quoDiam si retrocederet et caperetur a cane, et si ultra 
iret raperetur ab ave; et videns quoniam curcurudederunt ipsum 
undique pericula, cogitavit in se dicens: Multae tribulationes 
congregatae sunt adversum me, nec est qui me ab eis eruat 5 
nisi argumenta et meus intellectus. Nunc autem nequaquam 
debet cor meum stupescere ab bis nec turbari: non enim debet 
a viro sapiente eius intellectus et prudentia recedere; intel- 
lectus enim sapientum ipse est qui eos salvos reddit in hora 
tribulationis, nec debent stupnscere in bis quae facere debent lo 
I[St Et coosideravit mus dicens: Non est mihi melius consilium 
quam adhaerere huic murilego et eius pacem requirere; nam 
video sibi similes venisse tribulationes, quae mihi advenerunt, 
a quibu8 nullus valet ipsum liberare. Et iorsitan audiens mu- 
rilegus verba mea bona fidelia et recta, quae sibi ostendam, i5 
credet in me et pacem meam requiret pro sui bono et libe- 
ratione, et cum hoc forte similiter et ego ab hoc periculo 
evadum. Et accedens ad eum dixit ei: Quomodo habes? Cui 
respondit: Tu vides me esse in hac tribulatione. Et ait mus 
ad eum: Non ego meotior et dolose tibi loquor, sed pure et 20 
vere, quia diu desideravi hanc videre diem, ut in malum in- 
cideres: veruntamen mihi etiam supervenit tribulatio, quae 
abstulit hanc laeticiam qaam habebam adversus te. Et nemo 
potens est te iuvare in hac tribulatione nisi ego: nunc autem 
audi quae tibi dico, quia non est mendacium. Canis et avis s 5 
inimicantur mihi et tibi, ego autem sum parvus et vilis: si re- 
vertar, canis capit me; et si recedam, rapiet me avis; et si 
accedam ad te, interficies me. Et si non interfeceris me, li- 
berabo te ab hoc periculo rodens rethia, quibus tu iaces captus. 
Nunc autem confide in meis verbis; quicunque enim non con- so 
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fidit in aliis, Don alii confidunt in eo, nec est sapiens. Recipe 
ergo a me societatem et da mihi fidem tuam, nt possim in 
te confidere, et ta in me, ut non affligas me; et sicut quaero 
vitam tuam ut vivam, sic et tu debes quaerere Titam meam 

6 ut yivas. Et quemadmodum nemo liberatur a mari nisi per 
naves, nec naves nisi per homines eas regentes, sic nostra so- 
cietate liberari poterimus de hac tribulatione. Et audiens mu- 
rilegus verba muris novit quoniam fidelis esset sibi, et gayisus 
est; et confidens in ipso ait muri: lustus es et vere locutus es. 

10 Nunc autem respice et fac illud per quod erit pax inter me 
et te, quoniam ego observabo tibi hanc misericordiam quani 
feceris mihi. Dixit mus: Da mihi fidem tuam et accedam 
ad te et stabo tecum, quia canis et avis quando yide- 
bunt hoc, amovebunt spem eorum, et tunc ego Tidens re- 

15 cessissenec timebo eos, detruncabo rodendoque rethia et funes, 
cum in pace securus fuero, et solvam te. Et murilegus dedit 
muri fidem suam, et accessit mus ad eum; et videntes hoc 
canis et avis, quoniam mus adhaesisset murilego, recesserunt. 
Et accedens mus rodit funes suaviter, donec evasit murilegus; pt 

s o et dum roderet negligenter, ait ad eum murilegus: Amice car 
tam tepide agis in mei liberationem? Scire debes, quoniam 
sicut tuam festinavi liberationem, sic debes et tu meam fe- 
stinare; quia si forsitan hoc facis, quod recordaris nunc odii 
quod inter nos est, non decet viris qualis tu es hoc facere, 

25 nec amplius in tuo corde residere debet hoc odium adversnm 
me. lusti enim viri et misericordes non reservant sibi invicem 
odium, quamvis eis offendatur, unico tamen beneficio remit- 
tunt offensam et adhibent eis societatem et dilectionem; 
quoniam qui ingratus est de accepto beneficio, meretur malam; 

80 et si malum facere proponerit, erit eius finis ad malum et 
tribulationem. Et ait mus : Duo sunt socii ; primus quidem est 
qui fidelis est in suo amore; secundo vero cuius amor est cum 



— 193 — 

dolo et fraude, ore suo loquitur pacem proximo suo, corde vero 
insidiatur ei. Et erit necesse penitus alicui adhaerere illi, ut quili- 
bet eorum nitatur ad illud pro bon o sibi ; fidelis vero socius debet 
exponere animam suam tribulatioiiibus sui proximi in omnibus 
quae facere tenetur ei. Decet tamen virum sapientem praeser- 5 
Tare animam suam; quicunque enim quaerens pacem sui ini- 
roici et confidens in ipso, nec tamen cavens sibi, erit qnemad- 
roodum si quis proprium sequens appetitum ossa comedat, quae 
minime calor stomachi decoqaere et digerire poterit, quapropter 
sibi mala causant. Nec nllus debet respicere hominem non 10 
proficientem sibi; decet enim nunc me respicere bonum qaod 
mihi fecisti ; et sicut iam perfecisti meum beneplacitum, ita de- 
beo adimplere tunm beneplacitum iuxta meum commodum; et 
praeservabo me a te, nec mihi raaliim adveniet quod me coegit 
quaerere pacem tuam, et erit tunc mihi tua societas causa rui- 15 
nae meae. Omnia enim fieri debent suo loco et tempore; nam 
qaod non fit suo tempore et loco, non habet radicem nec pro- 
ducit fructum. Nunc autem rodam funes tuos caute; relinquam 
tamen de illis unam qua tenearis, ut me offendere non possis; 
detruncabo tamen tibi illam, quando non poteris mihi nocere, 20 
cum tu a laqueo evaseris. Et factum est, cuin venisset venator 
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ad illum locum, videns illam murilegus a longe timait Taide; 
et ait ad eum mus: Nnnc vero yenit hora ut debeo rodere 
rethe et taam lagneam. Et factutn est anteguam accederet 
Tenator ad rethia, detmncayit mus nltimnm funem, et libera- 

6 tus est mnrilegus; et ascendit in arborem, et mus in ca?er- 
nam suam ingressns est; et accipiens yenator rethia sua abiit 
coufusus in viam suam. Postea autem exiens mus de caverna 
sua yidit murilegum, qui ait ei: Amice^ nunquid accedis ad 
me? Ex quo totum bonuum mihi contulisti, decet ut come- 

10 das fructus operationum tuarum: accede ergo ad me et ne ti- 
meas ; tu euim eruisti animam meam a morte. Debes itaque a 
me et a gente mea tuas percipere operationes, qua8 in me ope- 
ratus es, et omnia quae habeo, tua sunt. Et iuravit ei muri- 
legus, ut credere deberet in suis verbis et in ipso confidere. 

li Et respondens mus ait ad eum: Quicunque nescit cum suo ini- 
mico conversari sicut debet cum amico, praecipue quando talis 
prius fuit inimicus, cuius ex necessitate tamen indiget, ita 
quod suis caris debet humiliare suam animam sub pedibus 
eorum, sicut qui stat versus elephantem dormiens. Appella?e- 

so runt autem sapientes nomen amici et post suam considerare 
naturam, ille vivit amicus propter bonum quod speratur ab 
ipso, et inimici inimicus propter malum quod dubitatur de ipso: 
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noD est autem iii mundo inimicas, in cuius inimicicia non sit 

mea dubitatio illa. Utitur antem homo consilio proprio bono ; 

et decet anumquemque cavere a suo inimico; et decet virum 

sapieniem qaandoque credere suo inimico propter bonum quod 

sperat ab eo, et relinquere amicum et eius societatem propter s 

malam quod timet ab inde advenire. Sic enim et roanera fa- 

cinnt. Videmus eoim filium seqaentem matrem, dum lactat 

enm; postqDam vero lactare desioit, relinquere ipsum. Sic et 

vir prudens debet sibi quaerere utilitatem ab amicis et adyer- 

sariis; nam qaandoque redundat sibi bonum in inimicicia quae lo 

est inter ipsum et suum adversarium, aut ex amici amicicia. 

Non debet vir prudens relinquere amiciciam veteris amici 

quando eum non iuvat nec ex ea percipit utilitatem; sed 

debet apud se amicus reputari et confidere debet in socio suo 

et timere inimicum. Quicunque enim fuit inimicus et postea 1 5 

factus amicas propter aliquod bonum quod sperat, cessante illo 

bono, et eius cessat amicicia et rediit in pristinum statum 

inimicitiae; sicut aqua calefacta per ignem, quae remota ab igne 

redditur frigida ut fuit. Ta autem es mihi maior inimicus omni 

creatura de mundo; sed propter bonum et lucrum, quod qui- 20 

[•t libet nostrum recipit ex altero accidit nobis nunc, ut | facti es- 

semus socii; nunc autem expiravit timor de quo timebamus et 

rediit odium quod fuit inter nos. Et bene scio quod tuum odium 

erga me est sicut de diebus antiquis; et cum sim cibus, tu vero 

comestor, et ego debilis, tu vero fortis, quomodo poterit inter s 5 

nos esse societas, ut velim a te devorari? Et propter hoc non 

credam te in aeternum. Quicunque credit inimico suo, ultimo 

incidet in manum eius. Dixerant antem sapientes: nnusquis- 
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que vir prudens tunc debet adhaerere suo inimico, quando 
alter indiget altero, et bainriiare debet s" ante ipsum, et tra- 
dere animam suam in manuru ipsias; et fugere ipsum quando 
decet, nec coniidat in ipso, sed aestiniet ipsum sicut fuerat in 

5 principio. Universa enim pericula quae occurnmt hominibas, 
non sunt nisi ex sua confidentia quam habent ad inyicem: 
omnes quidem in viro intelligenti confidunt; ipse autem non 
in omni homine confidit, sed pro se quaerit argumenta. Nonc 
yero multum remota est amicicia quae fuit inter me et te et 

10 Tenatorem. Et licet ego distem a tua societate, diligo tamen 
te propter bonum quod mihi fecisti, magis quam prius; a te 
quoque decet idem erga me velle. Et ingrediente mure ad fo- 
ramen suum, abiit murilegus in viam suam. Postea yero dicit 
plilosophus regi: Considerandum est, quoniam quamyis mus 

15 sit debilis, quaesiyit tamen yiam bonam sibi pro societate eius 

inimici et confidit in eo: timuit autem ipsum, quaQdo inimi- 
cos expulit, qui erant circa ipsum, et sic ipse cum suo ini- 
mico a tribulationibus eyasit. 

CAPITVLVM IX. DE REGE ET AVE 
ET EST DE SOCIIS QVI INIMICANTVR AD INVICEM 
ET gVOMODO DEBEANT SE CAVERE AD INVICEM 

Inquit rex Disles Sendebar suo philosopbo: Intellexi pa- 
so rabolam de yiro adhaerenti inimico suo, ut iuyentur ad inyi- 
cem, donec eyadent a periculo quod timent. Nunc autem afTer 
mihi de yiris inimicantibus ad inyicem, qualiter se ab inyicem 
oportet praeseryare. Et ait pbilosophus : Viri prudentes et di- 
screti non debent confidere in suis inimicis, etiam si pandant 
85 sibi dilectionem et fraternitatem; quemadmodum egit ayis erga 
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regem cuius filiiim orbaverat. Dixifc rex: Qaoinodo fuit? Inquit 
philosophus: { Dicitar fuisse qiiidam rex in India, qui habebat L<r 
avem imam Pinzam nomine, qu»e docta erat loqui et infcelli- 
gere sermones hominis; cui udus erat pullus. Et mandavit 
rpx cuidam puellae domus, ut conservaret et nutriret eam diligen- 5 
ter. Postea vero peperit uxor regis filium, et adhaerens pullus 
ipsi puero, ludebat cum eo, et conversabantur tota die stantes 
et comedentes et soUicitanies simul. Pinza vero ibat singulis 
diebus ad quendam montem, fereus duos fructus ex dactilis, 
quorum dabat alterum pullo suo, alterum vero puero regis. lo 
Erat autem fructus iste addens ad virtutem et vigorem ipso- 
rum, ut cito magnificarentur. Cunque vidisset rex vigorem 
pueri, abhibuit maiorem dilectionem erga Pinzam et addidit 
gratiam in oculis suis. Quadara vero die cum ivisset Pinza ad 
ferendum fructus solitos, ascendit pullus in sinum pueri, ut i5 
cum eo luderet more solito; puer vero affectus ira et taedio 
contra illum, praecipitavit eum in terram; et mortuus est pul- 
lus. Cunque redisset Pinza de monte, videns suum puUum inter- 
fectum et prostratum in terrara, doluit multum et contrista- 
tus est, et ait: Maledicti sint onines reges, quia nihil est in 20 
eis fidei et misericordiae ; et vae illi, quem Deus eorum so- 
cietate vulneravit! Non enim reput^nt sociurn et amicum, 
nullum diligunt, nisi a quo sperant aliquid utilitatis recipere, 
et cum illud ab eo habuerint, non habent amplius erga illum 
societatem et amorem, et omnia opera sua dolosa sunt et frau- s 5 
dulenta. Et cogitavit in se Pinza dicens : Non quiescam, donec 
vindicabo me hodie ab isto crudeli adversatore, cui non est 
amor et fidelitas, qui suos perdit familiares et fratres et eos 
qui comedunt in sua mensa. Et exurgens irruit super puerum 
et eius effodit oculos suis pedibus, et volans reposuit se in 30 
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loco excel80. Et annunciato hoc regi, doluit et factus est tri- 
stis valde, et quaesivit argumenta, ut dolis Pinzam caperet et 
eam perderet. At equitaDS rex ad quaerendum illum, ?idii 
ipsum a longe; et accessit ad ipsum vocans eum suo nomine, 

6 dicens: Remisi tibi offensam tuam, et apud me amicus es: 
converte ergo ad me, ue timeas. Et nolens avis redire ad 
ipsum ait: Scio, domine rex, quod perjditor condamnari debet L*r 
secundum sui impietatem; et mensuram qua quis mensus fuerit, 
eadem remetietur ei, quamyis tardet illud negocium; et si 

10 tardet in hoc seculo, doq tamen tardabit in futuro, sed ipse 
Deus visitat peccatum suum super filiis et filiorum. Super quod 
autem mihi fecit filius tuus, cito accepi meam vindictam, ipsi et 
in yita sua opera talionis retribui. Dixit ad eum rex: Vere pec- 
cayimus contra filium tuum et offendimus te; yeruntamen tn 

so dedisti nobis ultionem, non reputamus te in hoc coutra nos 
peccasse. Nunc autem conyerte ad nos secure. Et ait Pioza: 
Non redibo ad te, quoniam yiri sapientes prohibuerunt homi- 
nem se rei periculosae exponere. Dicunt enim: Nequaquam iu- 
clinet cor hominis ad yerba blandiciarum sui adyersarii et ho- 

25 minem qui ipsum honoret, nec suum cor decipiatur circa hoc; 
non enim reperitur in odio bona fides, nisi ut praeservetur ab 
ipso. Dicitur autem, quod yir intelligens reputare debet fratres et 
scios eius suos proximos, yiros yero fideles amicos, filios aa- 
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tem potentiam et fatnam susm, malierem litem, et filiain 
saam qaasi discordiam, eius vero cousanguineos aves famelicas, 
sed personam suam inter eos solam separatam. Modo vero ego 
separatus. A te hanc recepi tribulationem ; et prius honestasti 
me tanto honore; quod nullus referre habet nisi ego. Recede s 
ergo in viam tuam cum pace, qaia ego recedo in viam meam. 
Et ait ad eum rex: Si non accepisses ultionem ex nobis, esset 
negocium secundatn quod proposuisti; veruntamea nos inchoa- 
yimus te ofiendere, tu quoque iam accepisti nltionetn super 
hoc: qnare ergo recusas ad me venire? Revertere ad me, quia lo 
tuam delevi offensam. Ait ad eum Pinza: Scire debes, quod 
inimicitiae cordium sunt potissimae causae et dolores iutole- 
rabiles, nec iustificant linguae de his quae sunt in cordibus, cor 
autem testatur quod in eo est magis quam lingua ; yere modo 
dicit cor meum mihi, cor tuum adyersus <[me"> malum machi- 1 5 
nari, quia cdr meum odjt te; quomodo igitur amabis me, quoniam 
cum corde odiam te? Scire, inquam; debes, quod animus meus 
contradicit linguae tuae. Ait rex: Nescis, inimiciciae contingimt 
>r quandoque inter bomines; | sed quicunque est intelligens credit 
inimico suo, quando ei fit fidelis. Et ait ad eum Pinza: Ve- s o 
ritas est sicut dixisti; veruntamea viri intelligentiae iuyant se 



comme un amusement, les fils comme uq moyen de coDserver sa m^ 
moLre, comme un monument pour continuer son nom, ses filles comme 
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cord avec ta langue que ton eoeur avec la mienne?» D. 172. 
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consiliis et argumentis et cavent se ab illis; sciunt namquef 
quod inimici non possunt sibi obesse potentia et viribus, sed 
ingeniis et argumentis, quibus capiunt homines ; quemii(lmo* 
dum pusillus homo capit elephantem suis ingeniis, qui maior 

5 est omnibus animalibus. Et notum est apud omnes homines, 
qiiod quantumeunque homines capiant de ovibus et de illis 
macteut, non pro tauto displieet iilud aliis romanentibus, sed 
credunt illis et obliviscuntnr quae fecerunt in aliis. Sic quoque 
canes, qui sunt in adiutorium hominum, quaudo aliquis eoruro 

10 fuerit interfectus ab hominibus, non pro tanto reliqai rece- 
dunt ab eis. Ego autem nolo esse sicut isti sunt^ qui negli- 
gunt ab huiusmodi praeservare, sed cavebo me a te toto meoposse. 
Ait rex: Vir nobilis non relinquet socium suum nec recedet ab 
eo. Non enim omnes homines sunt unius et eiusdem natnrae: 

15 quidam enim sunt, a quibus homo debet se cavere, quamvis 
dederunt sibi fidem suam; sunt et alii, quorum verba credere 
debet, quia verba opera indicant. Ait ad eum Pinza : Inimici- 
ciae valde et tribnlationes sunt; expedit autem unumquemque 
timere inimiciciam quae est iu cordibus rpgum: volunt enim 

20 penitus vindicari et videbur eis quod vindicta in huiusmodi est 
eis honor et fama. Non decet virum intelligentiae, ut deci- 
piatur cor blandis sermonibus sui adversarii : inimicicia enim 
in corde abscondita est, sicut ignis coopertus cineribus, 
quando non habet ligna. Simili modo adversarliis quaerit oc- 

25 casionem verborum ad modum ignis ligna petentis ; et quando 
adversarius causam invenit, accendibur sicut ignis, quod extin- 
guere non possunt nec divitiae nec lingua hufuilis nec honestas 
nec animae humiliatio. Sunt tamen aliqui viri, quibus inimi- 
cantur adversarii et possunt suis ingeniis illis resistere. Ve- 

30 runtamen ego sum debilis consilii et scientiae diminutae, nec 
est meae prudentiae posse reprimore quod latet in tuo animo 
adversum me semper; et propter hoc nunqujkm credam in te. 
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£t mihi non videtur melias cnnsilium quam recedere et me 
a te in aeternum eloDgare. Ait ad eam rex: Scis qaod nullas 
potens est suo proximo facere malam aut bonam, nisi quod 
Delus vult; quia si Deus praedestinavit te p>r manus meas 
mori, non evades: si vero non est a Deo praedestinatum, tunc 5 
illaesa a me manebis, sed si pervenires ad manus meas et yel- 
lem perdere te, utique non possem. Et sicut homo nihil potest 
creare, sic nihil potest agere, nisi a Deo sit praeordinatum. 
Nec tibi reputatur peccatum quod interfecisti fiiium meum, sed 
fiiio me, qui pullum tuum interfecit. Ait ad eum Pinza: Di- lo 
yina praedestinatio ita est sicut dixisti; non tamea prohibet 
hoc probum et discretum virum, se ab inimico praeservare, 
deinde Deum facere suum placitum. Scis enim quod si praede- 
stinatum esset aliqQem in aqua mori, nullas est qui posset 
eum eruere; sed si accedentes ad eum astrologi manifestarent 15 
ei iilud, praeservaret se toto suo posse, nec diceret se in aquam 
proiicere, ut adimpleretur divinum placitum ; esset namque fa- 
tuus qui hoc aestimaret. Dixerunt eniin sapientes, quod qai- 
cunque perdit se ipsum, non habet partem in praesenti seculo 
nec in futuro. Nam propter hoc posuit divina sapientia animam so 
in corpore hominis, ut eam sciat conservare, ne perdat depo- 
situm quod ei traditum est, donec veniat ille, cuius est eam 
assumere. Et ob hoc dico, quoniam licet sit praedestinatum 
me perire per manum tuam, nunquam tamen accedam ad te 
meo velle et sensu. Scio enim loqui te tuo ore verba, quae 26 
non sunt animae tuae ; et scio etiam quod tu vis perdere me 
et a me animam separare; sed anima expavet mortem et ab- 
horret ipsam; odium autem nunquam recedit. Vos antera non 
quaeritis aves nisi propter tria; ant ad comedendum eas, aut 
ad ludendum, aut ad perdendum eas. Tu vero non quaeris me so 
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ad comedendum nec ad ludendum in me, sed ad interficiendam 
me pro filio tuo. Quilibet enim renuit mortem et eligit yi- 
tam. Vir autem intelligens potest relinguere mundum et prae 
timore mortis cultui divino 8e tradere; aut ergo facit illod 

5 ad salvandum aDimam suam quod non moriatur; aut qaod 
multae tribulationes eum non accipient, quae omnes sunt mors. 
Dicitur autem, quod sapientia est tristicia, et tribulatio est 
tristicia, accessus inimicorum tristicia, et accessns amicorom 
tristicia, aegritudo tristicia, senectus tristicia, sed caput tristiciae 

10 omnium est mors. Cor autem noscit amaritudinem animae saae; 
non enim tu aestimas tribulationem; quae mihi adveniret, si ad 
te venirem; et ego scio quid habes in anima tua erga me ex 
hoc quod habeo iu anima mea erga te: quapropter non est 
mihi utilis societas tua. Quia si essemus socii et fideles ad io- 

16 vicem. quando essem tuorum operum recordatus et tu meorum, 
utique tunc corda nostra essent omnino permutata. Et ait ad 
eam rex : Non est bonum homini <Cnon^ babere poteotiam 
removendi quod in eius est anima, ut tollat odium et involvat 
se ad amorem; propter boc homini datus est intellectus, nt 

so de suo corde malum auferat qiiando Toluerit. Et ait ad eam 
Pinza: Inimicicia similis est apostemati pedis, quia quantum- 
cunque plus quis se sustentaverit super eo ad ambulandum, 
tanto plus addit ad sui dolorem ; yel oculo aegrotanti, quo oc- 
cupato a vento aut ab alia re nociva, plus additur in sui do- 

25 lorem et languorem. Sic se habet homo qui odio habetur a 
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suo inimico : quaiitumcuDque plus accedit ad eum, ulcus sui 
cordis tanto magis aperitur, et augmentatur eius dolor et in- 
novatur languor. Et quicunque ignorat res, quomodo intret in 
eas et exeat ab illis, et per viam malam se immittit, ipse est 
qui necat seipsum. Et quiciiDque non est potens multum cibi 5 
aut potus sustinere et suam naturam nititur fatigare ultra 
posse, ille vult perdere animam suam. Similiter quicuDque in 
os suum intromiserit maiorem bolum quam deglutire poterit, 
ipse suffocabit seipsum. Et quicunque decipit cor suum in yer- 
bis sui adversarii nec sibi cavet ab ipso, ipsemet plus quam lo 
• alii inimicatur sibi. Nec decet quemquam respicere, quod Deus 
statuit de homine, sed sibi praecavere debet et confirmare se 
in suis processibus; et si contingat res aliter quam ipse ae- 
stimavit, innocens esse peccati. Nec decet virum prudentem in 
loco periculoso persistere, cum possit inde recedere. Ego au- is 
tem multa loca babeo, ad quae si ivero, nibil boni mihi defi- 
ciet. Mores quippe sunt quandoque, quos si quis observet, ad 
suum votnm perveniet et erunt ei subsidium, quoniara salvus 
permanebit, et eum in terra suae peregrinationis alloquen tur, 
et ei administrabunt suum victum, et acquiret sibi socios et 20 
amicos : primus, quod sit innocens manibus et nihil mali ho- 
minibus inferens; secundus, quod sit vir qui scit discernere 
bonum a malo ; tercius, quod elonget se ab omni peccato et 
iniamia; quartus, quod sit vir nobilis in operibus; et quintus 
J^r est, quod sint eius opera ad houorem { Dei. Quando vero in 25 
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viro intelligenti perfecti fuerint mores isti, et ei aliqua super- 
venerit tribulatio, ab illa potest liberari, ut peregre poterit 
ad quemcuDque locorum secure, et non dolebit de filiis et de 
filiabus eius aut de eius uxore et progenie aut de aliqaa re 
5 mundi, quia Deus negocia sua aditnplebit. 

CAPITVLVM X. DE SEDRA REGE 
ET EST DE EO QVI PROROGAT IRAM SVAM VT VICIA 

SVA SVPERET. 

Inquit rex Disled Sendebar philosopho: Adverti quippe 
Terba tua et inteUexi ea quae mibi dixisti, quoniam quicunqae 
irascitur adversus suum dominum aut eius dominas adversos 
ipsum, praeservare se debet ut non confidat alter eorum in al- 

10 tero. NuDC autem adduc mihi parabolam, quid oporteat regem 
agere tempore adversitatis et tribulationis pro suae personae 
et regni conservatione. Inquit philosophus: Nihil est in mando, 
quo rex possit conservare suum regnum ac- suam animani glo- 
rificare, nisi cum suorum viciorum mortificatione et eius irae 

15 prorogatione in suis gestis universis. Conservat autem haoc 
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virtutem nobilitas et per eam confirmatur, et quod consuletur 
rex cum suis viris iufcelligentibus expertis in operibus. Sed 
melior omnium virtutum est, quod proroget iram siiam, quando 
irascitur contra aliquem efc nolit eum statim offendere. Et ma- 
xime oportunum est regibus, quod consiliantur cum viris in- 5 
telligentiae et legalitatis et in sui factis se gerent prudenter. 
Yir Tero sapiens quaDdo agit consilium cum sais sapientibus, 
erit suum propositum ad lucem; et quando fuerit rex sapiens 
et eius consiliarius fidelis et intelligeus super omni re secreta 
et praestet toto suo animo regi fidele consilium, prosperatur lo 
ille rex in universis eius factis; et pacem habebit cunctis 
diebus vitae suae et ad suum deveniet optatum, quando con- 
silium exaudit suorum principum, et ea quae dicunt observat, 
et remittit iram suam quando eum fatigant Terbis et omnia 
recipit facie placabili: qaemadmodum fecit Sedras rex Indiae i5 
cum suo principe pro Helebat uxore regi. Dixit rex: Quomodo 
fuit? Inquit pbilosophus: Dicitur quod fuit quidam magnificus 
rex regum Indiae nomine Sedras, cui erat princeps quidam 
nomine Beled. Erat autem vir prudens et intelligeus, devotus 
Yoluntati regi et suis mandatis obediens ; habebat autem dul- s o 
cedinem Terborum et humilitatem linguae. Quadam vero nocte, 
cum rex iajceret in lecto, vidit in sommo octo somnia, et exi- 
tatus, iterum somniavit eadem somnia. Yidebantur ei duo pisces 
rubei erecti super suis caudis, qui stabant ante ipsum, et duae 
aves aqnaticae volantes post se et corruerunt in manus eius; s 5 
quidam Tero serpens transivit per suum pedem sinistrum; ipse 
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Tero erat sanguine totus involutus; et vidit saum corpns aqna 
ablui ; et quod staret super montem albnm aspiciens ; assistebat 
8Q0 capiti columna ignis ; item videbat quandam avem albam 
fodientem suum caput. Diluculo vero turbatus est spiritus re- 
gis, et mandavit vocari aute se viros cuiusdam civitatis doctos » 
in interpretatione somniorum. Erant autem viri illi eorum, 
quoram antea interfecit duodecim milia yirorum bello. Oni 
cam venissent ante eum, narravit eis soranium suum, peteos 
ut illud ei deberent interpretari. Gui prudentes dizerunt: Ma- 
gnum mirabile est hoc, quoniam vidisti visionem quam nemo lo 
Tidit uDquam, sed placeat tibi, ut omnes congregati proyidea- 
mus super interpretatione somni, et redeuntes renunciabimas 
tibi post septem dies. Quod cum placeret regi, constituit eis 
terminum. Et hi Tiri convenerunt in consilium inter se dicentes: 
Scimus bene quid in nobis egit ille tyrannus, quia dissipavit i$ 
ex nobis duodecim milia virorum : advenit nunc nobis tempus 
quo Tindicari poterimus de eo, et habemus causam, quia de 
ipso poterimus nostrum desiderium adimplere. Nunc autem 
euntes ad eum aggravabimus sibi rem et ostendamus ei ipsam 
Talde timorosam et difficilem in oculis eius, significans ei rem so 
esse pessimam et dubiosam, donec prae nimio timore adimple- 
bit omnia quae sibi consulemus; et quando illud viderimus ab 
eo, dicamus ei: Tradere te oportet nobis amicos et familiares 
tuos, ut eos iugulemus; non enim cessabit a te sanguis quem 
Tidisti, nisi per sanguinem tuorum familiarium. Et quando n 
quaesierit a nobis, qui sunt illi quos qnaerimu8, dicemus ei: 
Yolumus Helebat reginam quae dilectior est apud te ceteris 
mulieribus tuis, et volumus filium tuum primogenitum, qai 
post te successurus est in regno; volumus filium fratris tui, 
secretarium et dilectum tuum et tuum consiliarium; Tolumas i* 
L*r et tuum I eusem, cui similis in mundo non reperitur ; volumas 
et album elephantem quem equitas ad bellum; et volumus at 
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addas ad hos Kynaron secretum amicum tnum. Cum his po- 
t^^rimus vindicari ex eo. Et quando nobis haec omnia conces- 
serit, dicenius ei : Scias, domine rex, haoc omnia erunt redemptio 
animae tuae, cam quibus et te a morte redimemus ; postea 
vero congregati omnes orabimus ad Deum pro te, ungemus 5 
latnm taum sinistnim sanguine, et aspergemus te aqua, donec 
ab omnibus tuis mundificaberis peccatis, quae rethd suat pe- 
dum tuorum et qaa8i te eiterminassent, nisi Dei misericordia 
tibi hoc revelatum fuerit ut non perires. Postea vero ancta a 
nobis facie tua oleo precioso, accedes ad palatiam, separata a lo 
te diyina sententia. Nunc aatem si hoc consenseris et tibi dare 
placuerit nobis praedictos familiares tuos, ut per eos animam 
tuam redimemus, evades ab hoc periculo et vivas; si vero tuus 
animos haec nobis dare noluerit^ te grave invadet periculum, 
quia aut morieris aut ex tuo regno ezulaberis. Nos autem, 15 
quando nobis haec concesserit, perdere eum poterimus ex hac 
yita. Et confirmati sunt super hoc consilio, et venerunt ad re- 
gem, et aiunt ei: lam libros nostros inspeximus et delibera- 
vimus consilium super negocio regis, quid sit faciendum do- 
mino regi in argumentum gloriae et vitae. Nunc placet regi 20 
omnes a facie sua recedere, et annunciabimus regi quod fieri 
providebimus. Et omnibus recedentibus, annunciaverunt regi 
consilium eorum. Et audiens hoc rex turbaius est dicens: Me- 
lius est me mori quam vivere, si omnes istos interfecerim, 
qui gaudium sunt animae meae et vita carnis meae. Et si hoc s 5 
fecero omnino mortuus sum, nec unquam regnabo ; et propter 
hoc illud non faciam, qnia mors et separatio amicorum idem 
est apud me. Gui dicunt: Si tibi non displicet, ostendemus 
tibi quod yerbum tuum non est conveniens, ex quo alios re- 
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putas tibi magis dilectos quam personam tuam. Sed nequa- 
quam hoc, domine rex: conserva potius te et regaum tuum, 
et fac quod tibi diximus et erit tibi bonus finis, et sufficiat 
tibi persona tua et eam noli cambire per alienam. Nam si 

5 universi amici tui et socii transennt, alios poteris invenire; et 
si tuae mulieres pereant, alias recuperabis. Et considera quo' 
niam vita tua est in tuo regno, nec ad regnum p^rvenisti nisi 
forte per bellum et multis laboribus et sudore corporis et ira- 
cundia multis annis. Non { igitur velis totum in uno momento ls 

10 perdere; sed omnia tibi sint frivola respectu tuae personae. 
Trade igitur nobis quae diximus, ut tuae animae sint redem- 
ptio ; et conserva animam tuam et tuum regnum, et ne dissi- 
pes terram tuam et habitaculum et omnia tua bona. Gunque 
Tideret rex quomodo fatigarent ipsum in hoc negocio, eias 

15 dolor magnificatus est; et exurgens ivit ad palacium suum ia 
quo solebat delectari, et prostratus ibi super faciem suam in 
terra, plorabat et erat ibi involvens super faciem et lumbos 
snos, ad modum piscis quando de aqua eductus est, qui igno- 
rat quomodo ad illum locum ven^t. Et cogitavit rex in corde 

20 suo: Quomodo faciam hoc maximum malum? Nec scio discer- 
nere quod istorum sit facilius apud me, aut meam tradere 
personam ad mortem, aut tradere meos notos et amicos. Et 
ait: Quantum tamen adhuc cro in pace e t quiete? Non tamen 
permanebit regnum in perpetuum; et propter hoc decet me 

25 diligenter in hoc facto praemeditari. In quo enim erit sola- 
cium meum, quando interficio Helebat uxorem meam? in quo 
exultabitur oculus meus, quando filium meum non videbo, et 
filium fratris mei ? et quomodo permanebit et durabit regnum 



lin. 6. Et considera etc. « Sache, que Ia vie de ton &me est comme 
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meum, quaDdo meum perdam equuin delectabilem et album 
elephantem? aut qaomodo non verecandabor vocari rex, quaDdo 
amittam haec oinnia? vel quoniodo vivam post eos, et in quo 
laetabor, et in quo confortabor? Et post baec divulgatum est 
hoc nogocium per civitatem, et omaes turbati sunt ; et stabat 5 
rex dolens et contristatus suo corde solus. CuDque yidisset 
Beled princeps ezercitus quod accidit regi ex tristiciis et dolo- 
ribus, aestirnavit in corde suo dicens: Nou decet me superve- 
oire regi et ab eo quaerere pro tribulatione quae advenit ei. 
Et accedens ad reginam Helebat ait ad eam: Scito, domina lo 
mi, quomodo a die quo ego perstiti regi servitio, nunquam 
accidit ei res magna vel parva, quam mihi non revelaret, et 
consilium meum super illa non haberet; eram enim eius se- 
cretarius et consiliarius in omnibus. Nunc autem video, quia 
celavit mihi suum secretum, et prius quidem quando accidebat i5 
ei aliquid gaudii et tribulationis, consulabatur mecum et quae- 
rebat a me super illa re; scit enim amoris a£Fectum, quem 
habeo erga ipsum. Sed videtur mihi, quoniam consultus est 
a quibusdam sceleratis yiris, ex quibu8 iani alio tcmpore exter- 
minayit decem milia virorum; quibus cum hoc secretum re- 20 
Telasset et sompninm annunciasset, dederunt ei consilium, ut 
ipsum seducerent suis mendaciis, donec ipsum perderent et 
nos omnes. Nunc autem surge et yade ad regem et quaere ab 
eo quid sit suum negocium ; ego enim dubito accedere ad eum. 
Yade igitur tu prius, et beue adverte quid tibi dicet. Dixit 25 
regina: Non possum nunc sup'^rvenire, dum tristis est, et qnia 
inter me et ipsum accidit causa quaedam. Dixit Beled : Hodie 
tamen te oportet excedere modum, quia nullus ad ipsum audet 
accedere, dum tristatur, nisi tu. Audivi enim ipsum pluries 
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dicentem: Quandocunque tristarer et superveniret inihi Kele- 
bat, mox utique Id roe oiunis tristicia et passio cessarent. Ac- 
cede igitor ad eam et loqnere sibi delectabilibas sermonibus, 
et forsitan laetificabis cor suum. Et audieus regina haec verba, 

5 8urrexit et venit ad regem et situavit se ad capat eius et ait: 
Quid habes, domine rex, et quid dixerunt tibi hi viri sceleratd, 
doDec te turbaveruDt suis mendaciis ? Et si vis contristari, in- 
dica mihi causam et contristabor tecum; sin autem, surge et 
exultemur, qu]a si exaltetur rex, et ego qaidem in eias exal- 

10 tatione exultabor, et si tristabitar, debeo et ego secum con- 
tristari. Ait ad eam rex: Nequaquam meum dolorem aggraves 
interrogans de tribulatione in qua sum. Et ait Helebat : Nud- 
quid sic reputor in oculis tuis ? Ecce, nemo in tauta tristicia 
et amaritudine stare debet, quod non accipiat consolationem 

15 et gaudii refectionem a suo fideli amico. Suni enim, ut spero, 
tua dilectissima amica, accipe a me soiamen, ne in graviores 
incidas tribulationes. Quicunque enim magnum committit pec- 
catum, suo potest consilio et intellectu, si fuerit sapiens, suum 
delere peccatum et sanare illud, donec veniat ad primum sola- 

so cinoi et columitatem in qaa erat. Sic quoque tu, domine rex, 
non debes contristari tnorum corda amicorum, et adversario- 
rum tuorum corda laetificare; qaicunque enim hoc facit, pru- 
dens non reputatur. Et ait ad eam rex: lam tui misertns sum, 
nec est bonum mihi et tibi si annunciavero tibi causam mei 

S5 doloris, qnomodo ego moriturus sum, tu et filius tuus et amici 
et socii tui. Yocavi enim ad me sapientes talis civitatis, nt 
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mihi meam sompnium esponerenfc; qui iusserunt me, te ac 
filiam tuuin et meum et socios meos foederatos occidere. Quo- 
modo ergo gaudere potero, quando te non videbo, aut quomodo 
vivam, si omnes perdam qaos ipsi iubeat interficere? Etenim 
quis est in mundo et audiens haec, qui non contristetar et 5 
sh stupescat? | Et audiens regina verbum suum voluit se abscondere 
dolorem de hac re, et ait ad eum: Neqnaqnam coatristeris te, 
domine rex, super haec: sit enim anima mea redemptio aniinae 
taae, conservet Deus tuam yitam et pacem. lam enim dedit 
tibi Deus plures mulieres et meliores me, et quare igitur con- lo 
tristatur rex? Yeruntamen unum peto a rege ex dilectione 
quam habeo erga ipsum, ut non credat post mortem meam 
bis vilis sceleratis et falsis, nec cam ipsis agat consilium suum, 
nec occidat quemquam, donec prius respiciat decies suum fa- 
ctum, ne forte ipsum hoc fecisse poeniteat; non enim poterit i5 
aliquem yivificare postquam mortnus fuerit. Dicitur enim in 
quadam parabolarum: Quando inveneris pulchras margaritas 
et eas non noveris, noli proiicere, donec ostenderis alicui qui 
noscit eas. Nunc, domine rex, memento quoniam hi viri quos 
Tocasti, non diligunt te; interfecisti enim de illis duodecim so 
milia virorum, nec eos putes huius rei esse oblitos. Ideo non 
decet illis manifestare tuum somnium et secretum, nec debes 
credere consilio malignorum et sceleratorum talium; nam 
ipsi inimicantur tibi, donec interficias tuos viros sapientes, qui 
tibi sunt coadiutores in gubernatione tui imperii, et uxorem s5 
tuam quae cara est in oculis tuis, et filium tuum qai est tua 
Tita, et equum tuum qui est solus et equitatura tua, et gla- 
dium cum quo pugnas contra inimicos tuos et cum eo susti- 
nes regnum tuum. Et quando omnes istos interfeceris, perdes 
delectactionem oculorum tuorum et gloriam tui imperii, et s o 
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superabaDt ie, et capient de ie Ditionem, et de tuo iinperio te 
espellent, ut ipsi ad primam gloriam restituantur. Porro ecce 
Eynaron sapieDS qui adhuc vivit: consulo tibi, vade ad eum 
et pande sibi tnum secretum efc secum tuuoi age consilium; 

5 ipse enim novit omnia huiusmodi praeterita et fatura, et sapien- 
tior est bis omnibus, et est iastus et sanctas, nec ipsum ha- 
bemus in sdo consilio suspectum. Interroga igitar eum de 
omnibus bis quae vidisti in somno et si tibi dizerit quod isti 
dizerunt, iacies postea sicut tibi iinponunt; sio autem, scias 

10 te esse magnum regem in tao regno, fac in ipsis tuam volun- 
tatem. Cunque rex haec audisset ab ea, placuit ei cum gaudio, 
et equitan8 statim ad Kynaron sapientem, tristis et dolens in 
corde suo. | Et ait ad eum Eynaron : Quid est quod dominam ih 
regem ad me adduxit bodie? Domine rex, quare tristaris, nec 

15 Tideo in tno capite dyadema imperii? Dixit rex : Dum dormirem 
in lecto meo nocte qnadam, audivi in somno voces octo, et 
excitatus, et iterum ad somnum rediens, vidi octo somnia qai- 
bus a me narratis sapientibus talis civitatis fratribns tais, 
mihi in malnm pronnnciaverunt super ipsis ; propter quod timeo, 

s o ne forte mibi malum aIiquod superveniat, u t peream in bello 
aut expellam de meo regno. Et ait ad eum Kynaron: Neqaa- 
quam, domine rex, huiusmodi tribulationes timeas ; omnia enim 
in bonum convertentur et tuae gloriae argumentum, et cito 
tibi perficientur haec in prosperitatem. Significatio enim so- 

s5 mniorum quae vidisti, haec est: Duo pisces rubei assistentes 
tibi suis caudis significant tibi repraesentari ex tali regno daos 
parapsides plenas margaritis. Duae Tero ayes aquaticae qQas 
Tidisti, Yolantes post te et inter manus tuas corruentes, si- 
gnant ad te mitti nuncium praesentantem tibi a rege Graeciaa 

80 duos equo8 similes in mundo non habentes. Quod autem yidisti 
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serpentem trauseuntem ppr tuum sinistruni pedera, significat 
tibi praesentari a rege Tharsiae ensetn non habeotem simile 
mundo. Quod autem videbatur tuum corpus sanguiae involutum, 
praesentabuntur tibi a rege Sabba vestes sericae colore coc- 
cinio pro imperio. Et quod videbas corpus tuum ablui in aqua, 5 
signat quod portabuntur tibi ex regno Thabor panni liaei bis- 
sini. Quod autem videbatur stare te super montem album, ve- 
niet ad te ex Dathan nuncius dans tibi album elephantem, quem 
equi attingere non possunt. Columna yero ignis assistens tuo 
capiti, designat tibi praesentari de rege Cedar coronam auream. lo 
Albam vero avem quam vidisti caput tuum fodientem suo ro- 
strO; nolo tibi nunc exponere; sed ne dubites de eo, quouiam 
malum non est; veruntamen parum ad iram commoveberis 
contra tuos amicos. i'aec quidem encaenia offerentur tibi ex 
nunc asque ad septem dies. Cunque rex audisset haec, saltavit 15 
ad pedes sapientis Eynaron; et rediit ad domum suam, et ait: 
Yere non est in mundo adeo sapiens sicut sanctus Eynaron: 
ego autem expectans considerabo yerbum quod mihi dixit. | Se- 
ptima Tero die indutus rex vestibus imperialibus sedebat in 
palacio super solio imperiali, assistentibus sibi undique suis 20 
principibus et nobilibus ; et coeperunt siuguli nuncii venire 
cum praedictis encaeniis unus post alium, a primo usque ad 
ultimum. Cunque vidisset rex margaritas et lapides preciosas 
et iocab'a auri, magnificata est eius laeticia, et cogitavit in 
corde suo dicens: Peccavi nimis pandens mea secreta yiris 25 
litteratis malignis. Et ait: Yere non con8pexi mea facta an- 
nuncians eis somnium meum, et nisi miseratio quae protegit 
me, et consilium babebam reginae, utique a mundo periissemus. 
Et ideo decet unumquemque quaerere consilium a suis sociis 
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et amicis, et credere in ipsis, qiiia consilium qaod praestitit 
mihi Helebat, ortum est ad bonum, eh sastinuit mihi Deus re- 
gnum meam per consilium socioriim meoram et amicorum; et 
ibi revelata est mihi per hoc iusticia Kynaron sancti et suo- 

5 rum verborum veritas. Post hoc vero rex vocans saum filium 
et Beled suum principem et notarium, et ait ad eos: Non de- 
cet nos in nostris vestiariis haec encaenia introducere, sed volo 
inter vos ea dividere, qui personas vestras pro me morti ei- 
posuissetis, et Helebat quae mihi bonum praestitit consilium, 

10 per quod meum persistit imperium, et quae meum luctum coa- 
yertit in gaudium. Et respondens Beled ait ad regem : Non est 
mirandnm, qnia eiposuimns nos ad mortem pro domino rege; 
qiiis enim senrus non tradat se morti pro domino suo? QQi- 
cunque pro domino suo non consentit mori ac pro amicis et 

15 sociis, non est yir discretionis. Et propter hoc ne ammiretur 
dominus rex, quod habeat servos se ezponentes loco domini 
sui; nos enim non debemus de his encaeniis aliquid recipere, 
sed filius tuus, cui soli dabis. Animose dixit rex ad eum: lam 
dedit nobis Deus bona gaudia; propter hoc sublata verecundia 

2 accipe partem tuam et gaude de ea. Et ait Beled ad eum: Sit 
illud quod regi placet. Yeruntamea si regi videatur, accipiat 
sibi primo qaod regi placet. Accepitque rex elephantem sibi, 
et dedit filio suo nnum eqaorum, alterum Tero dedit notario 
suo consanguineo [suo]; et misit ad Kynaron alba yestimenta qnae 

S5 digna erant regibus;| coronam vero et vestes rubeas dixit non lH 
esse dignas nisi mulieribus. Et ait ad Beled suum principem: 
Nunc accipe coronam et vestes rubeas, et veni post me ad 
domum dominarum. Et vocans, Helebat et concubina eius 
stabat ante eum. Et signabat rex ipsi Beled, quod doceret 

8 Helebat quod eorum caperet. * Cui Beled designavit suo oculo, 
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ut caperet vestes. Rex vero elevato capite concidit oculos eius 
in oculum Beled, quando significavit reginae, quod caperet vestes. 
Et percipiens Helebat, quoni.ini respesisset rex, quando signifi- 
cavit sibi Beled suo oculo, relicti:^ omDibus vestis, accepit coro- 
nam, et stabat in una parte domus, ne forte rex aestimaret aliquid 5 
mali adversus ipsam. Et factum est post hoc, quandocuDque Be- 
led superveniebat regi, commoyebat oculos et palpebras, ac si hoc 
semper ez consuetudine faceret, ne suspicaretur rex ipsum cum 
Helebat. Erat autem mos regis cum Helebat iacere una nocte, et 
altera cum concubina. Quadam vero nocte, qua mansurus erat lo 
cum Helebat, paraverat ei regina ferculum de grano risi; et reci- 
piens regina parapsidem auream, in qua erat ferculum, accessit 
ad regem cum corona in capite; et videns illud concubina eius, 
mota est invidia contra Helebat, et exurgens induit sibi illas 
Testes candidas. Et cum intrasset cameram ubi erant, illumi- i6 
nata est iubare illius; erant enim illae vestes sicut sol in ortu 
eius. Et videns illam rex, motus est dilectione erga ipsam; et 
ait ad Helebat: Yere stulta fuisti eligens tibi coronam et re- 
linquens vestes, quibus similes non babemus in nostris vestia- 
riis. Cunque audisset hoc regina, quia laudaret concubinam et 20 
contemneret suum consilium, commoba est in iram contra 
regem, et accipiens parapsidem cum ferculo effudit in capite 
regis plenam, et maculata est eius facies et barba et vestimenta 
regis regia. Hoc autem factum est, ut adimpleretur quod vi- 
derat in somrio de ave alba, quae suo rostro perfodebat caput 25 
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eios, sicut Eynaron expo8uit. £t vocans rex Beled ait ad eam: 
Nonne vides quid fecit mihi haec mulier, quoinodo vilis snm 
in oculis eias ? Nec ultra coram uie appareas donec interfece- 
ris. Egrediens Beled cum Helebat a facie regis dizit in corde 

5 8uo: Non interficiam ipsam | donec cessabii ira sua, qnoniam Mtr 
mulier sapiens et prudens est, et mulia honorabilis inter omnes 
dominas regni, nec habet similem in mulieribus; non potest 
esse una hora sine ipsa, et iam plures liberavit a morte mana 
sua, et nos speramus semper bonum per eam, et scio qaia 

3 o reprehendet me rex in posterum accelerans mortem suam. Et 
propter hoc nolo eam interficere, donec yidebo quod mandavit 
mihi rex pro ea, ac per hoc giorificabor super omnes mundi 
sapientes, ac rex corrigitur per hoc, ut nunquam festinet ali- 
quod simile huic fieri absque diligenti provisione. Si vero eam 

15 non recordabitur, nec ad eam aspirabit, tunc suam mandatum 
adimplebo. Duxitque Beled reginam ad domum suam et or- 
dinavit duos domicellos in eius aministratione, praecipiens 
omnibus de sua familia honorare reginam et obedire sicut 
servus suo domino, donec videret qnid rex mandaret super 

20 eam. Et accipiens Beled ensem involvit eum sanguine agoi, et 
accessit ad regem quasi tristis et dolens; et ait ad rcgem: 
Implevi quippe verbum tuum et interfeci reginam. Post paa- 
lulum recordatus rex reginae spesiositatis, suorumque morum 
et prudentiae, poenituit in corde suo: verecundabatur autem 

25 quaerere Beled, si eam interfecisset aut non; sperabat tamen 
hoc non attemptasse Beled ; confidebat enim de eius prudentia 
et intellectu. Et ait Beled sua prudentia ad regem : Nequaquam 
tristetur rex nec doleat; fietus et contristatio non restituunt 
quod perditum est, sed animam affligunt et dolorem praestant 

80 corpori. Inimicis autem regis tristicia addit gaudium: propter 
hoc consulo tibi, domine rex, sine ab hoc, et ne tristeris pro 
re quae nunquam recuperari potest* Et si placet, dicam pa- 
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rabolam siiuilem huic accidenti. €ui dixit rex: Volo, narra mihi 
t illam. Inquit Beled: Dicitur, quod fuerunt duae columbae, ma- 
sculus et femina, et cum sibi grana tritici congregassent ex 
areis, donec nidus suus plenus esset, dixit masculus feminae: 
Volo, ut nihil nunc de hac qaantitate tritici comedamus usque 5 
tempus hyemis, quando non inyeniemus per campos et areas. 
Cui dixit femina: Intellexi yerbutn tuum; observabo illad. 
Erant autem grana quae ibi posuerant huraida ex pluvia illa 
ift, madefaciente, et cum { calor aestivus adveuisset, exicayit tri- 
ticum ibidem, nt eius quantita9 deficeret. Post maltos vero lo 
dies rediens maritus ad nidum et yidens quantitatem tritici 
diminutam, dixit uxori suae: Nonne tibi praecepi de faoc fru- 
mento non recipere usque ad tempus hyemis, quando non in- 
yeniemus per montes et campos? Cui respondit uxor: Nihil 
de eo gnstayi; defecit tamen ab aesfciyo calore et yentorum i5 
exicatione. At ille cum non crederet sao yerbo, percussit eam 
rostro in suo capite, donec eam interficeret. Et factum est cum 
yenisset hyems,madefactumestfrumentumcx humiditate pluyiae 
et austri, <Cet>> tumuit ita ut plenus esset nidus; et yidens 
hoc columbus cognoyit, quoniam dixerat sibi yerum uxor sua et 20 
quia innocens ipsa fuerat, et coepit dolere et contristari super 
eo quod interfecerat illam, et sedebat tota die yacans tristiciis 
et extenuans se fame et siti, donec mortuus est. Et propter hoc 
decet unumquemque yirum prudentem et sapientem, non esse 
celerem in suis processibus nec obliyisci futurorum. Tu etiam, 25 
domine rex, noli quaerere quod non inyenies, sed quaere potius 
illad in quo tu es hodie, antequam totum amittas, ne forte 
accidat tibi sicut accidit symeae de lenticulis. Dixit: Quomodo 
t fuit? Dixit Beled: Pertur fuisse quidam; <quij> cum ferret 
quoddam yas plenum lenticulis de uno loco in alium, et esset so 
in yia inter arbores exce1sas, dimisso yase in terra, coepit ibi 
ddrmire. Cum autem yidisset symea quaedam, quae erat in 
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arbore, vas lentium, descendit de arbore et cepit plenum sunm 
pugillum de lenticuiis illis. Efc cum ascendit ad arborem, ceci- 
dit anum granuum de illis in terra, et nolens illud amittere 
descendit de arbore ad quaerendam illud. Qui cam teneret se 

5 suis manibus per ramos arboris, aperta est raanus eius, et om- 
Des lentes eins cecidemnt. Sic propter unam lenticulam dimi- 
sit et perdidit totum quod abstulit. Tu quoque; domine rex, 
babes ultra centum mulieres, et cum uulla gaudere et exultare 
vis, illam quaeris quae non potest inveniri. Et cum audisset 

10 rex illud, credidit ipsura interfecisse reginam; et dixit rex Be- 
led: Propter unicam offensam in uno momento interfecisti re- 
ginam nec potuisti differre et respicere quid faceres. Ait Beled: 
Verbum regis et verbum eius quod non revocatur, idem est. M«r 
Cui dixit rex: Quis est ille? Ait Beled: Est ipse rex et cuins 

15 verbum non revocatur nec mandatum infringitur. Dixit rex:Ma- 
gnus est meus dolor et tristicia, quia interfeci Helebat. Ait 
Beled: Duo suut, quorum magna est tristicia in hoc mundo 
et parvum gaudium: qui dicit non esse post diem mortis nec 
meritum nec afflictionem; et qui nunquam egit misericordiam 

20 cum inope. Dixit rex: Si viderem Helebat, nunquam de aliqao 

in mundo tristarer. Ait Beled : Duo sunt, quae non debent 

tristari de aliquo: qui egit misericordiam et omni die addit ad 

illam ;et qui nunquam peccavit. Dixit rex: Nunquam respiciatn 

Helebat. Ait Beled: Duo sunt qui nihil respiciunt, caecos 

f 5 scilicet, et non babens intellectum; et quemadmodum caeciis 
non vidit, sic et stultus non discernit suum bonum a malo. 
Scriptum est autem: Stultus in tenebris ambulat. Dixit rei: 
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Si viderem Helebat, magna esset exultatio mea. Ait Beled: 
Duo simt qui vident, scilicet habens oculos et sapiens. Dixit 
rex : Si viderem vultum Helebat, non saciarer videre eam. Ait 
Beled: Duo sunt qui noa saciantur; scilicet ille cuius cogitatio 
non iiisi ad congregandum divitias vacat; et qui appetit co- 5 
medere quae non inveniantur. Dixit rex: Non ego amplius 
debeo in omnibus seqai te. Ait Beled: Duo sunt illi quo8 
nemo 8equi debet: qui dicit non esse iudicium et rationem de 
operibus hominum; et cuius oculus non cessat respicere et 
auris audire quae sua non sunt, nec desinit concupiscere mu- lo 
lieres alienas nec cor eius a malo agendo; quoniam horum 
finis malus erit. ^Dixit rex: Factus sum per Helebat desolatus. 
Ait Beled: Tria sunt quae fiunt desolata, flumen scilicet in 
quo non est aqua, terra non habens regem, et mulier non 
habens virum. Dixit rex: Unde corrigis me hodie? Ait Beled: i5 

Tres corrigendi sunt: qui malum agit contra suum regem; et 
vir sciens mandata et ea non observat; et qui agit misericor- 

diam et beneficia ea non cognoscenti. Dixit rex: Perdidisti 
iudicium Heleb.it nec ad lucem ius suum eduxisti. Ait Beled: 
Duo sunt, quorum perditur ius absque culpa, et in suis ope- 20 
ribus defraudantur nec ad lucem exit eorum iudicium; qui 
induit yestimenta sericea et stat discalciatus pedibus ; et qui 
Or puellam acci'pit uxorem et postea illa dimissa non acquirat 
eam longo tempore. Dixit rex: Diris tormeutis dignus es super 
ea quod fecisti. Ait Beled: Tres sunt illi qui digni sunt af- s s 
flictionibus: qui malum agit illi qui ipsum non offendit; et 
qui ad mensam alienam non vocatus accedit; et qui petit a 
suo proximo quod non habet, et negata sibi petitione adhuc 
infert taedium impetrando. Dixit rex: Deberes silere, donec ces- 
saret ira mea. Ait Beled: Tres silent, scilicet serpens in mauu so 
incantatoris, et qui piscatur pisces, et qui cogitat magna pa- 
trare. Dixit rex: Utinam viderem Helebat. Dixit Beled: Tres 
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sunt qui desiderant quod noh inveDiunt : impios cupiens in se- 
creta iustorum connumerari; et homicida cupiens saam gradam 
esse in gradu heremifcae diyino culta vacatione; et qui sais 
grayibus sceleribus Deum proYOcafc efc petifc ab eo remissionem 

s confidens in ipso. Dixit rex: Yalde vilis factus snm in oculis 
tuis. Dixit Beled: Tres sunfc qui yilipendunt saos dominos: 
servus cuius dominus adversus ipsum verba muUipIicat absqae 
culpa nulla causa vel modo; efc seryas qiii sao domino difcior 
esfc ; et servus qui a suo domino nutritur delecate. Dixit rex : 

10 Yalde derisisti me. Dixit Beled: Qaatuor sunt qaos debet de- 
ridere homo, scilicet qai dicit se in multis bellis diris extitisse 
et multos in illis interfecisse ac multam praedam fuisse de- 
praedatus, et nullnm in suo corpore vulnerum apparet vesti- 
gium ; et qui dicit se esse sapientem et scientem sapientiam 

15 excelsi et colentem Deum et heremitam, est tamen corpussuum 
pingue et robustiim valde magis quam ipsius Epicnri; qai eaim 
vacat in divioo cuitu debet esse extenuatus carne suis abstinentiis 
et carnis maceratione; et virgo, quae deridet mulierem haben- 
tem yirum eo quod dedit se viro ; quis enim novit ntrum illa 

s o virgo fornicatrix sit? quapropter haberi debet derisione: et qai 
luget de praeterifcis et impossibilibns, desiderans ea non fuisse 
quae fueruut et esse quod impossibile est. D]xit rex: Non 
cum veritate egisti opera tua interficiens Helebat. Dixit Beled : 
Tres sunt qui opera sua cum veritate non agunt: qui enim 

85 dicit mendacia et eius verba creduntur; et qui solicitus esfc 
circa cibum et potum, negligens tamen in operum exercitio; 
et qui non refrenat iram suam nnte quam irascatur. Dixifc 
rex : Si vere iuste egisses, non interfecisses Helebat. Dixit Be- 
led: Quattuor sunt qui iuste agunt et vere: servus qui parans 

30 sibi cibum optimum et illum appetens, proponit non sibi sed 
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domino suo; et vir qui una muliere est contentus; et rex qui 
qaaerit pro suis factis a suis viris consiliam; et qui suam 
iram compescit violenter. Dixit rex: Ammodo timeo te. Ait 
Beled: Quattuor suat qai timent quod non est timendam: 
quaedaiii parra avis, quae stans in arbore elevat unum pedem 5 
saorum, timens ne forte cadat coeluiu saper ipsam, putans 
illad sao pede sustinere; et pica regens se uno pede timens 
praemere terram, ne forte corriiat sub ea; et vermis quae nu- 
tritur in terra, quae parce comedit de ea, timens ne sibi de- 
ficiat nt non habeat cibum; et yespertilio quae non volt to- i o 
lare de die, putans nullam esse avem in muodo pulcriorem se, 
et timet ob hoc ne forte ab hominibus desiderata capiatur, ut 
in domibus ostendatur. Dixit rex : Non amplius decet nos tibi 
adhaerere. Dixit Beled: Decem sunt quae nunqaam sibi in- 
vicem adhaerent, scilicet nox et dies, iustas et impius, tenebrae i5 
et lux, bonum et malum, yita et mors. Dixit rex: lam orta 
est in corde meo inimicicia adversus te, quia interfecisti Hele- 
bat. Ait Beled: Octo sunt quae sibi inimicantur, lupns et 
canis, murilegus et mus, nisus et columba, corvus et buffb. 
Dixit rex: Dissipasti totam scientiam tuam ex quo interfecisti s o 
Helebat. Dixit Beled: Quattuor sunt opera [se] dissipantes et 
scientiam : qui dissipat suas peractas iusticias et bonas opera- 
tiones pec^^ato; et dominus qui suo servo reveletur; et pater 
qui non praestat praerogativam bono filio prae aliis suis filiis 
malis; et qui revelat secum secretum yiro seductori et doloso. 25 
Dixit rex: Ego ipse mihi iutuli hanc tribulationem. Ait Beled: 
Duo sunt qui sibi ipsis inferunt angustiam, scilicet qui suis 
calcaneis a terra elevatis ambulat super digitis pedum, non 
enim securus incedit timens nequando praecipitetur et corruens 
in foveam pereat; et homo impotens, laudans se non timere s o 
bellum neque mortem et vilipendit suum adversarinm, sed 
qnando fuerit in bello astrictus, non potens bellicas stimula- 
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tiones sustinere, fugit a deifcris et sinistris, et redditar confusns 
in 86 ipso. Dixit rex: Vovi votum interficere. Dixit Beled: 
Quattuor sunt, pro quibus homo debet voyere et ea a se nun- 
quam separare; pro equo bono qui est equitatura soi domioi; 

6 et pro boye qui bene arat; et pro prudente maliere quae di- M^r 
ligit viram saam; et pro legali servo, qai sua opara toto corde 
et animo agit et semper timet suum dominum. Dizit rex: 
Nunquam vidi similem Helebat. Dixit Beled: Qaattuor saut 
quae non habent simile: mulier quae scilicet gustayit maltos 

10 viros, non est contenta uno viro; et qui doctus est mendaciis, 
nunquam verum profert; et ille qui in sui negociis non quaerit 
consilium nisi a se ipso; et crudelis qui non potest permatare 
suos mores ut sit homo mansuetus. Dixit rex: Non considerasti 
insticiam neqne peccatum. Ait Beled: Quattuor sunt quae non 

16 considerant iusticiam neque peccatum : aeger qui multum est sua 
infirmitate aggravatus; et servus qui perteruit suo domino; et 
qui quaerit occasionem contra suum inimicum impium et mali- 
gnum; et vilis qui non timet illum qui se meliore est. Dixit rex: 
lam dolorem intulisti in anima tua. Dix]t Beled : Tres referunt 

f o < dolorem^ sibi ipsis: qui inc'pit quod bene abesse potest; 
et carens prole et consanguineis non cessat congregare peca- 
niam et divitias ut eas exerceat usuris; accipiens in uxorem 
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qaae sub eo fornicari non desinet et optare eius morfcem ut 
possit accipere iuvenem. Dixit rex: Non amplius debemas in 
te confidere. Aifc Beled: Quatfcuor sanfc in quibus non debefc 
quis confidere, scilicefc serpens, lupus, rex iniqaus, et corpus 
quod Deus mori desfcinavit. Dixifc rex : Ammodo no9 oportet a 5 
te praeseryari. Aifc Beled: A qaafctuor deb^^fc se unu9quisque 
praeservare, a lafcrone, a m^^ndace, ab inimico, efc a cradeli. 
Dixit rex : Sufficere fcibi debefc, qaia probasfci efc fcempfcasfci me. 
Dixitr Beled: In quafcfcuor probafcur res, yir forfcis in bello, bos 
in aratro, servus in sua dileefcione erga omnes homines, infcel- lo 
lectus vero efc discrefcio regis probafcur in eius irae proroga- 
tione, mercafcor vero in suis negociafcionibus, socii vero socio- 
rum suorum remifcfcunt offensas, fidelis amicus probafcur in 
temporibus adversifcafcum amicorum suorum, vir aufcem reiigio- 
8US suis elemosinis efc orafcionibus comprobafcur efc eius perseve- i5 
rantia in hac vifca in macerafcione sui corporis efc suae personae 
af&icfcione, vir vero nobilis nafcura probafcur in sui manus lar- 
gifcate omnibus pefcenfcibus, pauper vero probafcur recedendo a 
peccafcis efc quaerendo fcanfcum suum yicfcum iusfce efc fcemperafce. 
Dixifc rex: Quoraodo pofces Ioqui anfce me videns irammeam? 20 
Ait Beled: Sepfcem sunt quae nunquam de ira regis excludun- 
tur : qui non conipescifc iram suam quando provocafcur nec sua 
yicia reprimifc, et sapiens bona opera non faciens, efc stulfcus 
yane gloriosus, et iudex praemium recipiens in iudicio, et sa- 
piens avarus sua scientia ad docendum alios, et faciens iusti- f 5 
ciam ad merifcum huius seculi. Dixit rex: Mulfcum confcra me 
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eiasperasti et male egisti mihi et tibi. Ait Beled: Octo sunt 
qui sibi et aliis malefaciunt : staltus qui nihil scit, reputans se 
sapientem et volens aiios docere ; et vir taceas intellectu, qai 
quaerit qaod non invenitur; et cradelis impias; et qui utitar 

5 proprio consilio nec qaaerit a sociis suis ; et qui sabmittit se 
servitiis regum, non habens intellectum et pradentiam ; et qai 
quaerit sapientiam cum qua possit litigare cam his qui sa- 
pientiores sant ipso nec respicit ab eo qui doctus est ; et qtti 
adhaeret regi et valt eum defraudare; et ordinatns super of- 

10 ficiis regum, Yolens regem decipere et defraudare; et qui ma- 
lorum moram est nec recipit correctionem. Et factum est, post 
haec siluit Beled sciens regem esse contristatum pro regina, 
et quia ad ipsam afficiebatur; et cogitayit in corde sao di- 
cens: Teneo iam operari regi opus per quod me diligat maiima 

J 5 dilectione e t dimittat mihi offensam in his omnibus qaiba3 
exasperayi contra ipsum et afflixi, et temptavi ipsum, nec ef- 
fudit super me iram suam. Et respondens ait ad eum : Domine 
rex, regat Deus imperium tuum et gloriam tuam exaltet, qttia 
non est sicut <Cta^ in mundo, nec similem habuisti in omnibas 

20 qui te praecesserunt, nec erit tibi similis in his qui tibi successuri 
sunt, quia super me non effudisti iram tuam. Ego autem mea 
stulticia et defectu intelligentiae, et quia yilis sum et imprudens, 
praesumsi ante te Ioqui omnia qaae locutus sum; veruntamen, 
rex, non cessarunt a te bonitas et gloria ; ipsi enim sunt qai 

1 6 addiderunt ad tui intellectum ; et quia prorogasti iram tuam 
in his omnibus quae audisti a me, nec aliquid inconyeniens 
protulisti; etenim humilis fuisti, sermone placabilis, dilector 



lin. 1. Octo sic E. — 3. tacens intellectu bIc E. «rhomme instruit qm 
inaiique de bon sens, et cherche ce qu*on ne peu pas trouver. » D. 222. 
— 10. regere decipere E. — 17. Et respondens sic E. € II reprit donc 
et dit : » D. 223. — 19. {tu) suppl. — 22. prudens E. 



— 225 — 

^^ pacis et veritatis et bonitatis: et quando super|venit tibi con- 
trariam adversitate stellarum aut planefcarum aut contraria- 
bitar tibi malum aliqiiod et amittis omnia quae babes, non 
pro tanto conturbaris et alteraris, sed omnia vultu placabili 
recipis, nec obstapescis, sed consolatur anima tua, et disputas 5 
cuin corde tuo et ad ostendendum quoniaiu recipis illud quod 
Deus dat tibi. Et quicuDque non sic se habet ex hominibns, 
eum deponis et extermioas ut filios pravitatis et a te prolongas 
et destrais, ut cessent ob hoc a malo quod intendebant. Tu 
autem, domine rex, multitudine misericordiae tuae et tuorum lo 
<Ciiiorum> bonitate iram refrenasti nec ipsam super me ef- 
fudisti^ et sustinuisti omnia quae a mo audivisti, cum yilis sim 
et parvus in oculis tuis; et laudo inde Deum, domine rex, 
propter te, qnia non mmdasti me perdere. Nunc autem in manu 
tua sum; nam quae feci, omnia ex dilectione mea erga te i5 
toto corde et potentia feci. Et si peccavi forsitan in hoc, vir- 
tutem habes et imperium me perdere; propter peccatum meum 
et meis offensis peribo. Efc audiens hoc rex intellexit, quia non 
interfecerat Helebat; laetatus est valde, et respondens ait ad 
Beled: Dico tibi, quod est illud quod sustinuit me non irasci 20 
contra te, quia sciebam dilectionem tuam et tuum bonum con- 
silium erga me et servitium quod mihi fideliter serviebas, et 
sperabam ex tuo intellectu et prudentia te non interfecisse re- 
ginam; quia licet peccaverit contra me, non tamen fecit illud 
ad malum et proprium odium, sed ex invidia quam habuit ad 85 
concubinam. Et tu quidem mihi feeisti gratiam, qnam nenio 
miquam fecit, et debeo te super hoc laudare. Nunc autem duc 
eam festinanter ante nos. Et exiens Beled a facie regis cum 
gaudio et exultatione, dixit Helebat quod se oruaret imperia- 
libus, et veniret ante regem; et fecit ita. Et cum videret eam so 
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rex, magnificatum est gandiam saain. Et aii ad eam: Fac 
enim qaaeciiiique Tolaeris; noa eiiim rerocabo yerbaic meam. 
Et ait Helebat: Conservet Deus regnam taam, qaia non de- 
boisti poejoitere mortis meae ex quo offendi contra te ; tamen 

i tua gratia et mkeratio sustianit ine, et doIuistL de morte mea. 
Et ait rex ad Beled: Ta iam fecisti mihi gratiam, propter m v 
quam debeo te laadare tota yita mea, et yidi ex te qaod nan- 
quaai rex aliquis ex serTo suo ridit. Et non fecisti seryitiam 
melius isto, qaia non intertecisti reginam, cam ego interfece- 

10 rim eam. Ta vero ipsam a morte resuscitasti et mihi iam 
restituisti eam; et propterea deinceps nunqaam mandabo tibi 
aliquid facere, et praepono te ex nunc super meo regno ei 
populo, u t facias quod tibi videtur. Et respondens Beled: Ego 
sum servus tuus, domine reXy yeruntamen unum peto a te, 

15 quod niinqaam festines aliquid magnum facere, donec bene 
praemediteris super eo, et futara respicias et maxime in causa 
huius mulieris, cuius similis hodie in tuo regno <Caon]>' in- 
yenitur in gratia pulcritudine et intellectu. Et ait rex: I>ixisti: 
oportet ie mihi hodie de hac materia plus dicere. Iam enim 

20 induxisti me, quod nanqaam aliquod magnum rel param faciam, 
donec illud decies respiciam. Post haec datis reginae Helebat 
pulcris yestioientis, permausit rex suo regno cum pace et exul- 
tatione et dieram longitndine. Post hoc deliberavit rex consi- 
lium cum Beled, ut perderent totam progeniem illorum viro- 

f5 rnm, qao8 Tocarerat rex pro expositione sai somnii, et qai 
Toluerunt perdere regem et suam familiam ; et exterminaYerunt 
illos de mundo crudeli exterminatione. Et remansit in pace 
rex laudans Deum de misericordia , quam sibi contulit; et 
exaltavit Eynaron de sapientia et intelligentia sua, quia sua 

80 snpientia et consilio liberati sunt rex et sua uxor, filius aliique 
fideles socii in vita permanserunt. 
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CAPITVLVM XI. DE VENATORE ET LEAENA 

ET EST DE ILLO QVI DESINIT A MALEPACIENDO 

ALTERI PROPTER MALVM QVOD SIBI ACCIDIT. 

114? Aifc rex Disles ad philosophum: Intellexi per hanc parabo- 

lam, qaid oporteat reges et dominos auctoritatis potentiae facere 
tempore irae suae proYOcationiS; et quomodo debeat iram suam 
compescere. Nunc indica mihi pro eo, qai cum accidit ei ali- 
qnod malam corrigitar per iilud, et divertit animam saum a 5 
malis quae patrare solebat, ut ultra malum non attemptet fa- 
cere. Ait philosophus: Nemo agit mala nec quaerit quae no- 
civa sunt hominibus nisi stultus et malignus et qai non re- 
spicit fatura praesentia nec praeterita et agit ea ignorans 
malum venturum sibi; quandoque vero castigatur stultus per lo 
adversitatem sibi contingentem, nec ultra offendere quenqnam 
attemptat. Nam cum advenit sibi malum, dolet et tristatur, 
recognoscens sic alios doluisse ex suis maleficiis et damnis 
illis ab ipso illatis, quod amodum et ipse dolet de malo sibi ab 
aliis adveniente, et timens desinit a male faciendo proximis, i5 
ipsorum dolorem recompensans, et conteraplatur inde quod bo- 
num est pro suo fine. Parabolam qaoque quam mihi postulasti 
super hoc, est parabola venatoris et leaenae. Dixit rex: Qao- 
modo fuit ? Ait philosophus: Dicitur, quod cum quaedam leaena 
peperisset duos catulos et eos in suo habitaculo dimisisset, 20 
donec quaereret aliquod yenationis pro esca, trausivit inde 
quidam venator, et cum ridisset illos, interfecit eos et exco- 
riayit pelles eorum et abiit in viam suam. Cum rodiret leaena 
ad Buum habitaculum et suos catulus mortuos invenit et exco- 
riatos, factum est hoc ei valde molestum, et contristabatur et 25 
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flebat amare, iactans se super lumbos efc faciem eius in terra 
prae sui cordis amaricatione. Eb cam seatirefc qaidaiii lupas 
yicinus eius strepitum clamoris et lamentationem cordis ipsius, 
ivit ad eam quaerens ab ea, quare hoc faceret. Cui leaena 

5 suum casum exposuit. Ait ei lupus: Nequaquam debes ob hoc 
flere et coutristari nec te in huiusmodi sfcrepitu suspiratuum 
fatigare, sed vindicare debes te ipsam iusto iudicio et consi- 
derare quia non intulerit venator tibi hanc tribulationem, nisi 
propter tribulationem quam et tu simili modo et aliis intulisti. 

10 Habe igitur patientiam operis yenatoris; ut alii tui operis pa- 
tientiam habuerunt; nam scriptum est: Mensura qua quis 
mensus fuerit, eadem remecietur ei; et sic vobis contigit nunc. 
Dixit ad eam leaena: Expone mibi hoc quod intendis. Cui lu- 
pus dixit: Quot sunt anni vitae tuae? Et respondens leaena 

15 dixit: Circa centum annos habeo. Cui dixit lupus: De qao H^r 
sustentata est vita tua ex tunc U8que nunc? At ilia: Vivebam 
de camibus bestiarum et ferarum terrae. Cui dixit lupus : Scisne 
huiusmodi animalia quae devorabas, patres et matres babuisse? 
At illa, Scio, inquit. Et ait lupus: Scire debes quoniam sic 

20 illi tristati et amaricati sunt ex amissione suorum filiorum si- 
cuti et tu de amissione tuorum. Et scire debes quod non in- 
yasit te haec tribulatio a yenatione, nisi propter tui cordis 
prayitatem, et quia non curasti meditari tua opera nec ultima 
considerare, nec cogitasti illa super tuum yerticem redundare. 

25 E t audiens leaena a lupo, sciyit yerum esse, et recognoyit in 
se non advenisse hanc tribulationem, nisi propter adyersi- 
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tates quas ipsa intulifc aliis anitnalibus, et quia inique egit et 
iniaste, cepifc inde Deiis suam ultionem super hoc. Efc absti- 
nens se offendere animalia rediit ad usum fructuum et victua- 
lium terrae. Et videns lupus processus leaenae, quia non 
nutriebat se nisi de fructibus terrae, dixit ei: Aestimabam 5 
quippe penuriam fructaum et victualium terrae esse ex tem- 
poris peste et anni sterilitate venisse, donec vidi te illis fruen- 
tem. Ta quoque coinedis carnes, et relicto illo cibo quem tibi 
Deus coDstituit, rediisti ad fruendum cibo alterius, ad rapiea- 
dum escam alienam; et ideo faeta est penuria fructuam causa lo 
tui. Yae igitur animalibus de fracta terrae viventibus! Propter 
te yisitavit ea Dominus inducens te super illis escam illorum 
rapientem. CuDque audiret haec leaena, subtraxit manam suam 
a victualibus et fructibus terrae, et restriniit se solo feuo terrae 
sustentari. Post haec vero dixit philosophus regi: Adduxi hanc i5 
parabolam, quia quandoque malignus desinit maligaari homi- 
nibus propter adversitatem sibi ab aliis adventam, ut leaena 
fecit. Et propter hoc debeat homines huius mundi hanc causam 
considerare; uam scriptum est: Qaod tibi fieri non vis, aliis ne 
feceris; et cum hoc adimplebis iusticiam et iudicium et placi- so 
tum hominum facies. 

CAPITVLVM XII. DE HEREMITA ET DE PEREGRINO 
ET EST DE EO QVI RELINQVIT OPERA PROPRIA ET 

FACIT QVAE NON DEBET. 

[^ Ait rex ad philosophum suum: Intellexi iam hoc: nunc 
vero volo, ut indices mihi parabolam de eo, qui relinquens 
propria gesta et solita^ et facit ea quae non sant rationis et 
usus, donec perdit primos mores. Inquit philosophus: Dicitur 25 
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quod erat in qaadain terra heremita. Quadam vero die cum 
apud eum esset quidain peregrinus hospitatus, apposuit heremita 
eide bonis dactilis, deqaibus ambo comederunt. Dixit peregrinus: 
Qaam dulcis est hic fractus ! Utinam in terra nostra essent de 

5 huiasmodi arboribus et fructibos! quamyis habeamns in ea alios 
bonos fmctas, et qaicnnque haberet ficus et uvas et alios fractus, 
esset de illis contentus. Ait ad eum heremita: Non est vir pru- 
dens, qai qaaerit qQod non invenit et cuios animus cupit qaod 
habere non potest; redondat enim sibi in dolorem et suspirium et 

1 o dissipat cor suom. Tu quoque vir prudens et intelligens es; debet 
tibi sufBcere quod datum est tibi, abhorrere qnod nequis iuvenire. 
Et cam heremita lingaa hebraica Ioqaeretur, placuit peregrino 
loquela illias, et petiit ab heremita doceri ipsam illam lingaam; 
et permanens cam heremita pliiribus diebus nitebatur addiscere 

16 lingaam istam, et asuefacere loqai ia illo sermone. Et ait ad 
eum heremita: Dignum est tibi ia eo quod relicta propria lia- 
gaa taae terrae yis loqui lingua aliena, accidere quod accidit 
corvo. Dixit peregriaus: Qnom(>do fuit? Inqait heremita: Di- f 
citur quod corvus habeat trausitum superbum et erectum ; qui 

|o cum videret columbam ambulantem mansaete, placuit ei mddus 
suae ambulationis ; et displicuit ei modus saus proprius, qai 
tamen pulcer erat; et nisus est addiscere modum columbae, 
et affligebat personam suam, ut ambalaret ad modum columbae; 
et non potuit. Voluit iterura redire ad suum primum modam, 

t5 et hoc non potuit; remansit confusus. Adduxi tibi hanc para- 
bolam, quoniam dignum est te oblivisci propriae lingaa'^, cam 
ipsam relinqui9 et quaeris scire aliam. Et dicitur quod staltus 
est quicuaque quaerit scientiam, de qua non est dignus, et qna 
praedecessores sui usi non fueriint. 
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Ilir CAPITVLVM XIII. DE LEONE ET VVLPE 

ET EST DE AMORE REGVM QVI RESTITVITVR POST 

INIMICICIAS. 

Ait rex Disles Sendebar philosopho: Audivi tuam parabo- 
lam super hoc ; sed da mibi nunc parabolam de eo quod accidit 
inter reges et eorum comitivas et consules, quando rex indi- 
gnatur super aliquem quem habet culpabilem, et postmodam 
reconciliatur, et manifestatur eius innocentia, postquann illum 6 
multia comprobayerit afflictionibus et flagellis examinayerit. 
Inquit pbilosophus: Sciendum, quod si uon placaverit rex yi- 
mm, contra quem dedignatus fuit nec ei misertus est, nec eius 
delictum deleverit, erit illud in malum regi in suis processibus: 
debet tamen rex prospicere in huiusmodi et coiisiderare illum lo 
contra quem dedignatus fuit, utrum eius servitium fuit cum 
legalitate, et ut nitebatur iuvare et diligere regem toto animo, 
et an confidebat rex in suo consilio : tenetur rex nunc placare 
ipsum et sibi non reputare peccatum et ipsum non extermi- 
nare. Rex enim nonnisi consiliariis et domesticis fidelibus pro- i5 
speratur; domini yero et con^^iliarii non iuvant nisi cum fide- 
litate et dilectione, nec iuvat fidelitas et dilectio nisi cum 
rectitudine consilii et intellectuH. Negocia yero et domiuorum 
snnt plura et ardua; rectum yero consiiium et iusticia rara sunt. 
Persistit autem regis imperium, quando cognoyerit diligentes 20 
et qui bonum sibi obtinet, et sciyerit quod apud unumquemque 
illorum tuit scientiae et intellectus et recti consilii, et quid 
eos operum prayitatis lateat. Et cum haec sibi nota fuerint, 
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ordinet super eius uegociis secundum discretionera cuiu8cunqiie, 
sicut noverit esse legalem et recti consilii, nec velit in sui 
noticiam honorare malos mores. Et praeservet se, ne ab ipso 
aDounciatur aliquod pro qno sit necesse se requisitioae fati- 

5 gari. Debet autem rex respicere illorura opera et suorum gesta 
indagare, nec ipsum lateat iusticia viri iusti et delictum delia- 
quentis. Debet etiam iusto fructum reddere suae iusticiae; nec 
miseretur peccatoris ut ipsum non exterminet. Nam si hoc noa 
fecerit, tunc vilis utique in oculis iusti reputabitur sua iasti- 

10 cia, ex quo nihil ex ea secutus est utilitatis, et confortabitur 
impius in suis operibus impietatis. Et super huiusniodi est 
parabola de leone et vulpe. Dixit rex: Quomodo fuit? Inqnit 
pbilosophus: { Dicitur fuisse in provincia Indiae quoddam ani- M*r 
mal habens intellectum et rectum consilium et iustum ac doctri- 

15 nam; et cum permaneret cum aliis sais animalibus et feris 
canipi, Yolebat facere opera quae ipsa faciebant; et socii eius 
cum eo litigabant dicentes: Quare non exequpris tuos mores 
et naturam, in quibus creatus fuisti ? Nec tibi fas est esse sicut 
nos et nobiscum concurrere. Quibus respondit: Non contin- 

20 get mibi peccatum ex vestra societate, quamdiu abstinuero 
meam animam peccato inclinare; peccata enim non locis et 
societatibus causantur, sed a cordium propositis et corporum 
actionum. Nam nnus existens in bono loco non semper agit bona 
opera; ita existens in malo loco non semper male agit: nam 

25 si ideo bona opera laudabilia dicerentur eo quod sancto loco 
peracta sunt, et illa mala quae in malo et despecto loco suufc 
facta, tunc quicuuque interficiens hominem in ecclesia innocens 
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esset et absque peccato, et infcerficiens hominem in bello pec- 
cator esset. Ego quidem sic adhaesi vobis meo corpore, non 
autem animaeetcorporis inclinatione '*' bonorum operum merces. 
Et noleos verbis eoriim consentire, pluribus diebus permansit 
in sua consuetudine. Et cum cuidam leoni, qui regnabat super 5 
animalibus eiusdem loci, fama huius yulpis peryeuisset, placuit 
sibi yalde quod audivit de yulpe ex eo quod esset tantae ae- 
quitatis et simplicitatis ; et mi^it pro eo. Qno veniente coram 
ipso, locutus est cum eo rex; et. eutn ezaminans, omnia quae 
de ipso audiverat invenit esse vera; super quo gayisus est rex lo 
et dilexit illum. In proisessu yero dierum fecit ipsum yocari ad 
se; et cum yeniret ad eum, dixit ei rex: Scio, amice, quoniam 
terra regui mei ampla est, propter quam indigeo multis recto- 
ribus et baiulis. Sed audiens yero prudentiam et legalitatem 
tuam et ultimo examinans te super ipsis et yerum inyeniens i5 
rumorem, coepi te diligere: yolo itaque te super meis magnis 
negociis et praeponere tuum gradum ceteris principatibus et 
rectoribus mei regni. Cui respondens yulpes ait: Nequaquam 
dicat hoc dominus rex; debent enim reges pro suorum ofiiciis 
et rectoria eligere viros intelligentes et prudentes, non dedi- 20 
gnantes mandata et officia regu m. Abhorrens enim officium 
regis nunquam potest bene agere : ego autem nunquam ad regum 
officia aspiravi. Tu quoque rex multorum animalium et magni 
regni es : potes in eis plures inyenire meliores me, qui virtuosi 
sunt et poteutes seryitio regis assistere et docti et exercitati s» 
in tuo officio: sis ergo de illis contentus et noli ad me haec 
iudicare. Et ait ad eum leo: Nequaquam amplius yelim yerbum 
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meum super hoc revocare, quia non diraittam te donec. hoc 
mandatiim assumpseris. Cai dixit yalpes : Domine mi rex, non 
possunt officio regis nisi duo adbaerere, quorum neuter ego 
aum; aut, scilicet, homo crudelis et praesumptaosus, non ti- 

s mens quemquam nec parcens alicui propter eius cmdelitatem 
et impietatem, timentes eum omnes, et sic attingit comple- 
mentom suorum operum in omnibus quae capit; aut homo vilis 
et despectus ab hominibns, cui alii non invident nec ipsnm 
roputant. Sed quicunque attendens ad servitium regis fuerit ye- 

10 recundus et mansuetus nec intendit esse crudelis hominibus, 
non prosperabuntur eius negocia nec sua conversatio cum illis 
diu permanebit; irruent enim contra ipsum regis amici ac eius 
inimici. Amicus enim invidebit ei pro suo statu, et reddetnr 
sibi inimicus; inimicus vero regis invidebit similiter hnic ni- 

15 tens ipsum suo dominio diffamare. Et cum hii duo adversas 
eum congregantur, exponit se periculo mortis. Dixit autem 
rex: Ne timeas odium meorum virorum et eorum inyidiam 
adyersus te, quoniam eos elongabo abs te, et honorans hono- 
rabo te prae illis, et quidquid mihi dixeris factum erit. Alt 

s o ad eum: Domine rex, si yis me honorare, dimitte me yi- 
yere in bis locis solitarie et tranqmlle, quoniam melius esi 
mihi quam yiyere sub iuyidiae trepidatione hominum tui regni; 
quicunque enim yiyit sine timore, sufficit ei panis et aqua. 
Scio, inquit, quoniam qui adhaeret seryitio regis, plures ei 

25 tribulationes superyenient et visitationes in sua vita qnam ce- 
teris hominibus huius mundi. Vita enim breyis cum tranquii- 
]itate melior est mille annorum cum labore et timore. Dixit 
ei leo: Intellexi iam verba tua; sed noli timere de huiusmodi 
quae tu dicis, quia non potero te penitus derelinquere. Dixit 

80 ad eum: Ex quo penitns deliberavit hoc rex facere, peto ut 
mihi sub vinculo foederis promittat; si quando aliqui sibi mila 
de me ferant, ne illa credat, sed me vocet et responsionem meam 
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et veritatem sein per audiafc. Quia scio, qaod odient me illi qui sub 
me substituentur propter timorem nominis mei; et qui maioris 
sont Dobilitatis quam ego invideDt me propterea quod som super 
eos exaltatus et coDstitutus. Ideo si aliquod feratur ei per ali- 
qnem propria lingua vel alterius, per quod roe intendit reum 5 
facere, quod non acceleret me condempnare, donec super me 
N'r decies inquiratur; deinde vero fiat de me voluntas j tua. Et 
qQando hoc mihi in fide promiseris et de te tutus ero, iuvabo 
te toto meo posse nec te in aliquo defraudabo. Ciii respondit 
leo dicens: Yolo ut tibi haec a me serventur. Et ordinavit lo 
ipsnm leo super omnibus bonis suis et exaltavit eius statum 
super aliis dominis et sociis eius recipiens ab eo consilium et 
sapientiam; ita ut ipsum prae aliis principibus suae curiae di- 
ligebat , et quantocunque ab eo consilium quaereret, tanto ma- 
gis ad sui dilectionem praetendebat. Et factum est hoc valde i5 
molestum omnibus viris regis extraneis et eius notis ac fami- 
liaribus; et invidentes ei coepernut super hoc odire ipsum, 
donec inter eos habito consilio, deliberaverunt animum regis 
subvertere contra ipsum, ut cum dolo eum perderent. Et factum 
est, cum deliberassent dolose hoc facere, euntes die quadam s o 
ad domum regis invenerunt ibi carnes pro cibo regis paratas, 
quas sibi rex in specialem cibum elegerat; et eas furtive ca- 
pientes miserunt ad domum vulpis, in oculto ibidem reponen- 
tes, his Tulpe inscia. Altera vero die leo mandavit sibi dari 
cibum, et cum familiares quaererent et non invenirent, motus ss 
est leo ad iram. Et yidentes socii et familiares regis, qui con- 
silium acceperunt perdere vulpem, cum abesset tunc vulpis et 
non desinit leo pro carnis investigare, coeperunt respicere se 
inyicem, et prorumpens verbum unus illorum qaasi tota sim- 
plicitate sui cordis ait: Tenemur nanque regi annunciare quod so 
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et nobis fuit annunciatum de his qaae aibi bona yel mala 
suat, quamyis plures suni quibus hoc sit molestum et difficile. 
Qaia relatum est quod vulpis rapuerit carnes et apportayerit 
ad domum suam. Ait alius: Aestimo ego ipsum talia non fe- 

5 cisse, cum non sit huiusmodi conditionis : discutiatur nihilomi- 
nus hoc negocium, quia non est in mundo discernens nataraa 
et scrutans corda hominum. Ait alius: Yere nemo potest scire 
oculta cordium; yeruntamen, si facta diligenter inquisitione 
super boc negocio et si inyentum fuerit, praesumatur et tofcam 

10 esse yerum quod nobis de yulpe est relatum. Et ait alius: Non 
debet aliquis a suo corde seduci seutiens in senatam; dohs 
enim non liberat yirum suum. Ait alius: Quo|inodo liberari iTr 
poterit qui regem decipit? Et quomodo illud latere potest, cam 
fraus familiarium sociorum regum non lateat ? Ait alius: Re- 

15 tulit mihi fidelis lator de yulpe quoddam magnum, qaod 
credere non potui usque nunc audiens haec yerba yestra. Ait 
alius : Non latuit me eius fraus et malicia operationum suarum 
a die qua ipsum primo inspexi et cognoyi, quod et iam osten- 
di, quoniam hic seductor, qui ostendit se sanctum et colen- 

20 tem Deum, non yiyit nisi de proximi malo et grayi scelere, 
quemadmodum sui generis omnes yulpes faciunt. Ait alius: 
Non est hic rectus et misericors, qui dicebat nobis quod gran- 
dis pestis et magnum periculum est honiini exercenti officia 
regum ? Quomodo ergo commisit hanc fraudem ? Vere super 
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hoc est aminirandnm. Alius ait: Si verum hoc inveniatar, non 
debet sibi attribai nisi fraudis peccatum ; veruntamen qui com- 
mittit fraudem, iam negavit gratiam sibi latam. Aifc alias: 
Vos veri et veridici estis, nec possam verba vestra denegare ; 
veruntamen si mandaret rex negocium inquiri, tunc maaifesta- 5 
retur eius veritas vel falsitas. Ait alius: Si nondam missum 
est ad domum suam ut explorefcur, mittatur festinanter; nam 
nbique habet exploratores, et timeiidam est ne quando sibi 
negocium manifestaretur, argumen ta qiiaeret quibus se excu- 
sabit. Ait alius: Credo, si quando quaesitum fuisset in sua lo 
domo et palam esset negocium ipsius de re istius, adhuc uti- 
que regem seduceret suis blandis sermonibus et dolosis argu- 
mentationibus, donec sibi verum falsum redderet et falsura ve- 
rum. Et non cessarunt huiusmodi verba coram rege proponere, 
donec fidem adhibens in illis, ita quod duceretur vulpes vica^ 15 
rius eius conscito coram rege. Dixit rex: Ubi est pecia car- 
niuro, quam mandavi pro me servari? Cui respondens dixit: 
Eam custodi ciborum regis resignavi, ut ipsam prandio reprae- 
sentaret. Et vocatus custos ciborum regis et interrogatus de 
camibus, cum et ipse esset de his qui consiiium inierunt contra 20 
vulpem, et negavit dicens: Nihil mihi tradidit. Misitque leo 
ad domum suam fidelem virum ut inquireret; et inventae sunt 
cames in domo vulpis, et eas regi praesentaverunt. Erat autem 
unus inter illos, qui oblocuti fuerant de vulpe ad regem, qui- 
dam lupus, qui nihil boni vel mali locutus erat regi super hoc 25 
uegocio, et aestimabatur vir iustus esse et innocens, ita quod 
esset illorum qui non loquebatur nisi verum. Et ait hic lupus: 
Postquam patuit regi fraus, non decet parcere illi: si peper- 
cerit enim, nunquam peccator a suo peccato convertetur, nec 



lin. conscito E. — 18. tp$um E. 



— 238 — 

amplius manifestabitur regi alicuius delictum, ex quo non cnrat 
punire peccatores. Tunc leo mandayit ipsum recludi in carce 
rem; et ita facfcum eat. Et ait unus de familiaribas : Miror 
prudeutiae regis eiu8qu6 intellectus in singulis rebus, qaoinodo 

6 latuit ipsum pravitas huius seduetoris uec sua opera percepit 
Ait alius: Potius miraudum esfc, quia non video ipsum cu- 
rantem inquirere super ipso, ex quo patuit sibi de ipso quod 
latuit. Tunc misit rex unum illoruro ad carcerem, ut exami- 
naretur et videretur qualis esset processus yerborum excusa- 

1 o tionis eius. Et rediens nuncitis ad regem praesentavit verba regi 
et dedit ei responsum, ut eius fallacia magis a rege contesta- 
retur. Et turbatus ob hoc leo mandavit ipsum educi et inter^ 
fioi. Et cum pervenisset hoc ad aures matris leonis, quae in- 
quisivit factum, et misit ad eos qqi ducebant ipsum ad inter- 

16 ficiendum, quod superstarent ab hoc, donec cum leone loqae- 
retur. At illi eius mandatum observarunt; et cum venisset 
mater leonis ad filium, dixit ei: Qua offensa, fili, mandasfci 
interficere vulpem? Cui leo retulit factum. Et ait ad eum mater : 
Multum festinasti ob hoc perdere ipsum. An nescis, quoniam 

20 yir agens sua facta festinanter praecipitabitur et poenitebit? 
Agit autem vir prudens sua facta suaviter et non poenitebit; 
et qui promptuosus est in sais negociis, fructum recoUigit 
contristationis, cum poenituerit sibi processus ; propter hoc non 
est in mundo, cui adeo necessR sit res inquirere et superstare 

26 deiiberationi mandatorum suorum sicut regi. Quoniam mulier 
in suo yiro confidit, et filius in patre, discipulus quoque in 
suo doctore, exercitus yero in suo principe, Deum colens in 
obseryatione mandatorum, populus autem i n regibus, reges 
quoque in timore Dei et iusticia et bonis operibus et in larga 

80 proyisione. Caput yero sapientiae regum est cognoscere homi- 
nes, et eos in suis dignis gradibus coUocare, et non omnia 
yerba recipere a quibusdam, et pacem inter eos firmaro; semper 
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N«r enim invident pro dignitatibas et alter quaerit alterum. * | Tu 
igitur non debes omnia credere, nec decefc te postquam quis 
placuerit tibi, ipsum in tuum specialem sociam recipere, et 
quia ordinasti valpem fidelem tiiae djmus a die qua cogaovisti 
ipsum a8que hodie, et non percepisti de eo nisi bouos mores 5 
et fidem et cordis simplicitatem; et nanc contra eum indigaa- 
ris. Qaoniam exivit rumor ad aures omnium tuorum princi- 
pum, qui yideruot gloriam qu<im ei contulisti; et nunc com- 
motus es contra ipsum pro uno frusto carnium^ et efficeris vilis 
et inconstans in suis oculis. Forsitan seduxeruat te maligni 10 
yiri et te convincerunt suorum invidia; quia invident sibi pro- 
pter gloriam, qaam ei dedisti, et intendunt ex hoc ipsum per- 
dere. Rex enim quando aliquod ordinat super domum suam et 
non inquirit super eo, si in aliquo fuerit incusatus, poenitebit 
et ultimo in suo corde tribut^tione patietur: debet autem in- 15 
vestigare yeritatem, nec ea suorum oculorum iudicio et aurium 
auditu relinquat, quia magnum malum ex hoc sibi contingit. 
Quamplura enim facta latitant, donec examinata fuerint dili- 
genter; quemadmodum vinum, quod examinatum est gustu, non 
autem visu; quandoque enim est eius color clarus ut gemma, 20 
tamen saporem habet pessimum: et sic habens crinem in oculo 
aestimat fore integrum pilum; aut sicut lucula vermis de nocte 
lucens, videns eam aestimat fore magnam, sed manu apprehensa 
parva et quasi nihil est et in eam nuUum videt colorem. Tu 
vero, fili, meditari debes in verbo vulpis tuo intel lectu atque 25 
sapientia, dicens: Quomodo fecisset hoc, cum non comedat, et 
quia ipsum super mea domo ordinavi, ipso non aspirante, sed 
invito ipsum ad hoc promovi, et ordiuavi super meis thesauris 
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et cibis et potibus, quomodo igitur temptaret cor suum furari 
rem, quam sibi propria manu assignavi et ipsam mihi praecepi 
reseryari, et illam in sua dotno reponeret negans in ultimis 
ipsam nuUatenus accepisse? Propter hoc, fili, examiDa bene 

5 Terbum suum et exquire diligenter. E t scire debes, quod a 
die mundi creationis semper stulti inyident sapientibus, impii 
yero iustis, et nobilibus ignobiles, et eos nituntur destruere. 
Et considera, a die qua hunc tuum baiulum yidisti, sciyisti 
ipsum iustum et pium, carentem omui fraude. Et ego scio, 

10 quod si rex inyestigaret, quoniam eius adyersarii inierunt con- 
tra eum consilium, et in domo caraes clausa apposuerunt. Nisu 
enim { frustum carnium inter eius pedes deferente, sequuDtcLr k>t 
ayes ut illud sibi rapiaot et interficiant ipsum: sic quoque 
homines nituntur perdere nobiliorem se. Et scias, quod adyer- 
sarii yuipis de tuo damno non curarunt, sed sibi tantummodo 

15 quod est utiie prospiciunt. Et propter hoc quaere quod tibi 
est utile, et ne cures de damuo eius adyeniente. Decet enim 
yirum se cayere ab bis duobus, scilicet, separare se a yiris 
sapientiae, et suum socium defraudare; et duo bona seryare, 

10 scilicet, separare se a yiris malignis, et fugere stultos et cru- 
deles. Et iam quidcm yulpes accusatur apud te, qui tibi pro- 
ximus et obediens fuit et fidelis tuae domus dispensator, nec 
unquam in aliquo te defraudayit, singulasque in se ferens ad- 
yersitates pro tui bono, nec tibi suum secretum occultayit. Et 

25 quicunque taiis est, debet unusquisque in ipso confidere, nec 
credere omnia quae homines de eo obloquuntur. Et factum 
est dum loqueretur mater leonis haec yerba suo filio, accessit 
ad leonem mustela una illorum qui stulti erant adyersus 
yulpem et ibi totam huius rei yeritatem exposuit. Et audiens 

30 hoc mater leonis dixit suo filio: Postquam ibi notuit operum 
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vulpis rectitudo, et quia viri tui eiercitns ex invidia voluerunt 
ipsum difTamare, debes exfcerminare omnes illos, qui super eo 
haDC infamiam apposuerunt; et eris innocens a peccato quod 
animae tuae parayerunt ; et reliqui audientes timebunt, uec tibi 
ultra yerbum iniquum ferre praesument, ac nunqaam contra s 
te et fideles taos coiisiliam intelligent. Nam herbae et fenuni 
agri qaando iuogiintur, fit ex iilis funis, cum qua ligatiir 
caroelas. Nunc ergo restitue vulpem ad suum stabum, in qu > 
prias extiterat, ut sit tuus secretarius et fidelis sociiis, at fuit, 
et ne dubites in animo tuo dicens: Ex quo praesurapsi iam ei lo 
malefacere, factus est mihi adversarius, nec amplius debeo i n 
ipso confidere. Non enim malum quodiibet est timendum, et ne 
desperet cor tuum ipsum tibi posse fieri amicum. Porro sapiens 
et prudens est, cognoscens s*^ et sua opera, et ponens singula in 
suis locis. Quia sicut amici possunt fieri inimici, sic etiam ini- i6 
mici possunt fieri amici, cognita causa inimicitiae inter eos. Sed 
tamen sunt aliqui, in quibus nuUo modo est confidendum, et sunt 
hi, qui denegant gratiam sibi latam, et proditor, et refutans bo- 
num, et crudelis, et qui non credit statum futuri seculi dicens non 
esse hominem redditurum rationem de suis operibus, et qui ne- 20 
scit compescere suum furorem, et qui nonmis «retur cum irascitur, 
et notus in pravitate, fraude et deceptione, et qui non abstinet a 
concupiscentia a iudo et a luxuria, et qui delectantur in yino, 
et qui de nemine bonum cogitat, et qui non est yerecundus 
sed frontis proteryae. Debet autem unusquisque bono yiro S5 
adhaerere; et talis est fidelis tnus socius yulpis, qui confitetur 
bonum et non fregit foedus, diligit iusticiam et odit iniquita- 
tem, et amat pacem et pietatem nec inimicatur corde, et re- 
mittit offensam proximi et conseryat dilectionem erga suos pro- 
ximos et existit yerecundus. Aitleo: Temptayi iam yulpem et so 
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in ipso bonos mores inveni, et debeo ipsura ad suum primutn 
statum restituere et meo S3creto vivere. Post hoc vero misit 
leo pro vulpe; et cum essot aute eum, confessus est ei rex 
culpam 8ui, referens ei omnia qaae sibi fuerent apposita; et 

s ait ad eum: Ecce, te nunc restituo ad primum statum, in quo 
ex tuDC usque nunc fidelis perstitisti. Inquit vulpes leoni: Cre- 
dat dominus rex verbis m^MS ac operibus nec timeat me fore 
immemorem doli ab ipso iam mihi facti, unde non decet re- 
gem confidere illi qui ab eo est offensus; sed cogitet semper 

10 in corde suo, forsitan observavit sibi odium adversus nos vul- 
pis et mala retribuere intendit quae sibi olim intulimus. Et 



lin. 2. tumsta pro statum E. — 6-7. Ingutt vulpes leoni: Credat 

etc quae sibi olim intulimus, « L* intendant dit au lion: Un com- 

pagnon, qui a moins d*egard pour Ia dignite de son camarade que pour 
sa propre dignite, qui so soumet volontiers et en tout aux desirs de son 
ami, tandis que son coeur est corrompu, Thornme paut le trouver fiici- 
lement. Mais on ne rencontre pas partout un compagnon fidele, qui dans 
ses paroles cherche le bien de son camarade, lui dit ce qu* 11 sait, et tait 
ce qu*il ne sait pas, et qui pardonne le mal qu*on lui aurait rapporte 
sur le compte de ce camarade. Le roi ne doit donc pas se pr^cuper 
de ce qu'il m* a fait, ni penser que je n*aie plus foi en lui comme au- 
paravant, ou que ma confiance soit alt^r^. Cependant les rois ne doivent 
pas se fier k celui contre lequel 11 se sont mis en colere sans cause, ni 
k celui k qui lis ont fait du mal sur des rapports d'autrui, ni k celui 
qui dedaigne Thonneur qu*ils lui ont fait et k qui ils ne devraient pour 
cette raison conf^rer que Thonneur quM convient de lui temoigner, ni 
k celui qui a subi leur violence et qui maigre son innocence n* a pas 
obtenu leur pardon. Sur ces hommes-lk on ne peut jamais compter. Le 
roi ne peut pas changer chacun des les adversaires en ami. Malgr^ la 
slnc^rit^ de mon coeur, je dois passer aujourd'hui aux yeux du roi 
comme son ennemi et U doit me consid^rer comme tel puis qu* U ne con- 
nait pas le fond de mon dme et ne peut pas avoir confiance en mol. Le 
roi doit se dire: L*intendant me haira et me rendra tout le mal que je 
lui ai fait. Je sais, en outre, que mes ennemis, etc. » D. 259-260. 
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8cio, inquit vulpis, quod adhuc mei adversarii tibi de me mala 
parare non desinent, donec iterum ponent scandalum inter me 
et te, aestimantes, postquam prima vice noa potuerunt me of- 
fendere '*' ne putet rex eorum contra me fuisse mendacia : ni- 
ientur adhac contra me invenire argumenta ; etiam si esset rex s 
«imples corde, non ero seciirus, semper cogitans in mea mente, 
DequaDdo seducatur cor regis, sussurrantes tota die ad eius 
aares. Dixit leo: lam temptavi et cognovi to; ecce pono te in 
gradum rectorum et fidelium io ocalis meis, ut yirum innocen- 
tem. Non pro unica iusticia mille oflensae remittuntur. Et scio, lo 
qaoniam celabis boc scandalum, quod inter me et te accidit, 
et qaia remittis mihi illud propter misericordiam, cuius recor- 
daberis me tibi contulisse; et sit ammodo alter nostrum alteri 
magis fidelis et dilectus qaam prius. Et restitutus est vulpes 
ad suum primum officium, et dilexit ipsum rex prae aliis eiiis i5 
familiaribus. Et est parabola de dilectione regum, quae post 
inimicitias restitnitur. 

N^ CAPITVLVM XIin. DE AVRIFICE ET SERPENTE 
ET EST DE FACIENDA MISERICORDIA. 

Ait rex pbilosopho: Intellexi iam quae dixisti: porro mihi 
indica, cui oporteat regem benefacere et in ipso confidere; da 
mihi parabolam de recognoscenti gratiam et de eo qui bona 20 
non retribuit amico suo pro acceptis beneficiis, sed mala. In- 
qait philosophus Sendebar: Scito rex, quod mores creaturaram 
non sunt idem sed diversi, et non est in omnibus bis quae 



lin. 4. Lac. « Pui8que nous ne sommes pas pervenus k faire du mal 
aii renard une primiere fois, prSparons-lui des pi^ges pour que le roi 
ne pense pas qu6 nous avons menti. II chercheront ainsi de nouvelles 
riiscs etc. » D 261. — 13. sic pro sit E. 
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Deus creavit, scilicet quadriipedum seu bipedum aut volatilinm, 
regi magno honorabilius quam homo; sed reperitur in horai- 
nibus iustus et peccator, et quandoqiie reperitur in brutis be- 
neficiorum recognitor et observator foederis magis quam in 

5 homine. Reges autem tenentur conferre misericordiam suo loco 
quo debjBnt et bis qui eam recognoscunt, et nulli conferant, 
donec investigent de cooditione viri eiu3que morum et opertim, 
et utrum sit eornm qui foedus faciunt et obserrant et gratiain 
recognoscunt. Non autem respiciant personarum nobilitates et 

10 generositates ; nec debent respicere inopea in actione miseri- 
cordiarum suarura, nec velint gratiam retinere tanquam extraneo, 
si dignum fuerit et eam recognoverit et fuerit vir legalis sim- 
plex et prudens et vir sensatus et discretus. Et cum in ipso 
fiierint hii mores divulgati; debetur ei actio misericordiarnm. 

15 Viri quoque intelligentes debent temptare et examinare homi- 
nes et illis agere iusticiam iuxta illnd qnod sibi de eis yide- 
tnr. Bonus igitur medicus non curat aegros solum videndo eos, 
sed urinam inspiciendo et considerando pulsum et calorem ex- 
tremitatum et virtutem membrorum suoram ; tunc exhibet illis 

20 medicinam, quod sibi de illis videbitur. Decet creaturas yiles 
et despectas recoguoscentes beneficia et foedus observanteS; 
cum illis agere gratiam et misericordiam suo posse, sive ho- 
mines sive bestiae sint. Nescit enim quis, utrum processu tem- 
porum illius indigeat pro suo iuvamine, ut sibi bona retribaat. 

25 Et quandoque debet vir prudens subtrahere manum suam a 
benefaciendo hominibus, ut non confidetur in aliquo ipsorum ; 
et super hoc induxerunt sapientes parabolam. Dixit rex: Quo- 
modo fuit? I Inquit Sendebar: Fertur, quod cum ambularet qai- jCt 
dam heremita per viam yidit foveam, quam foderant venatores 
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ad capiendum animalia, ut sua coria decoriarent. Et inspiciens 
ad fundum foveae, vidib ibi hominem qui erat aurifaber, et cum 
60 erant symeus, serpens, et vipera, doc illum homiDem offen- 
derant. Et videns haec heremita cogitavit dicens : Advenit tunc 
tempus, quo magnam misericordiam exhibeas, eruens hunc ho- 5 
mioem de dentibus adversariorum suorum. Et accipiens fauem 
iniecit eam in foveain; quam symeus apprehendens sua levitate 
ascendit per eam: et iniiciens funem secundario, ascendit vipe- 
ra; et iniiciens tercio, ascendit serpens: qui omnes recogno- 
scentes, gratiam eius regraciati sunt illi, et dicunt ei: Nequa- lo 
quam velis ducere hunc hominem inde, quia non est in terra 
aliquod neg ms beneficium sibi collatum sicut homo, et prae- 
cipue sicut hic homo. Et dixit ei symeus : Scias meum habi- 
taculum esse in tali loco. Et dixit ei vipera: Et ego in lacn, 
qui prope est illic, moror. Ait serpens: Et ego in flumine ibi is 
prope moror ; quod si habueris inde transitum, remunerabimus 
tibi super bono quod nobis contuli:$ti. Et abiit unu3quisque in 
yiam suam. Postea vero iniecit funejn, ut educeret aurificem, 
non curans de eo quod dixerunt ei illa animalia; et eduxit 
eum de foTea; et cum ipsum eduxisset, regraciatus est ei, et so 
ait illi : Tu maximam gratiam mihi contulisti, pro qua teneor 
tibi remunerare ; quod si placeret Deo te transire per terram, 
quam tibi ha^c animalia indicarunt, cum ibidem sit meum ha- 
bitaculum; remunerabo te de gratia quam fecisti mihi. Et abiit 
anusquisque in viam suam. In processu vero temporum accidit 26 
heremitae transire per illam terram, et occurrit ei symeus, et 
videns salutavit eum, et ait ad eum: Nihil nunc habeo apud 
me, sed praestolare paulisper. Qui abiens rediit ad enm cum 
multis fructibus et delectabilibus et sibi donavit; et sumptis 
de illis quot voluit, discessit inde. Et occurrit ei vipera, quae so 
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et videns salutavit euin, et ait: Magna fuit gratia qnani re- 
cepi a te; sed rogo ne discedas, dooec redibo ad te. £t ivit 
yipera ad domuiu regis, et interfecit filiam suam, et accepfcis 
corona et iocalibus eins, tulit et donavit heremitae; et nihil 

5 de morte filiae regis manifestavit. Et cogitavit hereoiita ia 
corde suo diceos : lam baec aiiimalia de beneficio, quod eis 
egi, mihi remuaeraveruut; aestimo quod si ad aujrificem per- N*r 
yenero, melius ipse remunerabit, et saltem mihi de huiusmodi 
iocalibus consulet. Postea vero heremita accessit ad domam 

10 aurificis; et videns eum aurifer duxit eum ad suam domum et 
honorem ei contulit. Gunque videret aurifex coronam auream, 
cognovit eam quod fuit filiae regis: annunciavit ei, quoniam in- 
yenerat coronam filiae suae in manu cuiusdam qui erat in domo 
sua; et ipsum retinuit, donec mandaret rex super hoc. Et au- 

1 5 diens hoc rex misit pro eo ; qui cum veniret et ostenderet co- 
ronam regi, cognovit rex illam, et niandavit rex ipsum flagel- 
lari et duci per civitatf'm, deinde snspendi. Et factum est ita. 
Et cum ducerent per civitatera, ibat plorans amare clamaos 
et dicens: Si consilio ferarum atteudissem, de quo mihi con- 

20 suluerunt, non utique hoc malum mihi evenisset. Et audiens 
serpens vocera eius, exivit ad eum de caverna, et videns quod 
acciderat ei, doluit et obstupuit et meditatus est argumenta 
pro sui liberatione; et cito serpens ad domum regis ivit et 
momordit filium eius. Misitqup rex pro astrologis et magis, 

25 ut sibi facerent incantationes et portarent ad ipsum de tjriaca; 
et nihil ei profuit. Et in astris contemplati sunt arte sua, 
donec puer incepit loqui; privatus enim erat sermone; et ait 
filius regis: Scitote me sanari non posse, donec veniens here- 
mita, qui sine culpa est ad mortem condamnatus, et ducat 

86 manum suam per carnem meam. Et audiens hoc rex manda- 
vit duci heremitam ad se, qui a rege interrogatus exposuit ei 
omnia quae fecerat feris et aurifici, et verbum quo ferae ipsuiu 
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promoTerant homini non benefacere, et guare venerat ad illam 
ciYitatem. Et elevatis oculis ad coeluin, orarit heremita ad 
Deam dicens: Dotniae Deu^, ego sum innocens de hoc ne- 
gocio; sana, obsecro, filium regis. Et puer sanatus est, et re- 
cessit dolor eius. Et videns hoc rex honoravit heremitam dans s 
ei munera et mittens ipsum in pace; et mandavit suspendi 
aurificem. Et hoc est de eo, qui benefacit ingratis. 

r CAPITVLVM XV. DE PILIO REGIS ET DE SOCIIS EIV3 
ET EST DE DIVINA SENTENTIA QVAM 
NEMO POTEST EPFVGERE. 

Inquit rex Disles Sendebar suo philosopho: lDtellexi iam 
Terba tua quae dixisti, cai debet homo benefacere. Nanc autem 
dic mihi de viro stulto ia sublimi statu existente et de eo qui lo 
suam personam fatigat et affligit, qualiter singula humana 
negocia disposita et ordinata sunt desuper et quae fiunt in 
terra. Ait Sendebar : Sicut vir non probatur nisi per mulierem, 
sic sapiens non est quis sufficienter nisi per intellectum, et 
intellectus principaliter a Deo et per exercitiaro datur ho- i5 
mini; ut filio regis et eius sociis accidit. Dixit rex: Quomodo 
fuit? Inquit philosophus: Dicitur quod quattuor horaines pa- 
riter in itinere associati fuerunt; quorum unus erat filius regis, 
secnndus filius mercatoris, tercius filius generosi et erat spe- 
ciosus valde, quartus vero erat viator et cursor; qui omnes 20 



lin- 2 elevatus E. — 13. Sicut vir etc. « De m^me que celui qui 
est dou^ de raison, n* est parfait qu'en acqu^rant de Ia science, de m^me 
le savant n^est parfait qu*autant qu'il a du bon sens. Puts, le bon sens, 
la beaut^ et la science ne sont utiles ni avantageux sans Taide des 
d^rets de Dien. Cette verit^ peut etre reconnue par Tbistoire du fils du 
roi et de ses compagnons. » D. 271-272. 
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simul iu itinere convenerunt. Erant autem pauperes nihil ha- 
bentes nisi vestimenta ; et cum ambulareiit per viam, dixit 
iilius regis : A divina voluutate omnia praedestinata suat. Diiit 
filius negociatoris: Intellectus melior est omni re. Dixit uo- 

5 bilis et speciosus : Pluchritudo est melior aliis rebus. Dixit via- 
tor: Sollicitudo et promptitudo ia ipsis negociis melior est 
omni re. Et cum accederent prope quaadam civitatem, sede- 
runt in uno loco et dixerunt viatori: Vade tu, qui sollicitud 
es ia tuis negociis, et procura nobis bodierum cibum. Qai ait: 

10 Libenter. Et ingressus civitatera, et iavestigavit diligenter qaa- 
iem laborem deberet esercere, quo haberet salarium qaod saf- 
ficeret ad diem pro victu quattuor hominum. Gui respoasam 
est, nihil melius esse qiiam apportare ligua. Et accedens ad 
silvam fecit ibi sarcinam magnam * | necessaria pro se et sociis nh 

15 suis, scribens in portam civitatis, quoaiam Via probts bt sol- 

LICITVS IN ARTE SVA LYCRATVS EST VNA DIE DENARIYM ARGENTETV; 

et rediit ad socios suos, qui cibo et potu refecti suat illa die. 
Altera vero die diierunt filio nobilis: Vade, et tua pulcritudine n«t 
procura nobis hodie necessaria. Et cogitans ia corde suo di- 

80 ceas: Ea ego nescio exercere artem, nec est conveniens me 
Tacuum ad socios meos redire. Et posuit se ad quandam arbo- 
rem tristis et doleos, et voluit separari a sociis. Et cum trans- 
iret quaedam matrona iuxta eum, et suam videns piilcritu- 
dinem, capta est in amore eius ; qnae veniens ad domum suam 

25 niisit pro eo. Quo veniente ad eam, fecit convivium et stetit 
cum ea tota die. In sero autem domina dans ei quingeato3 de- 
narios argenteos licentiavit eum-y'^'et rediit ad socios suos. 



lin. 11. solar um E. — 14. Lac « Or, la foret etait k une parasange 
de distance de la ville. II s' y rendit, prit une charge de bois sur le dos 
et la vindit pour un sicle cVargent, Puis, U acheta tout ce dont ses 
compagnons pouvaient avoir h^soin et ecrivit, etc. » D. 273. — 27. Lac. 
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fovens ipsos per totam diem. Tercia vero die dixerunt filio 
mercatoris. Vade, et tuo intellectu procura nobis hodie victum. 
Qui ingrediens ciyitatem, venit ad portum maris, ubi conven- 
ticula mercatorum erat et muUarum navium. Et vidit ibidem 
Degociatores loquentes cam patrono et dicentes, an vellet pro 5 
tanta dare pecunia; quod renuit patronus. Tanc dixerunt inter 
se mercatores: Differainus in crastinum, quia nemo est qui ab 
eo emat. Quod audiens filius mercatoris, et illis abeuntibas, 
accessit ad patronum, qui patrem eiu3 beae noverat; et con- 
Yeniebat cum eo pro mercantia, quam emit pro quinque mili- lo 
bas floreuis. Altera vero die yeniebant mercatores: videntes se 
esse praeventos, emerunt a iuvene pro decem milibus aureis. 
Et sic recessit iste iuvenis et venit ad socios suos; scripsitque: 

CVM CIRC7M8PECTA PRVDENTLL LVCRATV8 «ST VNV8 VNA DIE QYINQVE 
MILIA FLOBENORVM ET DE HOC SE ET SOCIOS SVOS EDYCAYIT. Quarta 15 

vero die dixerunt filio regis: Vade et tu, procura nobis hodie 
necessaria, qui de praedestinationo divina locutus es et tu in 
eam confidis. Qui cum iret, et «edebat tristis et dolens iuxta 
portam civitatis. Et factum est a Deo, ut mortuus esset rex 
illius proyinciae in illa die, non relictis filiis vel aIiquo con- 20 
sanguineo. Et cum exiret universus populus ad sepeliendum 
corpus regis, transierunt iuxta istum iuvenem qui sedebat ibi, 
non surgens de loco nec compatiens morti regis; de quo mi- 
rabatur popnlus, et cum ab eo interrogassent causam, quare 
* ille obticuit et non respondit quicquam; propter quod expul- 1 5 



« La femme fit pr^parer un grand repas et il passa la journ^e avec elle 
ju8qu*au 8oir o\i elle lui fit cadeau de cinq cents sicles d'argent. U Seri- 
vii sur la porte de la ville: Avec la heautd on gagne dans un jour 

cinq cents sicles d'argent. Puis, il revint aupres de ses caiuarades. » D. 274. 
— 25. Lac. «Alor, un de ceux qai faisaient partie du convoi lui de- 



sus est de illo loco. Et cum redireni de sepultura regis, ridit 
ipsum ille qui eum expulsit, et dixit ei: Nonne tibi praecepi, 
ut non amplius hic sederes ? Et accepit eum et inclusit eum 
in carcere. Congregato vero universo populo, ut sibi regem 

5 constituerent, sarrexit | hic qai filium regis iu carcere detine- N<r 
bat, et ipsis totnm processum declaravit ; et miserunt pro eo, 
et ipsi interrogaverant ab eo, quis et unde esset, et quare ad 
terram venisset. Qui dixit: Scitote, quoniam sum filius talis 
regis magnifici; quo mortuo, frater mihi regnum usurpans mo- 

10 tu8 est me perdere et expellere de regno, et timens fugi et veni 
ad terram veslram. Et audientes hoc qiiidam qui cognoverunt 
patrem suum, elevaverunt vocem suam dicentes: Vivat rex! 
Vivat rex ! Quod placuit omnibus, et ipsum in regem consti- 
tuerunt, et duxerunt ipsum per civitatero, ut moris erat. Et cam 

15 pervenissent ad portam civitatis, vidit ea quae scripserant socii: 
mandavit scribi, quod pevdentia pvlcbitvdo intellectvs et quic- 

QUID BONI HOMINI ADYEN1T, A DeO PRAEDESTINATVM EST. Et factum 

est cum Teniret ad domum, misit pro sociis suis enarrans 

ipsis quid sibi acciderat a divina praedestinatione, glorificans 

20 et laudans Deum de sua gratia. Post haec Tero dixit philo- 



manda: Qui es-fti? Qu*est ce-qui famene ici? Pourquoi n'es^tu pas en 
deuil pour la mort dit roi? Le jeune homme se tut; etc. » D. 276-277. — 
lin. 2. Ubi pro tibi E. — 20. glorificans et laudans Deum de sua gra- 
tia, Haec quoque 8equuntur apud Joelem (D. 278-281): «11 remercia Dieu 
de tout le bien qu'il lui avait fait; puis 11 ajouta: Oui, mes compagnons 
Vont d<5jk reconnu et sont convaincus que tout le bien que Diea leur a 
accord^, leur est arrive par le decret des anges et les decisions des saints. 
Certes, ce que Dieu m'a donn^, je ne le doia ni k ma personne, ni k ma vail- 
lance, ni k ma force, ni k mon aptitude, ni k mon intelligence. Je ne 
pouvais guere esperer, au raoment ou mon frere m'a espuls^, de monter 
jamais k un degre de puissance. Mais Dieu Tavait ainsi d^ide: il a 
voulu que je fusse d'abord ^tranger dans ce pays, et il a d^r^t^ ensuite 
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sophus: Viri intelligentes et sapientes debent scire et credere, 
qi]od universa ordinata et disposita sunt a divino beneplacito, 
et nullus potest sibi bonam approximare nec uialum elongare, 



que je raontasse sur le tr6ne apr^s avoir ete content du peu qu' il m'avait 
donne. — Alors un homme de la reunion se leva et dit : Seigneur et roi, 
Dieu t 'a donne intelligence e t sagesse, et c'est ainsi que nos pensees ont 
toarne k notre bien et que nos esperances se sont realis^es. Nous savons 
que tout ce que tu as dit est vrai, et que le plus heureux des homme est 
celui k qui Dieu a accord^ les dons dont il t^a gratifi^. Tous nos voeux 
sont remplis, puisque le tout-puissant t'a fait regner sur nous et t'a plac^ 
k notre tete. Nous devons donc glorifier le createur qui nous a fait un 
tel honneur par toi. -- Un autre se leva k son tour et dit: Seigneur et 
roi, certes, nous devons remercier Dieu de t'avoir place comme roi sur 
nous; il est ^galement certain que toute chose et d^cidee dans le ciel. 
Je te dirai, que dans ma jeunesse j'etais au service d'un homme d'une 
noble eztraction; mais Tesp^rience acquise par Tfige me decida k quitter 
le monde et i^es jouissances. Au moment de m'en d^tacher, il me resta 
de mon salaire deux pieces d*or; il me plut d'en donner une pour une 
bonne oeuvre et de conserver Tautre pour mon entretien. Je pensais que 
rien au monde n'etait aussi m^ritoire que de racheter une cr^ature em- 
prisonnee. Je me rendis donc aa marche et j'y rencontrai un chasseur 
qui avait deux colombes Je voulus en acheter un, mais il refusa d*ac- 
cepter de rooi une piece pour un seul des deux oiseaux. Je me disais aus- 
8it6t: Peut-etre sont-ce un m&ie et une femelle et en les separant je 
commettrais un pech^. Je les achetai donc pour mes deux pieces d'or et 
je me dis: Si je les Uche dans un terrain habit^, on les attraperait; 
car leur faiblesse les empeche de yoler. Je les portai donc dans un vaste 
champ 6carte, ou je leur donnai la liberle. lis prirent leur vol et se pla- 
cerent sur un arbre pendant que je m'en retournai. J'entendis alors Tune 
des deux colombes dire k sa voisine: Cet homme nous a f^auv^s d' une 
grande peine et il convient que nous le recompensions de sa belle action. 
Puis elles s'adress^rent k moi: Tu nous as fait du bien et il convient 
que nous en soyons reconnaissantes. Sache qu'au pied de cet arbre il 
y a un tr^sor. Va, fais un trou et prends-le Je me rendis aupres de 
Tarbre et apres avoir creuse un peu, je trouvai le tresor. J'invoquai Dieu 



— 252 — 

sed totum a Deo causatur, et ipse quod valt agit in illis et 
perficit quod intendit: guapropter quilibet tenefcur Deo confi- 
dere, et hoc credere quoniam verum est. 

CAPITVLVM XVI. DE AVIBVS 
ET EST DE SOCIIS ET PROXIMIS QVI SE INVICEM 

DECIPIVNT. 

lDquit rex Disles Seudebar suo philosopho : Intellesi qai- 
5 dem verba tua, quae locutus es de diviua sententia et qaia 
nullus yaiet eam fugere. Nunc vero da mihi parabolam de 
sociis et de amicis decipientibus se invicem, et quando alter 
ipsorum est cordis fraudolenti, socium cupiens defraudare et 
inferre sibi malum. Inquit philosophus : Dicitur quod erat in 
10 quodam loco iuxta mare, "^ in quo flumina conveniebat, et erat 
locus illeproenia venatoribus et horninum circuito: aves vero 
degeDtes circa mare procul erant inde nec ibi pro aliqao ac- 
cedebant. In processu vero temporum accessit ad hunc locam 
avis, qQae hcbraice dicitur Holgos; et considerans bonitatem 



pour leur conserv«tion et leur dis: Puisque vous savez si bien vous ca- 
cher et voler entre le ciel et la terre, comment etes-vous tombees dans 
ce piege d'oii je vous ai lirees? — Klles me r^pondirent: Horame intel- 
ligent! Ne sais-tu pas que les plus I^gers ne r^assissent pas toujours k 
la course ni les plus vaillants k la guerre. Lorsque le destin le veut, les 
yeux sont fermes et personne ne peut echapper & ce qui etait decid^ 
sur son compte. — Apres cela Sandebar dit au roi, etc. ». - lin 10. Lac? 
4 On racconte qu'a uq cert.iin endroit, situe au bord de la mer, il y acait 
une grande piece d'eau^ ou se reuuissaient plusieurs ruisseaux. Le ro- 
$eaux et le joncs y ahondaient et le poisson y foisonnaiu » D. 282. — 
13-14. In processu vero temporum. . . . Holgos, *7nK f]')3f HiTl D^^ atp^ TPI 
.tnpn pC^^D UV 1*2 Tliao Hb^ Ot^hP a^lT rnrba Vn^np^ hebraice scripsit 
Johannes propter comniutiitionem vocis D*TJ^ in *1SJ^; nomen aulem avis 
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huins loci et quomodo solus essefc a conversatione honiinum 
et animalium, deliberavit in sua mente rediicere ibidem suam 
familiam dicens: Affluenter vivam ego cum familia mea de 
Tenatione hnius loci, et erit mihi in haereditatem efc filiis meis. 
r Erat autem eius uxor reciimbens ia nido super ova, qu le prope 5 
erant partui; habehat autem haec quandam aliam avem sibi 
unicam et solatiosam, quae dicebatur Mosan. Erat autem avis 
illa valde dilecta, quam multum adamabat, nec cibus nec po- 
tus nec ulla delectatio sapiebat ei absque illa ave. Cum au- 
disset haec uxor avis, quod eius maritus iutendebat facere id lo 
factum, fuit ei yalde molestum et voluit anaunciare illi Mosan 
secretum mariti sui; et quaerens argumenta quomodo possct de 
licentia sui mariti eius ire ad illam avem suam amicaro, et 
secum de hoc tractare negocio, dlxit marito suo: lam pervenit 
tempus quo debent nostri pulli oriri, et mihi quidem indicata 15 
est quaedem medicina utilis pullis nostris, qua valebunt valde 
plumare et crescere et ab accidentibus et infortuniis illaesi 
permanere ; et volo quaerere illud et portare nobiscum in lo- 
cum, in quo esse intendimus. Et ait ad eam maritus: Quid 
est illud? Dixit uxor: Est piscis quidam existens in insula in so 
tali loco, quem nuUus scit praeter me et ille qui me docuit. 
Volo igitur, ut tu recumbas loco mei super ova, donec ibo; 
et capiens unum aut duos de illis piscibus, redibo ad te, deinde 
feramus illos ad locum, ubi intendimus habitare. Et respon- 
dens maritus dixit ei: Non decet discretum virum cogitare de 25 



dO^^ corruptum est et legendum Cubi^, avis quaedam alha^ in arun^ 
dine nidum ponens et piscibus vivens (Freytag). Cfr. D. 283. — lin. 7. 
Mosan. DDD S^tT ]Wh^ .'Tlinp\ Rabbin. KOmo D. 284. — 13. sui est in 
E; omitt D. 284. — 22. recumbans E., recumbas conieci, sed et recum- 
bens (sc. sis) legi poterat, quuin ab hac dicendi ratione minime Johan- 
nes abhorreat 
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singulis qiia^ niedici asserunt ; plerumque eniin imponunt pro* 
curare quae non recipiantur nec saat possibilia, sed iadncitur 
qais pro illis in pericola et angustias, donec praecipitabitur. 
Etiam qaidem audivi de loco isto, ad qaem ire inteadimas, 
5 qaia locus est pericalorum : et dicitar ia libris mediciaae, qaod 
ex sepo leonis et yeaeao serpeatum ardeatium fiuat certae et 
optimae mediciaae; nec pro tanto debet vir pradens moveri 
ad investigandum huiusmodi ad loca pericalosa, quaerens leones 
per loca deserta et valles, et serpentes in caverais eorum. Et 
10 propter hoc desine ab hoc quod facere intendis, et tecum de- 
fer hunc nidam cum ovis ad locnm quem tibi dixi, qaomam 
ibi est afflaentia piscium, et est locus quem nuUns novit nisi 
nos. Et scire debes, quod quicunque credit medicis, nt quae- 
rat medicinalia per loca periculosa et se mori exponit, accidit 
1 6 ei quod accidit cnidam symeo. Dixit ei uxor: Qaomodo fait? 
Inquit maritus: I Fertar, quod in quodam bono loco et fertili, ir 
ubi multae arbores erant et fructus et aqua, fuit qaidam sy- 
meus et ibi longo tempore habitaverat. In processa yero tem- 
poris orta est huic scabies, quae ipsum molestavit yalde, ut 
s o non posset procurare suam escam. Et cum prope eum tran- 
siret alius symeus, yidens eum dixit ei: Qaare yideo te exter- 
nuatum corpore et in tanta debilitate constitutum ? Cui re- 
spondens haec dixit: Nescio causam huius infirmitatis, nisi 
quia sic divinae placuit yoluntati, qaam nuUus valet effagere. 
25 Dix\t ei alter symeus: Ego, inquam, scivi qaendam symeum, 
cai haec eadem accidit aegritudo, nec curari potuit, donec habito 
capite colubri nigri, et ipso ab illo symeo comesto sanatiis est. 
Symeus ait: Unde possem illud habere, cum non possum venari 
yictum meum et mea yirtus declinavit, ita ut non possum inve- 



lin. 4. intendimtts in meo apogr., sed Icgend. videtur intendis, ^ 
20. eam £. 
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nire escam meam? sed aliae ferae et animalia mihi conferunt die- 
tim quid cibi; alias morerer mea iufirmifcate depressus. Dixit ei 
alter: Vidi in qaodamloco iuzta cayernam cuiusdam nigri dra- 
conis multos viros, et aestimo eos interfecisse draconem : nnnc 
ibo ad illum locum, et si ipsum invenero mortuum, auferam s 
sunrn capat et apportabo tibi illud. Ait symeus infirmus: Si 
mihi poteris hoc faccre, erit mihi maximum beneficium, ut per 
te vivat anima mea, et a Deo super hoc magnam habebis 
mercedem. Et ivit symeus donec pervenit ad foramen cavernae 
draconis; et cum videret yestigia gressus hominum, aestimavit lo 
draconem esse interfectum ab aliquo homine. Et accedens U8que 
ad elus cavemam, invenit draconem vivum ; quem draco rapuit 
et dcTorayit. Porro adduxi tibi hanc parabolam, quia non decet 
yirum sapientem exponere se periculis et terribilibus negociis, 
etiam si sibi illud multum expediat. Et respondens uxor ait: 15 
Intellexi verba tua ; sed omnino expedit quod radam illuc, quo- 
niam nihil est ibi quod timendum sit, et erit hoc salus et fi- 
ducia bona puUis nostris, ut ab infortuniis et malis accidentibus 
fiant exempti. Et ait ad eam maritus: Ex quo casu deliberasti 
consilium omnino illuc ire, cave ne hoc nostrum secretum alicui 20 
reveles ; dicunt enim sapientes, quod cuiuscunque boni intelle- 
ctns est laudabilis, sed caput intellectus est secreti sepultio. 
Post hoc vero exurgens haec ivit ad locum, ubi erat avis illa 
amica sua ; et retulit ei secretum mariti sui, et quomodo ad 
iUum locum transferre se intendebant, in quo erat aquarum is 
piscium et herbarum affluentia, et quod non esset ibi strepitus 



lin. 19. Ex quo casu deliberasti etc. sic E « Pui8que tu es d^cidee 
a t*en aller dans tous les cas, ne fais connaitre, etc. » D. 288. ~~ 21-22. 
Dicunt enim sapientes,,., sepultio. sic E «Gar le sages ont di t: Le 
premier bien est la raison et la raison commande avant tout de cacher 
le secret. » D. 288. — 25. erant E. 
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animalium nec timor hominum; et dixit ei: Si poteris inge- 
minare, ut venires illuc cum beneplacito mei tnariti, facias; 
licet enim bonorum multoram ibi sit abuadantia, siae te ta- 
men sunt mihi nulla: bonuin enim quod confert nobis Deus, 

6 Yobiscum comunicabimus. Volens ifcaque aris illa esse in so- 
cietate illias mulieris ait ad eam: Astringar ibi esse cum 
Toluntate tai mariti. Nunquid habefc ipse auctoritatem [tui] sia- 
gularem in loco illo magis quam ego vel quicunqae alios? 
Nonne locus iste licitus est omnibus? Et ecce ego yadam illac, 

10 et probabo ibi nidum meum, quia utilis locus est, ut dixisti. 
Et si yeniens maritus tuus voluerit me inde expellere, resi- 
stam ei, cum non sit ei locus proprius, nec illum possidebit a 
suis parentibus, nec in ipso habeat maioris iuris quam ego. 
Dixit ei mulier: Et iam ego scio, quia verum dicis; verunta- 

15 men elegi te ad locum illum, ut semper inter nos maneat pax 
et dilectio; et si venires absque beneplacito mariti mei, orire* 
tur scandalum inter nos, cum promisi viro meo nemini illud 
dicere. Ait avis: Vere dicis, amice, et in vobis confido bene; 
sed indica mihi qualem modum accipiam, ut sit hoc cum 

s o consensu mariti tui. Ait ed eam mulier: Consulo tibi, yade ad 
eum quasi ignorans negocium hoc, et dicei: Scito, carissime, 
quod contigit mihi nuper ire per quendam locum, quem expIo- 
ravi esse bonum et utilem, et nuUus est ibi habitans; et pro- 
pono ibi meum habitaculum: visne mecum illic transferri, cum 

25 ibi sint multa piscamina ? Et scio bene, quod ipse tunc dicet 
tibi, quoniam ipse providerit locum illum priusquam tu; ek 
cum dixerit hoc, tunc dic ei: Ergo dignius est te esse ibi quam 
me; sed rogo ut tibi placeat me ibi esse tecum, qaia nunquam 



lin. 6. Astringar ibi esse cum voluntate tui mariti, sic E. « Qu*ai-je 
le besoin de Tagr^ment de ton mari?» D. 289. — 7. (tui) sic E.; ex 
corrupt ? 
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aIiquod imporiununi a me percipies, sed utilis ero fcibi socius 
et amicus. Fecifc itaqae { avis illa, efc ivit ad marituin huias; it 
mulier yero ivit ad queQdam locum et cepifc duos pisces de 
qnibus tibi dixi; et invenit avem illam cum maritd suo. Qaae 
cam revelasset et de loco dixisset, placuit marito, ut cam eo 
habitaret; et interrogavit maritus malierem, an ei placeret. 
Respondit muIieF, volens se simalare, qua9i non yellet ut avis 
illa cum eis habitaret, ut non perciperet maritus ems, quod 
revelasset illi secretum; et ait: Nos solae elegithus nobis locum 

> illum, quia non est ibi strepitus avium atque animalium; et 
si permiseritis hanc avem ibi esse, timeo ne alia turba avium 
veniat cum ea, et sic nobis locum exinde expediat dimittere. 
Dixit maritus: Yerum dicitis; tamen confide in hac a¥6 et 
dilige ipsam, quia spero nos ab ea in futuro accipere auxilium 

s et vigorem contra adversarios nostros, ne supervenientes nobis 
alienae yexent et ^lolestent nos iniuria8que multas inferendo 
nostris puUis. Qua^ropter nobis bonum est ac perutile habere 
nobiscum sive in nostra societate admittere hanic ayem, et 
forsan nobis praestabit auxilium tempore necessitatis, et non 

I debemus confidere in nostra potentia; nam licet quod ceteris 
ayibus potontiores sumus, tamen saepe debilior cum ceterorum 
adiutorio fortiorem superat, ut patet de lupo quodam, quem 
superayerunt murilegi et ipsum necayerunt, quia eis adyersa- 
batur. Dixit mulier: Quomodo fuit? Inquit maritus eius : Dici- f 

» tor quod pristinis temporibus fuit magna congregatio lupo- 
rum, et haec erat circa littus maris in quodam deserto et ine- 
pto loco hominibus, inter quos lupos erat unus magis anno- 
8US qaam alii et exinde magis praesumptuosus in bmnibus 
rebus quam socii sui, et prae aliis yoluifc honorari et yereri. 

» Quadam yero die contigit, ut famam sibi acquireret inter 



lin. 13. dicitis sic E. — 20. confitere E. 

17 
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socios, ivit venataoi ad capieudam quid delicati in quodam 
monte, ubi erat | multitudo ferarum et animalinm. Erat autem sr 
mons ille reclasus undique, ut non possent inde animalia 
egressum habere. Et cum manerent illae ferae pacificae et qiiietae 

6 in monte illo, in quo erat etiam magna turba cattoram inter 
aliqua animalia degentes, qui regem habebant; super venit illis 
iste lapus, et cam ibi videret multitudinem ferarum et ani- 
malium pro sui yenatione, et quia nullam inde baberent egres- 
sum et fugam, traxit ibi moram plaribus diebus. Gapiebat 

10 autem singulis diebus de illis animalibus, quando volebat, et 
devorabat. Et factum est hoc valde molestum cattis, qui omnes 
ad suum regem ccogregati inierunt consilium, ut valerent se 
a lupo reddere traaquillos. Erant autem tres catti ingeniosi 
et sensati, quibus Yocatis a suo rege, egit cum eis consiliam. 

15 Et interrogans rex primam dixit ei: Quod est tuum consilium 
super processu huius lupi, qui tanta iam nobis molesta egit, 
et dissipavit et laesit plures de populo uostro ? Dixit cattos: 
NuUum habemus consilium, nisi sperare in Domino semper, quia 
non possumus ei resistere. Et interrogatus secundus dixit: 

s o Meum consilium est, quod de loco isto recedamus et quaera- 
mus nobis alium locum ; forte enim ibi inveniemus locum bo- 
num et utilem cum bonis pascuis, quia in maxima pesie 
sumus hic. Quid ergo sumus hic expectantes, quousque mo- 
riemur? Et interrogatus tercius dixit: Meum consilium est at 

25 bic permaneamus neque nostra habitacula relinquamus propter 
ista ; sed consulo unum, quod si f ecerimus, spero illum a nobis 
superari et nos ad primum statum nostrae pacis redituros. Ait 
rex: Quod est ? Ait ille : Apponamus curam erga lupum, quaDdo 
venatus fuerit aliquod pro suo cibo et illud in aIiquod locum 

80 portaverit ad comedendum, et exurgentes rex et plures alii po- 
tentes de nostro exercitu, eamus adversus eum, quasi qaae- 
rentes eius escae residua. Et cum securum se reddiderit de 
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nobis, exurgatn super ipsura et fodam oculos eius; deinde 
quilibefc nostrum, cum non poterit se defendere, exurgat ad- 
versus eum, et qnod pofcest agat; mori aukem iinum vel daos 
ex nobis, non debet iilud gravare; liberabimus enim omnes 
2t aniicos nostros ab omni tribnlatione. Fecerantque ita. | Et fac- 5 
tum est quadam vice, cum venatus fuisset lupus aliqiiod pro 
suo cibo et ipsum in quoddam excelsum saxnm portasset, con- 
gregavjt rex ad se cattorum sui exercitus bellicosos, et ive- 
runt post eum. Et cum pervenissent ad ipsura, exurgens super 
ipsum cattus oonsiliarius regis, fodit eius oculos; et accedens lo 
rex detruncavit eius caudara dentibus; deinde vero singuK eo- 
rnm superexurgentes ipsum ad mortera vulneraverunt. Porro 
induxi tibi hanc parabolara, mi uxor, ut consideres, quoniam 
non est nobis nostra potentia sufficiens sine aliquo potenti 
socio et legali; quare quaerimus hanc avem nobis in sociura. 15 
Et audiens hoc uxor in animo suo gavisa est, et placuit sibi 
quod de marito suo audiverat. Surrexerunt itaque vir et mub'er 
et altera avis socia ipsarum, et venientes ad illum locum aptd- 
verunt sibi nidum suum; altera quoque avis edidit sibi nidam 
circa nidum eorum. Vivebant autem ibi affluenter ex abundantia 20 
aquarum herbarum et pisciura, diligentes se invicem, et sibi 
foedus fidelitatis contraxerunt. Erat autem dilectio, quae ver- 
sabatur inter avem e t mnli«^rem ad avem extraneara fidelior 
quam extraneae avis ad socium et sociam. In processu vero 
temporis exicato uno illorura rivorura defecit piscamen. Et 25 
videns hoc avis Mosan socia mulieris, meditata est in suo corde 
dicens : Qaamvis foedus amicorum et sociorum sit grande et 
quilibet teneatur observare, magis tamen tenetur suam perso- 
nam conservare. Dicitur: Qui sibi foedus rurapit, minime alteri 
observabit; et qui futura non praevidet, incidet in foveam, quam so 
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non aestimavit, volens evadere et non potest. Societas vero 
harum ambarum avium tnearuni sociarutn mihi nocebit, cam 
deficiat esca, et adhuc forke de loco me eipellent. Ek ego 
quidem iam adhaesi huic loco, de quo segregari non po- 

5 tero: non ergo viam ha beo aliam, nisi ut occidam eaS; et re- 
manebo salva in loco solo absqae molestia sociorum et sti- 
malatione participum. Et prius quidem expedit mihi virum 
occidere; deinde inveniam modum necandi eius uxorem, quia 
fatui est cordis et confidit in me. Aut forsitan instigabo mu- 

10 lierem ut maritum interficiat; postea facilius interficiam uxorem. 
Post hoc vero accessit ad mulierem quasi tristis et moesta; 
dixit ad eam mulier: Quare video te sic tristem? Cui respon- 
dens ait: Non tristor nisi ex difiFortuniis temporum et aeris 
perversione. Sed Mosan avis non cessavit tristari; et ait ad 

15 eam mulier: Video tibi aliquod subvenisse de qno tristaris. 
Ait illa: Ita est, sed non est nisi pro te; veruntamen si meo 
consilio consenseris, aestimo te de hac tribulatione evadere. 
Dixit mulier: Quid est illud? Inquit Mosan : Licet in nostra crea- 
tione simus extrauei, tamen fratres in societate nostra sumas, 

10 quae melior est nobis quam infinitae parentelae : plerumque sunt 
fratres inimicantes sibi invicem et contra se invi cem agentes, 
quod durius est ferro et peius veneno. Et dicitur, quod qui caret 
fratre, caret inimico, et qui caret consanguineo, caret invidente. 
Ego autem dirigo te ad unum qnod erit tibi utile; et quamvis sit 

s 6 difficile uti illud valeas attemptare cum tibi dixero, est. tamen valde 
facile in oculis raeis cam considero periculum adversus te. Et 
propterea exaudi consilium meum, et inclina aurem tuam ut 
facias quod tibi dico, nec quaeras a me quare, donec illud 
perfeceris. Ait mulier ad eam: Dixisti mihi iam verbum de 

80 cuius timui auditu et obstupui, nec scio quid est; aestimo ta- 
men illud esse pro mei nece; sed facilis erit raihi mors pro 
tui amore: dic ergo petitionem tuam. Dicitur enim, quod 
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quicunque suain animam non tradit morfci pro eins socio, qui 
melior est prole et fratribus, est iii oculis Dei peior duris sce- 
leratis et praevaricatoribus. Dixit avis: Meuin consilium est, 
ut occidas maritum tuum et te reddas tranquillam ab eo, ac 
per hoc tibi salus erit et pax et mihi tecum; nec a me quaeras, 5 
donec iilud feceris: nisi enim res esset valde bona, non tibi 
consulerem. Et si hoc fecisses, niox diu dicerem, nec doleas 
nec tristeris super marito tuo; dabo enim tibi nieliorem ipso, 
qui est nobis in hoc loco socius, et custodiet et diliget te, et 
semper amor inter te et me peimanebit. Scias qiioque, nisi 10 
meum adimpleveris consilium, accidet tibi ultimo quod accidit 
muri nolenti consentire utili sibi praestito consilio. Dixit mu- 
)r lier : Quomodo fuit ? Inquit avis: | Dicitur fuisse in quodam loco 
j' solitario promptuarium, in quo cum multi essent mures, dissi- 
pantes et molestantes bona patrisfamilias, qui accepit quod- 15 
dam animal quod assimilabatur cani et inimicabatur muribus, 
ut eo8 de domo exterminaret. Inter quos quidem erat unus 
mus maior aliis et fortior; et videns hic mus quod fecerat pa- 
terfamilias, scivit quoaiam non possct pcrmanere in domo prop- 
ter iIlud animal, et accedens ad illud ait ei: Scio, inquam, so 
patronus domus non introduxit te huc, nisi ad interficiendum 
me; sed ego yeni ut tuam habeam societatem, quia novi tua 
ingenia et volo tibi cohabitare. Dixit ei animal: Intelleii qnippe 
verba tua, et volo te securum reddere et tibi promitto pacem 
observare; nosti vero quoniam meus patronus posuit me cu- is 
stodem suae domus, ut nihil sibi adveniat nocumenti a te et 
a tuis sociis, nec me decet in hoc eius intentionem defraudare. 
Et propter hoc non oflfendas patronum meum, sed potius pro- 
cura tibi mansionem aliam utilem et egredere de ista, quia si 
hoc non feceris, non est mihi culpa si te offendam; non enim so 
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mihi lioet contravenire mandato patroni mei. Dixit ei mus: 
Et ego prius te rogare inchoavi super hoc et humiliavi uie 
tibi propter hanc petitionem ; non igifcur decet te meam pe- 
titionem denegare. Ait illud animal: Verum me decet tuam 

5 8equi pacem et dilectionem; sed quomodo potero tibi hoc 
observare, cum tui socii dissipant boaa mei patronis? Si fuero 
sibi rebellis non defendens sua boua de mauibus vestris, inter- 
ficiet me. Protestor ergo tibi, ut praeserves personam tuam a 
me, et recede de hac domo usque ad tres dies, quibus poteris 

10 aliam tibi providere mansionem: postea vero tui persequar 
socit^tatem. Dixit ad eum mus: Est mihi grave meum relin- 
quere habitaculum et nullo modo propono recedere, sed me a 
te toto posse praeservabo. Altera vero die ezivit mus de ca- 
verna, ut quaereret aliquod pro sui esca, et videns ipsum hoc 

15 animal, nec curavit de eo nec motum est contra ipsum murem, 
donec terminus dierum compleretur. Et cum videret mus, quia 
non apponeret curam, quomodo ipsum o£fenderet et molestaret, 
seductum est cor suum, et nullatenus ipsum amplius timebat, St 
et coepit cum eo eonversari, nec se ab eo praeservavit. Coa- 

so summatis igitur tribus diebus exivit mus more solito ambu- 
lans per locum ; animal vero latebat in quodam loco domas, 
et sentiens strepitum pedum muris insurrexit adversus eum, 
et ipsum devoravit. Induxi vero tibi hanc parabolam, ut scias 
quoniam non decet virum intelligentem cousilium sui amici in- 

s» fringere nec illius correctionem refutare. Dicitur enim, quod 
verbum consulentis et si difficile sit, simulatur medicinae, quae 
quamv]s sit amara, tamen liberat a languore. Quapropter me- 
um neqBaquam refutes consilium nec decipiaris tuo corde per- 
mittens vivere tuum maritum, quia maximum exemplum per- 
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cipies nocumenturn. Nam si ipsuin occideris, dabo tibi maritum 
meliorem ipso. Et audiens hoc mulier perfcerrita est a verbo 
eias, et non minus desideravit habere maritum novum, et ait 
ad eam: Adverti quippe verba tua, et credo tuum consilium esse 
fidele et signum tuae dilectionis erga me, quia sentio meum 5 
cor erga tui dilectionem completum. Et nosco, quod consilium 
utile mihi contulisti; et etiam si non esset bonum pro me sed 
periculosum, utique vellem adimplere amore tui. Veruntameu quo- 
modo potero meum maritum occidere, cum non sit mihi pos- 
sibile? Ait ad eam Mosan: Indicabo tibi modum quo valebis lo 
hoc facere. At illa: Dic ergo. Respondit ei: Scio quendam ri- 
Yum in quodam loco, ubi est multitudo piscium ubi piscari 
solent piscatores; qui cum piscantur magnum piscem, habent 
lignum acutum ex utraque parte, introducentes illud a capi- 
te usque ad caudam piscis; et scio te meliiis posse apportare i5 
de huiusmodi piscibus quam ego. Accipe ergo unum de illis 
et proiice illum in locum ubi comedit maritus tuus, ut illum 
iransglutiens gutture suo et morietur. Fecit itaque mulier sicut 
illa sibi consulnerat; et accipiens unum de illis piscibus cum 
ligno proiecit ante maritum; qui cum illum transglutisset, s o 
mortuus est. Remansit itaque Mosam cum muliere pluribus 
diebus conferens ei honorem et dilectionem; postea vero re- 
cordata mulier quod sibi promiserat Mosam dare novellum et 
iuvenem maritum, petiit ei ut sibi procuraret. | Et peram- 
bulans avis illa iuxta flumen obviavit cuidam vulpi; cui ait: S5 
Habeo unam avem pinguem, quam intendo seducere, ut veniat 
ad te; tu quoque latens sub saxo devorabis eam. Et fecit ita 
▼ulpes, et stabat retro saxum expectans avem. Et rediens avis 
ad mulierem dixit: Inveni quendam socium, cui relatum est 
a me de tuo decore et intellectu: placet sibi te ducere in uxo- s o 
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rem. Surge et earaus. Et placuit uxori, et ivit cum ea usqne 
ad saxum; et insurgens subito vulpes rapuit eain et devora- 
vit; et rediit avis ad suum locuoi. 

CAPITVLVM XVII. EST DE HOMINE QVI PRAESTAT 
ALIIS CONSILIVM SIBI AVTEM NVLLVM POTEST 

PRAESTARE. 

Inquit rex Disles Bendebar suo philosopho: Intellexi pa* 

5 rabolam tuam super his, quae dixisti mihi: nunc vero da mihi 
parabolam de homine, qui aliis praostat cousilium, sibi auteu 
non. Inquit Sendebar: Erat quaedam columba habens nidum 
in excel8a arbore, ita quod magno labore escam ad arborem 
portabat. Et cum produceret soos puUos, aggrediebatur eam 

10 vulpes staus iuxta arborem et perterrens eam minationibus, 
donec ei suos pullos eiicebat propter conservationem suae vi- 
tae. Quod videns quidam passer stans contra eam in vano ar- 
boris, accessit ad colunlbara dicens: Consulo tibi, quod quaDdo 
revenit ille et infert tibi talia, responde: Et fac posse tuam; 

15 et si laborayeris ascendere ad me, statim eos devorans yolabo. 
Et abiit passer in viam suam. Post hoc rediit vulpes ciamans 
conti:a columbam more solito. Gui respondebat sibi columba 
verbum quod sibi passer consuluerat. Ait ad eam vulpes: Si 
annunciaveris mihi illum qui tibi hoc consuluit, dimittam pul- 

so los tuos. Dixit columba: S&ias quod passer qui stat contra 
littus fluminis, mihi hoc consuluit. Et relicta columba, ivit 
vulpes ad passerem, et ait: Quando te ventus invadit, ubi re- 
ponis caput tuum? Et ait passer: Sub sinistro latere. Et 
quando percutit te in facie tua, ubi ponis tunc caput tuam? 

s5 At ille: Ad mea posteriora. Ait vulpes: Quando venti te ex 
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omni parte invadunt, ubi tunc ponis caput tuam? Ait paseer: 
Sub alis meis. Ait vulpes: Qaomodo potes hoc facere? Aesti- 
mo te non verum dicere; et si hoc scis facere, similem tibi non 
vidi. Et tunc passer volens ei hoc ostendere, recliiiavit caput 
sunm sub alis; quem vulpes rapuit dicens: Sciyisti columbae 
praedtare consilium et non tibi ipsi. Et devoravit eum. 



Ekplicit 
x]ber parabolabvm antiqyobmf sapientyh. 
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ITEt^AJNlTHi: K Al IXNHAATH2 



Prolegomena tria, quibu8 instructa est graeca 8y- 
meonis Sethi metaphrasis arabici libri Kalilah wa Dim- 
nah, unus edidit Petrus Fab. Aurivillius in dissertatione 
academica, quae prodiit Upsaliae a. MDCCLXXX ('). 
Cum eniiDy benevolentia eorum, qui tunc academicae 
bibliothecae Upsaliensi praeerant, Aurivillio contigisset 
*inter codices Sparvenfeldianos invenire graecum quen- 
daniy cui praeter alia bene multa, enumerata p. 55-61 
in Catalogo Sparvenfeld. ed. Ups. 1706. 4., insunt non 
ea modOy quae tjpis describi curaverat Starkivs .(*), sed 
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H. A. M. S. I UPSALIAE | Apud Johan. Edman, DirecU et Reg. Acad. 
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(-) Specimen Sapientiae Indorum veterum, etc BeroU 1697. 
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et proIegotn3na, quae ille non habaerat'; haec sibi is 
transcribenda et latine vertenda duxit, ^ut istiid quid- 
quid foret sapplementi Starkianae editioni accederet\ 
Ex hac vero accessione, quain Aurivillii diligentia Star- 
kiano operi fecit, minime aut param homines parabola- 
rum Panciatantrae studiosi profecerunt; nam codex 
Upsal.y quo Aurivillius usus est, unam tantummodo 
recensioDem, qaam dicunt, sive formam, praebet ex 
multiSy quas codd. prolegomena continentes suppedi- 
tant. Qui codex ita lacunis scatet, ut non modo desi- 
derentur locus ille perlongus, qaem interpretatione 
Possiniana adhibita indicavit S. De Sacy in Mimoire 
historigue p. 32, et alter locus, quein vir cl. Abm. Teza in 
Benfey's Orient u. Occident II 712-713 edendum curavit, 
sed etiam illa omnia prorsus absint, quorum nexu in 
tertio prolegomenon fabulae inter 8e coniunguntur. 
Adde Aurivillii dissertationem perraro in bibliothecis 
occurrere; quaproter non inutilem fortasse laborem me 
suscepisse arbitraberis, qui prolegomena illa ad plenioris 
codicis fidem denuo edere aggressus sim. Becensionem 
omnium optimam lacunarumque expertem continuisse 
videtur cod. AUaccianus, cuius quidem fundameuto 
Possiniana interpretatio nititur, in qua videlicet rerum 
verborumque ordo nunquam iuterrumpitur ; eadem 
praeterea proxime accedit ad arabicum librum Kalilah 
wa Dimnah. Praeter cod. Allaccianum, qui nunc deper- 
ditus esty equidem non nisi duos codices novi, qui pro- 
legomena ista satis plena complectantur; sunt autem 
cod. Leidensis 93 Vulc, et cod. Barberinus I 172; cod. 



enim Laurentianus LYII 30 prolegomeuou primum 
omittit. His igitur codd., L.eid. scilicet et Barb., ad 
praeseas uti visum est. Possinianam elucubrationem 
subieciy qua6 satis apte parabolarum Darrationem 
expleat; varias lectiones codd. Laur. ct Upsal. m ad- 
Dotationem criticam congessi. 

Hic, arrepta occasione, gmtias qnatn maximas ago 
doctissimo viro W. N. Da Riku, Leidensis bibliothecae 
praefectOy cuius humanitate codicis Leidensis mihi in- 
spiciendi Pisis copia facta est« 
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Xo<3p<5Y)c 6 Td)v Tlsf>aa)v paaiX6()?, 6 %al 'Avaao'j'vdvoc 6vo{taC^ 

'Iv8d)v 3077payivro<;, Ka^ja xm h rg totaong "/w.oof Yv«>oTtxd>v Tcal 
od^v , S/ovroc [iAdo'j; J>f sXi[ioo(; ;rdoiv ivO-p^Troi; TOt<; iv Pi(j> Statf/l- 
^Doi, [iixf>olc T6 xal (j.£7dXoiCt S{>x^^^^ ^^^ df>'/6|iivoiC9 Svoii.a 8^ oDtcp 
K6>iXai xal A(pai, o:r6p lori Sts^avCtTjc xal 'l*/v7]Xdn|^, 8 Ttal lic^xstTo 
4v tof^ ^otXixoi^ Ta{j.e'loic iYXsxpo|JL[iivov icepi o6 7rXr]po^pCav 6 Paot- 
X6og Xoopd7]c Xa^v , v.ol icepl t(i>v l7Xst(iiv(Dv iv a&tcp (i>7£XI(ixov [i.&&(ov, 
icpoo^ra^ eopsO'^^vai tiva 7va>anx6v ivSpa, £l8/j|JL0va n]^ id>y 'Iv§d>v 



I. Chosroes Persarum rex, qai et Anasuranus nominatus it 

est, Davidis filius, cum audisset de quodam libro conscripto 

in regione Indiae ab eruditis et sapientibas illarum gentium, 

continente fabulas valde utiles omni hominam generi, parvis 

et magnis, principibns et sabditis, qui absconditus servaretur in 

regio illic tabulario: de hoc, inqaam, certior factus, et plane i5 

persaasus salubrem sibi ac sais istorum apologoram mores in- 

formantium coguitionein fore, iussit iDquiri virum aliqaein do- 

ctunif scientem linguae indicae, cui recte demandari negotium 

posset eias operis in regnum et sermonem persicum transfe- 

rendi. Haud ita multo post ii qaibus hanc curam dederat, addu- st 

16 
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jtot ro>J.Tj en^jjjia lad :r;>oc to ^riprun^w. njv toiaonjv ^t^Xov , vov 

ix{x3«^''' cl; rrjv tt/jiw C^inj-jw xad ivrjpc'Jtv, a)J*d nusa, hi^My ^t- 

I o ^Mcov tcbv [ffj Svnoy i^*i:v . xai rpo-j^racs So^yoti aOr^ -/of^jiara l)tavd 

ic|i6c T6 Z.'^fj'Kv vffi 6w.jrofxa^ aoroo xatt irp6^ S/Xo Sseo poo>.Tjr6v 

aoT<j> -JJv. %al )i76t aorcp* si taota ta yr/f^'^ia i:p(yjav%ku>r^ , xfld 



zerunt ipsi virDm prudentem, aique omni genere docirinarnm 

16 eruditum, arte ac protes^ione medicum, Domi:ie Perzoein. Ilic 
cam in coiispectum yenisset regis, demississima prostratioae cor* 
poris eam veneratas, ubi assurreiisset, sic est eum affatus Cho- 
sroes: Delatam ad me est de tua prudentia, eniditione ac yir- 
tute: venit porro in meam notitiam fama libri cuiusdam iii India 

so seryati, praecepta morum praeclara, gratis iiitexta narratiun- 
culis, utilissime tradentis. Huius ego vid^ndi, coQ]maDicaDdiqae 
Persis meis ingenti teneor desiderio. Hic cum Perzoes ad omneni 
operam atqDe obsequium sese promptam obtniisset, praecepit 
rex ei numerari tantum pecaniae, qaantam in viaticum et 

s 6 commorationem in India necessariam ad rem quae iniungebatur, 
abunde suffecturnm videretur. Tum ipsi dixit: Ubi haec expeo- 
deris, aut quomodocumque sumpta alio egueris, fac nos con- 
tinuo per fidum nuncium certiores. Submittemus statim quidqaid 
posces; nnlli enim impendio certum nobis est, quo tam utilis 

so commentarii participes fiamas, parcere. — II. Dat se in yiam 
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ATr6X0^v roiv'jv 6 llspCo'^^ ^at xaTaXapa>y r/jv Iv5ix7)v /cbpav, St^ipi^sv 
Iv T8 TOic paatXty.oi<; ;coXa)oi xal :rf>oaoXiot(; , ev re toI<; [j^Ytordotv auroo 
xal Totc ^o'foic xai yvodtcizoC? 5;raat, xal a;r/jf)'/6TO xa0'6xion)v /at- 
p^rtCwv aoroiK, xai 7va)pi[iov laorov aototc 8ta tip oovsyo5<; 6|itX[ac 
a7roxa^.'3T(i)v, u;ro5£tx/{HjDv aorot^; ok(A(^ ts /Af-tv 7rat5e6oea); xal w'f s- 



8ab haec Perzoes, et in Indiam appulsus, ibi frequenUre aulam 
regiaui institit, quotidieque apparere in palatinis exhedris, con- 
fabalando cum ministriS; regni proceribus, ac senatoribus, viris 
magnis, prudentiae ac sapienfcie, facundiae quoque et erudi- 
tionis oiniiigenae laude conspicuis. Quinefciam praecipuorum ex lo 
ipsis iDaxinieque illustriuni limina terebafc, domi qaemque coa- 
yeniens ac salutans suae; et ut ipsoruin proniiscuo sermoae 
proficiebat, sic et illis vicissim haud ingratum comitatis et 
studii specimen exhibens, non parva sua laade. Porro in his 
congressibns diligentissime cavebat, ne qa]d ageret aut diceret, i5 
unde subolere cuiquam posset venisse ipsnni excribendi causa 
libri, qnem Indos selebat nolle communicari gentibus eiteris : 
tantum p**flesefer<'bat ingens desiderium discendi, simulaus 
etiam se ignarum; et tanta docilitate audiens interdum 
sibi nota, duni ab exorati.s, ut se non gravarentur discipuluin 20 
peregrinum erudire, gymnosophistis traderentur; ut ipsos ma- 
gisteriiioi delectarnt suuin, tam acri disceiiti^j attentione coiu- 
mendatuni. Per haec sibi concilians amorein et existiniationem 
multorum, curis omnibus, irrequieta instantia, sed clam, ut opus 
erat, et citra suspicionem voti proprii, mandatum sibi n^gotium 25 
urgebat, modos exquirens in latebras penetrandi conscias de- 
sideratissiini thesauri. Quia vero id cernebat externo sibi con- 
tingere aliter haud posse quaui beneficio cuiuspiam exr illic 
potentibus, multorum sibi ex ipsis parare amicitiam onmis 
geueris officiis curabat; nec plerumque frustra: nam ut aunt so 
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X6{ac «^1x610 xal zffi StSa/Yj^ xai ^Y}^ac atirwv i^ceSdsto, ttjv 8e 
ivoixcoaav aorcp oof(av a:ri%pop6, xat a)c (Jiathjr^c icap'aord>v l^i-^ 
6dox«T0" ta Sh itsf^l tfjf; Pt^^oo xal tfjc taotTjg Ci^tiJ'Jecoc, |iooti7U«k xai 
TCf^ofCcoc «Scpeova. Atarpi^Iwtc fi'fotetoe xp6vov lxav6v ixn(5aato 91X00; 

6 itoXXoD^ bc Td)v |JL€7tOTdva)v xal twv ISicomy xal aitb ndyrp wai5c> 
08(ttC* sopwv 6^ twv ToiooTwv Ttva vooveyij xal 7rXYjf.7) 8vTa oorta; 
xal YV(i>OE(i>;, xal axfytpa>c rd xoit'aorO!) 7vo6c, xal tyjv a?>roD ;c(:'oaif>€'3iv 
Iv rs |jn>on)|itot<; ouia»' l7cavr]v, xal SXX(i)c e:rtnj8e'.ov Svra 6t<; 6y::Xyjpo>arv 
Tlj<; SooX6[ac xal 67rt^|j.[a^ aoroo, l$y^776tX6y aorco xai 6t'wv ;caf»a7d70V6' 

10 xai ^f>£aTO oovcodCuv xal Trtvav jut'a&too, xal l5<^5ot>^ txavdg xata- 



fere aniini hominum ad gratiam teneri, a plurimis quos de- 
mereri obsegnio studuerat, qua privatis, qua ebiam magistrati- 
bus, haud vulgari eiistiraationis et benevolentiae significatione 
colebatur. Ipse autem ut nallias aspernabatur stadium, ita 

15 hoc potissimam agebat, ut litterati, et supellectili egregie 
instructi libraria cuiuspiam, familiaritati se intimae insereret; 
quod apud talem demum se optati scripti copiam nancisci 
posse confideret. — III. Diu erat iu talis viri conquisitione 
▼ersatus, cum multis tandem experimentis edoctus, persuadere 

so sibi coepit, unum quempiam inter procerej Indorum humani- 
tate, prudentia, eruditione tanta propemodum esse praeditam, 
quanta opus esset, ut ex eo sperari optati ofHcii fructu^i posset. 
Hunc ergo institit quotidie visere, cunctis ambire obsequiis, sin- 
gulari quadam honoris significatione demulcere, postremo 

S5 epulis excipere, munerari quinetiam, et quae ipsi grata puta* 
ret fore, quantoyis empta pretio donare; quas in res non 
modicam pecuniae allatae e Perside partem impendit. His re- 
spondebat ille quidem comitate tanta,. quantam a liberalissimo 
gratio8issimoque homine sperare Perzoes potuisset : caeteram 

80 idem praeterea demiratus aliquamdiu tam inusitatam in- 
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pdXXeiy. iv |ii^ oov zm i^spwv 'ktf&. aStcj» xaTa [tdvac* iSs^^i, 
^Xo(ial 001 ^avep^baai [toamjpiov irepov xal ^ap lXTi)Xo^a irspl TtpdY- 
(Laro^ ooircp oox l^ov^pcDodc oot' [6 ^ap l)^*'fpa)v iv^p xai aover^c ^ 
07]{JLsCo>v xod alviYttatcDy 6txiXci>v ^vcopiCst 7cp6c t6v d^AobwoL ta aoro5 
xp6Tia.] axo&oot(; 56 6 'Iv8'^<; taora Xd76i 7cp6c aotdv si tA^* ^«^ 
oox ^av^Moodi; |ia irspl o5 TCpd^iiaro; Ivrao^a iX7iXo^ac, aXXa 5i)Xov 
&S wv X^1^ i>6xa zoL t^(; ^Ata; 07rd:rXso^a;' syw 8^ o6x 7]PooX'/j^T]v 
icepl To6ro)v ^ktficui os, (oata 7cepai(od7jvat {le iid(XXov ta ttJc yiXta<; 



geniosi et curiosissimi advenae assiduitatem et diligcntiam 
in se coleudo, denique divinavit quod res erat; et deesse lo 
non posse iudicavit, quin, se adiutore ac seguestro, partieeps 
arcaDoruin indicae sapientiae monuroentorum fieri Perzoes 
cupiens, in istam demerendae 8uae gratiae sedulitatem incum- 
beret. Per hunc modum proficiente inter ipsos familiaritate, 
fiduciaque, at fit, mutui amoris, freguentatis utrinque beue- i5 
Toleatiae indiciis, crescente, ausus uliquando Perzoes aroico in 
arcanum seducto conclave aliquid de suo desiderio fateri, eum 
bis ferme verbis affatus est: Eam video caritatem in me, fra- 
ier, tuam, cui male atque ingrate me respondere arbitrarer, 
si te celarem quidquam intimorum animi mei sensuuni: qaare so 
fatebor tibi eqiiidem id quod ex quo huc veni magna cura 
omnibus abscondi, quod in te aequitatis ac sapientiae tantum 
existere documentis perspexi, quantum in eo desiderari potest, 
qQem arcanorum vel maximi momenti prudens recte quivis 
adhibeat arbitrium. — IV. Ita exordientem Perzoeni interpel- 25 
lans Indus sapiens: Dudum mirabar, inquit, tanidiu difierre te, 
quod sero nuuc tandem iuchoas; atque adeo, si me sinis Ioqai 
libere, tibi pene succensebam, qaod in aliis cunctis amicitiae 
officiis diligentissimus, in hoc omnium praecipuo aperiendorum 
secretorum, illiberali pene quadam canctatione cessares. Qaam- s» 
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-300 xal Tffi orfi tvwgso); xal TraiSsoaeco^ ta T£>iG(iaxa. aXX' J;r6:8i| 
ot) 7cp(broc %-*£oo 7C6fyl Toorcov, lycD oot fav^rja nmpai ^d/ta ta h 
ool xp6yta, xal St' wv evraod-a IXy^Xo^<;* xal ^ap 8ia tooio iXT;Xt)^a<;, 
el<; t6 o\iXfpai to6<; u|iioo<; dirjaaopoiK tYj^ f^wv x^f^^» ^ irava- 



qnani, ne vicissim ego tibi contra leges veri r^iaoris dissimulem 
quidpiam, frustra eras in hoc studio clam me habendi votum 
iilud, quod ego dudum pellucens in tna intima conscientia per- 
legi. Diu, inquam, est quod me noa failit , vetiisse te in Indiani 

10 60 consilio, ut nostra^ sapiehtiae thesauros expilares, arcauo- 
ruraque inde libroruui copiam nactus, ex iis erueres unde pa- 
triam redux ditares tuam; In quo etsi, ut dixi, suboffendebat 
me tua illa non satis familiaris de re tali taciturnitas, ne- 
cessitudini inter nos eoalescenti convicium visa facere, tempe- 

15 ravi tamen ab expostulando de ea tecum; contentus observare 
te interim, et quasi dissimulatione mutua ulcisci ; dum tu 
caeteris virtutibus, et, quae usu se magis magi3que quotidiano 
exercebant, dotibus tuis praeclaris ^eruditionis et ingenii, 
labem illam in aestimatione mea qnalemcunque compensares, 

20 aut etiam alleganda quandoque idonea istius sil^ntii causa, 
dilueres. Nunc qnoniam ingressus ultro tu ipse in eura serrao- 
nem es, qni viam panderet animo meo gestienti effundere 
se coram te totura, non putavi negligendam occasionem oster»- 
tandi tibi sagacitatem meam, quam tantis artificiis arcere ne- 

15 quivisti, quominus in ultimo recessu abditissimorum mentia 
tuae penetralium deprehenderet , scopum peregrination?^m ad 
nos tuae non alium tibi fuisse propositum, quam ut specimen 
sapientiae nostratium doctorum arcanis apud nos conditum lit- 
teris, exscriberes inde, vestraque lingua expositum regi tuo re^ 

io diens offerreis. — Vi -Ac ne te habeat solicitum, quod m^e subof' 
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[iOVTJv 000 6'6aad(uvo<;, xal ffd)<; xaX(0(; ?xpot[>a<; ta iv oo(, Irt irX^ov 
i7i6^rpcfi TYjv <ptXtav ooo, xal ott oox etSdv ttva 0[ioiov t^<; OYj^ ^vo)- 
0£(i)<; Kai TratSriaecDg xat o;ro|iovfJc ^«i 7vd)|XY)c, tov 6ovA(i.svov ta 
iaurou [ttiotTjpta xaXcbc Xf>63ct6tv, otav iv aXXor|iiq) T67cq) xat paotXst ij 
xal iv Xa(j) a^vcoD/Ti rfjv laotoo 7va)[i.7j*y. 6 7a,o voov6X'rj<; avljf^ iv 6xTd) 5 
d^deaiv Apetwv YvcDptCs^ai ' atpcbtov (jiv, 017:6 Tfj<; TcpadnrjToc xal inBuda^' 
Set)t£pov, ix ToO 7tvcbox6tv rrjv iaoroo o;r6Xr^^tv xal 'fi)XdrT£tv aomjv 
tpCrov, t6 ojrordaaecjO'ai rol? paoiX65'3i xal axoXoo^ctv toi^ aoccav dt- 
Xi(;jiaof T^rajirov, lx too xaX(b^ (pavepoov ta iaoTOD [i-oonjpta toig 
f {Xotg a&TOD TOt<; Tctarot^ * 7r^|i7rcov, lx too Starpipeiv Iv tofe paotXtxot<; 1 o 
iroXd>ai 9f>ovC(ia>^ , xal (leta xoXaxtac xal 7caXoXo7ta<; iiravrav Ttaot 
toic to5 pa'3tXda)<;* Sxtov 8^, lx too Xf>67rcetv ta laotoo (loanjf'^* 



fensum taciturnitate tua dixi, velim ne sis nescius, non 
solum ignovisse me tibi facile, sed praeterea etiam 8usp<'xisse 
moderati onem in hoc tuam, ia qua magnum sapientiae instar 16 
agnoscebam : gnarns quam pauci resistant prurigini prodendi 
familiaribus, quidqu]d mente versant; quantaque cautione opas 
ait, praesertim degeotibus peregre sub rege legibusque diver- 
sissimis, in recte deligeado, quem consilii ancipitis et offeu- 
sionibus illic obnoxii, non damoose quis arbitrum faciat. Ergo, so 
ut quod res esi fatear, eo te nomine magis amavi, ac multo 
pluris feci. Sic enim dudum mihi persuasi: octo esse in qui- 
bus experimentum indolis magnae, ingeniique laudis eximiae 
capacis, snmi certum possit: Primum est mitem esse et co- 
mem ad omnes. Alterum; recta intueri destinatum suum, illique s5 
indefesse, sed patienter, urgendo insistere. Tertium, subesse 
obsequique regibus. Quartum, arcana probatis dumtaxat amicis 
credere. Qaintam, iu comitatibus principum sic apparere 
sapieutem, ut odiosa tristitia philosophiae non popularis et su- 
perciliosae declinetur. Sextum, ita mansuete ac placide cam i» 
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xal |i7j xotva)V£tv aora xaxoT(]ds3tv ayj(>dai xal xov»jfx>l;" ^?o(J.oy, 

Xei? xal pXap«rx)»)c X(57oo<;" fifooov 86, fet too }t7j airo^iitveathrt 3K(x 
a>v ohr. ef^totTa» iv iYWTfi» ^wtl 6 Sycov taitag toc 6xtw ipetac 
icpo£6V6t laotcj) Td d'/aiOti xal Soeroi &;r6 TrdcoYjc ^d^c dwotspo;, 
Kal Set t6v rotoOtov dvTtXoi(jLpdv6aO'ai xal porj^v «U irdvta rd laorw 
^.y^l^ata. oorat toivov ol 6xrd> iperal el; o^ 7r6rXif^f>a)VTat' xal r^ 

76tXa(;, eU {i^YtoT^v ooi f6pov ii'ivdpaXXc, xal linxEv8ov5v ion to6 



10 Yitiosis etiani et improbis agere, ut ad eos ne suspicio quidem 

celari reqiiirentium consiliorum ulla sinatur emanare. Septimum, 

exercere dominium in linguam, fraeuareque illam in occasio- 

nibus iDgenii dicacitate cornmendandi, ab omni dicterio, quod 

yel oblique perstringat queinpiam. <Jctavuin denique, ia con- 

15 yenta virorum gravium non temere prodire, ac aestu erudi- 
tionis consciae provehi sermonibus ultra qQam poscat propositi 
ad diceudum aut deliberandum argumenti formula. His octo 
qui prueditus doti bus sit, nae is et tutus erit a periculo da- 
mnorum in quae haud raro incurrunt inconsiderate conversantes, 

10 et compos fere fiet votorum quorumcumque; cunctis ad tali 
favendam naturali quadam inclinatione propendeutibus. Itaqae 
quod has in te omnes virtutes vidi, promptus ecce pronusqae 
sum ad gratificandum tibi, quantum erit in me situm, quod- 
cumque optaveris. Moneo tamen difficile te negotium tractare; 

sft ac quo magis sentio haud posse me in eo quantum vellem, 
eo praecor Deum intentius, ut fortunet coeptum, amoliendia 
sese contra obiectantibus obstaculis non parvis ; quae equidem 
dnm reputo, cohorresco interdum totus: quippe obversante 
menti meae saeva imagine malorum, quae ex hac forte de- 

«0 prehensa molitione in tuum mihi longe carissimnm redonda- 
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6s 6 HspCo^ S*^ a;rsxaX6'fdTjaav Tcdvra ra iv rj xap8tGf aotoD rcp 
'IvSet, xal ou oo 6oX6f.d lotiv t^ ^tXta aStoo ;rp6<; a&rdv, [5ta t6] {iY]86v6(; 
pV]{i^to<: (nca>7ctixo5 tj dxaipoo ^ftrjfSajiivoo to irapdtTcav aotoo, 4XX' 
(oaitep tivi Td)v YWjawoTdtwv &§sX^v (tet' ImetKsCac iiroxptvo{iivoo, 5 
l^ape ^dcppo^ 6?)8po|iov t6 irspo^ dva^v^at Tf)c l:rt^j[tta<; a&to5. 
>i76t oov 7tdXiv 7rp6; a&T6v 6 'Iv86c* l8ob 7roXXd(; aot Iveonpdji-Tjv 
ffa7t8ac ^p^ t6 ot)Xrpat X(5yov Ix to5 otdftaTo^" Tcai^apov 86 000 
h, rd>y {j.t)cpd>v p7](idt(ov td (li^iata, Tval sx tcov ^avepobv td xpoircd* 
xal [i67dX(]Dg i^8t)vvh]v tfj^ 07j<; YV(«)(36a)(; xat TCat8sr)5eci)c » ^ oot 6 ^6<; 10 



rent capai. Sed avertet sinistra, ut spero, cuncta propitium 

innocentiae tuae nostroque amori nuinen ; cuius tecti pafcrociiiio 

(confidenduDi est enim) adversa infestaque innosie quaeiibeb 

eluctabimur. — VI. Varie affecit inopinata haec oratio audientem 

Perzoem. Miratus primum est solertiam Indi usque eo per- 15 

spicacem, ut latebras cordis pervaderet. Eiusdem postea hu- 

manitatem suspexit, quod in nonnuUa expostulandi seciim 

causa omni yerboruin asperitate temperasset. Postremo gra- 

tulatus sibi est et probatam irrefragabili iam experimento 

amici, quem hactenus explorayerat, fidem usquequaque since- 20 

ram; et certa tum demum firmavit animum fidueia consequend] 

quod optabat, auxiIio utique parato tain.fidi ac efficacis coo- 

peratoris. His intento cogitationibus, et vultu quidem fatenti sic 

se rem habere ut amicus divinaverat, nec. dum tamen expe- 

dienti mutuum serinouem, sic Indus, omni ei timori demendo, 25 

iterum est orsus: Miraris in isto silentio fortasse qui fieri 

potuerit ut votum tuom, etsi a te studiose tectum, penetra- 

rim tamen: sic habe: Artem callere me insidiandi amicis in- 

nocenter; hoc est perducendi eos non modo citra damnum, 

sed etiam cum commodo ipsorum quo minime volebant. Ut 30 

19 



— 282 — 

i8iaprq(iazo. xal ^op 6 oo^, otav tt pLOonjptov Trpotedijoerat otorcj», 
xal XdpTfl njv 06106 CT^JtYjotv 6X to6 irapaddvto^, a>|jLolaiTai avdp<i>]r(|) 
ol)U)6o(iii}aavu r))v a&too (^xiav iirl Gtspedv it^pav, ^ttg ffX£Ovd- 
oavTO^ 06To5 o& 06odX6t)Tat, ^ Iv Spei , ^rt^ icapa td>v i|iirvedyrfov ovi- 
[ifiov i^cioe, o& ffiicist. %al 06/ oTcdp^^ei n xp6ttrov ^iag xadocpd( xod 
a7d7n]<;, Kod 6 S/wv ta&ry]v £&6(; Ion «otvcov^v rcp laotoo 9CX()> S^f* 
xocl davdtot) o&too, xal (li] )ip6:cr6iv aotcp tt. xal Tcpcotov |iiv opcry) 



enim aucapes observato giista ayium quas venantar, obii- 
ciunt eis escas qua8 illae appetunt, et hac illaecebra deliiiitas 
10 pertrahnnt in laqueo8 iuxta ezpansos: sic ego, iutellecto tao 
studio iQgeQt]que amore litteranim, de industria mentionem 
inferebam Dostratiom monamentorum de moribus scriptorom 
accurate, qua commemoratione cum salivam tibi moveri tam 
exqQi8iti cibi nolla satis tua dissimulatio celaret, deveai tan- 

15 dem, adhibitis eodem plurimis huic inde aliis indiciis, in do- 
titiam desiderii, qQod te huc duxit. Scio temere in talibns ia- 
dicare mnltos. Sed si argumentorom opinandi delectos qai 
debet habeatar, raro erraverit divinatio. At sicut aedificiom 
firmis innitens fundamentis stat inconcussnm adversas yeatos 

10 imbre8qQe; sicut navis carina subtus solida^ lateribus validis 
ex arte afEabre compacta, resistit iratis fluctibus: sic opinio 
ex prudenti comparatione maturaque aestimatione signorum in 
unum ex diverso conspirantium plurium, recte ratiocinantis 
animo innata, coargui non timet; quin verissima plerumqae 

16 ipsa conseiorum confessione comprobatur. Nec te porro poe- 
niteat habere me arbitrum ancipitis arcani : tantnm absom a 
deferendo te, ut particeps huius tui quodcumque est eriminis 
ultro fieri fpstinem. Sic, inqiiam; decrevi, omnem conferre ope- 
ram, ne vitae quidem ac capiti parcendo, quo tibi contingat 

to id quod optas. Verum ad hoc necesse prorsus ante omnia est, 
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sot&ooeoDc 6rA,05(€i t6 yoXAtTetv jiootTjpta* ri 'sol'/ol 8k Twtl oo xp6KTov- 
tott* xal 7ap oicdtav iv Sooiv &v^(Xi>tco((; ^tjO^ |io<yn]f>tov, tba)c xal ^ tptotv, 
8rav ev roT^ t,otol Y^v/jtat, f-av6(X)5Tat totc Trdot, rm oh Sovaral ng xp6(J>ai 
a*>t6, xal &o]csp vlfo< loropictafjivov lotl. 7rXY]v 170) /dpcD S-^ xal 
eo^podvofjiai 4iri rj (Tg ftX[Gf xal xb icpd^iia tooto S^cep C^T^tC i«' 5 
ijiOD (ioottxd>(; , avaY>tat<5v l-^Tt |iy] yavJJvat irdtaiv iv^pwjcoK;* iirdtav Y&p 
aico/.aXt)f^06tai, rdTs a;ra>X£td (ioi Yevnjoerai lE^eta, xal oSte 7rXo5- 
TOC 9 ootc rpikia Sovatal [u ad>aai * 6 ^op i^tspoc ^otX6D(; dpaaoc tm 
dijpuaS'ff lotC, xal xoXdC6( Tuspl iiixpoo TcpdfiiaTOc. X^ei oov a&tcp 
6 IlepCood* a rj)^ rfOJ.ou; Si5dcncaXoi [i.6YdXa>(; iTratvoooi xat SofdCoooi 10 
to&c 'f d jioomjpta xd)v f(Xo)v a6T(bv xp6;rTovTac xal 7rapafoXdooovta(^, 
d xat i^d>Sovd eloi xal imx[v8ova* o5to) x47d) ^ppKJooc, iceTCotTptwc 
6l[u, TOD irspac Xap6tv Sirep oot [toorf^ptov Ivsd^iiTjv. xal ^dp jti^a xal 
SvSoS^v ion t6 totooTOv, Tcfiv {teta f6poo sxtcXy]P6i<; [1.01 tooto* 'jrX'^ 
tycb 7tv(baxa>, ou dpXapY)c foig Svsx6v ^o5* [jLdvdv pX^icE tooc oT){i7coXttac 15 



ot iutendamus uterque diligentiam latendi, soIicit]Sdimeque ca- 
veamus ne tertius nostrae conscientiae amborum adhibeatur, 
aui qiioinodocumque interveniat arbiter. Inter duos potest 
oicumque consistere securitas secreti. Qiiod tres sciunt, teneri, 
quin emanet ad plures, Deqiiit. Si autem enotuerit, cooperari >• 
me tibi in exscriptione et deportabione ad exteros commen- 
tarioriim Dostratiam, actum de me sit: tam nuUae opes, nulla 
8Q£Pragatio caput meum servassent. Regem habemus saevire 
atrociter ob res nihili solitom, nec revocabilis, abi praecipi- 
tem ira extulerit, in mitiora voluntatis. — VII. Hic Perzoes 15 
gratias egit tam generoso amico, prout par erat, magnas, ez 
cnnctis singillatim circamstantiis beneficii eius meritum aesti- 
mans, qQod nltro priu8qnam rogaretar, quod in re sibi pe- 
riculosa, qaod homini extero, tam prolixe, tam gratuito faveret. 
De secreto, quod monuerat, securum omni ex parte iussit esse: 90 
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000, [tTj 8t' aoTd)v Tt ^avepci)^. iXX' tSoo IX7c{C(o ^<; 8v f/St] ttjv ip)pjv 
aveO^fteO-a, Sn ^06 airspxo|iivoo, 006 Sk hzabdtt. 7C(X)0|iivovto?, 00 
TvcooOijoErar iteta^o ^ap ^00 xal 000, SkkO(; o5x JK0iv<i)V7]Tat, a f.^ 
^6^' TLcd l|i.o6 aico6Tji.oovroc S^opoc Saij. ixoi)oac 8^ 6 'Iv86<; taoro, 

5 7ta(>lo)^ev a&T<p ta C^JtoGjjLeva ptpX[a • xal irotf^aa; l%eoe /pdvov t%av6v, 
%al SairavTij^*^ itdvd"* ooa iTCs^peto, xal %xizavr^iaz to a«^|ia aJ^ioo 
iv 7roXXcp xdircp xal [td/^V ^^- t|fpTf)7<5p06t, jtd^iara Sta tov loo fa- 
ot)ia)(; y<5pov, a7C67cXfjpa>a6 t6 PtpXiov, xal SXX(X uva PtpXta ^o^Aii. 
Ypdya oov lxT0T6 TCp6c t6v aoroo paat)ia i\vaaoopdvov, 5aov te oir^ott] 

10 x6irov, xal Stcco^ ^irs?rX'i^pa>ae rfjv a6to5 frp^ata^tv, icepoul^ac t6 a^roo 



De mea fide, inquiens, non minus potes ac debes quam de tna 
ipsios in hoc, quod tegi utriusque inierest, tacendo constanti» 
et moderatione confidere ; quare quod ad me attinet, tam tibi 
ceria incolumitas tua est, quam quod in vita potest esse cer- 

15 tissiroum. Gondam me paucis diebus; et celeritate summa qnod 
cupio exscribam, interim cum alio praeter te unum congre- 
diens nemine. Perfecto negotio evolabo statim, ut ne si vellem 
quidem, possem hisce cuiquam in partibus ullum inter nos 
transactorum indicium effundere. Me hinc profecto, tu sape- 

10 reris unus qui rem scias. Quam tuta tibi ac fida est tua pro- 
pria conscientia, tam remotum ab omni eliam umbra periculi, 
huius quidem facti gratia, te manifestum est fore. Haec et in 
eam sententiam alia locuto Perzoi aperuit Indus sapiens ar^ 
canum museum suum: ibi ille cum has dissertationes quinde- 

s 5 cim gymnosophistae veteris ad regem Abessalomum, tum alia 
strenue quae voluit excripsit istorum indicae sapientiae roo- 
numentorum. Interim autem pecunia quam attulerat e Perside 
ferme iam eipensa^ remisit eo fidum hominem^ qui regi Ana- 
surano nunciaret, magnis tandem laboribus se peregisse qaod 

to iusserat: relaturum ipsi statim quae optabat, ubi yiaticum ad 
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xaTa^{uov. [ta^v 8^ raota 6 pa3iXsi)<; Tcal ^eot/apYjc 7SV(5[tevo? Xtav, 
awi-ML Yfjd^st 7rp6c t6v ITepCoo^, aatooreiAOu; aotcj) xat -/jti/^za too 

Pfjoeroci aoT(p ti, xal OTepTjdijosTat too CTjroojidvoo" eDyaptanjos tcj) ^(j) 
T(^ ^opTTp^oavtt xal So)|!>Y]oa(iiv(p a6t(j) djv rwv lv8txwv pi^Xio)v ird- s 
).aTy3tv OTU^oyeto Sk aitcj) xal ivtaiiet^eotv 7roXXc5v xal [teYtOTWv ya- 
(>Cto>v rJjv TooToo irpodofiiav i^oowbaao^u to6c ts y-drcooc sv 8i7rX(^ 
a7r6Xapstv irejil m OTt^iietve xaxo7ra^id>v. ava7V0D<; 8^ 6 IlspCot)^ ta to5 
porocA^cog a&Too 7pdt|J4WtTa, eo^ 7rp6(; tyjv 7r6patx'?]v ^(4aT0 68sf)6tv 
686v. Ka'caXa^v 8k r?]v Ilef/slav, oTrejivtjo^ T(j) pa<3tXet Trepl aitoD* lo 
xal :rpo<3xaXeoAjtevog aotdv, 6;r68^Saro aoT6v yapjtoaovcoc" xal X^et 
aoT(j>* )(a{jx)t^, 8odX6 iziovk' xal ^ap Tiavia ta Tcap' l|ioo oiroaye- 
Oivta oot ey6i<;, 8<opou|i£i^ oot ;rf6(; tootoic xal 7tX6tova oTc^p oiv 
oir^OTYjc x6:tci)v T6 7«xl xiv86va)v . xsXef>ei 81 a^iov if^pac ^a otitot 
xaTa(xiy6tv xal avd;iauXav ^ev^o^at tcov xdica)v a&too* jieta 8^ r?]v i5 



reditum suppeditari sibi mandasset. Laetus nuncio rex non 
solum qaod petebatur liberalissime submisit; sed redditis hu- 
manissimis litteris, quam sibi gratum ac iocunduin accideret 
Perzois obsequium prolixe deciaravit; tum Deo gratias agens, 
et sibi gratulans, hortabatur ut qaoad sno commodo liceret, ma- 20 
turaret reditum in patriam, ubi eum fidelis operae praemia ma- 
nerent. — VIII. Hac Perzoes lecta epistola, confestim se dat 
in yiam, ac eam feliciter eniensus, incolumem se sistit Ghosroi; 
qui quantis ipsum benevolentiae significationibus exceperit, 
baad facile sit dicendo exeqai. Amplexus caritate sincerissima 25 
reducem, commentarios manu tenens quos attulerat, beasti nos, 
iDquit, et voti compotes antiquissimi faciens, aeternum tibi de- 
Tinxisti, macte ista industria^ fidelitate, diligentia: dabimus de 
caetero, quod nos decet, operam, ne niinori tuo fructu, quam 
nostra voluptate, tantum laboram et periculorum exhauseris. so 
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TooTCDV 7r7f^Xeoatv, TrfjOcxaXe9a(i.svo^ atitiv xal ica^av t^v otrpdrjtov 
Ttal t6v oir' aitcj) o6{i.Travta Xadv , %al avot^og ta ^\la Sicep ^^^[iwsv, 
ivsYvwa^'j^v S[t;rpoa^sv aoroo %al ;cdvta>v Jwomov. xai axo63avrs; 
rdcvtec xod dao|JLd?avTe^ tr^v ts oo^av xal r))v icoCSeoGiv, ^v^sp Sed 
t&v £t8poYX(i>G(Ki>v oSta>c iXdX7]06y xal tcp ^cp ?rpo<Typc(Svto>c 60x^x- 
oiV^oavrsc t(j> 3(i>p7]oa(jiv(|> tc^ re ^anik^ xoci oc&totc Tota6ry]y oo^p^ 
xat TralSeiwtv, i:rov6C[tavt6<; xal tcp IIs{:Co^ X^v oTr^p wv Sicdvrps xal 



Sab haec diem condicit posteram; caius diei notata hora eni- 

10 diti, qoos in comitatu habebat plurimos, oinnigeDaeque sapien- 
tiae consultissimi viri couvenirent ad se omnes , audituri pere- 
gre adrectos libros, dum lingua primum persica ex Perzois 
interpretatione recitarentur . Gongregato coetu amplissimo, 
medius in throno rex sumptis in manus et explicatis Perzois 

15 codicibus iossit ex eis a Yocalissimo anagnoste prononciari 
per horas plurimas dissertationes potissimum quindecim gym- 
nosophistae cum Abessalomo rege; inhiautibiis avide cuDctis; 
et veritatem tam aptis expressam fabulis, efifataque sumroae 
humanae sapientiae bestiaram amoenissiuie profusa linguis, 

10 pulcberrimo intextu peregrini artificii, concordi celebrantibns 
applausu. In digressu gravissimi quique senatoram manus in 
coelum tollebaut gratulantes numini, quod ista regi m^^nte, 
isto Perzoi studio, successuque coepti difficilis donando, diem 
demum illucescere felicissimam concessisset Persidi, tantis 

15 exterae sapientiae thesauris iure deinceps gloriaturae. Hinc con- 
yersi ad Perzoem, nullum faciebant finem ingenii eius facun- 
diaeque, ac in tantis periculis contemnendis, ferendis labori- 
bns, fortitudinis constantiaeque praedicandae ; quo aiebant no- 
mine patriam ipsi snam immortalis beneficii semper debitricem 

90 fore. Rex ipse, haud sese iam capiens, pandi apothecas regia- 
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nniuoL Td)v ts (iaf/jfdpo)v 7cai Xi^v xal '//lootoo aotoo xal ird^TODV twv 
o^ojidTcov xal rcbv XoiTd>v, vol ju^' 0(>y.cDv Tcpoordooct a6t6v TiAv^'oaa 
^}jsxai haXoi^y. 6 S^ n6f>Coud, Tvaiirsp vooi/s/'^jt; a)v Tcal ao^pdvoK 
SidY(ov, irpooxovTi5^jac a&tbv xal e&x*P-^^^*^ ^^' ^^ ^*p' ot^wo 6&Y]p- 
7icT)T0, 69Y]' 6 dt6« 6 7aptoA(i8v6g 001, ^?6£<5TaT6 paaty^eo, rpjv iv- 
tao^ [i^Canjv W£av, a6r(5^ 001 Twtl r^v aUovtCoooav 5(a'>toot'K). tjfd) 
K doDX6(; aoo, 00 XP^ P'-^ ^^ ^ ^P'^ ^^^ ^ x6a[ioo tot»too 
ffpa7(idro>v, aXX' 4f>X6t [tot 7rp6<; Swpa i^ x^P'TT''J^^^ l**®^ '^^P'* ^^ 
^arsikdaz 'zv\i.ii* aXX& 6id t6 dfi^aai, altooiiat (iEav ex Td>v o^aoiid- 



nim opum iussit, ductoqae secnm intro Perzoi ioreiurando 10 
confirtnavit condonare se ipsi ac iure iam nunc qaam optimo 
proprium tradere, quidquid ac quantam inde vellet: eligeret, 
caperet, nuila verecondia, nuUa parsimonia domum auferret, e 
clarissimis illis gemniis, e prefciosissimis panois auro teitis 
et blatta, reliqui8que regiae gazae immensa illic copia congestae 15 
divitiis. — IX. Tunc procidens coram rege demississime Perzoes: 
Accipio, ait, domine, istum animuoi, istud de me iudicium, eo 
gratiori animi sensu, eo deiectiori veneratione, quo magis sum 
conscius nihil egisse aut potuisse me, quo tantis a sacra tua 
maiestate cumulari favoribus mererer. Laus ea mera est ha- s o 
manissimae dignationis tuae, quam qaia remunerari aliter quam 
votis nequeo, precor venerorqae supremam coeli terraeqne Do- 
minum ut te maximum regem, et in hac yita pergab omni 
prosperitate fortunare, et in futuro saeculo sempiterna coronet 
gloria. Qaod ad ista pertinet qua6 largissime oSers indigno s f 
et inutili tuo servo, liceat qnae90 per te mihi, rex illustrissime, 
libere fateri, me iis non indigere ; abunde quippe atque instar 
omnium tuam esse mihi gratiam et splendorem redundantem 
in me summum ex tam honorifico maiestatis de me tuae 
testimonio ac sensu. Ne tamen yidear regiam istam tuam li- 90 
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icao7j<; rjji; orrifYevewK; ji.00. xal Xa^v taonjv xat «ojfipdorrpa; t^ 
PaGiXit a;r«v eU "c^v atd>va C^^perat i^ paoLX6ta 000, Sn a::sXaPov to; 
:rap' a&njc Swprjd'etoag jiot yd|iiTag' Sei ^ap t6v voDve^i) SvO-pcojtov 

5 cD^apiatav, 67c6rav ScopTjdT^osTai a&tcp ti, xfiv ^k S£toc XdipTQ ototd. 
370) & eoyapiaiw rg lie^toro pa(3tXeiGf 000, xal S^^fiat t<j) (irifiko- 
Sa>pcp ^(^ TOD h o^sIg^ xai eootamiG^ StdcYctv a^rn^v. ir^*^ {uxpd; 
almjaecoc X^P^^ ^'^^ ''^^P^ "^^ paaiX6ta<; cjoo 8a>pTj^^ai |«)f xfld 
aon] ffp6(; jii 11670X7) iod xal JEvSofiog. 'ktfet ahxi^ 6 PaoiX66<;" atnj- 

10 aov, OTTSp po6Xst* 7uxl 7dcp [lOt S6xrdov iod t6 Trapd ooo ofn2{ia, 6ittxov 
TOX)(Av6i, %al oox airoic6|i.^d7](3iQ, el twv i^g60>v ahvffi jioi r^ 
Paoddoc alri5<3€tac* S£ta fdp oot xal taOra to-ofAvet, 81* oosTrep oars- 
avffi x57cooc Sia t6 :rXY]po)ryjv aicoSetyO^ot oe rijc f^et^poc If^aecdc. 
xal 6 IlepCoo^ irp^c a&cdv* 6 ^6^, ^oiXe5, iiio^ Iiri8a>(36t ool cdd; 

15 |ii3do6(;, &n 7ux\ ivdfiov Svra [is totaoTo^ h:ani/^^&^ [lot Scoped; re 
xal ydLpiza^. v6v oov jioi xat «U Ip^ov i^pooioo t^i/ ainptv irpoord&ic 
xal fdp jtoo t6 Svotia Iv ralc irivaSt fpa^fjvai totc aatc icapd too 
IlapCsTC^pt-y^ '^^^ ^^^ naxtaxtoo, oira>c ta ooii^dyra (lot xal Sicsp 



beralitatem spernere, aut recusare in aere tuo esse, unum ex 

so tuis magnificentissimis adraitto donis, volumen paunorum pagi 

Phuistan, amplum eum vesfcitum non mihi solum indicatione 

favoris tui, sed universae quoque cognationi meae ratus fore. 

Inde cam quam dixi accepissefc Perzoes vestem regiam, gra- 

tiasque iteram exquisiti8simis egisset verbis, concta ei pro- 

15 spera faa8taque a Deo comprecans, demississime signi^cavit, 

aliud quidpiam desiderare se a maiestate eias, non difficile 

nec magnum; quod, si per eum liceret, continuo proponeret 

Dicere iussus, subiecit: Cuperem, domine, ut imperare dignare- 

ris scriptori tuo regio Pertzetzemchari filio Paschetices^ ut eum 

30 libruni a me delatum ex India persiceque versum, mox, prout 
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oirionjv jiY] Xt(]^ tcj» /povcp TrapaSodijoetai, aXX'iv tatt; irfva^i to5 
PipXioo tooToo T6d7)oe(jdat toD KiX[Xs xal At|xve, S;ra)(; iva^dp»ci)(i.at 
iv aoTolc :rdvTot6, Twtt (isra ddvatdv (loo 6l(; 6d4av lorot i|iTjv xal 
«ravt6c Too 7^voo<; [too. dxo6oa(; 6^ taora 6 PaaiX66<; xal ol Sp^^vre? 
aoToo, l^a&(iaoav ttjv to6 IlsfiCoo^ voovs^^fj xai o^r^'Jjv ^ewptav xal & 
1CWC '5'njaaTO 864av Iv tcp oojiTravrt 8ia[iivoooav. X^et oov aircp 6 
PaaiXe6^* t^ alnpi<; ooo 7tXY]pa)d7]0STat axa>X6t(D^, x»t y*P ^ov el 
to'j Toto^too Sa>piiJ(iaro^. xal sod^o)*; a7roaTetXa^ 6 paotXs6g 7rpoasxa- 
Xioato t6v napCerCe[ix^P- ^^^ 9capa7ev6(t6VO^, X^st a6t(j) 6 paaiX8C><;* 

0»J fCVa>GX£t^ TTjV T05 IlepCo^^ ^P^<; T^<; 66YV(iD(1.006vif]V Xal 5000^ 10 

x6noo(; xal |i65(^»x; ott^oit] Sta r/jv too totooroo ptpXtoD iveopeoiv 
xal T^T^pav depaTweiav fj8ooXY]^v 81 xal aotot; aiist^I/aadot a6T6v 
h. Td>v olTceCcDV 5(pY](i.aTto)v, xat odx r^\rpsv ' aXX* 'Qxipaio s6xoXov 
ivti|JL€tt|^LV TOO xo;roo aotoo, too aro^pay^vat a&T6v Iv zav; ^va& 

iam iussisfci, edet in lucem publicam, commemoret in frontern is 

operis nominatim qui sim, unde ortus, caias sectae ac studii, 

postremo quantum contentionis in hoc tuo mandato defun- 

gendo esbauserim. Eo cognito Perzois voto, rex et proceres 

generosam eius sapientiam suspexere, qui, opibus ac pecunia 

contemptis, aeternum decus immortalis gloriae uDum intuere- so 

tar. Quare statim ei rex: Dabitur, ne dubita, quod petis. las- 

8oque confestim acciri Pertzetzemchari, VideS; ait, hunc Per- 

zoem, nosti eraditioneni; modestiam caeterasque laudes eius, 

nec te fugit qaantum in nobis gratificando periculorum aerum- 

nanimque animo invicto sabierit; praeterea ut recusarit am- S5 

plissima praemia, quae ipsi mereutissimo dftcreyeramus. Is 

quoniam vice omnium unum optat, ut libro quem est interpre- 

tatus specimen Indorum sapientiae peaebenti, nomen ipsius cum 

mentione operae circa eum navatae, tum caeterae eius disei- 

plinae ac vitae instituti praefigerentur, volumus illum aequis- to 

io 
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Iv if/z-g Too P'.pXioo xal Tcdv^' ooa Tcdirpayev, IjraL^oat te ao:6v xaia 
tfjv svouaAv aot S6va(JLtv h Yaf> t(j) i*(xa)|ii(|) otoroo xal ao 00% ajioipoc 
rg Ypa'fjj ava'favT^To, a/wXa y.al xotvci)v6? &,(; tyjv Totaonjv avajjLy/jGiv 

5 laifj. y.al te^saa^ toOio o;r6[j.yrj00v xp6<; r^jia^ , orto; ixx).7jaidaavT£C ttJv 
Ts c'JYx)vTjTov xai ;rdvTa tov Xa6v, avaYVcosO'rjoeTat sU i;n)7.oov ;ravr(ov, 
xal YvwoovTat r/jv te ao^tav xal oovsatv xal njv jraf^a rf^^ paatXs'la; 
|ioo 7r(y6? ahib^ Ye7svTj[jivY]v eiep^eotav. ixo6oac 8s taoia IlepCo^JS, 
xal ou 76 TOtaoTTj; 56Syj<; ts xal Ti[jLfj; Tsrr/T^/e ;rapa too pao'JioK, 

1 o Tcpoosy.o'/yjaev i'^wjrtov aotoo, xal |j£7aXci)c coyapntrjca^ i^f/.dev. 6 es 
76 napC£tCs|i*/dp "^pSato 7pA'f eiv tot? 7riva|i xai av77paysiv jrdvra ri 
To5 ITspCoo^ , a:r6 ts r^c 7£wrp£(o? a'jroo xal (la^r^ascD? xat raiSsi)- 



simi huius voti per te prolixe compotera fiori. Itaque quan- 
tura arte facundiaque vales, fac in eo argumento, ta1ique viro 

15 prout est dignus exornando, totura expromas; id coiisecuturns, 
ut laudem etiam ipse propriara ex alieno reportes encomio, et 
tantae virtutis dignae commendatae splendor iu tuam quoque 
redundet' claritatem. Vade age inciimbe in opus sine mora; 
et simul istura panegyricum elucnbraveris, certiores nos fac; 

«o placet enim nobis boc ipso in eoetii, quod scripseris ante edi- 

tioneni recitari, ut eosdem qui Perzois industriam ingeniumqae 

dilaudarunt gratae nostrae in eum voluntafcis, tuaeque ipsius 

, in nobis obsequendo diligentiae eloquentiaeque testes habea- 

mus. — X. Adorato Pertzetzemchar humillinia veneratione 

26 rege, facturum se quod praeceperat, recepit ; ac Perzoe denuo 
prolapso ad pedes Chosrois, gratiis iterandis, exindeque vene- 
rato senatores ac viros principes caeteros omnes qui aderant, 
solutus conventus est. At Pertzetzemchar eximio suo ingenio ac 
facultate scribendi praeclara complexus praescriptum argu- 

30 mentum, orationem ehicubravit disertissimam, qua Perzois, ab 
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o*(i)C, xal i's GOTrep £01^X7) izol^A to5 pa'3iX£(oc el^ rrjv 'Ivciav, xal 
;rAyra ta oo|iP7jao|j,£va aotco 8ta rrjv tf^^ eof.EO-sioTfj^ P'!pXoo i^sop^otv, 
i;raivft>y ts ajiwv w^ svov Trap' aoro5 ooyYfya'f ^vtcov, ottwc t£ "Ciov 7rpooxa'l- 
pcov TravTwv xaTa'fpov7]rYjV avaSer/^vta, twv Sk [i.eXX6vt(oy l;ri;ro^- 
cavta. %ai zolycol 7rXrjpwoac (i)<; T<j) paotXct TipocopiOTo, fjjrejj.vfpd^rj aoTcj) 5 
St; T(j) Pa'3tX6?. xal 7:poo%aXeod|ievo<; 6 paaO^&y^ toi)<; te apyovra^ 
aoto5 xal tod^ twv IvS6$(ov oo^oo^ aov T(p IlapCstCsii^j^ap, Trapa^evo- 
(livot) Sb xal Toii IlepCot)^, xai iva^vcoa^victiv tcbv Ypa^^vtcov IttI t^Av- 
Tcov Ivwnov, xat xepiyapYic 6 paatX£6<; 7£VC[j.£vo<; , xal 7ravT£; ot Tia- 
paT!)y6vr£^ £-1 toi? Ypay£lat dao[JLdaavT£^ ttqv t£ yvwoiv to5 napCsiCsp-yap» 1 o 
xa* o;rcD<; xaTa rd&v afl^co?*^ ta tcbv £7xa)[jia)v ^YY^parca:, xat [i£- 
Ya}.to^ aordv t£ 6 paatX£6? xal 7rdvre<; £oyaptair]oavT£<;, Trpoo^taS» 80- 



ipsis exor8us primis originibus ac crepundiis, genus, ortura, 
prima studia, mores, artes, sensa, professionem, res gestas, usque 
ad peregrinationem ipsi mandatam, ek fclicera reditum ex India, 15 
plenissime, ornatissimeque celebravii. Non est apud nos eius 
operis copia ; neque eiiim illurn Arabs interpres qnera graece 
expreasimus in versione sua posuit. Possuinus tamen eiiis de- 
siderium aequiori ferre animo, quod materiam ac fere senten- 
tiam eius comraentarii partim i n hac quam ex monnmentis 20 
hausimus persicis histeria deportationis ex India dissertatio- 
num harum parabolicarum, partim in praefatione Perzois ipsius 
quam arabicam nacti graece mox reddemus, reperiet studiosus 
lector, ii8que videlicet contentus, haud magnopere, opinor, quid- 
quam ultra requiret. Convocatis deinde rursiis a rege proce- 25 
ribus, ipso quoque accito Porzoe, lectus coram omnibus est 
Pertzetzemcharis prologus encomiasticus, in quo cum esset 
cunctis visum, laudatoris eloquentiam laudati vii'tutibus ac 
meritis aeqna proportione respondere, plausibus uterque cele- 
bratus miris, magnum tulerunt industriae suae fructum. Prae 30 
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^jvai ofitcj) >tal ydtpiT^c air^ re yj>odoo xal Xt^v xal i>^aap.atwv. 
6 & 76 DepCoo^ eo/aptomjoac t6v HapCe'fCsji.yap >tal oorasditc/o; rljv 
yeipa xal Ty]v ote^o^Tjv a&roo, xal t6v paai>ia 5oSdaa?, S^tj* el; tooc 
alcbvac C>i^» itXooot66(op6 pa(3tX6t), OTT^p wv Sptt TetifjLYpto? xoti l564aoi 

& [U )cai 7jSt«>5ac ivaf ^peo^ (loo t6 Svojia Iv rg ^^X(|) tat)ni] V^/J^ ^fi 
otdascoc ToOSe too x6o|ioo, ol^ev xal i&codstTjc toyetv td)v ivTa|i.otP(av 
Iv T6 tft) irapdvn alwvt xal Iv tcj) jiiXXovTf xal CtjOi iv iroXXo(^ Stgat 
jtstd YO^TjvTjc xal e6cppoa6vYj(; xal X^** ^^ a7a).Xtd<36ax:* 1^ 7ap 7Xa)ttd 
(too 47avaxTEt itp6c irXeiova eo/apiottav xal Snaivov rf^c potoiXeta^ 000. 

10 6 8^ ^£6? rJJc ap/jyy]c lorot (ler' airJj^ eU tooc alobvac. ijnjv. 

omnibus gavisus et gratulans sibi rex successu qualem opta- 
verat mandatarum a se rerum, pandi thesauros regios iterum 
iussit, educti8que inde magna vi auri atque gemmarum im- 
meDsi pretii, tum vestis attalicae speciosissimae numero in- 

15 genti, Pertzetzemcbarem pro navata fideliter opera muneratns 
est. Perzoes regis in sese beneficia omni sua etiam praedi- 
candi nedum rependendi facultate longe superiora gratissime 
professus, votis ab omnipoteute rerum Domino institit religio- 
sissimis poscere, ut vices in eo suas supplens, non universis 

>• solum vitae mortalis ornamentis ac commodis, sed gloria etiam 
aeterna tantam eius benignitatem Iargitatemque coronaret. 
Pertzetzemchari deinde amplissima tam benevoli officii praeca- 
tus item a Deo praemia, consessum denique totum illum am- 
plissimum obsequiosissime veneratus, cunctis ei vicissim, dam 

S5 assurgitur, gratulantibus, domum sese suam triumphans gaudio 
et cumulatus gloria recepit. 



PROLEGOMENON II. 



papoXd>v TWtl \&{i£,y av^p(b;r(ov 7va)<3nxd)v xal oo^wv xal ta a&twv 
T£;(vot>f>'p(5tiata, v.al 7r<b^ sXdiXYj<3av 8ia ot^tiaroc tcbv aX6Ya)v C<i^u)v 
XQd Tcbv Tcsrstvcbv, ix^[JL6voi td toiaura xaXa>c, Sircoc Y^vcovtai rolc (^^v 
oo^otc p/woK; xal o^vest^, Tot<; Sypooi 5^, wc xa7a), 7sXotd te xal ( 
roiYvta, TOi? 5^ veojiaddot xal vdotc xal Tot<; fiXXot(; ird<3t toi<; P^o* 
Xo(iivoi^ iv itpodojticf (lav^dvstv ?jal e&xdX(0(; raora iiroaTOjwtTiCeiv, 
a>^dXeid 16 x«i Trai^sootc* iv' orav t^Xctoi 7^v(ovTai, sx tcbv Toto6Ta)v 
^opaSstYjiAtcDv xoPcpv7joa>otv iaotox, wc ot 66p{axovTe<; ^aaopoiK; 

I. Compositus hic liber est a sapientibus artificioso con- lo 
textu iabularum ac parabolarum, et excogitatarum et ordi- 
natarom prudenter ad directionem vitae. Locuti autem bic suni 
auctores huius operis per ora^ bestiarum et volucrnm, ut 
lectores cordatos in sententiam arcanam penetrantes, erudirent 
iDstituerentque ad recte sibi consulendum; stultis autem pue- i& 
risque risum moverent, ludique ipsis ac remiasionis gratia 
placerent. Oportet autem cupidos doctrinae omaes; praesertim 
invenes, haec et memoriter ediscere, et crebro e£Ferre reci- 
tando, ut posteaquam in aetatem consilii capacem adoleve- 
rint, possint latentium sub bis praeceptorum ductu guber- s o 
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• 

Tot? ;ratdv aotou, ?va [ifj ev^esi^ l^ovrai roo Xot7roi), i>J.a X7l aao/^t. 
Tj 7ap 686^ xat piC* ttj; Sioa/f^c :roXu£tSy); iart %otl ::oXorryo-o?, y.a- 
dw^JTSo Tiaoa rcbv s^> oovdast Xoyo'j ts -/.al oo'fia; r§ Yp^y-jj irapsodOnj 

6 Tipo; (J)'feXetav ;ravrojv rwv svTtjY/avovrcDv auto!?' olHv xai Ssov Ito 
Toi? ava7tva)'3XO'j'3t r/JvSs rr^v [j(J3Xoy STTtYvwvat %at rrjv £7xe:|ji/Yiv 5'j- 
va;»'.v Twv pTj{xd:a)V twv X6y(ov aorf^c, y.al [i7] ;ra,oep7a); xal a>? |io- 
r^t/.a ;:a[>ar(:£/£tv aora, a)vXd [idXXov 7t>a)axetv t^ ava7iv(oaxKv' 6 
7d,o [i.*^ YtvcoTAODV a~ep oid /gtX^(ov ey/^spr/rat pv^jLaTa, xara7rva)- 

10 oxstv iaoTOv Set, ou Ci^l^io^Tat tov eYXct|i.svov h totg TO'.oorotc vo'jv, 
xal [iaiata xai ava)'^e}a^c "ij 'foo Totooioo avdYvcootg xal Sid'prwoi;' 



nare vitam propriam. Et erit haec quaedara ipsis provisa mo- 
ralis scieiitiae copia, velut auri, argentique reperkns domi cu- 
mulijs, quem parentes ipsis recondiderint, invenienduin qiio 

15 tempore opus eo fu^rit; quem abscondisse profuit ne diripere- 
tur ab extraueis; nec tumeii tam alte defodisse, ut nou fa- 
cile detegnretur in occasione utendi; utiqiie latentem sub in- 
volucro non nimis denso, sed pellucido, nec aegre amovibili, 
signorum, ex operibus et verbis indicantibus quidpiam satis 

20 pervium intelligentiae naturali mentis humanae. Ea enira arte 
multiformis haec scriptio symbolis figurisqne omni'^ generis va- 
riegata est a viris sapientissiniis eins auctoribus, ut via radix- 
que officii consiliique recti in omni vitae articulo tenendi 
amoenis ambagibus adumbraretiir. — II. Oportet autem le- 

25 gentem hunc librum intelligere non tantum vim intimam ver- 
borum, sed etiani causas cur quidque positum ibi sit, perci- 
pereque significationera symbolorum, in singulis meditandis 
satis haerendo, adhibendoque, ubi opus sit, magistri operam: 
alioqui enim non modo non erit utilis lectio, sed etiam dam- 

80 nosa laborem infructuosum subeunti. Qiu sane simile aliquid 
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Spst, TLcd eopwv lv.e^ae [li'^niov oy.eoo<; •/f^oaioo xat /iO-wv tt(j-i(ov, 
eiJTcV h saort])' 7ro(>£6oo(i'at, xal Iptotr^aa) xivt twv oo'fdiv avO-po)- 
Kcov, iroK "f^v TO'.ootov O-Yjaaof^ov xal h tlvi rporcj) :r(:<6? tov I[jl6v 
oIxov a7a7£rv So'/r^aoiJ.at. orpa'fsl? Sk ;raXtv elc tYjv laorou i'fpo- 5 
0!)V7)y xal [laTatOTTjra , avaXoYtaa[ievo? tiTrsv Iv la'JKj)* otav jia- 
totdryjTa i*^<*) 6 fivoo^ IXo7iad[j-7jv ;rot*^aat' xal vap si ootcdc; eiyov Sta- 
^rr^d^aaO'at 6 a^Xto^, [isfi5a ei/ov st-j^parreadat jcotpa tod 66Y]7y|OavTd? 
|iot. TTopsoO-stc Totvov 6 Totooio^ [icDoo? xal aK^Yj'JTO? 7rXeovd%nr)j; , 
xat r<j) lot(p xai ivan^Jrcj) XoYta|j.(]) (j.eXcnjaac, eops touc IjcI toIc i o 
a>*ioic £s eO-oo^ paardCovrag, xal Xs7£i aoiotc" Ssots, a7a;rYjT0t, \i£t 
£ji.o5 ;:p6; 6v i;rt'fS(>(«) 6jxa^ toti'ov, xal Xdp«r£ tov [iwO-iv to5 x67roo 
o|i.u)v. ol 5e (I){j.o'fopot £t;rov u.oti]) ojtoo po{)XEt, 7iOf>£oao[i.£da. tore 
7:ajOaXap<i)v lx mv TotooroDv wosl 2exa avof.ac, i7rop£607] [j.£t' aorwv 
iv T(j) TOJKj), Iv (J) fjv 6 i*hjaaop6(; ix£tvo<;, 6v 6 7rpof>py](>£U avoooraro^ 15 



patietur homini stulto, qui cura peregre conscendisset in quem- 
dam montem, et invenisset ibi arcam inaximam plenam auro 
et gemrais pretiosis, dixit apud se: Abiens interrogabo queni- 
dam prudentem viruni; et perquirara ex ipso rationem tuto 
deportandi huius thesauri in domum meam. Qiiod cum agere 20 
coepisset, mox coepti poenitens, O rae, inquit, stultum ! qui 
aliquem consulam; nam quem huius arcani participem fecero, 
is volet thesauri quoque fieri partieeps, et pars eius erit illi 
concedenda. Nonne melius est, ut ego niihi totum servem? Ab 
hoc conailio stultus ille inexplebili cupiditate illusus vocavit s 5 
baiulos mercenarios e foro, dixitque illis: Adeste huc, et locate 
niihi iuxta mercede operam ad portandum haec quo volo. Re- 
sponderunt illi : Faciemus et ibimus ut iubes. Ipse, delectis de- 
cem ex ipsis, duxit eos ad locum ubi erat thesaurus quein in- 
venerat; et aperiens arcam dixit: Adeste amici, et implentes s o 
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ix£ivoc 6&fy€V 4vr]p. ivoi^a? aorbv I^tj aototi;* SeDte, 91X01, itXTjpwoaTs 
to6c oaxxooc o|id)v lx to58s to6 j^poaiot) xal twv Tijif.a>v ktdcov, Twd 
PaorAoavtsc STcavtec )co|iioat6 tauta TrAvra Jv rfl too c?xoo jtoo eo- 
pD/cop^of. taota d ii\L(/f6r.0i icapa too ivof^TOO lxstvoo Ttal irXso- 

5 v^TOt) axo6oavt6C ir/6i^rpa\f yaf4 1*^0^*51 ^ s^^o^ ^ latycoic' i 
$v8p6c oo^wtaroi, eo av l^^ot, twcI tF^S^o)^ jrotijoojuv ojrep Trpooeia- 
)(^|i6v. xal 6&^oK IjiTrAi^oavTsc todc odx7CGD^ aotwv Sx ts too xf«- 
oiot) xal rwv Tt[iia)v Xtda)v I^Tjoav t4> avoKjtcj) lx£iv(|> ivSpl xat irXeo- 
v§X'nfl' x6pt6, itdvoofe Svep, el x6X66€tc, $xouoov r^ oo^-^c i^v 

10 (jo^^ookffi, <C iva jfyj &7roX^ao*JLsy t6v itap(5vta drpaopdv. > 6 6^ ;rp6c 
a&TOt>c 4jcexpivaT0' tva u jiot ta totaora 00 X^st6; Sta tooro xal 7ap 
i){jLdt? Ivrao^a i]veYxa, Tva |i7)6^ 1^ a?)Twv i;r<bXYjTai. xai )i700<3tv 
aiitcj) ^etvor x5pt6, (t*^ iropeod'cbiuy 6{to6 ^tAvtsc, tvot (fn] ti^ lx twv 
Ditep6/6vra)v f^jiac ^ecopTijooc xaTavo'i(5'3Tg ort taora Iv tcj) otx«j) 000 

16 h:vfipo\Lzy, xai a::oXo6vtaiT aora td aYaO-d ^lx rf^c o|isr^pa(; ooyta;* 
aXXd (iaXXov etg xa^' ac 7rop60^d>|iev b tcj) oikcp 000, 00 & :rcptp- 

■ ■ '■ ^ - 

saccos vestros ite in domum meam, et deponite ipsos in ve- 
stibulo, ut ibi serventur donec yeniam. Ea cum ab insano isto 
baiuli audissent, dixenint ipsi: Bene habet, libenter exeque- 

so mur quod ircperas. Et cum implevissent saccos, mrsus ipsi 
dixerunt: Audi, si lubet, cousilium nostrum, ne thesaurum 
quem invenisti perdas. Quin eius ( inquit ille ) gratia YOcaTi 
TOS, ne quid mihi periret ex ipso. lili dixerunt : Non con- 
yenit dos simul ire una omnes, ne quis magistratuum tan- 

S5 tam ODustorum turbam videns, exquirat quid rei sit; et 
cognito tantas opes in domum privatam ferri, avertat illas, 
et in fiscum redigat, auferens a nobis. Melius ergo est ut sin- 
guli separatim proficiscamur, nec tu nobiscum sis, sed hio 
expectes donec reyertamur: ibimus enim celerrime, et statim 

80 huc redibimus. Probavit stultus consilium baiulorum ; at illi 
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Xa£ov Tov Tozov, oOev l$i^Xd6v 6 ^oat)p6<: [iixP^^ ^^ Tuopeo^vrec ao^c 
7rp6<; o^ |j^Ta o7roo8"^c oro<3Tpd([/a)(iev. fjpsos 8^ aonj ij pooXij tcp aTtkfi" 
0T(|) lxstv(|> xal 7rXsovdxTT{], xal aitev aoTot<;* xaXd>c stirate, xal ooto) 
Ysv^adto). t6T6 SpavTsc ixaoroc t6v odtxxov a&toD ir67cXYjp(diJL^v6v yp\>- 
otoo xat Xtdci)v Ttjiicov, licopeo-^rj Iv^a av •f^pooXT(5t*h) . loTrlpa^ 6^ ij?7) 5 
Y€votiivY](;, xal 6 |w«>p6? lx6tvo<; ivfjp orpaydc sv T(p oou|) a&To6 [tera 
yaod<; xal eo^ppooovYj? X^6i rg 7ovatxi aSioo* 8ei$6v (lot, & ^ovat, 
ito5 xaTd^Y]xac ^6 ypootov xal todc Tt[i.tooc Xt^oc, oB<; ol &\ijof6poi 
Iv^dSs irpoc7jveYXav, ottok !'6(0[i.6v (ii^ u sJ aoTwv ivooytoavro. ii Sh 
py9] Iv lxoT4a6t Yevoji^vTr] lyy) af>r^' xal tt lori, x6pte, oirep |jLa Xa- lo 
Xsic; 6 8^ I^Yj* Sirep ijxoooa(;. f^ 8^* oore '}jxoooa, x6pt6, oSts toti; 
6'f &aX|iot; eISov, oo-ce tatc X^P^^ 1^^^ Tfj<I>A|iYjv. 6 8^ ivtjp aor^c Sx* 
dajipoc 76v6(i6voc a^re Tipoc aomjv |iTj oox ?OTstXdi oot c3T]|JL€pov [tetA 
Ta>v (opiof 6p(ov 7rX6iov t) X^ta xal [iopta vofi.taiJ.ara xal X[dooc ito- 
XoTeXsic; xal ii ^oy/j* d&8a[j.d>c< x6ptd [loo, aXX' ooot (Jioi ipa<;, dYvow. i5 
lx8ivog Sh lx3rXa7eU im tcj) Yr^ovdrt l^vco laorbv aTranrjddvra. xal 

tollentes saccos plenos abierunt uDusquisque quo libuit, et in 
domiim insani nemo profectus est. Sub vesperam ille (quam- 
quanai suboffensus, quod non rediissent, tamem causam morae 
incidisse aliiim, nec sibi daranosam ratus) plenus gaudio do- so 
mum se referens uxori dicebat: Ostende mihi ubi thesaurus 
est quem tulerunt baiuli, ut videam ne quid forte subtrax6- 
rint. Bla admirans, Quid ais, mi vir, inquit, quid loqueris ? Et 
ille : Haec loquor quae audisti. Ula yero respondit : Equidcm 
audiyi, sed nihil horum quae dicis, vidi oculis, aut manibus ss 
attigi. Hic ille stupefactus, Nonne, inquit, misi tibi hodie per 
baiulos circumforaneos plusquam mille talenta auri et lapides 
pretiosos ? Respondit uxor : Nequaquam, domine mi : nullus 
quidquam attulit. Perculsus casu, et sero sapiens male sa- 
nus ille, cognovit tandem se deceptum ; habuitque ut prius so 

Si 
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o5to)^ 6 rof) ivoTjtoo lxeivoD xat ir^eovi^Too ol>coc 07reXeiy^ X6vd; 
* * * fioTrep 5*^ xai 6 Sj^cov xdpoa, lav (lYJ xXd(TiQ ta5Ta, oo2^ ti ivTj- 
frKjosToi irap' aOTwv. "'Eotat Sk 7raXtv, wc Svdpw^rdc u? iC'/3tet [la^v 
Xd&v TivA, Tcal a;c6X^v Trp^ ttva tcbv iaoToo cptXa)v l^**^ ^ ^^f^"" 

5 vov /apiiov, -(jTfjoaTo aiit^v Zm/y; YpA^fi °^^-V ^£^^ 4p<xPt7-Tjv. rm 
Ypdt^a»; 8^S(ox6v aorcp Taonrjv . xal Xa^v ivtavoc t6 yiaLydov a:rf^Xdev 
61? t6v oIxov a&To5, xal iv67tv(i)ax6y airrjv &vspiiY]ve6TaK; 9 ^ %4aT0 
(LSTa tft)v avdpwTtcov 6|jLtXe?v, oldjtevoc |i€[i.a07]xdvat tijv Xi&v, xal 
XaXY5oac [ist' a&td)v So!paX6v. X^ooaiv aircj)" S^?paXe(;, & 91X8. Xe76t 

10 a&TO<;' 1090X6 xal 6 xttptvoc X^P^1^ 6 Iv tcj) olVcp jtoo. Stdt twto 

• 

yacuam domum, hoc sol u m ex thesauri tanti inyentione lucra- 
tus, ut inutiliter eo die se veiasset. Sic eveniet legeiiti hunc 
librum, nisi et attentionem propriam, et alienum consiliura 
adhibeat ad penitus pervidendum quid eo doceatur. — IIl. E- 

16 nimvero quid proderit videre superficie tenus sigiia scriptu- 
ramque, non penetrando in intimum eorum seiisum? non plus 
sane quaai famelico nuces habenti, nec frangenti corticem ; hic 
enim ex ipsis non satiabitur. Idem porro similis erit studioso 
homini cariose cupienti nosse sententias quas laudari audierit, 

10 et eo desiderio pergenti cum charta in manu ad eruditum ali- 
quem, rogantique ipsum, ut in ea charta sibi scribat aliqnid 
ex hisce effatis peregrinae sapientiae : cui ille obsequen3 
scribat in charta prudens aliquod dietum, arabica quidem lingua 
ignota roganti, litteris tamen quas ipse scit legere. Cum hae 

ss charta homo abiens, ubi domum venit, cupide legit descriptam 
sententiam, et apud amicos pronunciat, non intelligens qmd dicat; 
ideoque, quod factu pronum est, in pronunciando errans. Erant 
inter amicos, quibus se venditabat, quidam arabice docti, qm di- 
xerunt ipsi: Erras, amice, in pronunciando. Quibns ille rospondit: 

so Non erro ego, sed errat charta ista quam habeo. Tantum interest 
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Set tov avaf tva)axovTa tva Ytvwoy.if] t6 iva7tvto)o%6|j£VOv axf»tp(oc , otto)? 
8ta Tf^? 7va>oea); aoioo TraiSsoOvjoetat xal oov6t6<; YevTjoerat. xal 7ap 
Set t6v avO-iLWjrov [iTj 7ra(:a5f>a|j.stv £60 TrpdYjiara, aXX' eS aorwv icXeo- 
vdoat, TTjV XdStv xai r/jv uby [ieXX($vT(ov Cv^r/J'^tv. IfpdO^.'] 8^ oti Sv- 
Of><i):to^ Settat iv rg Cwfl «dtoo S60 7r(:a7[jidT(ov, r^c te yvwoso)? Ttal s 
Tf^? TratSeooecDc* aoiat yap xadaptCooot t6v voov xal (ooTrep t6 l>.atov 
9<ottC^ TOV X6/vov, ooTft) xal t^ ;rat6e{a fcodCet t6v Sv^pco^rov Ttal 1^ 
•p/wotc od)C6i aoTOV xai 6< lyet ^vcoatv xal [it] xaT' a&njv ;tpdSet, 
C'/jAtiodKjaerat. A^Yet^t 7ap u)? Ipp^dTj Trept rtvoc avdpcojroo, oti Iv {tt^ 
voxtI 6lor^X^ %ki7:vrfi hf Tcp otX(|) a6:oo' xai l$o;rvtod6l<; xat xaTa- 10 
voTjoa^ aoT^v elirev Iv laoTcj)* iaoo) tootov, oircog oovd£ig a:rep xixryj- 



legentem non ignorare, sed plane ac penitus percipere quod legit, 
ut eruditus lectione proficiak in sapientiam. Duobus enim hisce 
instructum esse oportet lectorem noa inutiliter lecturum, per- 
spicacitate in pervidendo quid in sensu scripti lateat, et pro- 15 
videntia in staiuendo quo pacto conferre in usum intellecta, 
occursuris per seqnentem vitam oceasionibus, debeat ac pos- 
sit. — IV. Verum eflatum sapientum est, egere homines in 
bac vita duabub rebus, iutelligentia ac disciplina, hoc est mo- 
rum rectitudine in bona operatioue sita: bis enim simul dua- so 
bus purgatur mens ; et sicut in lampade oleum et ellychnium 
coniuncta opera flammam efBciniit alte surgeutem lateque 
illuminantem, sic operatio et scientia in vita hominis landem 
eius decusque perficiunt: ii8que niti debet, ut et saivus sit et 
fulgeat, si alterutro careat, damuum aut dedocus passurus. ss 
Hoc deciaratur exemplo hominis cuius in domum nocte intem- 
pesta subrepsit fur ipso sentiente: evigilaverat enim ad stre- 
pitum, et ingressum esse furem intellexerat : tamen se callide 
actuisum ratus, dissimulayit se sentisse, ita secum reputans : Si- 
nam istum corradere et convasare quae auferre vult, et cum 8« 
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7roti(]oop.at. yj-ovl-iac 6e Iv rcj) xotT(bvt aoroo. oTrvcooev 6 Se x>imfj; 

xaTe8ixotCsv laordv, xal i):r^Xa,36v ort ifj aoTOO Yvwotg dc ooSsv l^s- 
6 veto b CL t6 (lY) 7rpo<xp7:Aoat aoT6v t6v xatp6v xotl Tipo^at o;rsp "ijpoo- 
X6T0 :rp6? tov nC^nvriJ, xat 7ap fj yvwgic ion SdvSpov, i^ 8^ ::pafc; 
6 xap7r6c [a&rf^?]. o5t(o xal 6 C^Jtwv ttjv Tvwotv, ivey.6v tffi l| aorf^c 
a)^feXefa(; [lav^-Avet Ta6rr]V el 6^ [it] ft)'feXTj^ i| aonjc» {wtnjv in- 
C'/jTsi atinjv. ^aTisp Yap SvO-pcord? tk; I6a>v iirf^opov 68dv, Xfit ro- 
10 pcoO^lc h aorg bctvSoveooev, ooyl 7EXao^o6Tat, xai xaTa[ji{itj>ovrat 
itAvtec Ttjv |ia>ptav aoroo; 6|ioto5rai 8^ avO-pw;:!!) axoXoT)^5vti t6 dd- 
XYj{JLa a*>To5 xal (jly] irpoodyovtt ta vtf ^vw^scoi; • ■?] appco^rcj) O-cCopooytt 
Pp(i>|iata, ta (i^ pXap6pd, ta 8^ ipXap7j, xal vixa>(i.evo^ o;:6 tf^; 

• 
coUectis omnibus in procintu ad exeundum erit, irruam in eum 

16 et male mulctabo. Eo consilio perstans in cubili, paulo posi 
iterum obdormiit, interiii]que fur congestis una omnibus an- 
fugit. Experrectus deinde homo, reque cognita, iuste seipsum 
damnavit, quod sua uotitia non esset usus, ut debuerat. Nimi- 
rum cognitio est instar arboris cuius operatio fructus est; ita- 

»0 que ut arbor propter fructum seritur et coli tur, ita propter 
operatiouem scientiam quaerit qui vere studiosns est, frustra 
videlicet studendi laborem toleraturus, si eius ipse fructu sese 
frustretur. Sane si viatori ad iter expedito indicent amici pe- 
riculis infestam Yiam esse quam cogitet, obsessam latronibus 

15 et insidiis hostium, nonne is irridebitur ab omnibus, si nihi- 
lominus ire pergens, spolietur et male vapulet? Dicent enim 
omnes: Quae meruit patitur: hoc voluit, sciens prudensqueia 
damnum incurrit: stultitiae suae imputet. Similiter homo cor- 
pore infirmo cui cum clare notum sit, quinam ipsi cibi pro- 

30 sint^ quique noceant, tamen gula praevalente noxiis se in- 
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ent^ojilag ia^'et ra pXap;jOd, xal xaTS7eXdtat oiro twv s'VffvOvoovrwy. 
(oaaoTcoc xat 6 ifv(Dortx6c av^pw;:©^, 6 7tva)axa)y t($ ts «Ya^v xal 
rovT)o6v, xal xaTaX£tt[>a? t6 i^aO-dv, Tiocfjaa^ to 7tovT)p6v, xal 07t6 twv 
pjypovooTCDV xaTa76Xao^perat. xa^a)ax3p 8t)0 tiv^c 7reptJcaTo5yc£<;, 6 
^? TO'fX6?, 6 8^ ST6po<; o^td ra Sjijiara xsxty]ijl^vo?, Sv ^(lyoTepot eic 6 
Po^poov ijiTTsooDvrat, oo)(i |i6(iydrpsTat 6 dstopwv Treptoadrapov; xal 
xaXtv 6 •i.avOdvcDV Yvwotv 6i' It^poo ui'f§Xetav 6(j.otootat Ttrf{% rj[ti^ 
&cpeX£t |Tdpoo<;, eaorr^v tk o5. xal 8^ov, tov Cyj^oovra Yvwotv, Trpwtov 
|iiv Trapatvdoai laotdv, et^' ootcoc StSa^oft iripoo?' 6 6^ ftX6xoo[ioc, 
8^ov a^rij) Iniv.vfpa's^i rAa 7rpd7[iara, 7vd)otv, 7rXooTov xal :rpoat- !• 
pEOtv. Ipc^dr] 5^ 3x1 6 Ct^twv Tipa^iiara xai |i"?] 7iv(i)oxa)v ttjv wyd- 

gnrgitat, Donne, si deinde morbus ingravescat, culpabunt euin 
omnes, et meritas intemperantiae luere poenas dicent? Talis 
oronino est vir emditus bonum a malo discernens, et tamen 
postposito bono tnalum praeeligens : et huic enim imputanda is 
omnino erunt quae deinde sequeDtur damna, nec miseratione, 
sed reprehensione dignus erit; si enim duo quidam simul in- 
cidant in foTeam, quorum alter caecus antea fuerit, alter oculo 
utroque clare videns, utrum quaeso eorum mi serabun tur, 
ntruni culpabunt homines? Omnino infelicitati caeci conipatien- «o 
tur, videntis stultitiam irridebunt. — V. Qui scientiam acqui- 
sivit in utilitatem duntaxat aliorum, nihil ex ea proprii fructus 
ipse percipiens, similis est terrae quae damno proprio servit 
bominibus et bestiis, nec quidquam ex iis quae confert in alios 
iuvatur: par est igitur studiosum doctinae primum quidem S5 
seipsum admonere dirigereque ad omnem operationem hone- 
stam, deinde autem conferre operam ad alios docendos. Ac in 
universum consideranti vitae bumanae statum, tria mihi viden- 
tur inesse oportere homini eleganti et honesto, videlicet scien- 
tiam, divitias, et morum exactam disciplinam ; qui enim quae- so 
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Xeiav a'JTwv, [j.anjv xoria xal fiypcov xa>^6tTaf onzv; 8k ava7tvaK3X£i 
t6 ptpX[ov TOUTO y.at iYODviCsrat sU r/jv to'jtod St^ayrjV xai (jltj Tcpat- 
Tei xaia ttjv 7vd)0tv aoroo, vyzkb^ xaX6trai. x^l 8dov loti t^v vo!>- 
veyf^ Svifpcorov [itj C^jrsiv f;Xd^TjV IrdpoD Trfy^; r?jv laoro5 co'fdketav 

6 6 Yap adstwv tov iotorou 9(Xov C^JAWiydKjaeTai xal rsioerai OTOp Ir^dev 
ivO-pcoir^c Tt<;. 'Epp^^ 7ap ou <56o orpa^OTt^azoii eiyov i;ro^]xTjv 
|iiav , 7rX'/]v t6 -^rpaji-iov tou ivoc fjV xr/a>f.to|jivov a:r6 too eiif-oo. xal 
PooX7)^cic 6 ^^ 7tX^^at xb To5 er^f^oo oY]-:apLtoy, Dva^e otvfova xal 
lox^;raaev airo * a7:f^\^£v Sk 7rp6<; irepov ^tXov aotoo xat etrcv * poo- 

10 Xo(i.ai xX^^ai t6 to5 xoivq)vou poo oyjgAjiiOv. 4a;r^pag & ^pd^odar^, 



rit pecunia8 nesciens rectum earum usum, frustra laborat, et 
stultus vocatur; qui autem hunc librum legerit, et praecepta 
quae in eo traduntur non perceperit, atque in usum obser- 
vando redegerit, per socordiam desidiaraqup, caecns hic iure 

15 Yocabitur. Est et illud magnopere vitandum, ue sic iitatur 
doctus in suam uiiiitatem scientia, ut alieri daniuum creet 
in proprinm qnaestum ; alioqui circumvenire amicnm isto 
modo studens, patietur quod sesami venditori eontigit. Amnt 
enim sesami venditores fuisse duos una uti solitos apotheca, 

90 cuius in diversis augnlis sui separatim cuiusque ipsorum acervi 
siabant eius pretiosae frugis. Erat autem duorum alter homo 
vafer et subdoius, qui adiecto cupiditatis oculo in partem socii, 
decrevit ex ea furari ; adornavitqne fraudem in bunc modam. 
Venit per diem, quando sine suspicione poterat, in commune 

95 borreum et super acervum sui socii linteum expandit. Id ea 
causa faciebat, ut isto signo superiectae telae, per tenebras 
inter noscere posset alienum cumulum a proprio. Sub haec re 
tota cuidam amico communicata, cuius adiutrice opera in fnrto 
faciendo uti volebat, procinctus ad scelus cum eo stabat ho- 

so ram aptam expectans. Interim autem socius ipsius, bomo in- 
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eX^y 6 xotv<i)v6g Ttal iStov t6v iStov oy^oa|j.ov eo/eraoiJL^vov rg ocv- 
Sdvt to5 xoivcDvo5 aoTOO, etirev Iv lai>T(p ifa^o; 6v i'^e tt^oOv i^a^v 
6 '30Yxotvo)v6<; [jloo xaXd)c Siaigd^lg tyjv aT)[iepov ijiotfjaatd [lOt OKe- 
icaaag x6v i?j|iit6f>ov oYJaafjLov, t6v 6fe tStov i|j.sXT]oac* iXX' S&dv lott 
xa(jLs apai tyjv oiv86va aoroG xal 0X6;rd3ai t6v aOto5 OTjaajj.ov. rai s 
Xapd)v TTjv oivSdva I3xi7raaev aordv. 6 8^ i6v 86Xov jjiXX(ov iroif^aat, 
iX^v {irca too ^oo aoTo5 voxt6(; , xal slosXSx«)v eU ty^v a7ro^xTjv, 
•^ato xara({»rjXafdv, 5jca><; £5,oiq r^jV t8tav oTjOajjiov eazejraajisvvjv vq 
otvJovi* toK; 186x61 toDtYjv xaraXt7cslv, xal xXit|/ac tov iStov av^Gafiov, 
I8a>xe to (liv ^(itoo ;rp6? lov yiXov aotoD, t6 6^ Srepov ^too a&tbc lo 
hzm^an'zoL'Js. ;rf.a)tac 8^ ^Syj YsvopivTj;, iX^a)v [lera ro6 oty/cp6TOD a&- 
To5 dc r^v aito^xY]v, xat ISwv Sti Av iStov GTjoa[iov SxXe(J;6, xal 

nocens et iustus, forte ingressus apotbecam, ubi obseryavit 
siium acervum syndone coopertum, quam collegae sui sciebat 
esse, En, iiiquit, quam bonum et beneficum socium babeo! con- i6 
texit meas fruges proprio linteo, ne quid detrimenti acciperent, 
proprias expo.sitas fortuitis casibus reliquit. Atqui haud equi- 
dem committam, ut me ille beuignitate superaverit: consulam 
et ego indemnitati rerum eius, ultro adito periculo mearum. 
Haec dicens suo sesamo abstractam sesamo sui socii impo- s o 
suit syndonem, atque ita recessit. Irrepsit deinde fur per 
noctem in borreum una cum eo, quem sibi paraverat, adiu- 
iore ; ac manu palpans in tenebris ubi contrectavit syndoneni; 
indicio eius signi credens sesamum sindoni suppositum perti- 
nere ad suum socium, ex eo haud parce sumpsit; onustusque s^ 
domum se recipit cum suo subadiuva, cui mercedem collatae 
operae dimidium ablati sesami douavit, nesciens de suo se 
furatum. Prostridie dissimulans egregie noctumam fraudem cum 
nihil male suspicaute socio ingreditur horreum ; Yisoque ibi lin- 
teo expanso supra proprium acervum, intellectaque ex officiose so 



— 304 - 

airoo 00% ivnTrps'f srot cap' aotod * Xfld ^ap oox tjODVHJdTj f avspobaai 
ocbco, Zva jtij Tr/r^rot ysioov. Kol Siov, tov CT^rov/ra xad fesiye'pGovti 
X8{x tr/o<; rpa^^ro; jtt| rpoTepov twroo lifdrrsodo:, rptv 5v t6 ti§Xoc 

Xfld ooo€lc Sovaroi x).oo^^'5at, si jti; •tera jtoyOoo ro>J»o6" q62s xdX:v 
a^cs^ni'^ai ix6 rpoTjjLatcov s()p'.'37xji£vaiv zal Sovo^iivcov jri^odai' xad 
«p?> ::AvTa)v 6sov o.t>t<j) to6 ypovriCctv ra twv adcovuny xad |i7j twv rpoo- 
10 xatpcov. Iff^lhj 7ap Sn 6{)0 s|yoq]iaTa xo<3^otKK tov S-^^pcosov, 6 
icXo(yro< xai f^ KoiSeia* feov Ss ti twv Totemwv l^itrE-jarot, loix£y 
av60 5{)>.oo rop Srretv Ttol ^ap zoXXot ctotv d arpoa8ox7)xaK cko»- 



referente coUega mutationis caiisa, ingenti perculsus dolore est, 
sero videlicet seutiens, se dum improbe quae8tum studei fa- 

15 cere, damnum subiisse; quod enim adiutori furti dederat, sibi 
periisse videbat irreparabiliter. Siguidem ne ab eo repeteret, 
obstabat metus totius maleficii vulgandi, iDdeque in poeDas 
incnrrendi praescriptas legibas. Oportet igitur euni qui alignid 
aggreditnr, providere finem illius coepti; qui vero negotiom 

90 incipit cuius finem non prospexit, multum laborabit, et nihil 
lucrabitur; nemo enim ditescere potest sine magno labore. — 
VI. Kursus neque oportet desperare de negotiis et successn 
rerum ; cum magna in iis casuum varietas yersetar : et qaod 
non est, inopinato possit repraesentari. Ante omnia vero cu- 

s 5 rare oportet aetema, non autem in transitoriis solicitudinem 
consumere. Redeo iam ad duo illa ex tribus quae memorari 
homini absolvendo necessaria, opes videlicet et momm disci- 
plinam: ea talia sunt, ut utrum ex ipsis desit, existere vitae 
felicis absolutio non possit; sic enim se habent invicem, ut 

30 ignis et ligna ; non valente durare et lucere flamma sine ma- 
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too TOYx^vovT8^. Kai 7ap Ipp^^ TcepC ttvo? ivdpcbiroo ic^vyjtoc Wav 
fioTS (l'?] I^^vroc %Sv OK^TTYjv Iv T(j) oa)|iaTt a&TOD . &7r6X^v o6v itp6g 
tooc ^tXoo? aotou -(fnjaaTO a&roi? Sv5ojji^, xal o656lc eSWoo a&r^' xal 
ojcoorpd^a? Jv t^ rjoizmi airoo 7o»i.v6c :reoa)v lxoi[iY3^. el/e 8^ &ffo- 
xAxco To5 xottd)voc aOtoo Tct^v l^^vta ottov odx 6X[yov. Iv 8^ tJ 5 
voxtl el<TrjX^ x)ixnf]c u<;, xal (iy) supa>v ipaC u, >i76i Iv kamC^* :ccb^ 
1^^(10 X£v6^, itfiv t6v ottov lx toD luC^D Xap6tv 1)^0); xal lx8ooA- 
(tevoc t6v /iTwva a&To6, <C Ml^-TiGev a&r6v cnzb too oitoo, xal fipac 
TOO paoriaat aotdv^, > eioemjSYjoev 6 olxox6f to<; , Ttal Sto^ac aotiv 
Tojtvov Svta >tal x6^c a&tdv, SXaPs t6v )[trd>va a&too >cal lv68&oaio lo 
aordv, tov 81 ottov oir^orpe^sv ei? t6v TutOtJv aOToo. 



teria. Haec qui observaverit, et ad hanc doctrinam vitam exe- 
gerit, multum percipiet utilitatis. Ideo autem dixi non esse 
desperandum in angustiis inopiae, quia divitias multi nanci- 
scuntur improviso. Exemplo sit casus qui narratur cuiusdam n 
pauperis eo egestatis redacti, ut ne Yestem quidem haberet 
qDa nuditatem tegeret: ivit ille ad amicos et subsidium quae- 
sivit extreinae illi suae necessitati; sed frustra id fecit; nemo 
illi aut Yoluit aut potuit succurrere. Revertit ergo nudus, ut 
venerat, domuni; et aegro animo in suo lectulo decnbuit. Ha- so 
bebat autem sub leclulo dolium, cui frumentum inerat, quo 
ad victum utebatur. Nocte porro illa ingressus fur in eius do- 
mum; cum nihil invenisset quod raperet aliud, et vacuus re* 
dire nollet, dolium extraxit quod erat sub lecto dormienfcis 
pauperis, ac saccum non habens, yestem exuit, in eamque fru- 26 
menti quantum capere potuit evolvit: tunc dedit se in fagam 
frumentum auferens. At pauper evigilans in tempore, exilit e 
lecto nudus persequiturque furem, breyique assecutus male 
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mnlctatnm abiecia verte onm fromento fugere compaUi: ita 
panper vestem nactns est qaa egebat, et fnimentum in dolio 
repoanit in quo erat prios, didicitgne minime desperandnm in 
angustiis, ezpertiiB, quae non acceperat ab amicis, se a fore et 

« hoste assecntnm ; cnina eiiam ex casn intellezit, non esse ag- 
grediendnm negotinm cniua ejploratas non sit exiiu8. — VIL 
Haec tamen non eo pertinent ut fidncia casuum hnioamodi 
fortaitorom remittere indostriam, omittereque conatom debea- 
mus. Haerendnm est enira in eo quod plerumque sit; solet 

10 antem invenire qni quaerit. QQOcirca etsi aliqaando videris 
aliqnem invenisse, licet non qnaereret, ne tali casai taniquam 
tibi quoque eventuro confidas, neve recedas a communi usu 
regulaqae, demostrante sic fere fieri 6oIere, ut ii demum in- 
veniant qui quaerunt. Naturam ergo renim et negotiorum per- 

15 scrutari oportet, explorareque diligenter, comparatis diflferen- 
tiis eventuum; ex eaqne comparatione ratiocinando inferre qDa 
yia grassari ad quodqae a88eqTiendum oporteat; ut et ex bonis 
quae contingunt industriae prudenter operanti, intelligamiM 
quid et qua via per8equendum sit, et ex malis in quae dela- 

s o buntur temerarii aggressores, agnoscamus quid vitari coDve- 
niat, ne in similia damna incurramus : nisi enim ita fecerimns, 
similes erimus colambae quae licet viderit pul los suos oocidi 
coram se; non deserit locum ubi nidificaverat, sed rursus in 
eodem ova ponit, iisque incubat, donec et ipsa capta macte- 
sft tur. Decet igitur hominem intuentem scopum, yiam ad enm 
rectam eligere, 8ibique terminos praeiigere, ultra quos non 
evagetur, curaque vigili iu uso ac tractatu negotiorum eicn- 
bare, praetereaque scire, omnem bominem qui labore atqiie 
iudustria coutendens in futurum consulit, commode yicturam; 
80 qui yero praesentem tantum et labilem utilitatem laboribas 
suis captat, in miseriam lapsurum; porro qui in utroque con- 
tenderit, sic praesentem fructum captans, ut futuram quoque 
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atilitatem procurare oon desinat, eum et vitae commodis non 
caritiimm, et laudem, gIoriaiDque adepturum. — VIII. Effa- 
tum et faoc sapientium est, tria tenenda bomini esse. Primum 
ut fidem suam castodiat : deinde nt aibi perquirat necessarium 
alimentum : deDiqae ut recte com hominibus conyersetur. Di^ s 
xerunt etiam iidem: Hominem desidem et supine securam^ 
temere credentem ratioDibas male cohaerentibae, quarain con^ 
nexiouem mens eias ipsa non capiat, similem esse homini 
Yoluntate propria dnce in rebus quae agit vice intellectus^ 
utenti, per8uadentique sibi quae ipsi placent, etsi a vero aliena lo 
ea sint. Minime autem decet prudentem virum obseqai suae 
Yoluntati, praesertim cum offensione aliorum; neque leviter 
credere sermonibus bominum, utcumque veraces ipsi videan- 
tur, nis»i ratio in dictis eluceat. Quod si qui loquuntur ignavi 
ac negligentes appareant; diligeuter cavendum, ne in aestima- i6 
tione negotiorum occurrentium, atque in rerum gerendarum 
notitia informanda testimoniis talium innitamur. Praeter ista 
sapiens monitum est: Qui studiose satagit in conatu rei quae 
fieri non potest, et inconsulto ruit impetu in metam non con- 
tiguam humanae facultati, similis est currenti extra viam, s o 
tanto largius aberraturo, quanto velocius contenderit: compa- 
rari etiam potest bomini cui cum forte festuca intra oculum 
inciderit, pergit eum confricare, quoad excaecetur. Illud quo- 
que habere alte infixum menti convenit hominem cordatum, 
volvi certa lege vices mutuas, et verissime passurum eadem S6 
unumquemque quae fecerit; itaque attendere sibi ipsi debere 
qui laedere alium para t; statuereque omnino futurum, ut par 
ipsi referatur: unde manifcstum est, eum qui amicum contri- 
stare non dubitat ingrato facto, sibi nocere ipsi, et in caput 
proprium pestem accersere. Extremum huius praefationis prae- to 
ceptum esto : Qui accedit ad huius libri lectionem, non cursim 
p^raetenrehitor ; sed lente ac meditabunde perpendito singuia: 
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nam considerando et profunde penetrando, latens sub synibo- 
lis eruetur, et in fructum prodibit, utilitas. Haec babuimus 
in autecessum suggerenda, quibu8 velut initiaremas iam a ve- 
stibalo ingressuros in cognitionem huius operis;qnod cum vi- 
derimus tanti habitum a Persis ut illad ex indico idiomate in 
suam persicum trasferrent, uos quoque elaborandum patavi- 
mns, ntnostra opera Graeci nostrates illud cognoscerent: haec- 
que illi velut quaedam praeludia praetexuimus, quibu8 ad fa- 
cilius percipieudam ex eo utilitatem praeparentur lectores. 



PROLEGOMENON III. 



lf4tT)v€tav TTj(; ^1^X00 Taorrj^ a7c6 tfjg lv8txfj<; YXft)Tt7)<; elg t^v Tcepot- 
%T»jv, Stt 6 Tcanjp (jloo Ix t^v lxtoy^|ia>v av^pwTccov ^jv xal 7coX6[u- 
OTwv, T^ 6^ K-^i^P H-o^ ^ '^^v dt)7ar*|i<ov twv [jLeYAXa)v oaTpdtTccov 
%ai 6ta T^g y aptTog xob 6so5 ^[itjv irap' aor/Jc aYa:rw|isvo<; , xal 5 
icpost/ov lirl TTdot Totg a5eXfot(; |ioo. TrapeSo^ 8^ icap'aotwv to5 
jiav^Avstv TTjv laTptxY]v l7ctor/||iY]V taoTTjv 6^ SteX^v xal Ttarcop^co- 
xa)? sv iTTca ?r£Ot, xal ftappvjoa; or. [i6{tad7jxa, eiirov irp6<; IjJiaordv 

I. Dixit Perzoes princepbs medicorum apud Persas, qui et 
huuc librum ex indico idiomate in Persarum liguam transtulit: 10 
dixit autem de se ipso quae sibi a puero contigerint, quibas 
disciplinis informatus fiierit, quidye boni fecerit in vita, eiercens 
medicam artem post saum ex Indis ad Persas rediium ; et at 
honoratus fuerit a rege Cbosroe; d]xit autem sic: Fuit pater 
meus ex illustribas militibus, mater vero mea ex filiabas ma- 15 
gnorum et praestantiam satraparum: et gratia Dei nostri fui 
ab ipsis amatus et honoratas supra omnes fratres meos, tra- 
ditus autem magistro sum ut discerem artem grammaticam, 
cuius partes omnes percurri comprehendique septem annis ; et 
iam exi8timan8 percepisse me satis elemen ta illa prima, dixi s o 
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teaoapa 7Cf><iY[iaTa 8ta)y.of30t k6lvzb<; Sv&pa>7rot, xal 8a (te &ax[>tv£v 
taora xal Ci'J^^^Jetv t6 Tcpetrtov. xal Ta5ta oovdd(j.6voc tcp lS[(p XoYW(i.(j), 
ivev^Tjaa slvai taoia, o Tf 7cXodtoc, al i^SovaE, i^ e^ODola, xai 
t6 So/arov 6 (ito^, 8^ Tcal 6ta rfjg latpt^fjc ImtmJiiYjg xaTaXa[i- 

5 pdverat, fjv Suj ttva twv SXXa)v Tcpo^/ptva , 8t6 Tcai ijraivsnj Ion Tcopa 
toCg lydypoot Twtl teu|iTjtiiv7] noLpa ndarp dp7]oxeta<;. euf.Q)v 6^ h 
Totg larpixot; ptpXtot<;, Sn iii£nca\6<: lott 6 CTTf<<^v taGryjv -djv feirtonj- 
|iYjv, oo'/l 8ta t6v 7cp6oxatpov (iio^v, iXXa 8ta tov alcoviov, (iij^roK 
Sao|i.ai &a7csp 6 Sp.7copo<; 6 CT^t<«>^6tc, 6<; SSo>y.sv od\tvdov St' o6 :r^8(>- 

10 varo 7cXoDTfjoat xal IXaPs yi&Ycpoy |i7]86p6c aCtoojtevov eop^bv 6s k4- 

ad me ipsum: Quatuor, ut video, res sant, quas omnes homines 
8equuntur studentes adipisci; eas singillatim considerare me 
oportet, perpeDdereque, ac discernere aDamquamqae , 8icque 
constituere quae sit optima, ut illam per8equar; suni ergo 

15 illae quatuor res: Prima opulentia, altera voluptas, tertia po- 
testas, postrema merces sive praemium operae. E t qnidem 
quod ad mercedem attinet, buias amplae et copiosae ma- 
guam spem ostentabat professio artis medicae; oam illam 
iam elegeram caeteris praeferens, eo quod laudari illam a 

20 prudentibus omnibos viderem , et apud cunctos aeqae omnis 
sectae ac religionis homines in honore esse. Reperiebam 
autem in libris medicinae scientiam tradentibus, laodabi- 
lem in primis esse qui medendi facultatem comparare sibi 
stadeat, propterea quod eam afl'ectet artem cni qnotidiaDa 

95 proveniat merces: eo persaasns, et hac spe illectns, istam pro- 
fessionem cunctis aliis praetuli: non utique propter tempora- 
riam mercedem, sed propter aeternam; ne forte similis sim 
mercatori damnoso, qui habens hyacintum ingentis pretii, quo 
nno potuerat dives fieri, permutavit illum grano mali punici 

90 ad nihil utili. Comperi rursus qiiaerenti per istam professio- 
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Xtv, ott 6 Zrpm 5ta taorirjc r^c iiaotuJinrjg tov alcovtov, oox 8xX6t(|^ei 
a6r(^ rt rdv 7cpooxa[po>v, o5re iv tcp al(&vt To6r(|) SY)Xovdtt, o!)te Iv 
t<^ (xiX>.ovu, i)vX' fotat a)c 6 76a)pY6^ 6 xad-a(po>v t/jv laoTou y^v, o5x^ 
&a t6v x^P^ov, aXXdt Stdt t6v xap;r6v* xal s&d^coc •JjpSAiiYjy slc t?)v 
t£Av oiadsvo6vra>v lict(iiXstav §vex8v tOD alcovloo |itadt)5, xal tou<; |jiv s 
tdTp«oov 8t' ol)C6{a>v /^^P^^* '^^^^ 8^ 8ia X6Ya)v xal l;cixd£s(i>v, Tcaf)^- 
Xcov a&toic ta Stevra xat [t*^ litiim Iv todtcj) iropd tivog jtiaS^v, ^ 
jii] Siraivov Tcapa tol? 6|Jioioic [loo y) t6i<; 4v6o£ft)r^poi<; %al icXoooto)r^- 
potc, xat TOD olvat aYa&6v Iv Sp^cp Tcal ^d^ep. STTidofmjaaoa 8^ i^ ^X^ 
jioo td 3cp6oxatpa, fO.over^uov irapijveoa >iYa)v a6rg* o&x oiSac, » lo 
t|*ox^, ta pXdtircovTa xal J)^6Xouvta; o6x ijcoStSpdoTtetc i^6 Tcpccf^A- 
rcov, wv ot lj(ovte? oh yaipovcai Iv a^tol^, 4XXa |i(5vov x6:roo? S/ooot 



uem mercedem aeteniam, non defuturum quidqiiam neque in 
hoc saeculo Deque in fiituro: sed eveutarum ipsi idem quod 
agricolae purganti diligeuter agrum suam et strenue colenti, 15 
eai cum et foenum et triticum inde proveniat, Don tameu ille 
propter foenum laboravit, sed propter triticum. Coepi ergo 
statim curare infirmos propter mercedem aeternam, et medi- 
cabar quosdam quidem chirurgica opera propriis manibus ; aliis 
verbo praeseribebam, praeberi iubens medicamenta convenien- 20 
tia, nec quaerebam mercedem aliam a quoquam, nisi laudem 
a flimilibus mei, aut etiam clarioribus, et magis honoratis, ma- 
gisque opulentis ; nihil expectans aut captans aliud, nisi ut ab 
ipsis vir bonus verbo et opere haberer. — H. Concupiscebat 
autem anima mea res labiles ac fluxas: ego autem in contra- 25 
rium nitens admonebam ipsam: Non intellegis, inquiens, o anima, 
futura ea esse quae vere prosunt, non ista praesentia. Quo- 
usque non fugis humiles hasce reculas quae gaudium verum 
suis possessoribus non afferunt, sed iis potius graves incu- 

tiunt dolores, molestiasque ac tribulationes creant, non evita- so 
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%otl dXt^j«i<; |teY^a^ ^ ^ toorcov oico)rcof>T}aiv xat t6 tsXsot^ov xd- 
Xaoiv odcoviGv; ^'^Z^, o& jiittvTj'sat twv odcovtcov; o6x alo-^ovei oopiot- 
vcoveiv totc (icopoic xal Sy poaiv Iv i^Aing too ptoo to6too too ^p^- 
pojiivoo ; 6 7ap l/oov bt to5 x6a|ioo too jiaraioo tootoo ti , o6x lonv 

6 a&roo, oSte (jivet aOtoO* xal ^dp ol |ixt)pot, ox; x&7a), Sta)%ooai toeots 
xal fiXo(>ot. ^^^/T^' ?^^Ts "fot rp4axatpa vtal Ct^tsi td odwvta, Ttol a&- 
tdpxa>c 2x*^^ 'n) avorptato^ '^9^f% ^ Pad^eos i::' Sp7a)v Sl'^ol^v oaov 
S&vaoou, Tcal (i*^ fikfpzK; td ;rp6axatpa. |ivTj'3d7]Tt S^ rrjv too ook 
jiat6^ 000 (sootaotv xal td aircp oo[i.patvovta Tcdvta, xal 5ti lx teo- 

10 odpcDv otof/e^oov ^oi yo(j.»v lvavtia)c l/ojiivcov ooviotatot t6 ^nj^tvov 
tooto owjia* ttov 8^ 5(^)|i.d)v t^ oi)atjtd(; loti t^ CootJ* "fl Se C»*^ ^ca- 
patpd/oooa, xai Soirep £6avov ti:oXo6p{tT/c6v lott xpato{)(jL6vov oirt) tj>.(ov 
ivaairaodivtcov 61 td)v ^Xa)v 7cataX6€tai t6 £6«vov ^>]X^, [i-il i:Xflr- 

bili subductione sui; ad extremum autem sappliciis eos sabii- 

15 ciunt aeternis ? cnr o anima mea non recordaris aeternornm? 
non te pudet communicare cum stulto, in amore vitae huius 
corruptibilis? nam qui ex hoc vano mundo aliquid habet apnd 
se, tantuDidem est ac si habeat omnino nihil; haec enim yilia 
et nihili, stulti (qua1i8 ego sum) persequuntar et amant. Quo- 

so nsque non fugies mornentanea? non qiiaeres sempiterna? non 
parvo eris contenta in necessario alimento? non imperabis tibi 
in strenua exhibitione bonorum operum, contendendo in bis 
qnantQm poteris? Memento porro compositionis tui corporis, 
et qaibus illud casibus sit obnoxium: recordare lutenm istud 

s6 vas conflatum esse ex quatuor humoribus inter sese pugnan- 
tibas, qnorum illud ipsnm certamen vita hamana est; qnae 
quidem vita cito praeterit, quippe similis statuae compactilis 
ex multis partibus inter sese commissis per clavos infixos, 
quibus avulsis solvitur statua; sic se habet humanum corpos 

30 temperie coagmentatum quadam, quae simul defluxit, ipsnm 
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vYj^iQ^ hy qj rd)V yiXa>v ot)vo8[q^, |njT6 aYCOvto^^; Iv oXcj) ooo icp ^up 
ev rg Twv v^oDV oovaoXtq^ |16t' aottoV i^ ^ap ro6ta)v oovoSta [i.ix|:.6y 
{liv 60^(:.atv6i, nokb Sh Xo7rci* t6 8e TeXoc aitwv, l^^pag )(a)p.o|i<>? . 
xal ^oig Sorep xo)jXapiov, St' 06 YvwptCsrat r^v pp(i)[jL^r(i>v •fjTTtdrrjg , 
orav Sk dXao^, xatoootv a^td. Vo^kJ, (it) a^oX^aigc oaorjjv dc t6 5 
C5uvd$ai )(p/^|iaTa 8ta njv twv cjoyysvwv xal a8eXfd)v depaTreCav koI 
Eoig coGirep 6v ^Xav75a6t 6 Tckobzo^ xai 1^ SoSo^ 1^ licaivoooa t6v $v- 
^pODTTOv, xal 07CortCo[j.svo<; 00 Ytvwax6t ttjv aotoD atiftiav, el (iTj orav 
a;roxo>pto^ i| a6tf^^' xa^c xal at rf^c XEfaX'^^ tp()(at, Stav ^v 

remanet mortuum. Noli errare, nec imponi tibi sioas, o aoima 10 
mea, quasi magnum vitae bonum, et pro quo certare ad ex- 
tremum dignum sit, repositum videri debeat iu consnetudine 
tutelaqae graviiim et potentium amicorum, in iucundo contu- 
bernio, et confabulatione elegan tium adolescentum; nam horurn 
omniam freqaentia modicum gaudii, multum doloris creat; imo i5 
plerumque in odium et bellum desinit. Quod ita esse, ubi te 
ausam experiri eventus docuerit, profecto icta damno impro- 
speri successus, saccensebis isti experientiae; 8imiliterque facies 
ut qu] usi cochleari ad sapores probandos iasculorum aut sor- 
bitionum oblatarum, si cuiuspiam eorum amarities linguam 20 
momorderit, aversabundi et ofifensi corrugato naso, etiam in- 
stramentum quo liquor exosu8 illatus ori est, iracande con- 
fractum in ignem abiiciuut. Cave crucies ac perdas te ipsam 
solicita et pcriculosa corrasione pecuniarum in gratiam co- 
gnatorum ac fratrum tuorum quos ditare damniset aerumnis 25 
tais studeas; idem passa quod tbus aut thymiama, quae at 
alios odore invent in igne sese consumuut, in fumos evane- 
scentia. Anima mea, ne te decipiat falsus splendor divitiarum 
et gloriae: haram enim vanitatem nemo intelligit nisi cam 
fuerit ab iis separatus. Similes quippe sunt capillis, qui qaam- so 

23 



— 314 — 

Xi] ISo56c 4ott, xal ot 7cXgtove<; tcuv iv^a);rcov ^Tvootiot rrjv taon)^ 
d>f^Xsiav* aXX' 6{tota)^ti avd-.owTrcp oa)Co/ci sisf/ov IJ avdrpCTp xai 

xal Coo'8, tva 8t' a{)toD i7roXApTQ t^v odcovCddv ex6ivcDv. xfld eird ooto^ 
Tooootov ji.to^v iX7riCst 8i Iv6^ xal (i6'/oo s&5[>76'3{otv , iroGov jiaXXov 
6 roD<; avaptft|j.'iijToo<; av^^wTcoog larpefwov, too; Svtok; hz* ai^evaac 
lmxtvS6voo<; )cai 8oxoDvrac aTcoycopiad^vai tod x6a|ioD xal r^ aotou 
10 T^Sovfj^, ryjc ts ooCo^tac xal Tdy.i/a>v xal twv Xo«rd»v — xai ot(^- 

diu haerent capiti cura eo honorantar: si avulsi aut refecti 
fuerint, ut sordes abiicinntur ac concuIcaDtnr. Attende, anima 
mea, cum sedulitate medicandis infirmis: nec dicas, functio- 
nem eain esse nia^ni laboris grayisque dispendii, cuique non 

15 respondeat a gratitiidine servatorura merces irionea, eo qiiod 
p1erique hominum vim et usum artis medicae non intelligant, 
ca8nique aut naturae imputent elus efiP<^ctus. Tu vero imitata 
heroas qui pretium servati hominis alind non curant qaam 
gloriam quae isti facto inest, sic dobes statnere, abnnde te re- 

90 muneratam eo ipso quod calamitate miseros lev^averis, quod 
aegros mortis faucibus ereptos incolumitati ac felicitati reddi- 
deris; nara horum qno8 dixi fortitudinis heroicae fama cele- 
brium virorum ea opinio est, bene quantayis contentione ac 
aerumna, cruore quinetiam large per vulnera effuso, emi 

25 civis vel nnias vitam ab extremo discrimine recepti, resti- 
tutique patria: quanto maius erit decus professionis et fun- 
ctionis buius tuae proprium, qua non unum aut alterum, sed 
innumerabiles homines exitio grassantium morborum quoti- 
diano ministerio subtractos, vitae ac reipublicae, uxori liberis- 

30 que repraesentas incolumes; cui merito cum deesse non possit 
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^vrec at)to{x el; eOfvOKStiav, c^yi 8ta todtcdv 4XR(C«tv ;cXs{ova t^v 
juad6v iitoXap6fv ev Kj) (iiX>.ovtt; ^i>)f)ij, it*^ TC^joavjoKkrfi^ rd>v Tcpoo- 
xaip<ov xal |i.orxpov^<; t&v alcDviddv, (i7]S^ 7rpoxp[vig<; ta |uxpd 6ii^ 
td)v {i£tCova>v, xal [tt) 8ta7cpAo<Ti(i ta 7roX6tt|i^ Iv 6X(*pQ ttii-J' &oicep 
^ffop6(; Ti^ st/sv a:rod7JxTf]v Sa|idoxYjva, Tcal ef^rev ^ laorip* iav s 
irpd^o) a&rd Sid C^too, x67cov 7roXt>v 7cap^£a> l(i.aot(p. xal 9c^pa)(6v 
aDtd 4v€t) C»7too elg {i.txpdv tt|i7jv, xai S^piov i^dvT]. xal irapatvd<3ac 
T7]v i|iat>xou <po/Tjv, o6x SyB ito5 5paoat a«: Jjtoo, iXXd n&io9daa 
totc X67ot<; a7r]r]XXoTptft)d7j zm Toto6rft)v. xal -JjpSAjiYjv Jirt|i6X6iodat t«v 
ao^oovTcov, C''17to>v t6v ala>vtov [tia^v xal aov irdot To6Totc o6x lo 
iaispTJ^v r?]v 7cpd'5xatj>ov 86Sav Tcai tijjl'^iv Tcapd toic ^aaik&ysi n^ 

famae ac laudis a^temae praeconium, nimium avarus sis, si 
niercedem eius aliam quaerendam putes. Anima oiea ne adhae- 
reas fugacibos; ne iosistas Dutantibus; ne praeferas parva 
magnis; ne modico aestimes pretiosissima ; similis mercatori is 
qui plenam habens apothecam serici damasceni, snggerentem 
sibi desidiam audivit: Heu qiiantus labor erit tantam istam 
panui moleni minutatim per libras ulnasque distrahere! Mox- 
que citra pondus ac mensuram licitatori massam totam vilis- 
simo addixit pretio; stultus inde iudicatus. Haec mihi disserenti to 
apud animaiu meara, non habens illa quod verisimiliter oppo- 
neret, cessit tandem, per8iiasaqne transiit in sententiara mo- 
nentis, absistens a cupiditatibus et vanis spebus: coepique 
tranqaillus exinde agere menm negotium iuvandi languentes, 
solo intuitu gloriae aeteruae. — UI. Caeterum sic agens, et t» 
aeterna quaerens sola, non tamen temporariis carai; quin ho- 
nim quoque benigna mihi sese sponte copia ingessit. Opum, 
inquam, existimationis, dignitatis e gratia regum tantum na- 
ctos sum, quantum ne optare quidem umquam, mnlto minus 
sperare, in mentem venerat: ultroque fateor, qaae eius generis so 



— 316 — 

to5 (16 sXdetv eu 'IvStav. |i6Ta taora STtduoyov rwv ^kni^y^viay eres- 
xava xal wv o&x %t)v S£toc* xal xaraoxoxe{)a«^ a^rd)v oo/ eofrov 
uva latfAv Si)vd(isvov larp^oat ^f.pwarov xal Soovoi atircp TeX6iav 
^(boty Tcj) iodevoDVTf xal TcaTS'ff/dvTjaa rfjv laTptx'^v Xtav. sopa>y & 
I rf)v lm(iiXeiav Ta>v odcovCcDv pt>o(iivY]v t6v Svdf>a)7cov a;c6 Jcdt'JT^ v6aoo, 
Stt ic)iov iCiiS^i^Ja tfjv ixn)jioo6vTr)v, xal 8f>a{A|i6vo<; ta&njc, ioxav6a- 
Xiod7jv Tuepl twv ^p7]0X6td)V xal ^ap h t^ laTpty.'g 065^ £Dpov ^y^ 
a%6tav (liav too 687)7Y)^^vai 81' ahiffi' xal 7ap ai ^7]ox6tat zoKkai 

ampla magnificaque, vel ante meam in Indiam peregrinationem, 

10 yel post reditum inde sum adeptus, non votorum soluin meo- 
rum, sed etiam meritorum moduni excedere. Cum autem totum 
adiecissem aoimum ad comprehendendam perDosceDdamqne pe- 
nitus medicam artem, illud me in ea offendebat, quod in uni- 
versa eius vi nuUum reperiebam modum pleiiae ac perfectae 

16 sanitatis homini tribuendae. Cum tota eius in eo demum fa* 
caltas expromatur, ut ingruentem depellat morbum; poiliccri 
autem ac praestare non qaeat, ut propria perpetuaque curato 
sit recepta valetudo; ne eam uroquam laoguoris aut redeun- 
tis postquam abierat, aut de novo suborientis incursus labe- 

so factet. In quo mihi diffidens frustra exploravi, ecquid alii 
professores eius artis me feliciores essent; sed neminem unquam 
inveni qui plus quam dixi, posset. Id quod, ne dissimulem 
verum animi mei sensum, multum refrigeravit ineensum meum 
studium in istam scientiam, adeo insufficientem deprehensam. 

s 6 Intelligens porro inde, veram hominis salutem ac felicifeatem 
in aeternarum potius et semper manentium, quam harum ca- 
ducarum quae nobis inter manus effluunt, adeptione rerum 
sitam esse, tanto impensius incubui in abdicationem fluxornm 
bonorum. Quam exercere diligentius aggressum conturbavit 

90 occurrens inquisitio verae religionis, de qua nihil in medicorum 



— 317 - 

el'^i, xal xf.aTooai ra6Tac di (liv 0Li:b yov^cdv, ol 8^ piof, erspot 6ta 
SdSav iirtYstov, xai l7cdor(|) 8ox6t akfj^^ avot t6 Tcap^ 06106 XaT(>6od- 
{is^>ov, t6 & toD li^fiOD (i^raiov xal (|;so8dc* a|j.ytpdXXoooi 8^ Tcspl 
To5 irXAoToo xal too irX(ia|iaTOC ital ^repi 7rpaY(idta)v It^po» «ny tpo- 
Xiav lo/opdlv, xal ixaoTog i£ aorcoy (lijt^^iievo^ xal ^<av t6v itepov. 
lS(J)v 8^ laora ipoo^TjdTjv 8ta)iSao^at (ista t^v 7cp(i)roxp£trroT§(:xov 
auTcov, 07rax; |id^a> ttjv aX7jdciav, Kotl %araXi:rd>v xal 9capi8d>v xb (peo- 



libris legeram. Yidebam autem esse istam curam cunctis prae- 
vertendam: utique cum ad felicitatem in alia quadam ab hac 
labili, assequendam vita, frustra contendat, nisi cui vera una 10 
religio talis sese viae ducem praebuerit. Intento porro in hanc 
cogitationem mihi, raultae se obiiciebant quae bumanum ge- 
nus in partes innumeras distrabunt sectae opinionum de nu- 
minis cnltu diversarum; quas adorsus considerare singillatim, 
sic reperiebam, trahi ac teneri plerosque hominum in religione is 
qnam sectantur, partim auctoritate tradentium parentum, et 
inolita consuetudine longo educationis usu; partim utilitate ac 
quaestu, provenientibus ex ritu praevalente illectos commodis; 
partim vano spiendore terrenae claritatis, metuque incurrendae 
infamiae, si praeiudicatas assensu vulgi reiicere, aut in dubium 20 
vocare sententiara audeant. Inde omnes pro se quemque obniti, 
magnopere insistere in adstruenda quam ipse veram babet, 
improbanda quam alii praefenint, religionis secta; in eoque 
certamine passim ardescunt, mendacii atque imposturae se in- 
yicem accusantes infinitasque acribus iurgiis miscentes quae- sd 
stiones de creatore ac creatura, de principio rerum ac fine 
ultimo, similibusque argumentis dogmatum gravissimorum. 
Haec ego videns studui consulere privatim magistros sectarum, 
ac placitorum firmamenta cognoscere, proponendo ipsis dubi- 
tationes, ac cum responsis eorum, praeiadiciis sepositis, com- 90 
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«Gcff'j^c ft zwzo rai ^i^vipa/z mxhz £opov iya ixa<jrQn^ izQcyaDyr>x 
erdhoj {&a, on exaat^ sxQ^KX>d6t t^ d^ey dc}L7j{iart, xad sob/rs; 
tivi i( a^rwv, Sr»^ (jlt; S^sofiat ttozsp bc^voc ^ Kss^acyigiivoc. 'Efy- 



parando; eo animo at QbicQniqQe Teritaiem depreheDdissem, 

10 eam et amplecterer et sincera intrepidaqae coostantia tenerem, 
reipcta qaalicQmqae falsitate. Sic eDim mihi faciemlum daxi, 
ne, at malti, crederem qQod ignorabam ; sed potias lumine do- 
titiae ac rationis praeunte in via tanti momenti duce aterer. 
Ecce aatem in hoc mihi sedulo versanti, interroganti, iQqaam, 

16 aiidientiqQe antistites ipsos ac capita factionum circa divina 
dissidentiom , oon aliud investigare certius licait, qnam io- 
flexibilem pertinaciam propria quonimque laudantium, cam 
alieaoram saperbi.ssimo contemptu et irrevocablli odio conian- 
etam. Oflendit ea me res, caa8amqae praebait aniversos ex 

f o aeqao reprobandi. lusedit ergo menti meae, omnes qaotqaot 
adissem audissemqae libidini propriae obseqai, a Tero aber- 
rare, sapere proat volunt, nec regalam adhibere rationem vo- 
lantatis, sed intellectam affectai sabiangere, falso iadicare, 
mendaciter loqai. — lY. Itaque sic apad meum animam fir- 

96 missime constitai, qaaerendos mihi alios magis aeqii08 idoaeos- 
qae dogmatum auctores ; ac qaoad tales reperissem, nalli ho- 
raro qaos videram acqnie8cere, nuUum sequi, ne mihi continger^t 
qaod caidam aiant grayi saa pernicie decepto. Non longa est 
fabala, qanm hic; ut valgo fertur, recito. Far nocta non inco- 

s6 mitatus irrepsit in domam civis opalenti. Is lecto decumbeus 
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pi)v aoroo ooX'^oai tov o[xov. Yvot)<; 8§ 6 olxo5so7cdtT]^ or.&TO'>; xo'.- 
|i^|i6vo^ jjLSTa Tffl Y^vatx6^ aotoo, i46;tvn€v a&njv >iYa>v' wc (X|iat, 
x/^rcat av^Xdov STrl tod 6w(iato<; ifjfiwv • xal l8o5 icpoo3roto5[iai xot- 
(jido^af OD 8d [U e^ortvwov ti^aX'(i ^vj ^ ^'^ P'Ot* ^ 5^p» 
Tvcoptoov jjLoi 7C(5dev tov 7rXo5rov ovT:6p 2x^^' aovfjjac xal tod(; ^rpao- 5 
poo^. i^oD 6^ [i*^ avta7roxptv6jt6vo^, fe pdYjoov epcotcoad jie. icor/jaaaa 
5^ Tooro ii Y0V7] , ^xoooav ol ^T^aial xai ^Savro aKpodad'at . siTie 81 
6 i/?]p T^ YOvatxl a&ToO* 6 ©66^ i8ft)p'ii5'5ato *f^|irv tt^odtov iroX6v, xal 
Set oe ya^erv Tcal jctetv Tcal 6&^palv60^t, tcoI [i*?] IpcoTdcv irepl icpa^- 
[idtddv tt>v o& 86va[i.ai ae favef>d)aai, [if^Trak; a)coDaa>cK tooTd ttvec xal 10 



dormieDsqae tnm forte, experrectn8 ad strepitum, facile intel- 
lexit fures adesse: cubitoque iixorem impellens et ipsam exci- 
tavit, insusurravitque excitatae in auriculam: Quantuin intelligo, 
cara conjnx, circumventi latrocinio sumiis, uec procul a ca- 
lamitate, nisi malum praevertiraas astutia. Tu vero fac quod 15 
i 11 beo. Inclama ea vocis contentione quam videaris putare ne 
cessariam ad excutieudutn mihi soporem altiorem, et dic: Rogo 
te, mi vir, unde aat qaoiuodo parasti divifcias basce tam muU 
tas quibus circumfluimus? Ac mihi qua8i nondum sentieuti, 
ingemina iterum eadem, ac tertio, Toce semper contentius su- s o 
blata. Fecit eitemplo muli?r; quod vir imperaverat: mussa- 
rantque statim fares, et De indicium sui iam vigilautibus prae- 
bereat, immobiles haeserunt ; curiositate praeterea cognoseendi 
qaid vir responsurus esset, ad silendnm auscultaudamque iu- 
vitante. Tum velut aegre tandem solutus somno vir, auditas 25 
est dicere: Nacti sumus, o uxor, divino beneficio copias ope8que 
omnis generis plurimas: frnere his vescendo bibeudoque, ac 
laetam vitam agendo, nec curiose percontare unde ista para- 
rim; quod mdicare tibi nequeo, metu ne aliqai8 exaudiat (aiunt 
enim et muros auritos esse): arcauum autem hoc tanti momeuti 90 
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r.vd {U|Ld07i%s iri rj x}^'a, iwd &' a^^c w 7.v«*3xa {li tt; oi% 
oxav?a>iCerat eU iuL^. /^72 oit^' xad r»^ ^i^st; rooro x6p?s {loo; 6 



est, at ex eias eTalgaiione altima capiti fortanisqne nostris 

10 pemicies impendeat. Apage mi rir (malier reposait) intempe- 
stivam hanc formidinem : dox concabia est, ciaasa domns, nos 
hic soli: qQein adesse posse tibi fingis qui qaod loqtieris aa- 
diat? Respondit yir: QuaDd<>quidem me cogis, aperiam rem to- 
tam: sed vide pro eo quantam salus tibi tua meaqne cordi 

15 est, ne timqtiam cuiqnam prodas, non cognatis, non fratribas; 
nam dico tibi edicoqne iterum, si a quoqaam resciatar, omoes 
omnia perdemas, 8nperque ipsi continuo peribimas. Haec Ti- 
delicet (fatebor enim hic tibi) farto lucratas nniversa sara, 
nihil non mihi congestnm ex rapina. Perculsa dicto malier: 

s o Mira, inqait, mi vir, narras, nam et tam multa i n possessione 
nostra snnt, qaae difScillimnm sit creditu corradi congrega- 
riqae farando potuisse; et tua ipsias hanc opinionem refutat 

' fama ; vir enim bonns Tulgo eiistimaris. Nempe, ait maritus, 
carmen magicum adhibui efficaciae mirificae, cuius vi arcana 

s 6 ita iuvabar in (nrando, ut qaaecnmque concupieram quantovi8 
numero, quantiyis pretii ac molis essent, attraherem conge- 
reremqae nnde ac quo volebam; idemque tamen, suspicione 
procul omni, eiistimationis apnd omnes quam optimae posses- 
sionem inconcussam tnerer. Papae! (exclamat hic mulier) stu- 

tp penda memoras, ut scire gestio qH0 id actum modo sit! Et 



5 
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8^ Xrf £1 aorg • ISy)p*/6|iy]v h vt)XTl fp^d>$£i , xal (let' ijtoo ot oovrp^^pot 
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S(DC l7CT4xt<;, xal ISparrov zaL<; 4xiiya<; r^<; (3sX')(jvy]<;, xal £t(Tif)px6|i7]v Iv 
t(j) oticcp, xal o&x l7tvft)ax6(jLYjv Trapa Ttvo?, xal iXa[i.pavov lx too o?xoo orsp 
^£Xov. xal ;rdXiv xpaT<&v lac r?jc 06X75 vy)(; axTiva<;, XdY(ov xal l;d crcd- 
[iato<; -djv iTuarotStav, av7]p)(6|JLY]v stcI tod da>[jLoiroc, xal oSto)? tcoiwv Sie-ro)- 
C6(JLTf]v. Tcai axo6oavTec ol xXe7rTat, lyApYjoav x*P<iv |iSYaXYjv Xd70VT6?* 
|is(ia^xa[ir; lx T06 o?xoo rooToo Tcpd^jio, S;rep xpetTrov i(^iv lattv irotpa 



ille: Pax, inqnit, sit rebus; si qiiiescis totum audies. Prodibam 10 
plenilunio per noctem. Erant una mecum comites. Adscende- 
bamus in fenestras aedium qaas depraedari constitueram. Ibi 
pronunciabam incantamentum meiim in ipsain fenestrara insu- 
siirrans magicum hoc vocabulum: Semel, semel; repetebam 
praeterea quinquies. Statim a replicato septies verbo, mira 15 
vis carminis! praebebant ecce sese nobis equitabiles rudii su- 
perne fulgentis orbe pleno lunae. His invecti ferebamus intra 
aedes, nemini prorsus intus degentium cospicui aiit observabiles 
signo sensuve uUo. Tum itenim ego immurmurabam carmen 
menm; quo dicto quidquid pretiosum in illa erat domo e Ia- so 
tebris ernmpens suis confluebat sponte ad me. Eligebam quae 
placebant, portandaque dabam sociis. Mox rursus incantatione 
repetita inscendebamus radios lunae, famulantibusqae illis per 
easdem fenestras evolabamus, nos praedamque in tutum reci- 
pientes. Haec fures audientes in sinu gaudebant; aiebantqne 25 
gratulantes mutuo: Bonis avibus huc venimus; nullis umquam 
furibus tam propitiam Lavema se praebuit. En ubi minime 
pntabamus, artem didicimus montes aureos parandi, securitate 
ab omni metu summa. Quin iam hinc indicato compendio uti- 
miir, et arinis hunc suis petimus ? Omnes assenserunt : expe- st 



— 322 — . 

:rAvT<ov t«v Svtwv h aircj», xai 8;rot> 8' Sv :ropiDd<]b(uy, 4^6^« i?3|jiv. 
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6 Xt)d[i6vo^ djv axtiva too xaT6Xd8tv, foeas xaTa X67aXf2<;- xal ^ajnj- 
Sfpac 6 Too 01X00 x6fvto<; S/a» iv rg ^(eifi a&7o5 £6Xov, xai eiTre* oi) 
Tt(; el; X^6t aoi^»' ^o) sl(xt 6 7r6:rXav7)jjivo< 6 tcitciimov ta (iT) aXr^. 
o6to<; S^ sonv 6 xap7rbc twv dpT]oxeUby ai>Td)v. xal ^oXa$a^ i{iaot6v 
a7r6 Twv 07cav8diXa)v , ottcdc; ji.-^ Y^'/Yjtai (toi a7C(t>X8ta, otpa^tg 7rd}wtv, 

10 sCT^nrjaot ;r6pl ^rjaTcetwv, Sttcdc Xf<anjaa) i£ aorcby djv &^Xetav xod 
aXY5^av xal (x^ eopcbv tiva S^^vra icpd^ |is 4icoXoYi»v eU 6 iCv 



ctatoque dum vir mulierque iterum obdormiscerent, ubi sopitos 
putarunt, progressas furum princeps ad fenestram per quam 
lunae radius subibat, septies protulit auditum incantamentum: 

15 Semel semel etc. Tum impetu insiliens qua8i ad inequitaDdam 

lunario radio, in caput concidit, sonito magno; ad qnem eruoi- 

•pens fuste correpto paterfamilias, afflictum valide pulsavit, 

ingeniinans ad ictus singulos: Tu quis es? At ille: Cessa, in- 

quit, et dicam: stulte crednlus mihi noiuen est. Idem ego ne 

20 mihi contingeret verebar, si somnia narrantibus sua multifor- 
mium superstitioDum praeconibus citra pignus idoneum fidem 
addicerem. — V. Interim in hac mea varia et Hnxia inqui- 
sitione de sectis, illud tenebnm, ne in scelera incurrerem, 
meque purum ab omni offensione servarem, quae perniciem 

25 posset afferre. Pergens autem interrogare Ulos, qai consulti 
peritique putabantur de dogmatibus qQae pro indubitatis vendi- 
tabant, satagebam proponendis argumentis in contrarium meis, 
responsi8que ipsorom eliciendis, satisfacere animo meo, depre- 
bendereqQe, si qua possem veritatem, certus ei semel inveutae 

9« mordicus haerere. Sed cum ea quae superciliosi illi magistri 
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reponebant argumentationibus, veri characterem non praefer- lo 
rent, nec omniDO quidquam ostenderent satis solidum, ut ei 
secure possetn inniti, aestuabam ut prius et iiicertus senten- 
tiae pendebam. Quare velut fessa peregrinationum aniraa tnea 
eo iDclinabat, ut acquiescendum sibi putaret domi: tenendum 
iDquam, in negotio religioiiis duceret, quidquid demum parentes is 
et eiemplo praeivissent et verbo docerent. Sed retorsi ego eam 
ab isto proposito; inonuique louge esse melius iu priori quaereDdi 
coDsilio perstare. Infirmam enim excusationeni erranti fore 
domesticam doctrinam, ubi forte ipsius ductnm secutus in exi- 
tium corruerit. Nam quis compertus magicarum artium, im- ?o 
pune iudicium evasit allegando : fuisse sibi eas a patre mago 
traditas? non sane magis quain ebrietate ac crapula quotidiaDa 
valetudinem corrumpens, aut censori vitium obiurganti satis- 
faciet, aut curabitur a luorbis intemperantia contractis, si- 
mul ac, etsi vere, dixerit: ea se disciplina educatum in paterna m 
demo, talia genitorum exeropla recordari. Istae me causae pe- 
pulerunt ad reprobandam parentum meorum de reiigione sen- 
ientiam; unde hinc repulsus quasi novo principio in examen 
expIorationemque sedulam sectarum aninium admisi; quo dum 
diu yersor in negotio, animadversi magnam me iam yitae par- s» 
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10 tem emensum senio et morti propinqaare. Hac pulsata cogi- 
tatione mens, in finis qui omnes manet et migratioDis ex hoc 
mundo considerationem incubuit perattentatn atque acrem; eo 
effectu, ut quidquid apparet seque osteutat speciose iu hac 
quadam mundi scena, nihil nisi umbra yideretnr. Statai an- 

15 tem insistendum mihi exercitationi beneficentiae ; sperans ea 
consecuturum me, ut bonis viris et praeclara per vitam ope- 
ratis annuraerarer: decrevi etiam cavendum, ne nimium in il- 
lud ipsum quo ferebar indagandi veri studium affectus avoca- 
ret me a functione curandorum aegrorum, 8icque iners, negli- 

«0 gendis occasiouibos bene raerendi, tempus otio contererem, 
quoad me suprema dies occuparet destitutnm snpellectili tne- 
ritoriim, quam parare in opportunitatibus neglexissera: nam 
magna inest vis perturbationibus animum tenentibus ad aver- 
tendam attentionem necessariam gerendis ex praesenti rebus; 

8 5 prout declaratur brevi fabula, quam tanti est enarrare. Qui- 
dam contraxerat necessitudinem iiliciti amoris cum muliere 
nupta. Quae moecho gratificata posticum paraverat, per quod 
ipse, ingruentc subito periculo, fugeret. Quadam die cum una 
essent, pulsavit improviso vir ad ianuam pandique fores in- 

30 gressuro poscebat sibi. Turbata mulier iubet adulterum pro- 
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ivTjp OLorifi sv T(]) orx(|). 1^ Sh yovtj eke Kj) [Jiotycj)' 8pa{i.e (liyj.t 
ro6 yf^aTOC xal eof^iosc^ rfjv ?So5(5v ooo. a7ceX^a)v 66 ootOi; eope 
t6 9f>^ap |i.6n)p(jivov, xal oTpayslc; 7rp6<; r^jv •]fovofixa I^tj* o&x 
ol8a t7]v 66ov. i^ 56 X6Y6t 7rfy6<; a5t(5v o&x olSag, (icop^, Sn 8ta 
tfjc ifJL^da^ To6 Xdxxoo eopeiv Syst^ njv ^popjv; 6 86 slics 7rp6^ «d- 5 
TT^v 6 SpcD^ 000 l5(AcD<3§ |i.oo tYjv 68dv. eiTre 86 aircj)' S^Xts, acooov 
aeaotdv , xal (jl*^ avitorps^s X6yoo(; w<; ot {JicDpoi . elirs 86 a&rg • xat 
7C(bc icope&oojiat yacooa^ njv 686v icXavY]^6l<: ;rapa ooo . ota&d^ 86 6 
$dXio< h &,7Copi(f , slof)Xdey 6 olxox6pto^, Ttal xpan(5oac ait6v Stotjjsv 
avY]Xscdc, irapa8o6(; aorov Tcp Ti]76ji.6vi. I^a) 86 \isxa 96^00 toota Xo- 10 
•f!oA|i6vo< Tcai 7cp6? l[iaot6v ooorp6y<5[i^vo<;, "(jpsTtaAiJLYjv r^ aifa^ocp- 
Ysiav ;rotetv, ^vTrep {taptopooat ;tdaat ai ^pY]ax6cai • •Jj^XY]oa 86 a;ro- 

ripere se ad ostiolum prope puteum^ cuius clayem e vicino 
clavo pendentem ipsi antea monstrasse se aiebat. Currit quo 
mittebatur hinc metu, illinc amore ac desiderio turbatus moe- 1 5 
chus, et ut contingit acri cura suspensis, nec locum, quain 
praeostensum, ac nec clavem, ianuamque ipsam reperire valuit. 
In his aliquamdiu tumultaatus redit ad adulteram, iam magis 
proximo viri appulsu solicitam, proculque acclamat: Ostium, 
de quo dizisti, evanuit; clavis non comparet: animus meus apud 20 
te est, yacare his quaerendis nequit. Cui mulier: Effagium 
parare potui reo, mentem dare stulto non possum. Tu vero ut 
lubet, addidit: aderit brevi qui tibi quo dignus eo, praebeat. 
Uli aestuanti cur8antique maritas adulterae supervenieus pla- 
gas impouit luculentas; tum correptuin miserum convicio trahit 25 
ad iadicem ex lege utique acturum. Ergo equidem in animum 
induxi non committere, ut perturbatione mentis ineptus actioni 
fiam; sed sereno semper tranquilloque sim animo, expeditus 
alacritate praesenti ad navandam aegris operam, iuvandosque 
quosyis ope quomodocunque indigentes mea ; nam in commen- so 
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&07rsp i7a^o<36vT]' xal ^ap, ©soo ^Xovto<;, 60x6X<o^ xTdrat' xai 3n 
a5nj IvSofiot^pa iatlv i):r^p ^ov^wv xal ^Ovcuv, 8t8i3xooaa icAvtors 
10 i^a^Troticv (i6ia8c8o|iiyY] 6d, 00 ;rXYjpODTai, aXXa ^repwoeoetoa icX^ov * 



danda beneficentia omnes, in aliis licet dissentientes, sunima 
concordia sectae conveniunt. — VI. Constitui praeterea non 
8oIum homicidium cavere, sed et a pulsando quoquaiii ac n 
quayis inferenda ulli omnino, temperare: decrevi quoque ab- 
is stinere verbis maledicis ac turpibas, non furari, noa irasci, 
Dulli fraudem moliri. Abdicavi consuetudinem mulierum vene- 
reasque voluptates; adarnavi et colui teniperantiam ; custodiri 
linguam meam a mendacio, ab omni yerbo otioso efc noxio; 
studui mitem ac humanum praebere me omnibus omnino. At- 
so que baec statui, licet nondum plane persuasus essem de fiitura 
resurrectione deque praemiis bonorum poenisque malorum posi 
illam repraesentandis. Longe me abiunxi a conyietu et fami- 
liaritate hominum improborum; affectavi consuetudinem cum 
honestis et iustis. Prae omnibus fixum animo tenui: Nihil esse 
s5 praestantius, honestius, amubilius beneficentia. Eam et amicis 
potiorem et coniuge cariorem mibi esse debere. Hanc, Deo vo- 
lente, facile parari. Huic porro nihil comparabile. Plus enim 
illam gloriae afferre possidenti se, quam parentum claritatem, 
aut opes amicorum. Docet haec bene mereri de omnibus, be* 
80 nefacta ubiqae spargere. Eadem large licet tribuens, dispendia 
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^eiSerai itop^c, 06 88tXt4 x>i;rcatc, ot) ^psltat ^jfia, aXXa 7rX6toy xo- 
G|i^Tai, vwcl nAvcoTi S'foPo<: o^rdp/si. eopov 8^ tov aTroSpdoavra ^Avtwv 
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7Xox()ry]Ta xal •fjSovTjv, Sjioiov iv^vcoTrcp a;ro/ioavri 7j>f^|jLaTa :roXXa 5 
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Sxpooos taDta jisd' fjSovf^^. dxo&oa^ 6 lit^&ocdjtevo? a6r6v 5Xt]v r^ 10 



non sentit; sed qao plus donat, plus abnndat. Noa cornim- 
pitur, non veterascit, non circumvenitur a potentia, non hor- 
ret ignom, non timet fures, non formidat bestias, non ullo 
tristi eventu conturbatur; magis quinetiam in calamitate nitet, 
et ubique perstat intrepida. Reperiebam autem apud me re- 15 
putans, eos qui sectam vitae huic contrariam amplexi, omissa 
benefaciendi aliis cura, sibi nnis omni voluptate saginandis 
nnice intenti essent, sibi pessime consulere, et amaritiei plu- 
rimnm inter luxus ac deliciarum falsas dulcedines gustare. Si- 
niilesqiie istos esse bomini parum sano, qui levem dieculae 20 
unius iucnnditatem magna pecnniae iactiira gravique rerum 
suarum detrimeuto emerit. Fuit nimirum institor gemmis pe- 
regrinis dives, qui artificem unionibus forandis diurna centum 
naminorum mercede conduxit. Praesto ex condicto adfuit ope- 
rarins in locantis domo cum instrunientis artis. Hic dum 1 5 
expedit se operi^ videt forte suspensam e clavo citharam, et 
eam scire se pulsare signiiicat. Praesens margaritarum domi- 
nus eo animadverso: Tu vero, inqnit, sume sis lyram; libenter 
operam cauenti dedero. Ille arreptam organam non inseite 
tangere aggressus, raire placnit Yoluptuario patrono ; adeo ut so 
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aoToo, Tcal )i7si aitcj)' warcep 7rpoo^ra£a<;, ooroo^ iirotr^oa. awDv SI 

l7rX>]pa>06 TOV ii.iaft6v abrob' %ai /.at£X6iy^^ay al jtopYapitai aotoo 

irp6nr)T0t. Karajjiadwv Yop» tac to5 x6o{i.oo aoootdroDC r^Sowd? -Jips- 

5 Tiod|trjV tTjv SaxY]atv xal 7dp St' air^c goO-eiac elotv al 6Sol xffi ava- 



is sua seria ludo postbabens, totum diem inhianter audierit 
yibrantem fides terebratorem unionum. Ad vesperam centum 
nummos citharoedo petenti commotus institor: Atqiii, mi homo, 
inquit, non plectri movendi, sed terebri tractandi mercedem 

10 istam pronunciaram. Sane ita est, artifex ait, caeterum mihi 
parato ad locatam operam, qnis alius, quain tu ipse, ne de- 
fungerer obstitit? Mei iudicii non erat quanti aestimares avo- 
camenia tua: mihi fraudi esse non debet tibi obtemperasse: 
quare ne te oblectaveris mercenarii damno, promissum diurnae 

15 operae praetium redde. Aequum dicebat, et vel invitus merca- 
tor centum nummos persolvit, inelaboratis ipsi manentibus 
unionibus. Ad hoc exemplum ego yeritus ne ludieris seria per- 
derem, remissionibus posui modum, attentusque officii negotio 
me inipendi totum, nugis abiectis. — VII. Pertaesus inter 

20 haec voluptatum vitae, quod harum instabilitatem et inanita- 
tem noram, collegi me in considerationem attentiorera, et ut 
huic aptum otium nanciscerer, in solitudipem me abdidi. Ibi 
altius ingressus in contemplationem rerum, permagnum eius 
operae fructum retuli. Intellexi enim, naturae humanae statum 

25 et universi gubernationem mecum reputans, deesse non posse 
qain sit aIiquando futura mortuorum resurretio, ad quam omnes 
tendant'suis quique viis; moribus videlicet actisque, magno 
discrimine sub finem deprehendendo bonorum malorumque 
nunc permixtim agentium. Haec asceticae disciplinae in se- 

s o cessu exercitae doctrina est, quam illa velut bona mater suis 
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^aiSac. Tcat ecSov a&rf^v w^ 7c6p7oy 6yopdy xai t^ ir6Xir] a&tfj^ av€q)7- 
jiivT] 07cA(>/6i Tol; ddXot>3iv eW.detv slc rfjv ala>vioy Tpo^-Jjv too ;ra- 
pa^etaot). eopov % T6y iax7)rf]v sv ip^yio^ Trpdoyapov, e&j^dptarov, 
a&xdtpxT], a|jipt|Jivov, ta^reivdv, iicocptyfdvra tod x6o|i/>t) rdvta, Tcal 5 
7i70vdca 7rdw3Y]<: p).dipY]<; xal dXi^£a)c avcotspov. xai ajroft>7<bv xbv 
f^vov lxcDXi)d7]v rj) AyAtuij, xal TcataypovTjoac twv p^dvroDv T^6tO(; 
Y^YOva rjl oov^oet, xal IScbv ta [iiXXovta Sfopo<; S76vd|i.Yjv, xat u.*^ 
d^ltopr/jaa^ ipp&adr^v. xa'^|i^d(iDV S^ im i(3XT]td>v 68^v, 7rX£toy TaoiTjv 

cultoribus, ubi tnorigeris filiis, tradit: guantivis istud praetii lo 
inomeQtique omnium maximi dogma est: unde yitae recte diri- 
gendae spes et ratio pendet universa. Tarris haec guaedam 
munitissima est, in quain qui se recpperit, non modo tutas per- 
manebit ab incursu malonim omni; sed et per eam pandi sibi 
aditum in paradisum aeternae Yoluptatis^ quo, si yelit, secorus i5 
penetret, grutulans experietur. Gomperi plane nihil melius at- 

tenta ista tranqiiil]aqne meditatione rerum ad salutem animae 

spectantium: comperi autem id non usu solum meo, sed et 

exemplis experientiaque aliorum ei se dedentium. Hos euim 

animadverti, apparere pacatos et laetos semper, gratos erga 20 

omnes, suo contentos, securos, subnixos generoso contemptu 

cunctaram mandi vanitatam, supra omnem noxae aleam in 

alta qnadam arce mentis extantes. Horum igitur felicitatem 

aemulans, livore atque invidentia repudiatis, caritati me de- 

didi; 8pretisque fluxis ac caducis, perfectionem affectavi sapien- 25 

tiae, qua monstrante providens futara, imperterritus ibam, 

certus nihil se obiectunim qnod viam intercluderet ad sco- 

pnm, quem intuebar verae beatitudinis, meque averteret aut 

tnrbaret. Per honc modum experimento capto vitae ascetarum, 

gasto illectus tam santi ac salubris instituti, magnopere affici s o 

u 
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iicdfrrpa, Sore pot>XY]^c |i^' aotwv stvat, KaXtv Sfopr]07jv, (LH^TTiog 
00 SovTfjdti) D:ro(islvai 6ta ta ir(:.oXa^.evd jioo ijO-Tj, xal ^a^ ickdo'j, 
xal 86iXtaoaCi (mJiWDC t6v x6g|i.ov TcaraAiJccbv 4y.oXoi>df|att) Tai(; iazTf- 
todc xal a7roX^O(0 ti^y 6&sp76o{av iC ifi ijX7ciCov twv aloDvudv «Yadwv, 

5 xal S(30|isi fioircp 6 x{>a>v 6 paotdCcov Iv tcp orotJLaTt o&tou [ii{>oc u 
X(>daTO^, iXd(i>y fi§ §v iivt ?coTa|X(j) xal IScbv 'djv axiav tod xpdatoc iv 
Tcp oSati, el(36nij57)<36V toO Xaps?v aor^, xal S^rep xat^xsv l^^^^* 
xal xat8Xe{^pd7] ocevdc' xott Sadiiia^ r?jv 4axT]atv XCav, xat ^po^^dstc 
(iijiRoc «Y^^^*^^^ ^ ^ fir)yv]d«o f^f^v rr^v a&r^ oico{ioviqv^ 

10 •^oXti5^v |i6tvai dg ir^ aorijv tdSiv. Kal irdtXtv §tax(>ivac ava{t6- 



me sensi ad istam professionem capessendan), meqae cum his 
aggregandum. Retrahebar autem ab hac voluntate eo metu, ae 
non par essem ferendis illius disciplinae laboribus propter 
contrarios longo usu educationis diyersissima contractos habi- 

16 tas more8que assuetudine coalitos in naturani: itaque verebar, 
ne supra Tires connisus, non modo non asseguerer optata, sed 
et damnum acciperem iacturamque paterer iam adeptorum. 
lUud etiam talia cogitantem conturbabat me, quod yidebam, 
si mundo valedicens migrarem in solitudinem, ibique amplecte- 

so rer institutum ascetarum, eripiendam mihi facultatem bene 
merendi de hominibus iuyaadique beneficiis inopes: cuius ta- 
men in exercitatione virtutis magnam mihi spem constitutam 
arbitrarer perennium bonorum acqiiirendorum : quare metue- 
bam, ne similis fierem cani frustam carnis ore portanti, qui 

s 5 eius umbram in fiumine vicino maiorem videns, omisso quod 
tenet, insilit ad captandum qaod apparet; ao sic utrumqae 
perdens, yacuus impasta8que stultitiam sero suam damnat. 
Sic sudductis meciim rationibus spei melu8que, statui sustinere 
me ab incoepto non satis exploratae utilitatis, permanereque 

90 interim in ordine ac statu yitae priori. — YIII. In hoc tamen 
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ToJ») too aaxT]roo xal ytXox($<3|Jioo, xal ta 'TO'ipaivovTa a6roi^ icdtvta, 
kp6LYTp6Ly |Jioi hdarff^ St Sri o5% Sortv hj Tcj) xd<3|Ji({> t^Sovtj ti^ t^ |i.t] 
irpoSsvoOoa pXApTjv y.al dXi^iv. xal 7dp 6 xdo{i.og lottv w^ d).|Jir)p6v 
oScop* 2<3oy Ti; TcCvst, tooootov 6144 • "^^^ &07cep to 6oto5v t6 I^^ 
7L(Aaxo(: 6<3|t'/5v, oicsp 6 x6o)v < eopcbv > xal CTpJoa^ r»]v toD xpdaTO< 5 
•^jSoviJv, i7rX7jYa)07j to 0T(5fia aotoo, xal 8oov CT^t^t too ^po^eiv aird, 
tooootov Ttkri'^obrai' vo(iiC«>v ^ap xp^ac iiaottCsiv, |JL£tC6t6pov irXii}ttetat, 
xal (tt) rttpa)OXtt)v, (i.aXXov tttpft)'3xetat. xal cooTrep t^ 714 apicAoacja 
(lipoc ti xpdatoc, etta ojr^p td)v 7r6t£iy(ov too o6pavoo 7repixoxXcD&etoou 
xal £xoo9a tootoo otepeitoi, (iTjSev a)f6XY]^taa, d |i'^ ydroo^ xod 10 
ji,6/^oc aicox6pS'if]oaoa. Tcal &<3:rep t6 i^nfeiov t6 lyov jiiXt, xA- 
tto)d^ 8^ too [iiXito<; 8TjXY]ni5ptov xal d lo^ovteg aotcJ, ^rpmov (liv 



sic constitiito ne conquiescerem, abripiebat me novus aestus 
comparantem inter se yitam ac statum, hinc ascetae, illinc 
amatoris mundi; et ea collocatioDe reperieniem, haud fere is 
plus voluptatis ac suavitatis contingere mundanis, quam soli- 
tariis, utcumque hi videantur omni vitae mortalis fructu de- 
stitui, contra illi deliciis abundare. Quae enim tandem istae 
deliciae sunt, quas penitiis introspiciens reperiebam, plus ad 
eitremnm conciliare damni moe8titiaeque, quam initio attnle- 20 
rint Yolnptaiis? Est enim mundus instar aquae salsae, unde 
quaDto plus biberis, tanto plus sitias : instar ossis aridi, car- 
nis odore quodam allicientis canera, qui miser eo rodendo ni- 
hil nisi dentes atterit et fauces convulnerat: instar frustuli 
carnis raptae a yulture, in quem convolantes undique aliae 23 
rapaces aves abiicere praedam cogunt, necessaria sui tuenda 
cura, plagisque contuso ac pugna fesso, non alium rapinae 
suae fructum relinqnunt, quam famem et moestam memoriam 
inanium laborum: instar vasis mellea superficie venenum sup- 
positum tegentis, ex quo qui duicedine illectus mellis gustaverit, so 
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fXt)xa{voyTat, ootepov 8^ a7roXooyTai. Tcal &o;rsp 6 p}i7ra)v Ivoirvtov 
xal /acpwv at>T(p h latyrcp, Srav 8^ IJoirvo^ Y^z/jtat, i::a)XXoTai i^ 
/apa aocoD. xal &aicep t^ ioipair^ i^ ^aivoooa Tcp 68a;r6p(|> pirj* 
irapfiXdofx3T]^ Skj (livst iv rj cntordof. xal &07rep f^ ox(oXif]4 to5 ju- 

5 ta£lot) 1^ vijdoooa xaO'' laoi^* 8oov ^ap vY^dsi, ic)iov {ijaxp5vetat i^ 
ip^aoia aorf^^. Kata|j^^v 8^ twv toioorcDv irpafiiatcDV, -jjpeTiadijiijv 
T^ SoxY]atv, xal etjcov rg ^po/^ (loo* o6 8si os ytrifsiv r^jv SaxYpiv 
xal |iivwv Sv Tot^ pi(orixoC^;, orav hr^o^ tod(; x67roo^ xai rrjv oi^- 
vcrtotv ^ S/et. o&8§ irAXtv tod pCoo iJiaxpov^/;cr(j, 5rav IwoTioetg rac 

10 Iv aoTcj) TcovYjpla^, o&8^ x6vb SovTijaTg 1x907517. I(a.7C69(x)v totvov el^ 
po&6y aicop(ag Tcal jjl'^ Sovyj^sU iYva)x^at Trco; Set (jls Rvai, e7sv6(nf]v 
&airsp a(3t>v6ro^ xpi'ry]< 6 xpivo>y xal 8ixaid>v t6v ivd70VTa, xat 7;dXiv 
8i)cdC(«>v aitov. ndXiy 8^ xaTa|tadd)y rfey a^cbya iffi aGxf^06ax; xai 

mox cum cniciatu exanimatur: instar laetum somninm viden- 

15 tis, qui mox evigilans ia familiares miserias revolvitur: instar 
fuiguris momento illuminantis nocturnum ^iatorem. suis sta- 
tim tenebris reddendum : instar bombycis; assidue nendo nihil 
lucrantis, nisi sterilem continuationem infiniti laboris. Talia 
reputans rursus resorbebar in desiderium vitae solitariae 

20 sectandae, rur8usque retrahebar in propositum non abdicandi 
vitae commoda, dum ea comparans cum aerumnis, angustiis, 
laboribus vitae inopis in solitudine degendae, haadquaquam 
mihi faciendum putabam, ut haec ultro abiicerem, quae forte 
postmodum frustra requirerem. Inter bos qnasi fluctus anci- 

25 pites sensuum ac votorum altemis praevalentium ambigue 
iactatus, similis eram imperito iudici, leviter mutanti calculos, 
et modo damnanti qaem absolverat, mox quem damnaver.it 
rursus absolventi. — IX. AIiquid tamen certi fructus ex his 
altercantis secum mei animi contrariis assultibus collegi. Con- 

30 siderans enim tantam iliam in victu cultuque duritiem asce- 
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tTjv SvSsiav cfx)tffi r^v 7cp6oxaipov ra), rfjv |Ji6t' aor?j(; Tpo«7]v xal 
Sveoiv aicbvtov, Taonrjv '^6Ttod|JiYjV xal p)itj>a^ zffi ^oyfjc tTjv aTto- 
p6'3tav 7rp6^ r^v roo pioo i^Sovujv, elTrov & i:6(rf{j 7rtxfv(5n)ta xal 8p»i- 
{i.i)nf]Ta S/si. siTTov Ss 7cAXiv 1:600, rpo^*?] Tcal tFjSovt^ ecyct t^ Trapa (j.t- 
xpav mxfx5TT)ta 8t' adwaov 7Xo7t6T7]ta; xal -yap iav oujjiycDVYjdjj iv- 5 
dpa>7r({> Tivl C^oat hja.xbv h Xoing Tcal orevo/oopCof xal (leta taota 
a7CcX^siv eU Svsoiv 7(al &vd7raootv ala>vtov, icpodxptv6v laor^v C^^oat 
Iv OTSvoywp^ {i-txp6v 8ta t6 a7CoXa5oai alcDvCcoc.J) o!)X eartv 6 pto< 
ooro^ iroXod)8ovo<;, xal t^ ivaotpO'fif] ro5 av^wjroD t^ iv aircj) ^Xt'|tg 
xai avdYXt) Tcal pdoavo^ Imb vffi ip*/^^ aoioo (li/pt TdXoO(;; xal ^dp 10 

tarum, tolerabilem ipsis, imo suavem videri, idcirco *qnod bre- 
Yis sit nec ultra vitae mortalis spatium exeat, vicissim autem 
exc]piatur gaudiis aeternis ; decrevi ego quoque, parvi ducere 
bona praesentia, spe ac comparatione futurorum. Hinc qua8i 
consoIaDS animam meam, et comprobaus iuexplebilia illa de- 15 
sideria, quibus inbiaverat prof ssioni vitae cuni virtutae co- 
niuDctae, dicebain: O quaDtum in hoc vitae genere aspero 
de8titatoque iaborum aerumnarumqne sentitur! sed rursum 
quam brevis et fluxa est voiuptas iudulgentium geaio! quain 
fallax suayitas moraentaneo gustu evanescens! Qais porro tam 20 
laevae mentis, non abuDde compensari, non bene condiri pu- 
tet experieDtiam brevem parvae amaritudinis expectatione certa 
dulcedinis sempiternae ? Quis bomo est, cui si conditio feratur . 
subeaudae per tempus non longum arcti carceris angustiae, 
ut mox in aeterna amoenitatis beata spatia laxetur, recuset 25 
aut dubitet admittere? An non est haec vita plena doloribus, 
acerba ciadibus, auxia periculis: imo, quid bominis in terra 
conversatio aiiud est, quam iugis afSictio, textum necessariae 
miseriae, continuum tormentum uno saevitiae tenore a princi- 
pio ad finem pertinens? Enimvero ipsa hominis prima origo so 
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xal 7ra/ovO«taa 8ia|ji6f.tCetat di; {iiXTj , xal Sonv Iv OKorstof xai otsvo- 
5^a>(y!Gf, oox eodt(Dv, oh irfvcov oiav 8^ SX^ t^ &pa r^ 7Ewf^3ea)< 

6 ai>To5, (lera Pta^ ?roXX'^(; xal ttcJvoo IJ^p/eraf orav 8s s|^diQ, 
07ro|jivei Ta<; tf^c Ppsfoop7iac avaYxa<:, d;:d ts ir6t/7j<;, St^^Tf]? Xfld 
Xfy6oo<:, Tcal 1^ dXi^I>ic t^ T6XsoTaia xal [JL€YdiXY] iF^i a7ro7aXdxnjGi<;, Itt 
xotl T^ twv |Jia^|i.AT(i)v TcacSeoai^, i^t; Sia ir6voo Ttol :roXXo5 d^cbyo; 
^peiat, Tcal al iod^veiai, xal ol wovot, xal fap|Jiaxo;rooiai. Siav & 

10 v6|Jioo rlkiidaL^ Y^vYjtai, a^w^iCeTat icspl ixop60ta^ xat ji.6xdoo xai 
ic(>a7{i.4ra)v smxt86v(Dv, Tcal ava^dperai Iv tootoic, S/wv ju^' laotoo 

quam vilis? Mucus Dempe quidam (ut aiunt medici) delapsus 
in uterum inulieris, ibique ciim ipsius sanguinine coininixtu8, 
inde concrescens dispertitur in membra, moramque ducit lon- 

15 gam in illis tenebris et angustiis sine cibo et potu; tam ma- 
turo partus tempore cum uisibus et summis doloribus eiicitur. 
Natus puer multiplici ministerio gerulorum et nutricum, per 
fletus fere assiduos ad creberrimum sensum famis, sitis, algo- 
ris 8iiniliumque malorum, qa]bus subiacet imbecilla infantia, 

20 perducitur ad raolestissimaru ip.si ablactationem. Inde magi- 
stris edocendas, hoc est excruciandus, traditur, subig<^ndu8que 
terrore ac plagis ad iitteras aut artes caeteaamque disciplinam 
iraprobo labore arripiendas. Mitto febres vario8que langnores, 
et peiora maiis remedia amarissimarum potioiium. Sic in ro- 

25 bustiorem educto aetatem alius non faciliorum certaminum 
campus apcrituF; latissime patens in curas contentionesque so- 
licitas diyersi generis: in divitiis parandis partisque tuendis, 
quaerenda et cnranda coniuge, liberis educandis promovendis, 
ambiendis honoribns, commerciis miscendis, amicitiis contra- 

30 hendis, invidiae petitionibus declinandis, periculis iudiciorum, 
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rf)c V6pooo[a<;' xai lav td irpoppTj^vta oii fo^Yi^jaig, otolv to6 da- 
vAtoo r?jv fipav fisi ^opstodai, xal tyjv a:roxto)f''/]<3tv to6 xda(ioo too- 
too, t^va>v xal otrfjfevcbv xal 9lX(Dy xal k^ekrpm xal Trdvtcov iX7ct- 
Cofiivcav i% to5 xd<3(j.oo tofrcoo, &rstta rrjv twv xoXdoea)y (ivTfjjJLifjv. 
OTtig & 06 ^patai taora xal aor/okri^ d^ t6v Piov todtov xal elg 
tdg aoTo5 T^Sovdc xa<: fdetfvOfJieva^ xal ^eo6aa<;, S'fpaiv Tcal i^Oveto^ 
xaXettai. xai ^op idv ion paaiX6ix; lx Osoo b&TO^^aTato^ xal rdvrcov 



fraudum insidiis anxia proyidentia cavendis. Senescit inter haec 10 
circumfereDs in suis ipse visceribus ac venis hostes Dumquam 
guiescentes quatuor, sanguinem, pblegma, chymum et bilem, 
obsessus exterius infestis semper periculis toxicorum, vipera- 
rum, serpentum genere omni, tum leonum ferarumque rabi- 
darum. Praetereo vaporem nosium solis ardentis, frigora hye- 15 
mum ac nivium, pestilens coelum; laesque aurae tractu atque 
halitu vulgabiles, inundantium imbriam, tela nubium et ful- 
minam horrores. Per has ininas nusquam non intentas, si quis 
varie vitabundus pertingat ad decrepitam aetatem, ibi reperit 
cur tamdiu vizisse poeniteat. Super omnia mors ingruit incerta 20 
sui eipectatione yexatis, tristissimainque a mundo, a patria 
doinoqQe, a complexa carorum, a liberis, consangaineis, amicis 
fratribus, a spebus yitae cunctis migrationem iQexorabiliter 
edicens ; multo interim magis crucians, conscia suspicione poe- 
narum animae mox corpore solatae luendarum ob non expiata 25 
yitae scelera. Erit ne quisquam sanae mentis bis perpensis, 
quem huius aemmnosae ac corruptibilis yitae non taedeat? qui 
libenter hic sit? qui yoluptatum et turpium et fugacium gustu 
capiatnr? qai fiaxis et caducis inaedificare spes ambitiosas et 
secure insistere non dubitet? Sit ille licet rex, sit, Dei singa- s o 
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vo^, 6 ptoc airot) & 9^(>t6c iiciodoroSa aotbv icovraydOsv. xai 
a? Iwaav iXOix>v twv too ptoo apaTpLdttiov, aSov t6v 5vdpa)icov u- 
(ubtEfiOv icdivrcDV mv xtio{tdt(Dv xod a6r6v hX td ?rovy](yd ^W/ca 
5 xal (ti) 9f>ovTtCovta t^? owryjfia^ laotoD &d trjg twv aladiQrwv t^ 
vfjc' xal ffXT5pT); ftarijtada^ eiirov Sjiadc lottv 6 $v^fxi)7roc dvSpt u^c, 
Sotic S^sv d7c6 f 6^00 Scivoo, Ivr^^^cbv S^ Xdxx(|> eyovn h t(j> x^^ 
&v8pov, lxp6|j.do{h] iv a&rcj). x(>atcbv & 7tXd5ot)^ 86o too &v6poo 
toi^ X^P^^» 5*if]xe Toi? TcdSac airoo h tOTucp ttvi to5 otspecoO^c 

t(ov tpcoY^cov o&icov. ;ra;>ax64^ 8^ xdroD&sv eISe 8pdxovra dvscpTiiivov 



lari beneficio, cunctis natarae dotibus, fortunae favoribus or- 
natus; vigeat valetudine, gaudeat opibas, floreat eiistimatione 
ac fama, extet alte conspicuus in arce quadam homanae feli- 

15 citatis a cunctis vulgarium incommodorum protectus insnltibcis: 
feret tamen secum, quocumque ascendet, rodentem intns tineam 
lente grassantis exitii; et iusidiantinm undiqae calamitatom 
unum reperiet exitum in clade ultima, animam ipsi ac spiri- 
tum extremis angoribns extortara. — X. Post haec ingressas 

20 ego rnrsus in altiorem considerationem rerum, quae visuntor 
in hoc orbe, animadversi creaturarum omnium facile praestan- 
tissimum esse hominem; yerum eumdem negligentem sui, ac 
propriae salutis incuriosam, illam posthabere voluptatibus sen- 
suum. Tam sic apud me dixi: Similis est homo viro cuipiam 

s 5 fugienti a facie feri monocerotis, et cursu illo delato in prae* 
cipitium imminens lacui ; ubi reperta ingenti arbore, conscen- 
dit in ramos eius inferiores, ii8que suspensus haesit. Nidola- 
bantur sub cavo cortice eius arboris angues quatuor, terebran- 
tes ipsam et per foramina, quae rodendo fecerunt, capita 

90 ostentantes. Despiciens inde ad radices arboris vidit accuban- 



— 337 — 

lyovra to otdfia, xal 860 jt^ac, Xsdx6v >totl |iiXava, in^o/za(; idt? 
ptC«C td)v xXa5a>v wv JxpAret. Iv iKdiAo^ Sk 7ev6(isvO(; Trspl toOtwv 
iC'/JTst TTwc 8ei aoiov t^ota ijcoSpocaaetv. 4vap)i(I>ac 5^ elSe {iiXt ^^ov 
fivoofl-sv ^ TOO 8dv8poo, xal 7eoaa(Ji6vo^ aotd, l7XoxdtvdTf) r^ 'fj8ov7j(;, 
xal a;reX4ftcro r^; lotoroo ocoTTiptac, xal o6x ijiVTjo&tj Td>v teaoApa)V 5 
Stscov Td>v oic6 Tooc TrdSac a&too, oore Td>v 860 \mm twv lo&tdvroDv 
TO? piCac; Td>v xXa8a)v, 068' Su, otav ^Ayodoiv aotac xal lxxo;t(t)Oiv 
Tooc 7cXd8oo^, TTsaslTai Jv T(p ^ApoY^t to6 6pAxovTog* io5(oXT)del; xal 
Iv r() 'jfXt)x6njTt, a;rd)X6To. et8ov Sk xal {iov6xepov C<«)oy ixoXoDdoofta 
T<j) avdp(i>?r({) 8ta Trotvtd^, 8v xofl a>{io(a>aa T(j) O-avott^i) t<j) 6ta Ttavzb^ 10 



tem draconem immanem, vasto diductarum fancium hiantem 
spatio, ad se, ubi decidisset, absorbenduni. Vidit et mures duos, 
album ununi; nigrum alterum, rodere assidue illos ipsos quibus 
insistebat ramos, admordentes eos sine intermissione, qua parte 
couiraittebantur trunco; profecerantque arrosione continua tan- 15 
tnm, ut plus m^Jia crassitie accisa, tenui tantum segmine, ac 
yelnt filo nutanti, ramalia illa, quae ipsum sustentabant, plan^ 
tae stipiti haererent. In his miser angustis^ prout par erat, 
aestuabat animo, solicitus quoDam pacto ex tot undique in- 
gruentibns periculis salvus evaderet. Tali cura suspiciens forte 20 
observavit, ex cacumine arboris, ubi apes favos fecerant, mel 
defiuens stillare, quod usus opportunitate gustare coepit; 
tantQmque illa dulcedine oblectatus est, ut oblitus circumstan- 
tium monstrorum, feri monocerotis, horribilis draconis, hydro- 
rum quatuor, dunm murium ramos, quibus sustinebatur ne in s 5 
gulam draconis caderet, stirpitus succidentium, suaviter acquie- 
sceret, avide ac secnre captans superne destillantem liquorem 
melleum. Id dum agit, abruptis tandem ramis, decidens infelix, 
esca factus draconis inhiantis, iuteriit. In hac imagine ferus 
rhinoceros designat mortem pertinacissime instantem homini so 

25 
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&)coXot>do5vn xal (ro(i:rapa(iivovti z^ av&pebTr^p, Sv yod ob Sovatoi uc 
ix^7£ty, 6t xal Iv toic {leiCooi 7r§foxsv. t6v S^ Xixxov a){U>Ca>Ga tcp 
^({) TO&t({) t(f^ ft^njpet xax£ac xal irovTjfioc xai §£iy^ Starpt^ )iod 
&9ro>X6Cac oicAp^ovu* too^ 8^ t^ooapac Systg, toTc t^ooapot yp^job; 

5 TOt; T(p avd^TTcp oovo5<3t )tal o*v>vtat(i»ai t6 a(i>{JLa Sta tcov ^af^tdKuv 
o&tc^v, xal Stav ttc td)v toto6ttt>v x^^v iicavaarg t^ it^pc}), lotxe 
T(p 8pdtxovn T(p ^vatoDvn 8ta too Sti'^^zo^ t6v Svdpo)icov. too^ 
8fe 86o xX<iSooc, t^ icp6oxatpov C*»)*^ ta6n]V xal To6g 86o |i.&ac, ttSv 
te Xst)x6v Ttal t6v (iiXava, t9]v i^pav te xal r^jv v^)XTa, ottuvec; 7rp6<; 

10 {itxp^ Stafdslpooot rJjv J>x6|topoy C*»)*^ too ivdf-wicw t6v 8^ 8f.di- 
xovta, t6v dAvarov, 8v o& Sb'jazcd uc Stayo^eiv xav elc ohooLvobt; 
«eraod^' t6 8' Svco^ev too SdvSpoo 8tjtpp^ov [ji6Xt, n]v mxpav 7X0- 
x6n]ra to6 Ptoo Tootoo, rJjv 7cp6c {itxpov [i^ i^Sbvowsa toc too av- 

et quociin)que se contulerit eum persegnentem, nallis nsquam 

16 ei tutii ab ea latebris. Lacus est vita hapc misera, monstiis 
scatens, infesta naufragiis, infamis cladibus, regio infausta 
lacrymarum. Rami duo suppositi pedibus, arrosi a muribus, 
temporariae opes et Auzae commoditates, quibus aegra mor- 
talitas ioDititur. Quatuor angues sinu ipso clausi arboris, hu- 

to mores qiiatuor figurant; quorum temperie, mutuis iiivicem 
cnnctorum librata certaminibus, corpus vivit. Perforant ii trun- 
cum caputque ezerunt, qaoties unus, supra omnes praevalens, 
morbos creat, interitum minans, nisi vis eius medicamiuibus 
retusa ad temperamentum coDC6Dtamque redigatur. Draco in- 

tft ferne accubans orcus est, quo inevitabiliter cuncti tnidimur. 
Duorum murium candidus diem, ater noctem significat. Hae 
fiilcra vitae subruunt, indesinenti detractione spatium vivendi 
minaentes. Fallaces noziaeque voluptates, mellis supreme af- 
fluentis insidiosa stillatione adumbrantur. Haec eoim perniciose 

•o mortales oblectat, avooans mentes eorum a salutis cura, aifi- 
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yijA^iCf.'^^ (jLStaYpa^I^ac xal ptpXta lxavA* IS aiv St] xal t6 toiootov pt- 
pXiovo7rdpx«Sv, o^rep <J)vd[iaarat STE4>ANITHS K Al IKNHAA- 
THS. 



xosque ipsos fiuzis gaudiis, ne sempiterna sibi provideant, de- 
tinens. His ego perpensis attente omnibus, decrevi perstare 
contentus professione mea, magnoperequ6 incubiii ad beneme- 
renduro de indigentibus, et quoquo modo quaYe opera possem, lo 
iuopes iuYandos; sic r^putans, hanc esse debere, si ulla sit, 
salutis yiam; 8peransque felicitatem, cuius innatum homini 
desiderium est, tali potissimum affectandum conatu. Ita com- 
posita e prius memoratis fiuctuationibos mente, missus sam a 
rege Cfaosroe in Indiam; indeqQe in patriam redux edidi mul- is 
tos libros, e quibu8 faic anas est nuncupatus Specimen sapibn- 
LiAE Indobum. 
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7. te om. — 7-8. tTjv jrap' i^{id>v 7rp6; aot6v — 8. 6 IIspC(ol — 
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6 STcatvoc, wg ^ara'fpo'r/TiJoa; ta TcpdoKatpa xal Imiro^oac ta {iiX- 
Xovta. %al 7cX7]p(boag icavta o^c^jivrpsv T(p paotXer icspl to6to)v xal 
Stt a)c TcpooetdtYT^ S^pa^ev ta Tiepl t6v IlepCci)^. Ttal 7cpoa)taX6oA|JLe- 
voc — 6-7. Tooc a^Too fip^ovrac — 7. xal toic oo^&c xal zobq 
iv86Sooc 6(ioC(i>^ xal t6v H. — 7-8. S^rAp/ovioc xorl to5 H., ivs- 
•pwo^Tpav tA Ypay^vrnt — 9. Ivwmov om. — ^£)^6^js'^ 6 paGtXei>c 

— 9-10. ol :rap6vTec ItcI toI^ '{pa^Blovj icapa to6 napCeTCe(LXap , xal 
Xiav dao|i4oavTS(: djv toGtoo 7vd>atv %al oo^lav -^ 11-292, 2. tcok 
^x(i>|i.[aGs t6v nspC<«)^ xara rrjv taStv a^£o5^. 6[ioi(i>^ xal 6 paotX6t)c 
65yap[oiY)^sv aoT(j) %al ;rpoa^Ta£ev 8o5vat aoT«p tivac j^dptrag — 
292, 2. )u>ooo6 — 3. ^s om. — t$ H. — 4. xal So^doac t6v 
PaoiXsa, elirev — 4-{». t6v alwva — 5. ot:^ o5 tett{iYptAc |te — 
6. |i8 om. — Too avay^peadat t6 8yo{idt jioo — 7. ooatdoscDc to6 
x6a|ioo to6too — 7-8. S^v xal .... :rap6vti ald>vi om. — 8. xal 
tijg — 9. \x£xaL 7roXX^(; X<*P*^ ^^^ 6&ypocj6v7](;. 6|xota>c xal t6v Uap- 
CeTCsfi^ap iyTajiet^J^stat 6 0£6c OTU^p i{io5. i^ ^dcp ']fXwoaa — 10-11. 
iSovatei elc rpjv ij^m e^/apwrfav xal i^ elpiijw] to5 06o6, tq uicepd- 



II. 



L. (B). — 293. 2. ta a&rwv, 7p. aStiJc L — 4. lx*^|t6vot, 
lofi>c (sic), lxO'e|iivY] 1. — 294, 1. 7roX6 Ti(i.ubTspa — 9. Ytva>oxov B. — 
ivaTivcocnut — 12. SiAptAoi^ xal StATvcootc — 296, 10. tva (tt] 
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flnfpaop6v om. — 12. {tir]86tc ^ o|wov — 15. bt rf); o(UT§pa^ oo- 
ytoc sic — 298, 2 ♦♦♦ L (in marg.): |itj5^ A^e^rjOrj^. d |f^ 
x67coo^ I xal icdvooc xal &7(&vac* ooro) 8'?) Xot7r6v | TtvoKncovra to 
ptpXlov TGOto 7V0> I xpt)9rr(p l{>(iY)veCav a&^ t6te { li^poo XdY0O. d 
7ap [l'?] 7va> | r?)v 8^X 6&8sj*iav o>'fdX6tav | lx too ^pocvspoo X6700. 
B: [tYiSiv 696X7)^^2^, ^ei x637ooc xal icdvooc xat aydyoc* Oorio Sd 
Xi9c6v ol &vaYiQvaK3X0vte(; z^ ^i^cp roorcp. ^vc^ve ttjv )cpi^iCT<o ip«i.if]yi^av 
a6t(p. xal r(p re xal lt6poo X6yoo. el ^op [i')] Yvcbvai r?]y o^ 0686- 
|iiav d>f^X'y)av 6 6X to5 ^avaipoo X6yoo. — 4-5. )drpivov, in marg. 
ffo^v, ?J Kp(5xivov 1. — 10. xCTptvoc, in marg. xpdKtvoc 1. — 
299. 4. Jp^*'/], in marg, 1^*7] 1. — 9. Ad^etot ^op ^ Sppddij 
sic — 805, 2. x£v (3x^;n]v, in marg. o&ts OK^nrjv, {) xdiXo(JL|ta, ^ 
ir60(ia, ?J i7cCdif](ia. — 8-9. l^diiTpev . . . paotdoat a&rdv om. — 
11. Lac., cfr. Possin. 

A. — 293, 3. t6XvoopY66|iaTa — 4. Trereivcbv, xal icai^oavtec 
a&todv xaTaXd7a)v, Sttcdc; ^dviijtat — 5. toic $9poat 8fe xal iicatSefrrotc 
o>g l|ii — 6. xal fiXXotc totg p. — 7-8. {tavdAvetv xai elg t^oc 
ixud{C6iv. otav 8fe tot; vo|il{totc 'f^Xtx[ot5 Y^vovrai xt)P£pyi^o(Aoiv — 
9-294, 8. dTf]oaopo6c, xal Soetat a^jT6t<: ivtl /ptxso(> xal ipY&poo. 
&offsp 7dip tig sDpet t6y dir]aat)p6v ta>v ^ov^v a&too, 8v idir]oa6pi9av 
Xd700 a5rodv, tva {t'}] ^Seet^ Y^vovrat fc^poo, {iKJrg (jio^^oiv. 1^ ^op 
— 294, 3. xal 1^ ^ECa — 4-7. 7:apa oo^v xal 7v«>ottx»v. xfld 
8dov Jod t6v iyaYiwooTCOvta t6 7cap6v ptpXiov Yvwvat r?)v 8Dva|uv — 
7-9. T06 X4yoo a&Tod, xal 8t' fff altiav ^p^yt] tv xad' Sv xe9d:Xatov 
xal ji*?] Tcopatpd^etv — 9-295, 1. YtvwoTtetv &xpi^c ta ivaYivoKJx^ 
(uva, |tT]8^ i^vosiv t6v ipc£{(uvov toic tp6ffotc voov. xod tiyj^iui&fia&tca 
xal Yevn^oerat i^ to6roo ivdtYvwotc xal ivco^i^c. xal ijiouad^ — 295, 
2. xal om. — sGpwv 8^ — 2. cnteoo? icXt^py) — 3-5. w. xal l&tAo» 
oofiv Svdpo>9cov xal Ipd) di&t6v 9cd)c xb d. tootov xat tCvi tpd:r((> 
«p6g t6v I|jl6v (>Jxov 8ovii^(30(i.at ^pstv — 5-6. elg rJjv iuppodbvrp 
ginob dffev of |iot ofav — 7-9. xat ^op xb toioDtov 6 SdXtoc ^ 
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ion i^ {idvov taota ^Xd£ai, 7] (Jieta SXXot> riv6c (i.oipdaat; iropeo- 
Ode oov o»Jto^ 6 |t(Dp6^ — 10. Y/il T(p i8t(j> ivaiodujtci) — 11. 4S 
Idooc om. — xal efircv a&TOtg — 13. S;roi> ^^stc 9copet>^(b|jLsv — 
14. 7capdpaXcV lx twv (i>|iof6pa>v — xat hcopsbdri — 14-15. jtet' 
a&t(&v 5vda Yjv 6 dY)aaop6g — 15-296, 1. 8v 6 7CpopT]^g eopcv 
S^pcov S;cXY)otoc xal n^BoviYvrfi ivmjp. E&d^a>c o5v ivoC£ac t6v Sy]- 
oaop^v Ikswov S^t)' Seore, fCXot, %al it. — 296, 2. Ix to6 Tpoooo 
— 3. paotdtoavrec aJ^ra — raota irdvra ora. — lv8o&ev to5 otxoa 
e&po^coptag — 4-5. oivoyJtoo 4vSp6; aicoooavTec — 5-7. (i^Y^ig X^- 
70VT6C* 6D &\/ l/ei, 1^8^(0^ t6 itpoaTor)[l>^ irot>]oo{isv. %al s&&^o>c 67cXyj- 
oav too^ <sA%YXiiK — 7. te om. — 8. Xl^v. elia eiirov — ixs[v(p 
avSpl — 10. ooiJ.pooXiac — 11-13. aorob^ I^tj' Tci^w 5ta toDtd 
i^yepca Sjidc; iv^ASe, tva (iiij u IS a&twv A7r6XXoTat. ol 5^ dictv abz^' 
x6pt6 — 13-16. Ttc om. — 14. dewpifjoet tt^ 7] Yvwpioa xal iico- 
X^oo(i6v raota Trdvta ta i'^a^A. iXXa {idXXov — 16. elc t6v cJx6v 
000 — 297, 1. o^v l4flXd6v om. — to6 drjoaopoo icoc 5v — 
icdXiv — 2-3. o:roo:p^(]^o|iev irp6<; ok {lerd o^rooSf^c. xal f^peoev "^ 
^0X9] a&Td>v T(p avoYJrcp ivSpl lxeivq>, Tcal eiicev — 3. xal om. — 
ooto)^ — 4. rfc ixaaTOc — 7r67cXTf]p(i>|iivoD — 5. Xl^a>v 7cvXoTe)vWV 
%al iTropsD^ ixaoto^ Svda 'rjpooX'if)^. obSelc 8^ 1$ aorwv a7U7jXd6v dc 
t6v tod |i.Q>poD oIxov. 'Eo^c^pac; — '}j87] om. — 6-7. Y£vo|iiv7]c, 
orpa^dc 6 [i.(Dp6^ btetvoc [teta /apd? Tcal eofpoaowj? elc t6v iaoioo 
dixov, X^£t — 8. TCOD xat^dT)xag om. — 9. Stto)^ t8a)(t6v om. — 
^il Tccbc tt — SxX6n[)av 7] IvoocptoavTO — 10. stsev — 10-11. X^- 
IfetC — 11-12. ^i M' ^oooa Sx ooo «Trep ooS^ toic i^aX{iolc {w>o 
rfSov, 0&8S taig — 13. elire a&rjj — 14. 7rXdov — 15. x{)pi^ |ioo, t) 
li oa ip<& «spl to6TOo, aifvow — 16. Syvcdosv — 298, 1-3. oire- 
'kdtpd'ri 6 cIxoc too avonjroo xal i7rXTijoToo X6v6<; xal 47cpaxTOc. "Av- 
^pcoTTO^ 6^ iCi^tsi — 4. Tivd om. — paorACwv xal — 5. •jjmjaaTO 
at)Tcp — 6. taoiYjv. xat om. — Xapa>v 8^ t6 — 7-8. avsp|jL7)vs6T0DC 
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fjfj$aro Ss xad6'Cs'3ftat {ista xm iv^pcoircov Sozwv sv eaotcj) (is|xa^- 
%^at T7iv )i&v — 9. jut' aotd)v om. — i tav, So'f aX6C — w ^Xe 
om. — 10. go7aX6V — 10-299, 1. o5to) vop Ssi t6v — 299. 1. 

S;c(Dg voei ta Ava7tv(DoxdjJL6va — 2-4. xal Z7]rrpiv om. — 4. As- 

^etai Yap Sit 6 S. — 5-6. njv f^cootv xal ttjv ;tat8c!>atv — 6. %a- 
^atpoooiv t6v vo5v Tcal Xa|JL7:p6v i;rep7aCovTai, fi^^rsp — 7. 6 ^tiCwv 

— TratSeia o(};oi — 9. TrapA — 10-11. l£o;rvo; 7sv6[i6vo<; 6l;c6v — 
U. TtWTOv oovdSot Sirep — 300, 1. nfjSTjoac — ax°^'') "^ 2. ^roiYj- 
0(1) — 3. :rAvra iTT^Spaosv — 6 8^ ivaota^ iKb — 4. ^AtiG^v oti 

— 5. |iT) irpdSat a?>x6v xata tyjv Spav — 5-6. xal irpdt^ai . . . x}i;:t7]v 
om. — 6. t6 5dv8pov xal i^ x. — 7. a6nj^ om. — o5tftx; — zff 
H a&r/jc om. — 8. to5 {tad'^v aorfjv, icAvo xaX6v. el 8^ — 8-9. 
CTjTet — 9. Ttc fivdpoDTTo? — 686v hiirfo^ov — 10-11. xal xax(- 
ooootv Sravisc f^w — 11. xal a)|JLOta>rat — 11-12. T«j> ^£>s'ii}(iau 
a&toD xal T^ aotoD [j,ft)pio} xal — 12-13. Yvtooeo)^. ''fiorsp ^op 6 
iodsvYj? 6 I8a)v Td)v Ppft)iJ.aTft)v t6 pXap£p6v xal t6 ipXap^?, xal vt- 
otarat irapa zffi — 301, 1. xat axopeaiac ^«i io^et — tpr^f^asrai 
Tcapa — 2-3. t6 ttovyj^^ov xai t6 aYa^ov xal %OLxaX&.^oL^ — 3-7. 
i:0'/ri(jbv, oh^/l xaxt(3dY^oetat bnb Trdtvroov; (oo;:sp 8»jo nv^ Trsodvtec 6l<; 
Xdtxxov, 6 elg pX*;r(i)v, 6 8^ Srspo^ 'n>yX6{;, o&yl [isji^OTj'retflrt irepta- 
aor^po)? 6 pijrwv; xal 7r(i).tv — 7. a)96Xsia^ — t§ 5rD7"() — 8. |i7j — 
9. elra 8t8dSat — 10. 8^ov lari tod xn5aaG^at — xal irXoorov — 
11. )vSYSTat 7ap Stt — 302, 1-3. xal 8^ 8* av ava^ivcoast taoryjv 
T^jv pij3Xov xal a7(i)vta9^ el^ rrjv taonj; [idO-Tjatv xal (i/j Tipo^st xara 
T7]v e7xst|iiv7]v iv air-g 66va[itv xat ^vw^iv, Tt)yX6(; — 3. xat 8et — 
4. Iispoo pXa37]v — 4-5. cl>ysXeiav. 6 ^ap oo {Jitoac Irdpcp (t*^ Trotiij- 
oijg, 6 v6|JLo^ 6taxeX£6erat. 6 7ap — 5. ttj) laoToo f[X(|) — xal 7rdOiQ 
(LoTUEp — 6. fiv^pa);ro^ om. — otaajioTrpdrai — 7. 7rXtjV. . . . er^poo 
om. — 8-9. p£po6X6orat 8 etg iva 7t}.^'J>if| too It^poo rfjv aCoaiijiov 
xal >otP(i>v otv8dva ioxd;raoe to6 ooYXotv()Dvoo aoioo rr)v oiaa|jL|jLov, oirwc 
YVKDptCifi aorijv, xal a;r£X^u)v irpd^ uva 'fiXov aoroo X^£t aiizC^ — 
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10. t6 om. — ooY/'Otvcovoo — 10-303, 3. ttjv oha.\k^v xal sotcd 
T^iv xotvifj. 'EX^(bv 5^ 6 oo']fxotva)v6<; ai)ro5 ior^pag xal ISwv ttjv 
iStav ot(3a|i.|iov oxe7:aa[iivT]v El:rsv xad' laotdv • i^a^ wv 6 fiv^pa>- 
::o(;, tSe irdoov i^aO^v 6 — 303, 3-4. 5tsT^^ ^rpoc jw djv ijiYjv 
ohaji.(tov SiaTTjpY^aac, tyjv 5^ I5iav oL^ipoLi;. aXX' — 5. aivSdva xal 

— tijv iaoroo otaafijiov — 5-6. otvSdva jrapa r^^ laoroo oiaAfijioo 
i'jTti^rotosv too a!)Yxotva>./OD a^roo rrjv oi07(i.(iov. 6 Ss — 8. ^TjXayav 
ioj^ OD 60,08 — otaa[j.|Jiov — 8-11. 43xe;raa[iiv7]v, 5oxd>v ott, X7.^; 
i;coi7)a£v Tj^A x)irj/a? 5^ njv ISiav oiaa[i[iov, "koL^ony ix6ivo? t6 ^[itoo, 
to Se aXXo ^(iioo Sd5(oxsv T(j) 'ftXi|) otoroO. rf/cotac — 11. "^St] om. 

— •^Xd€v «1. T. ao7xotv(ovoD aoioo — 12. tyjv ISiav otoa|jL[JLOv lxXsfj>s 

— xal om. — 304, 1-8. 7r6f>i*7rTa>X6 knd Spco t6 Tjjifjo ti^<; iSta; 
otad[ntoo, 6 (sic) S5(i)X6 t([) y[Xq) aorou, o& otpdfsrat ;cp6c aotiv, xat 
aSTfjtOvTfjoa^ , o:rdorpE(|/6V, xal ^op oox ifiikrpB ^ avefxboat tyjv TotaGTYjv 
xXoTii5v, iva (lY) xaTa7V(i)a^ 07r6 tod ooYxotva)vo5 aoTOo. Kal TUp^Tret 
t6v pooX6|ievov EYyetpioat ti 7rpaY[ia, lav 7tva)ixet t6 t^oc a&TOO. ^ 
fie Ys xat C*»]rst 7rpa7[i.a, 6 (sic) o?>x ImoraTat t6 t^Xo^ a&Too, ;coX>.a 
xo7rtdoiQ xal oo8ev a)yeXY5'3TQ. o65el; ^ap Suvatat 7rXouTf^at $V60 (i6y- 
dt>'j 7CoXXo5. 00 ^ap liTtv eopeiv piov 5Xo;rov iv ooosvt oOS^ Ssr a;csX- 
TT'.Cstv i;:6 — 9. 5dov i'zv. jravca ivO-pw^ov ypovTiCstv Ta ottcovta xal 
(lYj Ta Td)v — 10. xal Y^p ipp^dY) OTt — xoo|i.io6(3t — 11-12. xat 
sav iv ki aoTd)V o^dX'g, laiaa So^rep t6 fi^crov $V60 £6Xa>v. xal Yotp 

— 12-305, 1. ol eopl(3xovT6^ ;cXo6:ov i;rpoo5oxY5ctoK, natSslav 8^ o^j. 
Kal Y^P — 305, 1. irept i. t. X. tt. — 2. &ot6 om. — 3. ^CXo<; 
aoTOO — a^T^j) Tt — 4. aoToo — y^v6? om. — 5. aoToo — irf^c. 
g^ov — oox om. — 6. xXdicTY]g sv T(j> rfx(|) aOToo xal jtYjS^ eopcbv 
Tt ipat aicev — 1. t6v sv T(j> irf^i — 8. ootoo — 9. 6 qIxoo x6pio; 

— 11. TooTov — iv Tcp irf^it — flrOTOo om. 
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III. 



L (B). - 309. 60fot6v — 312,13-313,1. itXavT^^<; — 313, 
3. Xo<roC — 5. aorrjv — 314, 5. iSat,oo6|jL£vov — 6. a7roXdpot — 
315, 2. rfvo^xoXXr^U — 3. {iaTtpDv^eic — 6. Sa[jLdw.7]va sic. — 
319, 6. avTa;tox|:tvotiiv<i)^ l' m. L — 330, 1. 7iva)0'xet {lot — 
323, 9. TeX60T75 [100, sed (too 1. — 324, 5. 'Ef.ao^ ^op XTi sic 
L. — 325, 11. kvyzbi — 327, 5. oi[iot L, 0[i.otov L ojtotiv in 
marg. — 328,3. ot {tap^af^Ctat — 835, 1. Lac. ? — 2-3. xai)- 
0(i)va tfjt; vspooota? sic. — 336. Tsaoopeic sic. 

A. — 309, 1-318,7. Eijrev 7rs7rXavY][iivoc om. — 318, 

7-8. X^eTat ^ap — 8. av6X0ti)v Im tivck; 8a)ijato<; |i. t. laorou a. 
— 31^, 1. a&too o. T. oIxov om. — 8^ aotoiK; 6 to6 o?xoo x5pto? 
X. — 2. 0)^ o;ro^/o<o, ifovat — 3. tf^c otxta^ — 3-4. to5 xot(ia3d«i. 
i4'')^cvT^^3ov Sd [iot 00 (1. — 4. CO Sv^pcoTus — 5. ^rcS^sv io6va£ac t6v 
7rXo()Tov TooTov ovrep lyo|JL6v xal — 6. }}.\ i:roxptvo[jivoo aot, Su — 
lp(OTu)oa[j.sv sic — 7. el^rev — 8. aotoo — xoXX6v sic — 9. epo)- 
m"^ JIS — 10. 5. fa'/epd>aa[ oot xal — 320^ 1. ^dvTjrat t^^jiiv — 
YovT]* x6pte, o&x — 2. iTTstSifj "Jj. |iot — etretv om. — 3. os oui. — 
l/a> oci favspwaai, i).Xa pX^;re [j.i(5;ra>(; (ta^wot taora ol 4S6X^ot aoo 
xal ot ooYYevei^ ooo xal — 4. xal y^^P ^<«> taota jravta a:r6 — 
5. ird)c, xopte — 5-7. Tidvra a7c6 7cXe^ia^; xal ^op Tcdvte^ S^^ood 
oe a>c xtat6v xal SvSoJov, xal ttwc ^ totooTOv Trotet^; X^et a6r§. 
(j.s{iA^7]xa iTcalStav (sic) h^ t. tl [j.oo — 7-8. oo6^ .... X^et a&tcj) 
om. — 8. xal itd)^ loitv aonj — 8-321,1. [Jf-oo; 6 5^ om. — 
321, 1. i4^pxo[JLai roo xX^(pai Iv — 1-4. xat ol oGvtpo^ |ioo {jL?t' 
e^ioo, xal av6px6{isvoc h^ td)v xspa[jL£ta>v too oixoo oo :fjPooX(5[JLTjv 
ooXf}<3ai xal ijueor^Yaoa (ttxp6v a;r6 rij^ at^YTjg xal IXe70v r?;v Ltal- 
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Stav f[j l(i.a&ov, 8 -Jjv t6 a(i)XI(i, a(iDX^ loK — 4. iSpa^d^jiYjv — 

4-7. 0£Xi(5vYj(;, T^c xa'n;p/6T0 6ta r^ wrfj^ elc ta lv5ov to6 01x00, 

xat xarTjpxo{i.7jv (tet' aorjjc SvSov, xal ouSeig |jl6 xaTevd6f IXeYOv 6^ 

7rdXtv tijv 4;cat8tav h, Seor^poo, xal icdt'i/Ta ta h t(j> dtxq) ijpj^ovco 

irp(5<; [j.e, iXA[i8otvov 8^ i^ a&twv Sirep f^DX6[iT)v, xal ixpdlToov ;t<iXtv 

tac axirva^ to6 f ^t^^C X^ft>v r^ IjralStav l;rTAxtc xal ivYjp5(4|nfjv 

rdAtv i:d too S(i>|xaT0<; 00 ^^>]v lo ;rp(orov xal o&co)? — 9. xp6too(5v 

eouv f^iJLtv Trapa — 322, 1. jrAvrwv zm hf a&t(p Jvrctv — 1-2. 

io[iiv, xal 6dov iotlv i^lv 8oxt|ji^oat raora ivddSe, Ttal Sonipavct^ 

oirvwaat — 2 7. a5ro5, lirotYjaav xotda)g •^xot)oav :rap' airoo, 5u 

iTctoisooav Toi? X670t(; a&roo, xal ;rpo'3f^Xd€v 6 Trpwto^ a&rd>v Ttat avotjac 

ir/jv xal 8pa£a|JLevog r^C Seot^pT]^ (sic) axrivo^ too ^^(^oot; xal el- 

:rd)v t6 a6r6 a(i>X^i., oa)XI(i, lire'ss xaTa xe^aX^(;. EloirYjST^oot? 8^ 6 

01x00 x6ptog hib Tfj? xXtvYjc aoTOo xai 6pa£a|jL6vo5 Iv t-g j^etpl aoroo 

£6Xov 8etvd>c fro(]^ev a&T6v Xd7(ov it; el 06. 6 5k li^ei — 7. ir. xal 

moTsocDv — 8-324, 5. xal f oXdSof<; .... $v^p(i)7:<5^ tt^ om. — 324, 

5-8. A^76Tat 7ap d)^ $vftp(i);r6^ ttg ipao^eU J**, twv 6. 70vatxd)v, ^. 

&po^ev laorfj^ 6loo8od£o8ov 7rXYjotov t. f., 00 f^v oovsY'p)^ loo olxoo 

ahzffi, xal diijaaoa t6 rfjc; d6pa<; 4votxr/5ptov 7rX7]oCov too ^{Ayxo^ xal 

Sstjaoa Tooto tip |i.oix<^ a&r^C trap7577etXsv a&rcj), iva erotiioc ijj a<; 

t6 9076IV lav wji.P'g a&rotc — 9. {lot/oo a^r^c (t. — iTiEon) — 

325, 1. iv r§ ir6Xi(i. e&deU o&v X^6t t4> jtotx«j> a&njc ix6tvTj* 8p(X(ie 

(li/pi^ — 2. i7csX^a)v o&v lxetvo^ xal eopwv — 3-4. (t., iarpd^T) 

OTcloio xal lyr^* o&x eopov fjv i^oijia'iA^ (lot l$o8ov. t^ 8^ — 5. rJjv 

6vo(iaotav too Xdixxoo — l)(6t(; r?]v a^cD^dv; — 5-6. 6 81 X^']fsf 6 

Ipo)^ l)[aae — 6. 1^ 8^ X^Y6f co fidXte — 7. Avdorpgys — £:r6v — 

8. 7C. a;roXiGac r^v 686v xal 7C. taonrjv. Iv iiropto^ 8fe 767ovd)c Sott] 
Tcal do6Xda)v 6 01X00 x6pto<: Tcal — 10-327-6. ly^ 8fe . . . . 7^X01« 
om. — 327, 6. Kal ^op Jpp^dT) on — 7. too om. — 8. a&too 
— |t. iTuApag Si aot^v iv t<^ otxa>, eiSsv 6 (JLtodiotdc oebtpa — 

9. itAvo om. — 9-10, Xd76i oov aircj) 8 (sic) |j.toda>a4|Ji6vo<* chSok; 
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xpf/>3at Toota; Xrfe oiri^* vacL, Twd xAvo (li)^. y^ 6 aTtoo xDpiO(; 
>i76t ait<j)' ).a^ %at %. taota. ^0 & Xfl[^v £Xf>Qo<3ey orord — 10. 
axo6aou; & 6 (t. f^'jvdij 5Xtjv — 318, 1. r^^veto om. — 2. xal 
om. — 2-5. a?yc(f 6 (U3d(i»3d4i.svoc' xal ivooc, oo%v Sxflr{ig^, ii 

T6r6 Sk Stuov xal {lij ^Xd{isvo; ard^xev oorc^ t&v |U!3d6y, Tiod 
%7,zBkd'f&rpay ot jtofryaf^tat aoiao atpojnjra. 'E^d) & xa[ra{iadaiy 
To^ — 5. etT.v om. — 329, 1. woirsp ^op — 2. I5ov (sic) Sk — 
lT/op6v oxi;ro»x3av t6v — xal aSnj i^ ^tj^yj — aoif;? om. — 4. Kol 
£opa>v nva iay-r^nj*^ — Trp^yopov — 5. a::^OT]fa ^iyo) td to5 x6- 
ajtoo — 6. Y^YOva — dva)tepo(; — |JLaxf>o*/^U to5 — 7. fWvoo 
r(/y3cxoX).T^^ rg — td pdovra — 9. I^ogOt) — 7r>iov aorijv — 
330, 1. cotre •r^oXr]dTjv ac iS a?>T<bv ^ev^o^ot. raXtv 5§ — 2. oto- 
(t€tvat aoTTjV — |ia — ickkov — 4. td alcovia iyadd — 5. tl pa- 
GtdCcov — 6. 6<; (sic) IXdd>v 2v tivt — oxtdv a»ro5 %ai roo — 
7-8. Kol d;ra>)ve9ey Sjccp ixpdref odto) x47d) SeiX£tdaa(; ttjv — 9. ti-v 
Ta6n](: — 10. el^ njv ^rpot^pav |ioo td&v — dva%pivac — 331, 1. 
r^; aoxT]aea)(: xat twv to6 xda|jLOO ^iXa>v xal — 2. lxfoyif5oa(: lyd- 
wpdv — 2-3. Kol 7dp o&x loii n Iv t. x. t6 |iy] TrpoSsvoov p. — 
8-4. 6 Ydp x6o[ioc iotlv (!>3:rsp t6 5So)p xb dX{iop<5v ooov ^dp r.; 
mvei 16 aOTOo :r)iov &([4. xal (oa7Cep — 5-10. io|if^v xpdaro(;, 8 
xal eopcbv 6 xt)<i)v Tcal YXtx^vo<; (sic) a6r6 5td ttjv too xpdaTO(: i^SoW^v, 
YXe£^v xat poxavtC<oy i:XYjYa)V6t t6 a^jroo otdiia, xal at|iaT(bvst vojti- 
Ctov Sri xp^ac jtaordCig xal «X^ov 3rXTjYo6tat. xal woel ^iKp dpTtdao; 
(lipoc tt xp^aroc xal 9:eptxt)xXa>Got>oiv ahzhv td neretvd, xal xataSLQ>- 
£avte? a&t6v, 4vaYxaodsU ^ircet ahvb — 10-11. d {lij x67CGtK 7coX- 
Xo6^. Kal a>air6p 6 ^(av (iiXi — 12. ol & codiovte<; — 332, 1-2. 
4v67Cvtov xaX6v xal ^^pet Iv a&tc^, Stav 6^ — 3. xal ax: t^. i. t^ 
y^oooa rj) voxtl t<p — ^wrj om. — 4. Sk zabrrf — 0x01(0^ — 
6 '3X(oXt]£ — 5. 6 vTiJ^v — xay latyccp — 6. a&to5 — 6^ h{^ 
td totaota icpd^jiata — 7. 06 8« oa, 4'^X^, ^sG^av — 7-338, 2. 



— 353 — 

[xoic, otav t6v Sk XA]xxov, des. i n cod. U. Cfr. Teza in Ben- 

fey'8 O. u. O. II 712-713. — 338, 2. |xxov t6v ptov toorov tov 
Tz'kri^'ri 7«xx'!a<; — 4. 6:rAp)ro/ct om. — 4-339, 7. toog tioaapag 
XOt[iO'i; Too^ oovevou/rag (sic) tip av^pa);r(|). orav ifdp Tt<; ij a^Tcbv 
xtv7]^ xardt ttvoc, Souv (ooirsp 6 S^tg 6 5axv(ov xal O-avatcov t6v 
fiv^p<o;rov Iv T(j) 9ap{idtxt|) aoroo. 'O(tot(ooov 5^ 7«xl toog S6o xXASoo^ , 
rfjv CwT^v xal t6v ddvatov, too^ 81 Soo (t6ac, t6v (liv Xeox6v, tyjV 
iPj|iipav, t6v 8^ (liAava, t?jv v6xta, too; loOtovrac iewduoc xal (p^- 
povtag rfjv Ctt>>]v too ayS-pcoirot)* Soov ^dp Trapdp/erat i^pa rg i^^pc( 
xal voS rg voxTi, ixXet7rs:at xal to6 d?>^(b;roo i^ C^J*?]» xai o& voet. 
'0[ioCa)aov xal t6v 8pdxovta t6 ot6(ta too ^Soo, 8 o6 86vaTat nc ita- 
paSpajisiv, t6 8^ [ji)vt ttjv ;rrxpdv YXoxa)n)Ta too P'oo to6too, r?]v fj86- 
voooav tdg alod'/jaet; twv iv^pwirwv 7«xl iayoXCav a&rotc :r6pt^xoooav 
d;r6 T7]<; laorwv owtTjp'.ac . KaTa[iaOtov 8^ taOia itdvra l^o) -^i^adiriv 
T^ l[iaoToo 7toXtTe{o^ xal (iSYdX(rtc •fjYwvtodp.Tjv etc r?]v iYa^oepYEov, Stcok 
St' aonj^ eopo) xatp6v ocom^piov Trj^ ijiaoroo itoXtTe{a?. Kal or^pSoc 
h Toorot^ D;r*(3Tps'})a 47r6 'Iv8iac elc tTjv ywoav (to» 7pd^ac lxavd 
PipXCa, o^ep iv iS a&twv o^rdpysi t6 Tiapbv pipX[ov, t6 xaXo6[JL6vov Ke- 
X[X6 xal A'.[iv6, oTTep latlv too Hrs^aviTot) 7«xl 'Iyv7]XdToo. 

Recensionem, quam praebet cod. laur. LVII 30, hic omisi, 
cum eam integrara edere constituissem in capite libri Sts^a- 
y.Tffi xat 'I*/vTjXdT7](: nuncupati. 
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ERRATA 



I. Directorium. — P. 7, Hn. 7 (cf. 8, 8 — 10, 8 — 37, 
13 etc.): c^pi^ sic £x. vat., sed corr. coepU — 17, 13-14 : tmt- 
tantur sic in meo apogr., sed lege inimicantur — 37, 11: di- 
spergere — 52, 25-26: discooperuit — 89, 14: audiens — 118, 
26: papagai — 27: papagayos — 192, 32: secundus — 240, 
30: ^»6» pro f6i. 

II. Prolegomena. — 270, 18 : quapropter — 288, 2 : 6&xa- 
ptcrn^oa*; — 310, 10: i&oojovov — 321, l:.o6vtpo^oC — 325, 
2: mpfppi<; — 336, 5: aYa*6<; — 327, 10: ju'3^o>od|i.«vo<; — 

332, 2 : mdUoToi. 
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